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COMITE  DE  CONSERVATION 

DES   MONUMENTS  DE  L'ART  ARABE 

DEPUIS  SA  FONDATION  JUSQU'À  NOS  JOURS. 


ANCIENS  présidents: 

Mohamed  Zbki  pacha  (el-Kebir),  de  1889  à  1887,  décédé. 

Sabbt  pacha,  en  1887,  décédé. 

Osman  Ghalbb  pacha,  de  1887  à  1888. 

Raouf  pacha,  en  1888,  décédé. 

Mohamed  Hamdi  pacha,  de  1888  à  1889,  décédé. 

Ali  RizA  pacha,  de  1889  à  1891,  décédé. 

Mohamed  Zbki  pacha,  en  1899,  décédé. 

Mohamed  FaIzi  pacha,  de  1898  à  1900. 

Abdel  Hâlïm  Assbm  pachas  de  1900  à  1906  (voir  membres  honoraires). 

ANCIEN  vice-président  : 
Mohamed  Ata  bby,  en  1893. 

anciens  membres: 

date  de       observations. 

ROMIIIATIOII. 

Mahmoud  Sâmi  pacha 1881     Décédé. 

Mahmoud  el-Falaki  bey 1881     Décédé. 

R06BESBBT 1 88 1     Décédé. 

Mohamed  Izzat  bey 1881     Démissionnaire. 

Yacoub  Sabri  EPFENDi 1 88 1     Démissionnaire. 

Amb.  Bàodrt,  membre  honoraire  en  1896 1881     Décédé. 

Au  Fahmt  effbndi 1881     Démissionnaire. 

T16RANE  Abro  pacha 1 881     Décédé. 

Hussein  Fahmy  pacha 188s     Décédé. 

IsMAÎL  eit-Falau  pacha 1 883     Décédé. 

BouRGOiif 1 889     A  quitté  TEgypte. 

Ali  Moubarek  pacha 1 889     Décédé. 

Pjebbh  GufiD  PÀCBÀ , 1 889     Voir  mem.  hon. 
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Kadri  pacha 1 884 

Mohamed  Chaker  pacha 1 884 

Col.  Scott  Moncrieff 1 884 

Mohamed  Tewfick  pacha 1887 

Sir  Edgard  Vincent 1 887 

Grébaut 1887 

D'  Vollers 1887 

MousTAFA  Sadik  BEY 1  888 

GuiGON  BEY 1 889 

Mohamed  Baligh  bey 189^ 

De  Morgan 1898 

Ahmed  Sabri  bey 1894 

Mohamed  Beiram  bey 1^96 

Comte  Ch.  Zàlvski 1896 

Narhla  Youssef  el-Barâti  bey 1 896 

Abdel  Hamid  Faouzi  effendi 1 896 

Clinton  E.  Dawkins 1 896 

A.  Battigelli ^897 

A.  Manescalco  bey ^897 

D""  G.  BoTTi  (membre  correspondant) ^899 


Décédé. 

Décédé. 

A  quitté  rÉgypte. 

Décédé. 

A  quitté  rÉgypte. 

A  quitté  rÉgypte. 

A  quitté  rÉgypte. 

Démissionnaire. 

A  quitté  rÉgypte. 

Démissionnaire. 

A  quitté  l'Egypte. 

Décédé. 

Décédé. 

Voir  mem.  hon. 

Décédé. 

Décédé. 

Décédé. 

Décédé. 

A  quitté  rÉgypte. 

Décédé. 
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LE  COMITE  A   LA  FIN  DE   1906. 


PRESIDENT  : 


Adli  Yeghen  pacha,  Directeur  général  de  TAdministralion  des  Wakfs  (1906). 


VICE-PRESIDENT  : 


Mohamed  Serour  bey,  Wekil  de  l'Administration  des  Wakfs  (1893). 


MEMBBES    RESIDENTS   : 


MousTAPHA  Fehmy  PACHA,  Président  du  Conseil  des  Ministres  (1881). 
J.  Franz  pacha,  ex-Directeur  du  Bureau  technique  de  TAdministratron  géné- 
rale des  Wakfs ,  Président  de  la  Section  technique. 
ÏApouB  Artin  pacha,  cx-sous- Secrétaire  d'Etat  au  Ministère  de  Tlnslruction 

publique  (1882). 


m 


J.  Barois,  Ingénieur-Conseil  à  TAdministraiion  des  Chemins  de  fer  de  TÉtat 

(.887). 

Mix  Hbrz  bet,  Architecte  en  chef  du  Comité  et  Conservateur  du  Musée  arabe 

(1888). 
Hussein  Fakhry  pacha,  Ministre  des  Travaux  publics  (188g). 
SiR  William  E.  Garstin,  Conseiller  au  Ministère  des  Travaux  publics  (1893). 
Saber  Sabri  pacha  ,  ex-Ingénieur  en  chef  de  l'Administration  générale  des  AVakfs 

(1893). 

Skandar  Aziz  BFFENDi,  Chef  du  bureau  de  dessin  au  Bureau  technique  de 
TAdministration  générale  des  Wakfs  (189/i). 

Hanna  Bakhoum  bey,  ex-Inspecteur  en  chef  des  Greffes  des  Tribunaux  Indi- 
gènes au  Ministère  de  la  Justice  (1896). 

D""  B.  MoRiTz,  Directeur  de  la  Bibliothèque  Khédiviale  (1897). 

J.  Zarb  bey,  Chef  du  service  des  Bâtiments,  à  l'Administration  des  Chemins 
de  fer  derÉtat(i898). 

G.  Maspero,  Directeur  général  du  Service  des  Antiquités  et  des  Musées  Égyp- 
tiens (1899). 

0.  DE  Mohl,  Commissaire-Directeur  à  la  Caisse  de  la  Dette  publique  (1900). 

Ibrahim  Naguib  pacha  ,  Sous-secrétaire  d'Etat  au  Ministère  de  l'Intérieur  (1 900). 

P.  Casanova,  Directeur  adjoint  de  l'Institut  français  d'archéologie  orientale 
du  Caire  (1900). 

Ali  Bahgat  bey,  Conservateur  adjoint  du  Musée  arabe  (1900). 

A.  BoiNET  BEY,  Secrétaire  général  du  Ministère  des  Travaux  publics  (190/1). 

M.  H.  SiMAÏKA  BEY,  ex-Coutrôlcur-délégué  de  la  Comptabilité  des  Chemins  de 
fer  de  l'État  (1906). 

MEMBRES  HONORAIRES  : 

Adler,  Professeur  à  l'Académie  royale  de  Berlin  (1890). 

Stanley  Lane-Poole,  Professeur  au  tr  Saint  Trinity  Collège»,  à  Dublin  (1890). 

Pierre  Grand  pacha,  à  Vichy  (France)  (1897). 

Comte  Charles  Zaluski,  à  Klimkowka  (Autriche)  (1900). 

SoMERS  Clarke,  Architecte,  à  Londres  (1901). 

Abdel  Halim  Assbm  pacha,  au  Caire  (1906). 

MEMBRES  CORRESPONDANTS  : 

Arthur  Rhânb,  Homme  de  lettres,  à  Paris (1890). 

Max  Van  Berghem^  Professeur  à  l'Université  de  Genève  (1898). 


PROCÈS-VERBAUX 

DES  SÉANCES  DU  COMITÉ. 


RAPPORTS 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 


ANNÉE  1906 
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PROCÈS-VERBAL  N^  141. 

(Voir  le  rapport  n**  3A9  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au   siège  de  TAdministration  générale  des 
Wakfs,  le  s  janvier  1906,  à  3  h.  i/s  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha; 
MM.  Ali  bey  Bahgat, 
J.  Barois, 
A.  BoiNBT  bey, 
M.  Hbrz  bey, 

0.  DE  MOHL, 

Saber  bey  Sabri, 
J.  Zarb  bey. 

S.  E.  Yacoub  Artin  pacha  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la 

séance. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 


—  2  — 


II 


Les  conclusions  du  rapport  n""  3&9  de  la  Section  technique  sont 
approuvées  sans  observations. 

m 

Par  lettre  du  16  octobre  1906,  n"*  8673,  M.  le  docteur  Schiess  bey, 
président  du  Comité  de  la  Bibliothèque  et  du  Musée  gréco-romain  d'Alex- 
andrie, transmet  ses  remerctments  au  Comité,  pour  lenvoi  qui  a  été  fait  à 
la  Municipalité  d* Alexandrie  d'un  exemplaire  en  langue  arabe  de  la  mono- 
graphie de  la  mosquée  du  sultan  Hassan.  11  émet  en  même  temps  le  vœu 
que  ce  don  gracieux  ne  soit  pas  le  dernier. 

IV 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Société  d'Histoire  naturelle  d'Autun  : 
Compte  rendu  des  séances  et  des  excursions  de  la  Société,  année  190&. 

Chambre  de  Commerce  internationale  d'Egypte  : 
Bulletins,  n"^  98  et  99,  année  III. 

Archaeological  Survey  of  India  : 

Report  of  the  archœological  survey  work  in  the  frontier  province  and 
Baluchistan ,  for  the periodfrom  January  a"^  1  go 4,  ta  MarchSt*^  igo5. 

r 

Service  général  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire  :  Stèles 
ptolémalques  et  romaines,  t.  I  et  II. 
Archatc  objects,  t.  I  et  II. 
Grœco-Egyptian  glass. 
Annales,  t.  IV,  fasc.  i  et  11. 
Arabie  Palœography,  edited  by  D'  Moritz. 

La  séance  est  levée  à  /i  h.  i/â. 

Le  Secrétaire  f  Le  Président, 

Signé  :  A.  BoiifET.  Signé  :  Abdel  Halim. 

Les  Membres, 

Signé  :  H.  Fakhry,  J.  Barcis. 
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349"  RAPPORT 

DE  Lk  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  141.) 


Le  Caire,  le  3o  décembre  1906. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNEîbey, 
M.  Hbrz  bey, 
Sabbr  bey  Sabri. 

SOMMAIRE: 

1*  Musée  arabe; 

a*  Maison  Gamâl  el-Dyn  d-Zahabi  (^^ôJt  (^^oJt  Jl^r),  à  Hoch  Kadam  (entre  les 

n*'  107  et  109  du  plan  Grand  bey); 
3*  Mosquée  Serghatmech  (jàb^sê^),  à  el-Khoderi  (n"  qi8  du  plan); 
&*  Citerne  el-Zafarâni  n*  90,  à  Alexandrie; 
5*  Ouvra^  sur  les  monuments  coptes  ; 
6*  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Mosquée  Karakoga  d-Hassani  (^^UmJI  a^5^S^),  à  hâret  el-Sadât  (Sayeda), 
(n*  3o6du  plan); 

b)  Maristan  Kalaoun  (^^^^),  ^  el-Nahassyn  (n*  i3  du  plan). 

'     1°    MUSEE  ARABE. 

A.  Après  triage  du  lot  des  fragments  de  panneaux  antiques  en  bois 
dont  Tachât  a  été  proposé  dans  la  dernière  séance  du  Comité ,  ia  Section 
technique  choisit  vingt-deux  pièces  et ,  sous  réserve  de  son  avis  final ,  charge 
M.  Ali  bey  Bahgat  d'en  débattre  le  prix  avec  leur  possesseur. 

B.  Le  Conservateur  du  Musée  appuie  la  demande  présentée  par  M.  Ali 
bey  Bahgat  d'adjoindre  au  personnel  du  Musée  un  employé  copiste  provi- 
soire, pour  l'établissement  des  dix  registres  devant  être  tenus  à  partir  du 


1. 


—  k  — 
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janvier  1906,  conformément  au  nouveau  système  adopté  par  l'Admiats- 
tration  générale  des  Wakfs. 

La  Section  technique  recommande  à  cet  effet  la  nomination  à  raison  de 
L.  E.  li  par  mois  d  un  employé  qui  sera  licencié  aussitôt  le  travail  achevé. 

C.  Relativement  k  la  traduction  en  langue  anglaise  de  la  deuxième  édi- 
tion du  Catalogue,  M.  le  Secrétaire  général  du  Ministère  de  rinstruction 
publique,  consulté  par  M.  Herz  bey,  recommande  M.  Poster  Smith,  pro- 
fesseur à  rÉcole  Khédivieh,  comme  possédant  toutes  les  qualités  requises 
pour  mener  à  bonne  fin  ce  travail.  M.  Smith  demande  une  rémunération 
de  L.  E.  3o. 

La  Section  technique  approuve  et  charge  M.  Herz  bey  de  faire  le  néces- 
saire à  ce  sujet. 

2^    MAISON  GAMÂL  EL-DYN. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  réclamation  de  deux  artistes  peintres  in- 
stallés aux  ateliers  de  la  maison  classée  Gamâl  el-Dyn,  se  plaignant  de  ce 
que  le  concierge  de  Timmeuble  ne  les  laisse  pas  entrer  la  nuit  dans  les 
locaux  qu'ils  ont  en  location. 

La  Section  technique  estime  que  ces  locations,  vu  l'insuffisance  des 
aménagements  et  les  dangers  d'incendie ,  ne  doivent  être  consenties  qu  à 
titre  d'atelier  et  non  de  logement. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  sera  priée  d'envoyer  aux  bureaux 
du  Comité,  pour  examen,  un  spécimen  de  contrat  de  location  des  ateliers 
en  question. 

3°  MOSQUBB  SERGHATMEGH. 

La  dame  Zebeida  bent  Hassan ,  gérante  du  wakf  Zeinab  Khatoun ,  a  de- 
mandé au  Tanzim ,  au  mois  de  novembre  dernier,  l'autorisation  de  recon- 
struire une  maison  du  dit  wakf,  attenante  à  la  mosquée  Serghatmech. 

En  se  référant  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  paragraphe  9 
du  fi'jk*  rapport,  le  Tanzim  informe  le  Comité  que  la  maison  en  question 
est  comprise  dans  les  expropriations  proposées  par  le  Comité  pour  démas- 
quer la  façade  de  la  mosquée  et  que  le  prix  de  cette  maison  a  été  évalué  à 
L.  E.  101, 55o  mi!l.  par  la  commission  spéciale  d'estimation,  contradic- 
toirement  avec  la  propriétaire  es  qualité  qui  l'a  acceptée. 
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Cette  expropriation  n'étant  pas,  toutefois,  visée  dans  le  décret  relatif  au 
dégagement  des  mosquées  promulgué  en  1891,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  demande  que  la  somme  de  L.  E.  ioi,55o  mill.  précitée  lui  soit 
versée  pour  qu'il  soit  procédé  à  la  dite  expropriation. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  faire  le  paiement  demandé  par  le 
Ministère;  la  somme  de  L.  E.  ioi,55o  mill.  sera  prélevée  sur  le  chapitre 
((Petits  travaux?)  du  budget  de  1 906. 

li^  GITEBNE  EL-ZAPARÂNI. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n"*  /i66â  A.  H.  en 
date  du  6  décembre  courant ,  informe  le  Comité  que ,  en  creusant  les  fon- 
dations de  sa  maison,  rue  de  la  station  de  Bamleh,  M.  le  Comte  Debbaneh 
a  détruit  la  citerne  el-Zafarftni  qui  lui  avait  été  vendue  par  le  Gouvernorat 
d'Alexandrie  en  i885. 

Par  suite,  le  Ministère  prie  le  Comité  de  rayer  cette  citerne  de  la  liste  de 
celles  qui  sont  considérées  comme  monuments  à  réserver. 

La  Section  technique  est  d'avis,  à  cette  occasion,  de  communiquer  à 
nouveau  au  Ministère  la  liste  des  citernes  qui  figurent  au  rapport  n°  a6/i ,  en 
le  priant  de  faire  savoir  au  Comité  si  elles  existent  encore  et  quels  sont  leurs 
propriétaires. 

5°  OUVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

La  Section  technique  recommande  d'accorder  à  M.  L.  D.  Iconomo- 
poulos  L.  E.  5  de  plus  pour  les  travaux  supplémentaires  qu'il  a  dû  exécuter 
pour  compléter  et  corriger  les  planches  des  dessins  de  Kasr  el-Cham^ 
(voir  rapport  n"  33o). 

6^  VISITES  SUR  LES  LIEUX. 


À,    MOSQUÉE  KARAKOGA  EL-HAS8ANI. 


Le  sieur  Osmân  Hassan  demande  un  permis  pour  continuer  la 
construction  de  sa  maison  contiguë  au  minaret  de  la  mosquée  Karakoga 
el-Hassani. 

La  Section  technique  s'étant  transportée  sur  les  lieux  a  constaté  que 
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la  dite  maison  entoure ,  presque  de  trois  côtés ,  le  minaret  indépendant  de 
cette  mosquée,  laissant  seulement  à  découvert  la  façade  sur  la  rue. 

L  englobement  du  minaret  dans  une  propriété  privée  présente  de  nom- 
breux inconvénients ,  entre  autres ,  il  rend  impossible  la  recherche  des  défec- 
tuosités pouvant  se  produire  dans  les  fondations  aussi  bien  que  tous  travaux 
de  réparation  ou  de  consolidation  de  l'édifice. 

Il  importe  donc,  non  seulement  de  s'opposera  toutes  nouvelles  construc- 
tions faisant  corps  avec  le  minaret ,  mais  aussi  d'examiner  les  moyens  d'en 
obtenir  l'isolement. 

La  construction  de  ce  minaret  offre  une  particularité  aussi  rare  que 
curieuse:  l'édifice  est  isolé  et  séparé  de  sa  mosquée  par  une  rue;  il  com- 
munique cependant  avec  la  mosquée  au  moyen  d'une  passerelle  établie  au 
niveau  de  la  terrasse.  La  rue  devait  anciennement  être  fermée  par  une 
porte  dont  les  vestiges  se  reconnaissent  encore  dans  le  soubassement  du 
minaret  et  dans  la  façade  opposée  de  la  mosquée. 

L'alignement  projeté  pour  la  rue  coupe  d'un  côté  la  façade  nord  de  la 
mosquée  et  de  l'autre  côté  longe  la  façade  septentrionale  du  minaret, 
laissant  ainsi  ce  dernier  en  saillie  sur  la  rue. 

Préoccupée  de  la  conservation  de  ces  deux  monuments  intéressants,  la 
Section  technique  est  d'avis  de  demander  au  Tanzim  de  modifier  son  projet 
d'alignement  de  la  rue,  en  prenant  la  façade  de  la  mosquée  comme  aligne- 
ment d'un  côté,  ce  qui  aurait  pour  effet  de  porter  lalignement  de  l'autre 
côté  à  une  distance  sufllsammcnt  éloignée  de  la  face  nord  du  minaret.  Dans 
ce  cas  les  bâtisses  attenantes  au  minaret  seraient  passibles  d'expropriation 
excepté  au  côté  sud. 

A  défaut  d'entente  avec  le  Tanzim  à  ce  sujet,  il  y  aura  lieu  d'exproprier 
une  bande  de  i  m.  5o  cent,  de  largeur  sur  trois  côtés  du  minaret,  afin 
d'en  réaliser  l'isolement  complet. 

B.    MARISTAN   KALAOUN. 

a)  Le  mur  est  de  la  cour  principale  du  maristan  kalaoun  s'est  écroulé 
au  mois  d'octobre  dernier.  Cet  accident  a  nécessité  la  démolition  d'un  arc 
du  grand  liouân. 

Les  précautions  voulues  ont  été  prises  pour  éviter  de   plus    grands 
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dommages  et  le  Gouvernorat  en  a  été  avisé  afin  de  mettre  en  demeure 
le  propriétaire  d'un  petit  appartement,  qui  se  trouve  au-dessus  du  côté 
est  de  la  cour,  de  prendre  les  mesures  nécessaires  en  ce  qui  le  concerne. 

b)  L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  en  date  du  i  a  novembre 
dernier  informé  le  Comité  que  la  construction  d'un  hôpital  à  remplacement 
de  l'ancien  maristan  était  définitivement  décidée,  la  Section  technique, 
pour  se  conformer  aux  dispositions  du  paragraphe  9,  C  du  335*  rapport, 
s'est  rendue  sur  les  lieux  et  après  examen,  en  laissant  de  côté  bien  entendu 
la  mosquée  proprement  dite  et  le  tombeau  qui  sont  exclus  de  l'aire  destinée 
à  la  construction ,  elle  propose  la  conservation  des  parties  anciennes  sui- 
vantes : 

i"*  Restes  du  liouân  est  oiî  subsistent  trois  fenêtres  avec  ornements.  Vu 
l'état  de  délabrement  de  ce  liouftn ,  on  s'efforcera,  au  cas  où  la  conservation 
sur  place  de  ses  parties  intéressantes  serait  impossible,  de  transporter  ces 
dernières  au  Musée,  sinon  il  faudra  se  contenter  de  faire  exécuter  leur 
moulage  en  stuc,  pour  éviter  leur  destruction  graduelle  par  l'effet  du  temps; 

3*  L'arc  du  liouftn  sud  avec  ses  riches  décorations  en  plâtre  ; 

3"*  Le  liouftn  ouest,  notamment  le  fond  de  ce  liouftn  où  subsistent  des 
décorations  sous  un  badigeonnage  moderne  ; 

tt*"  Le  liouftn  nord,  sur  la  cour  centrale,  n'a  pas  conservé  sa  forme  primi- 
tive; son  grand  arc  est  encore  visible,  mais  il  a  été  rempli  en  partie,  pour 
constituer  trois  arceaux,  par  une  maçonnerie  en  pierre  de  taille  contraire- 
ment à  ce  qui  existe  dans  les  autres  liouâns  qui  sont  tous  construits  en 
briques.  Quoique  cette  diversité  de  matériaux  soit  une  preuve  évidente  qu'on 
se  trouve  avec  le  liouftn  nord,  en  présence  d'une  reconstruction,  la  Section 
technique  croit  devoir  néanmoins  en  recommander  la  conservation  ; 

5"*  La  grande  salle  carrée  au  sud  du  maristan  classée  par  le  rapport 
n"  3/11  et  qui  contient  des  colonnes  en  marbre  et  des  arcs  soigneusement 
appareillés  récemment  mis  à  jour,  à  la  suite  des  recherches  de  l'Architecte 
en  chef  du  Comité. 

La  Section  technique  pense  qu'il  sera  difficile  de  conserver  cette  salle 
en  raison  de  son  éloignement  du  groupe  des  parties  intéressantes  du  monu- 
ment ci-haut  énumérées,  à  moins  qu'elle  ne  soit  englobée  telle  quelle  dans 
la  nouvelle  construction  de  l'hôpital. 
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M.  Saber  bey  Sabri  est  prié  de  faire  tout  son  possible  dans  ce  sens  et  de 
communiquer  au  Comité  son  projet  définitif. 

Dans  le  cas  où  Tenglobement  de  cette  salle  dans  la  nouvelle  construction 
serait  impossible,  elle  sera  enlevée  de  son  emplacement  actuel  pour  être 
reconstruite  dans  la  cour  de  la  mosquée  el-Hâkem. 

Signé  :  A.  Boihbt,  à.  Bahgat,  S.  Sabri,  M.  Hraz. 
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PROCÈS-VERBAL  r  142. 

(Voir  les  rapports  n*'  350  à  353  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  i3  février  1906,  à  3  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Haliii  pacha  Assbm,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha , 
Yagoub  Artin  pacha  ; 
Sir  William  E.  Garstin  ; 
MM.  Ali  bey  Bahgat, 
J.  Barois, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Herz  bey, 

0.  DE  MoiiL, 

D'B.  MoRiTz, 
Sabbr  bey  Sabri  , 
M.  H.  SiMAÎKA  bev, 
J.  Zarb  bey. 

1 

11  est  donné  lecture  de  la  lettre  n"*  1,  en  date  du  9  janvier  1906,  de 
M.  le  Chef  du  Cabinet  khédivial,  informant  le  Président  que  S.  A.  le 
Khédive  a  bien  voulu  approuver  la  nomination  de  M.  H.  Simaïka  bey, 
comme  membre  du  Comité. 

Le  Président  présente  M.  Simaïka  bey  et  il  exprime  sa  sincère  conviction 
que  le  nouveau  membre  saura  apporter  au  Comité  un  concours  utile  et 
profitable  à  la  tâche  commune. 

M.  Simaïka  bey  répond  en  remerciant  de  l'honneur  qui  lui  est  fait  par 
sa  nomination  comme  membre  du  Comité  et  il  promet  une  collaboration 
dévouée  à  l'œuvre  à  laquelle  il  est  appelé  à  participer. 

Il 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 
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Les  rapports  de  la  Section  technique  n'^SSoàSSS  sont  approuvés. 

Relativement  au  cinquième  paragraphe  du  3  5  s'  rapport  ce  Mosquée 
el-Emari,  à  Kousst),  S.  E.  Fakhry  pacha  demande  qu'à  l'avenir  toutes  les 
photographies  des  archives  du  Comité  portent  la  date  à  laquelle  leur 
cliché  aura  été  pris. 

IV 

M.  Boinet  bey  donne  lecture  de  la  note  suivante,  concernant  le  budget 
du  personnel  du  Comité  payé  sur  les  ressources  fournies  par  TAdministra- 
tion  générale  des  Wakfs  : 

fxLes  prévisions  budgétaires  de  dépenses  du  Comité,  tant  pour  personnel 
que  pour  travaux  en  1906,  ont  été  transmises  à  rAdministration  générale 
des  Wakfs  le  18  novembre  igoB,  accompagnées  dune  lettre  n**  64 7, 
priant  cette  administration  de  vouloir  bien,  au  cas  où  elle  aurait  des 
observations  à  faire  au  sujet  des  dites  prévisions,  d'en  référer  au  Secré- 
taire du  Comité  chargé  d'intervenir  à  l'effet  d'assurer  l'application  des 
décisions  du  Comité. 

<t Cette  communication  n'ayant  été  l'objet  d'aucune  réponse,  il  y  avait 
lieu  de  croire  que  les  prévisions  budgétaires  du  Comité  avaient  été,  dans 
leur  intégralité,  inscrites  au  budget  de  l'Administration  des  Wakfs. 

crOr,  le  93  janvier  1906 ,  cette  administration  a  fait  parvenir  au  Service 
du  Comité ,  un  budget  de  dépenses  approuvées  pour  1906,  dont  les  détails , 
ni  la  somme  totale  ne  concordent  avec  les  prévisions  élaborées  par  le  Comité. 

PRÉVISIONS  PSiviSlOHS 

du  inscrites 

COMITÉ.  AU    lODGR   DBS  WAKPS. 

Personnel  classé L.  E.  1979  L.  E.  1 188 

Agents  hors  cadi*e n  39&  »  39& 

•       Dépenses  diverses y>  3o4  -n  3oo 

Travaux i)  55oo  n  55oo 

Expropriations y^  5oo  -n  5oo 

ToTAOx L.  E.  7900  L.  E.  781a 

Différence  en  moins  inscrite  aux  Wakfs.  L.  E.  88 
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nLes  prévisions  du  Comité  de  1906  comparées  à  celles  de  1906  pré- 
sentant une  augmentation  de  L.  E.  1 1 8 ,  il  a  donc  été  donné  suite  aux 
propositions  du  Comité,  pour  une  somme  de  L.  E.  3o  qui  s'applique  aux 
agents  hors  cadre. 

f(  L'augmentation  dont  il  n'a  pas  été  tenu  compte,  s'élève  ainsi  à  L.  E.  88, 
dont  L.  E.  4  pour  dépenses  diverses  et  L.  E.  84  se  réfèrent  à  des  améliora- 
tions de  traitement  décidées  par  le  Comité  en  faveur  d'un  ingénieur,  un 
dessinateur-calligraphe  et  un  écrivain. 

ce  Ces  employés ,  pour  être  admis  au  bénéfice  intégral  de  l'augmentation 
proposée,  devaient  être  respectivement  élevés  de  classe  mais  l'Administra- 
tion des  Wakfs  a  passé  outre  à  cette  modification  nécessaire  du  cadre  du 
Service  du  Comité,  et  la  prévision  de  dépense  de  ce  chef  est  restée,  en  con- 
séquence inscrite  en  1906  pour  le  même  chiffre  qu'en  1906. 

R  Cependant  l'Administration  des  Wakfs  a  donné  avis,  postérieurement  à 
son  envoi  du  budget,  que  le  traitement  de  l'ingénieur  Farahat  est  porté  de 
L.  E.  10  à  L.  E.  1 1  au  lieu  de  L.  E.  is,  celui  du  dessinateur-calligraphe 
porté  de  L.  E.  8  à  L.  E.  9  au  lieu  de  L.  E.  10  et  que  le  traitement  de 
l'écrivain  Kyritzi  est  maintenu  au  même  chiffre  de  L.  E.  9  au  lieu  de  L.  E.  1  a . 

«  11  est  à  observer  que ,  si ,  conformément  aux  prévisions  budgétaires  du 
Comité  ces  employés  avaient  été  élevés  d'une  classe,  ils  n'auraient  touché 
avec  Taugmentation  proposée,  que  le  minimum  du  traitement  de  leur  nou- 
velle classe.  Ils  se  trouvaient  d'ailleurs  dans  les  conditions  réglementaires 
pour  être  avancés,  n'ayant  pas  été  augmentés  depuis  deux  ans. 

«En  ce  qui  concerne  l'écrivain  Kyritzi,  la  situation  devient  particulière- 
ment difficile  :  déjà  en  190/i  la  même  augmentation  de  L.  E.  3  proposée 
en  faveur  de  cet  employé  n'avait  pas  été  inscrite  au  budget  par  l'Adminis- 
tration des  Wakfs,  de  sorte  que,  en  vue  de  donner  la  suite  nécessaire  à  sa 
propre  décision ,  le  Comité  s'était  trouvé  dans  l'obligation  de  demander  au 
Ministère  des  Travaux  publics  l'autorisation  de  prélever  ces  L.  E.  3  sur  les 
L.  E.  1000  allouées  par  ce  département  pour  le  personnel  indépendant 
des  Wakfs,  et  c'est  grâce  à  l'autorisation  qui  en  a  été  obtenue,  que 
l'écrivain  Kyritzi  a  pu  émarger  son  augmentation  en  1906,  sous  forme 
d'indemnité.  Les  réclamations  du  Comité  à  ce  sujet  laissaient  espérer  qu'un 
état  de  choses  aussi  anormal  serait  régularisé  pour  l'exercice  1906,  or  on 
voit  ce  qui  en  est  advenu.  Devant  le  refus  réitéré  des  Wakfs,  il  n'y  a  d'autre 
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ressource  aujourd'hui  que  de  recourir  encore  à  la  bienveillante  intervention 
pécuniaire  du  Ministère  des  Travaux  publics. 

(c  Ainsi,  de  tout  ce  qui  précède,  il  résulte  que  certaines  propositions  bud- 
gétaires ont  été  en  partie  admises ,  tandis  que  d'autres  étaient  écartées 
purement  et  simplement  à  Tinsu  du  Comité  et  sans  égard  aux  nécessités  de 
service  qui  les  justifiaient. 

(cGe  procédé  paraîtra  d'autant  plus  regrettable  que,  suivant  la  décision 
du  Comité  prise  d'accord  avec  son  président,  Directeur  général  de  l'Ad- 
ministration des  Wakfs ,  le  Service  du  Comité  n'avait  pas  laissé  ignorer  à 
cette  administration  qu'il  se  tenait  à  sa  disposition  pour  répondre  aux  ob- 
servations que  les  prévisions  budgétaires  de  i  906  pouvaient  suggérer,  t) 

Le  Président  explique  que  le  Conseil  supérieur  des  Wakfs  a  décidé  de 
soumettre  à  l'examen  d'un  comité  spécial  les*  promotions  de  classes  en 
général  pour  les  fonctionnaires  des  Wakfs  comme  pour  ceux  du  Comité  qui 
relèvent  d'un  même  budget.  Quant  à  l'application  partielle  des  propositions 
du  Comité  au  sujet  des  augmentations,  M.  le  Secrétaire  et  M.  Herz  bey 
peuvent  se  renseigner  à  cet  égard  auprès  du  chef-comptable  de  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs. 

S.  E.  Fakhry  pacha  exprime  le  sentiment  général  du  Comité,  en  insistant 
vivement  pour  que  les  décisions  dont  il  s'agit  reçoivent  une  application  in- 
tégrale. 


Le  Président  attire  l'attention  sur  l'état  peu  satisfaisant  de  la  mosquée 
Amr,  au  Vieux-Caire,  et  il  estime  que  la  conservation  de  cet  ancien  édifice 
serait  une  entreprise  digne  à  tous  égards  de  la  considération  du  Comité. 

Cette  proposition  rencontre  en  principe  l'adhésion  unanime  du  Comité. 

Au  dire  de  MM.  Herz  bey  et  Saber  bey  Sabri,  il  existe  encore  dans  cette 
mosquée,  indépendamment  de  nombreuses  colonnes  en  marbre,  quelques 
restes  d'ornementation  qui  méritent  d'ôtre  conservés. 

Il  est  donc  décidé  que  la  Section  technique  examinera  soigneusement  le 
monument  et  présentera  un  rapport  avec  évaluation  du  coût  des  travaux  de 
restauration  qu'il  serait  utile  d'entreprendre. 

S.E.  Fakhry  pacha  rappelle  le  grand  intérêt  historique  de  cette  mosquée 
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et  il  suggère  qu'il  soit  procédé  à  des  recherches  sur  les  lieux ,  dans  le  but 
d'arriver  autant  que  possible  à  une  restitution  des  dispositions  primitives 
du  monument. 

VI 

Le  Comité  s'est  transporté  à  l'okâlat  Kaîtbâi,  à  Bâb  el-Nasr,  pour  régler 
définitivement  la  question  de  cet  édifice  (voir  rapport  n^  353). 

Après  échange  de  vues,  il  est  décidé  que  la  façade  principale  de  Tokâlah 
avec  sa  grande  porte  devront  être  conservées.  Les  démarches  nécessaires 
à  cet  effet  seront  faites  d'urgence  auprès  de  l'Administration  générale  des 
Walfs. 

VII 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 

Bulletins,  i^au  3' trimestre  1906. 

Mémoires  et  documents,  année  1906,  fascicule  supplémentaire. 

Associacion  Artistico-Arquélogica  Barcelonesa  : 
Revista,  n*  46,  octobre-décembre  1906,  vol.  IV. 

Imprimerie  catholique  de  Beyrouth  (Syrie)  : 
Spécimens  des  caractères  de  l'Imprimerie, 

Mitteilungen  der  K.  K.  Zentral -  Kommission  fur  Erforschung  und 
Ërhaltung  der  Kunst-und  Historischen  Denkmale. 
Rapports  avec  index,  juillet-décembre  190/i. 

Institut  égyptien  : 
Bulletin,  4*  série,  fasc.  iii-vi. 

Archseological  Surveyor-United  Provinces  and  Punjab  : 
Annual  Progress  Report  for  the  year  ending  3i*^  Mardi  igo5. 
Photograplis  and  drawings  referred  to  in  the  said  progress  Report. 

Société  khédiviale  de  Géographie  : 
Bulletin,  6*  série,  n*  7. 

Salomon  Reinach  : 
Collection  Piette  au  Musée  de  Saint-Germain, 
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Edouard  Piette  : 

Etudes  d'eAnographie  préhistorique,  n"*  VI,  VII  et  VIII. 

Conséquences  des  mouvements  sismiques  des  régions  polaires. 

Gravure  du  Mas  d'AzU  et  stattiettes  de  Menton  avec  dessins  de  l'abbé  BreuiL 

La  séance  est  levée  à  h  heures. 

Le  Secrétaire  f  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinet.  Signé  :  Abdel  Halim. 

Les  Membres, 
Signé  :  J.  Zarb,  M.  H.  Simaîki. 
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350*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n'  142.) 


Le  Caire,  le  9  janvier  1906. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey. 

Se  font  excuser  :  MM.  J.  Barois,  A.  Boinet  bey  et  J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Mosquée  Osman  Katkhoda  {\iyàs>S' fjjs^)  ou  Gâm'a  el-Kikhya,  à  châra  Abdyn 

(n*  96/i  du  plan  Grand  bey)  ; 
Q*  Mosquée  Badr  d-Dyn  d-Agami  (45^4^!  (^^OJI  )Sj),  à  hârel  el-Sâlehia  (Gamâ- 

lieh)  (près  du  n*  38  du  plan)  ; 
3*  Mak*ad  de  Témir  MàmAî  (^^UU)  (Beit  etKftdi),  à  châra  Beit  el-Kâdi  (entre  les 

n*'  98  et  hi  du  plan); 
A*  Palais  Bechtâk  (dbûâo),  à  el-Nahassyn  (en  face  du  n*  AS  du  plan); 

&*  Mosquée  ei-Hâkem  biamr  Allah  ( aMI  ja\^  fS'Ul) ,  à  BAb  el-Fetouh  (n*  1 5  du  plan); 
6*  Mur  de  la  ville  ; 

7*  Mosquée  d-Khaouâss  {ij='^j^),  ^  Aftet  d-Kbaouàss  (Gamâlieh); 
8*  Deir  el-Abiad  (jâA>^l  o<Xll),  couvent  copte,  à  SohAg; 
9*  Kouttâbs  divers; 
10*  Salle  wakf  OsmAn  Katkhoda  ((«X^csS^^U^),  à  eUNahassyn. 

1^    MOSQUÉE    OSMÂN    KATKHODA. 

La  Section  technique  s'est  transportée  à  la  mosquée  Osman  Katkhoda 
pour  se  rendre  compte  sur  place  de  la  nature  des  réparations  projetées 
par  rAdmioistration  générale  des  Wakfs.  Dans  le  devis  qui  a  été  soumis, 
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la  Section  technique  relève  certains  travaux  dont  l'exécution  devra  être 
modifiée  de  la  façon  suivante  : 

i""  Les  vantaux  de  la  porte  principale  seront  nettoyés  et  leur  revêtement 
en  bronze  dont  la  plus  grande  partie  subsiste  sera  complété  ; 

Q**  Les  deux  banquettes  construites  devant  les  ^maksalahs?)  seront 
démolies; 

S**  Conservation  sur  place  du  grand  bloc  de  basalte  qui  fait  partie  du 
dallage  devant  le  portail  ; 

U"  A  l'intérieur,  les  dallages  seront  réparés  en  laissant  autant  que 
possible  les  traces  existantes  du  dallage  primitif; 

S"*  Au  lieu  de  peintures,  les  quatre  colonnes  en  granit  et  les  parois  des 
murs  seront  soumis  à  un  lavage. 

2°  MOSQUEE  BADR  BL-DYN  EL-AGAMI. 

Le  sieur  Sâieh  Rifà^t  demande  un  permis  de  construire  une  maison 
contiguê  à  la  mosquée  Badr  el-Dyn  el-Agami. 

Le  Tanzim  demande  l'avis  du  Comité  sur  cet  édifice. 

La  Section  technique  constate  que  cette  mosquée  est  dans  un  état  de 
délabrement  complet;  sa  façade  principale  formée  uniquement  par  le 
portail  est  une  reconstruction  datant  d'une  trentaine  d'années  environ.  A 
l'intérieur,  il  ne  reste  qu'un  fort  joli  mihrftb;  deux  plaques  en  marbre 
avec  inscription ,  scellées  contre  les  parois  des  murs,  donnent  la  date  de  la 
construction  de  la  mosquée  (7 58  de  l'hégire). 

La  Section  technique  serait  d'avis  de  conserver  le  mihrâb,  mais  avant 
de  prendre  une  décision  sur  la  nature  des  mesures  à  prendre  à  cet  effet, 
elle  désire  connaître  les  vues  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  sur 
la  mosquée. 

3^  MAK^AD  DE  L'EMIR  MÂMÂÏ. 

La  somme  de  L.  E.  1600  prévue  pour  la  mise  en  état  du  Mak^ad  de 
i'émîr  Mâmftï  (voir  rapport  n**  3o9)  comprend  L.  E.  5oo  pour  la  peinture 
du  plafond  récemment  réparé. 

La  Section  technique,  après  avoir  délibéré  sur  l'opportunité  de  cette 
peinture,  se  prononce  pour  son  exécution,  étant  donné  que  ces  restes  du 
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palais  sont  continuellement  exposés  aux  regards  du  public  et  que ,  d'autre 
part,  il  ne  s'agit  pas  de  vestiges  uniques  en  leur  genre  excluant  toute  idée 
de  restauration. 

k^    PALAIS  BBGHTÂK. 

Au  mois  de  juin  dernier,  le  grand  Kâdi  d'Egypte  informait  l'Adminis- 
tration générale  des  VVakfs  que  le  nommé  Ahmed  effendi  Abd  el-Mon^eim , 
nâzir  du  wakf  du  cheikb  Abd  el-Mon^eim  el-Guergâoui ,  s'était  présenté  au 
Mehkemeh  Ghar'ieh  pour  obtenir  l'autorisation  de  procéder  à  l'échange  de 
la  maison  du  dit  wakf,  en  raison  de  son  état  défectueux. 

Cette  maison  est  attenante  au  palais  Bechtâk  qu'elle  surmonte  en  partie 
sur  une  superficie  de  loo  mètres  carrés  4 7. 

Le  dit  Ahmed  effendi  ayant  déclaré  au  Mehkemeh  que  le  Comité  a  l'in- 
tention de  faire  l'acquisition  du  palais  Bechtâk  (voir  rapport  n*  361),  le 
grand  Kâdi  voulait  savoir  si  la  maison  dont  on  lui  demandait  l'échange  ne 
serait,  elle  aussi,  de  quelque  utilité  pour  le  Comité. 

En  raison  des  vacances  de  l'été,  le  Service  du  Comité  n'a  pu  donner  une 
réponse  définitive  à  cette  communication. 

Entre  temps,  la  vente  aux  enchères  a  eu  lieu  et  le  sieur  el-Saïd  Mahmoud 
el-Soussi  a  été  déclaré  dernier  enchérisseur,  pour  la  somme  de  L.  E.  /iqS. 

Le  Comité  est  maintenant,  en  dernier  lieu,  prié  de  faire  connaître  ses 
intentions  au  grand  Kâdi. 

La  Section  technique,  après  examen  sur  place,  propose  d'acheter  tout 
d'abord  ce  lot  en  entier  puis  de  s'entendre  avec  le  dernier  enchérisseur  pour 
lui  revendre  ou  louer  les  parties  qui,  après  examen  attentif,  ne  lui  paraî- 
traient  pas  mériter  les  soins  du  Comité. 

Cette  combinaison  permettra  de  commencer  l'exécution  du  projet  con- 
cernant le  dégagement  du  palais  (voir  rapport  n**  3oâ). 

5^    MOSQUEE  EL-HÂKEM. 

La  Section  technique  s'est  rendue  à  la  mosquée  el-Hâkem  pour  examiner 
la  nature  des  travaux  prévus  sur  le  budget  de  l'année  courante.  Après  dis- 
cussion ,  les  décisions  suivantes  sont  proposées  : 

a)  Exécution  des  travaux  prévus  au  devis  et  concernant  tant  les  deux 
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minarets  que  ia  partie  sud  du  liou&n  principal.  Ces  travaux  consisteront  a 
protéger  par  une  toiture  simple  les  inscriptions  qui  couvrent  les  parois  d^ 
arcs.  Ces  inscriptions  seront  relevées  et  leurs  parties  les  mieux  conservées 
seront  photographiées  et  publiées  dans  le  bulletin  du  Comité. 

b)  L'Architecte  en  chef  ayant  quelques  grosses  pièces  d'architecture  a 
exposer,  conformément  aux  prescriptions  du  298'  rapport,  la  Section 
technique  croit  devoir  prier  l'Administration  générale  des  Wakfs  de  réserver 
pour  ses  dépôts  un  emplacement  plus  restreint  que  celui  actuellement  em- 
ployé. Dans  le  même  ordre  d'idées,  il  y  aurait  peut-être  moyen  d'enlever 
quelques  baraques  en  bois  sises  à  côté  du  minaret  nord  et  servant  de  dépôts. 
D'ailleurs  il  sera  facile  aux  Wakfs  de  se  servir,  à  la  place  de  ces  laides 
constructions,  de  l'ancien  local  du  Musée  qui,  depuis  1908,  sert  d'école  et 
doit  être  bientôt  rendu  libre,  suivant  les  promesses  formelles  de  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs. 

A  ce  propos,  la  Section  technique  prie  le  Comité  d'insister  auprès  de 
l'Administration  générale  des  W^akfs  pour  l'évacuation  du  local  en  question 
qu'elle  s'était  proposée  d'utiliser  provisoirement  comme  école. 

6°    MUR  DE  LA  VILLE. 

La  dame  Zeinab  bent  Ibrahim  sollicite  un  permis  de  reconstruire  sa 
maison  sise  à  Atfet  Soliman,  quartier  el-Otouf  (Gamâlieh)  et  contiguë  au 
mur  de  la  ville. 

Comme  il  s'agit  d'une  masure  de  dimensions  restreintes ,  accolée  contre 
un  bastion ,  la  Section  technique  est  d'avis  d'en  faire  plutôt  l'acquisition  vu 
qu'elle  ne  coûterait  que  cinq  à  dix  livres  seulement.  Cela  permettrait  de 
dégager  une  partie  importante  du  mur  très  bien  conservé  en  cet  endroit  et 
qui  forme  avec  le  bastion  un  ensemble  architectural  très  intéressant. 

7^    MOSQUÉE  EL-KHAOUÂSS. 

A  la  suite  de  la  demande  d'un  propriétaire  voisin  de  la  mosquée  tendant 
à  exhausser  sa  maison  attenante  à  cet  édifice,  la  Section  technique,  après 
examen,  a  trouvé  que  la  mosquée  ne  mérite  pas  d'être  classée  parmi  les 
monuments  à  conserver.  Il  y  a  donc  lieu  de  se  désintéresser  de  la  question. 
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8""    DEIR  EL-ABIAD. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  cahier  des 
charges  préparé  par  le  Service  du  (îomilé  pour  les  travaux  préliminaires 
de  consolidation  de  Deir  el-Abiad,  couvent  copte  à  Sohâg. 

9**  kouttAbs  divers. 

L'Architecte  en  chef  a  été  informé  de  l'intention  du  Ministère  des  Travaux 
publics  de  faire  exécuter  des  travaux  de  réparation  dans  onze  kouttâbs  sis  au 
Caire. 

Après  examen  de  ces  édifices  avec  un  délégué  du  Ministère,  M.  Herz 
bey  fait  les  propositions  suivantes  : 

a)  Le  Ministère  peut,  sans  inconvénient,  ordonner  les  travaux  projetés 
dans  les  kouttâbs  :  Youssef  Saïd,  Ël-Ghouri,  Ël-Cheikh  Mettahar,  Oda 
Bâchi,  El-Soueidi;  toutefois,  le  Service  du  Comité  contrôlera  ces  travaux. 

b)  Les  kouttâbs  Mohamed  el-Bahr,  Darb  el-Nacharyn,  Sidi  Kamâl  et 
Atcha  eLNabaouieh  ne  présentant  aucun  intérêt,  le  Comité  n'a  pas  à  s'en 
occuper. 

c)  Il  serait  bon  que  le  Comité  s'occupât  lui-même  des  travaux  impor- 
tants de  réparation  du  kouttâb  Keziar  à  el-Seyoufieh. 

d)  Enfin ,  en  ce  qui  concerne  le  kouttâb  el-Deheicha  (Farag  Ibn  Barkouk) , 
le  Comité  devrait  maintenir  sa  décision  de  le  démolir  complètement.  (Voir 
rapport  n"  3  3  o  et  procès-verbal  n°  199.) 

La  Section  technique  approuve. 
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10"  SALLE  WAKF  OSMAN  KATKHODA. 


Par  sa  communication  en  date  du  1^  novembre  iQoS,  l'Administration 
générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  que  la  salle  wakf  Osman  Katkhoda 
a  été  évacuée  et  le  prie  de  faire  le  nécessaire  pour  sa  location,  conformé- 
ment à  la  décision  du  i35*  procès- verbal. 

La  Section  technique  prend  note  de  cette  communication.  Elle  donnera 
suite  à  la  demande  des  Wakfs  aussitôt  la  réparation  du  monument  achevée. 


9. 
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En  attendant,  il  faudrait  d'abord  faire  un  relevé  exact  de  la  salle  avec 
les  constructions  parasites  qui  lui  sont  adossées  et  dans  ce  but  la  Section 
technique  charge,  sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  M.  Et.  Battiti, 
dessinateur,  de  faire  six  dessins  dont  trois  plans  et  trois  coupes. 

M.  Battiti  offre  d'exécuter  ce  travail  moyennant  une  rémunération  de 
L.  E.  35,  mais  la  valeur  de  ses  dessins  sera  appréciée  une  fois  ceux-ci 
achevés. 

Signé  :  P.  Casanova,  A.  Bahoat,  M.  Hbrz. 
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351"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procè»-verbal  n*  1&2.) 


Le  Caire,  le  18  janvier  1906. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Bàrois,  président, 
Ali  bey  Bahgat, 
P.  Gasarota, 
M.  Her2  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Tombeau  du  cheikh  Ibrahim  d-Ansàri  (^^UaJVI  jeuSl;.^!),  à  Atfet  d-Ansâri, 

hiiret  d-Bagamoun  (  Abdyn)  ; 
a*"  KouUâbs  d-Cherîfah   Aîcha  (iuù^U),  à  Rohat  d-Kamh,  quartier  d-Azhar  et 

Moustafa  Agha  Dâr  Sa'âdah  (a^ljuJI  ;b  1^1  jlâu«),  à  Darb  eUGamAmtz; 
3*  Mosquée  du  sultan  Hassan  {^^m^a,),  près  de  la  Citaddie  (n*   i33  du  plan 

Grand  bey); 
&*  Mosquée  KidjmAs  eUshâki  {S,\éa)  o~U^),  k  chAra  Darb  d-Ahmar  (n*  iiA 

du  plan)  ; 
S*  Monuments  aux  environs  du  Caire; 
6*  Collines  entre  Aîn  d-Stra  et  le  Vieux-Caire  ; 

7*  Mosquée  de  TimAm  Zein  el-Dyn  Youssef  (ULm^  {^^^  (^3).  k  ImAm  d-ChAfaî; 
8*  Mosquée  Mohamed  bey  Aboul-Zahab  (v^SôJI  ^1  «ilb  «X^),  au  quartier  el-Azhar 

(n*  98  du  plan); 
9*  Impressions; 

io*  Demande  de  deux  permis  pour  pénétrer  gratuitement  dans  les  monuments; 
11*  Musée  arabe; 
s  3*  Achat  de  jHerre  noire  de  la  carrière  de  Om-DomrAnah. 

1^  TOMBEAU  DU  CHEIKH  IBRAHIM  EL-ANSÂRI. 

Le  sieur  Ali  Ayyoùb  demande  un  permis  pour  construire  à  Atfet  el* 
Ansâri  une  maison  contiguë  au  tombeau  du  cheikb  Ibrahim  el-AusAri. 
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Après  examen  du  plan  détaillé  préparé  par  le  Service  du  Comité,  la 
Section  technique  est  d'avis  de  subordonner  l'autorisation  de  construire,  à 
l'abandon  par  le  propriétaire  d'un  espace  libre  de  un  mètre  entre  sa  maison 
et  les  façades  sud  et  est  du  tombeau  qui  se  trouveraient  ainsi  dégagées. 
Pareille  décision  a  été  d'ailleurs  adoptée  en  189/i  au  sujet  d'une  demande 
analogue  de  construction. 

â""  KOUTTÂBS  £L-€HERiPAH  AÏGHA  ET  MOUSTAFA  AGHA  DAR  SA\iDAH. 

Par  sa  lettre  n°  7660  «.  i.,  en  date  du  18  décembre  écoulé,  le  Minis- 
tère des  Travaux  publics  demande  la  démolition  et  la  reconstruction  des 
kouttâbs  d'el-Gherifah  Aicba  et  de  Moustafa  Agha  Dâr  Sa'âdah. 

Sur  la  proposition  de  TArchitecte  en  chef,  il  est  décidé  de  ne  pas  classer 
ces  deux  kouttâbs,  mais  de  recommander  au  Ministère  de  conserver  le 
sebil  servant  de  substruction  au  kouttâb  d'el-Cherifah  Aîcha,  en  vue  de 
maintenir  l'édifice  dans  le  style  qui  lui  est  particulier. 

3^  MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

A,  Dans  une  lettre  adressée  à  l'Architecte  en  chef  le  3  janvier  courant, 
M.  0.  Negri,  orfèvre,  chargé  de  la  réparation  de  la  porte  précieuse  de  la 
salle  du  tombeau  du  sultan  Hassan,  rappelle  que  l'article  99  du  contrat  de 
l'entreprise  prescrit  de  compléter  les  damasquinages  de  tous  les  panneaux  en 
bronze  qui  ont  conservé  moins  du  quart  de  leurs  incrustations.  Or,  M.  Negri 
a  constaté,  à  la  suite  des  essais  qu'il  a  faits,  que  la  couche  de  bronze  des 
trente-six  panneaux  de  cette  catégorie  s'est  sensiblement  amincie,  soit  par 
suite  des  frottements  ou  des  nettoyages,  soit  par  la  formation  d'une  couche 
d'oxyde,  de  sorte  qu'il  est  techniquement  impossible  d'y  creuser  à  neuf  les 
sillons  nécessaires  à  l'encastrement  des  nouvelles  incrustations.  D'autre 
part,  le  métal  est  devenu  tellement  cristallin  qu'au  moindre  choc  il  se  per- 
fore, se  déchire  ou  se  brise.  En  présence  de  ces  graves  inconvénients,  il 
serait  préférable  de  laisser  les  panneaux  dans  leur  état  actuel,  plutôt 
que  de  risquer  de  les  perdre  ou  de  devoir  les  refaire.  M.  Negri  expose 
en  outre  les  difficultés  qu'il  a  eu  à  surmonter  pour  mener  à  bonne  6n  la 
délicate  restauration  qui  lui  a  été  confiée,  et  en  considération  des  pertes 
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matérielles  qu  il  a  subies ,  par  suite  des  imprévus  de  ce  travail  dont  il  avait 
été  impossible  au  début  d'apprécier  toute  l'importance,  il  demande  que 
la  somme  de  L.  E.  /iâ,6/io  mill.  représentant  le  montant  des  incrustations 
des  trente-six  panneaux  précités  ne  lui  soit  pas  déduite  du  règlement  de 
l'entreprise. 

L'Architecte  en  chef,  qui  a  vérifié  l'état  des  choses  signalé  par  M.  Negri , 
estime  qu'en  effet  il  vaut  mieux  ne  pas  toucher  aux  anciens  panneaux  dont  il 
s'agit;  la  restauration  de  la  porte  se  trouverait  ainsi  terminée.  Quant  au 
travail  exécuté,  et  à  sa  valeur  artistique,  comme  la  Section  technique  a  eu 
roccasion  de  le  constater  de  visu,  il  n'y  a  qu'à  en  faire  un  éloge  mérité. 

Après  discussion  et  considérant  toutefois  le  coût  relativement  modique  de 
l'entreprise  ainsi  que  le  zèle  déployé  par  l'entrepreneur  dans  l'exécution 
irréprochable  de  ces  ouvrages  délicats,  la  Section  technique  est  d'avis  de 
ne  déduire  du  règlement  de  l'entreprise  que  la  somme  de  L.  E.  qq. 

B.  L'Architecte  en  chef  rapporte  qu'il  a  été  trouvé  dans  un  réduit  de  la 
mosquée  du  sidtan  Hassan ,  des  restes  importants  de  deux  vantaux  d'une 
seconde  porte  de  la  salle  du  tombeau,  qui  faisaient  autrefois  pendant  à  la 
porte  dont  il.  est  question  ci -dessus.  Ces  vantaux  n'ont  conservé  de  leur 
ancien  revêtement  que  quelques  plaques  de  tôle  de  laiton;  cependant  les 
traces  qui  subsistent  des  anciens  clous  permettent  par  leur  disposition  de 
reconnaître  des  éléments  et  dessins  de  revêtement  identiques  à  ceux  de  la 
première  porte. 

Un  devis  de  L.  E.  98  est  adopté  pour  la  réfection  de  cette  seconde 
porte  en  utilisant  ses  anciens  débris. 

C.  L'Architecte  en  chef  observe  que  les  deux  vantaux  ainsi  réparés 
pourraient  servir  comme  porte  d'usage  à  l'entrée  de  la  salle  du  tombeau, 
tandis  que  l'autre  porte  avec  ses  précieuses  incrustations  resterait  fermée  à 
titre  définitif  et  un  grand  châssis  h  glace  serait  placé  devant  elle  pour  la 
garantir  contre  toute  dégradation  ou  déprédation  possibles. 

Ces  propositions  rencontrent  l'adhésion  unanime  de  la  Section  technique. 

D.  Il  est  ensuite  décidé  que  pour  protéger  momentanément  contre  les 
poussières  et  les  intempéries  la  porte  restaurée,  celle-ci  devra,  en 
attendant  son  installation  définitive,  après  l'achèvement  des  travaux  de  la 
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mosquée,  être  mise  à  l'abri  dans  un  placard  en  bois  simple  clos  hermé- 
tiquement et  dont  la  clef  sera  confiée  au  gardien  de  la  mosquée  pour  qu'il 
puisse  montrer  aux  visiteurs  ce  remarquable  ouvrage  de  lart  arabe.  Le 
placard  sera  déposé  dans  un  des  réduits  à  gauche  de  l'entrée  de  la  mosquée. 
Le  coût' de  ce  placard  est  évalué  à  L.  E.  1 1,860  mill. 

6®    MOSQUEE  KIDJMÂS  EL-ISHÂKK 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  demandé  un  avis  sur  les 
tapis  de  fabrication  moderne  qu'elle  se  propose  d'acheter  pour  la  mosquée 
Kidjmâs  el-lshâki ,  la  Section  technique  estime  que  le  modèle  couleur  beige 
est  celui  qui  convient  le  mieux  comme  ton  général,  en  outre  ses  dimensions 
modérées  rentrent  dans  les  conditions  recommandées  par  le  Comité.  Il 
importe  en  effet  que  les  tapis  soient  facilement  transpodables  pour  leur 
nettoyage  fréquent. 

5°    MONUMENTS  AUX  ENVIRONS  DU  CAIRE. 

En  i(jo4,  suivant  la  décision  du  a'  paragraphe  du  i8i'  rapport,  com- 
munication a  été  faite  au  Ministère  des  Travaux  publics,  des  plans  des  mo- 
numents situés  aux  environs  de  la  ville,  avec  la  désignation  d'une  zone  de 
4o  mètres  à  conserver  libre  autour  d'eux. 

Cependant,  comme  il  arrive  très  souvent  que  cette  zone  n'est  pas  res- 
pectée, la  Section  technique  recommande  instamment  que  l'attention  du 
Ministère  des  Travaux  publics  soit  appelée  sur  cette  importante  question 
afin  que  des  mesures  sévères  soient  prises  pour  interdire  tout  empiétentient 
sur  les  limites  fixées. 

6^    COLLINES  ENTRE  AÎN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  transmet  pour  avis  une  requête  du 
sieur  Saïd  Ahmed  el-Khattâb  sollicitant  l'autorisation  d'exploiter  la  colline 
sise  près  de  Aïn  el-Sira  pour  l'extraction  du  sebakh. 

La  colline  dont  il  s'agit  étant  comprise  dans  la  parcelle  spécialement 
réservée  aux  cultivateurs  pour  l'enlèvement  libre  du  sebakh,  il  n'est  pas 
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possible  d  accorder  au  pétitionnaire  un  privilège  spécial  d'exploitation  à 
cet  endroit. 

La  Section  technique  propose  de  répondre  dans  ce  sens  au  Ministère. 

7^    MOSQUÉB  ZEIN  EL-DYN  YOUSSEP. 

Ei-Moallem  Ali  Edris  s'est  adressé  au  Tanzim  pour  obtenir  l'autorisation 
de  bâtir  une  maison  sur  une  parcelle  de  terrain  sise  à  châra  el-Kadrieb  et 
attenante  à  la  mosquée  de  l'imâm  Zein  el-Dyn  Youssef. 

La  Section  technique  n'est  pas  d'avis  d'autoriser  cette  construction  qui 
serait  adossée  à  une  porte  de  la  mosquée.  D'autre  part,  le  nâzir  de  cette 
mosquée  sera  invité  à  déblayer  les  ruines  de  la  cour  d'ablutions  et  si  ce 
travail  est  exécuté,  le  Comité  pourra  s'occuper  des  réparations  de  l'édifice. 

8^    MOSQUEE  ABOUL-ZAHAB. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  signalé  au  Service  du  Comité, 
le  8  octobre  dernier,  qu'un  étudiant  logé  dans  la  grande  pièce  de  la  mos- 
quée Mohamed  bey  Aboul-Zahab  avait  enlevé  certaines  parties  à  la  machra- 
bieh  qui  y  existe  et  les  avait  remplacées  par  des  carreaux  de  vitres,  un 
agent  du  Comité  s'est  rendu  immédiatement  sur  les  lieux  et  a  constaté  les 
faits. 

Il  a  été  alors  écrit  à  l'Administration  des  Wakfs  en  lui  demandant  d'obli- 
ger l'auteur  de  cette  déprédation ,  à  rétablir  la  machrabieh  en  son  état 
primitif,  à  ses  propres  frais. 

En  réponse,  l'Administration  générale  des  Wakfs  vient  d'informer  l'Ar- 
chitecte en  chef  que  l'étudiant  incriminé  était  extrêmement  pauvre,  que 
d'ailleurs  il  ne  loge  plus  dans  la  mosquée  et  qu'on  ignore  où  il  se  trouve. 

Dans  ces  circonstances,  la  Section  technique  est  d'avis  que  le  préposé 
au  service  de  la  mosquée  soit  tenu  responsable  du  dégât  et  que  les  frais  de 
réparation  soient  mis  à  sa  charge. 

9°    IMPRESSIONS. 

Par  sa  lettre  du  a 8  décembre  écoulé,  M.  le  Directeur  de  l'Institut  français 
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d^archéoiogie  orientale  du  Caire  informe  l'Architecte  en  chef  qu'il  est 
disposé  à  entreprendre  l'impression  du  9 a*  fascicule  de  l'année  1906  et  il 
remet  à  cet  effet  un  projet  de  contrat  avec  prix  de  1 5  0/0  plus  élevés  que 
ceux  des  impressions  de  1  go/i.  D'autre  part,  l'Imprimerie  nationale  a  fait 
savoir  par  lettre  du  10  janvier  courant,  qu'elle  ne  peut  s'occuper  qu'en 
mars  prochain  de  l'impression  de  ce  fascicule. 

Vu  que  tous  les  documents,  planches  comprises,  sont  prêts,  et  qu'il  y  a 
intérêt  à  ne  pas  retarder  la  publication  du  fascicule ,  la  Section  technique 
estime  qu'il  convient  d'accepter  les  propositions  de  l'Institut  français  qui 
s'est  toujours  acquitté  de  son  travail  avec  ponctualité. 

1  0°  DEMANDE  DE  DEUX  PERMIS. 

MM.  Oskar  Horovitz  et  Jean  Letzel,  architectes,  sollicitent  des  permis 
gratuits  pour  faire  des  études  dans  les  mosquées  et  le  Musée  arabe.  Ces 
deux  demandes  sont  appuyées  par  M.  le  Consul  d'Autriche-Hongrie. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  délivrer  les  permis. 


11^    MUSÉE  ARABE. 


k,  H  est  pris  connaissance  du  communiqué  du  Ministère  des  Finances 
transmettant  au  Comité  le  budget  du  Musée  arabe  tel  qu'il  a  été  établi  dans 
le  3/17'  rapport. 

Cette  approbation  du  budget  proposé  consacre  le  droit  du  Musée  à  faire 
état  de  ses  recettes  d'entrées  pour  en  appliquer  le  montant  chaque  année 
à  l'achat  d'objets  destinés  à  enrichir  les  collections. 

B,  La  Section  technique  accepte  l'offre  de  M.  A.  Stross  du  Caire  au 
sujet  de  la  fourniture  de  godets  en  verre  pour  les  lustres  anciens  exposés 
au  Musée  arabe.  Le  prix  est  de  Couronnes  98,5 0  par  cent  pièces  et  l'Ar- 
chitecte en  chef  est  chargé  de  faire  la  conunande  nécessaire  conformément 
à  la  décision  du  1 38' procès-verbal. 

C.  La  Section  technique  recommande  l'achat  des  ouvrages  suivants  dont 
le  prix  sera  payé  sur  le  crédit  extraordinaire  de  L.  E.  3 1 00  accordé  au  Musée 
arabe  : 

i"*  Pascal  Coste,  Le^  Monuments  de  la  Perse  :  aBo  francs. 
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s**  U Architecture  ottomane  ;  396  francs. 

3**  Les  mosquées  de  Samarcanie,  fasc.  i,  Gour  Emir,  Saint-Pétersbourg, 
1906  :  100  marks. 

û*  N.  BouRDOUKOFF,  Céramique  de  VAsie  centrale,  Pétersbourg,  1906: 
1  ù  marks. 

5*  Publication  of  an  American  Archœological  Expédition  to  Syria  in  iSgg- 
igoo,  vol.  IL  Architecture  and  other  arts,  by  Howard  Crosby  Butler, 
New-York,  190 4  :  84  marks. 

1  s*'    ACHAT  DE  PIERRE  NOIRE. 

Par  sa  lettre  du  1 5  janvier  courant,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
informe  le  Comité  que  son  Conseil  supérieur  autorise  le  prélèvement  de  la 
somme  de  L.  E.  io5  sur  le  budget  spécial  du  Comité,  pour  la  fourniture 
de  pierre  noire  de  la  carrière  de  Om-Domrànah. 

Signé  :  J.  Barois,  A.  Boinbt,  P.  Ca8A!«ova,  J.  Zarb,  M.  Herz. 
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352"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  1&2.) 


Le  Caire,  le  95  janvier  1906. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casarota, 
M.  Herz  bev. 

M.  J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 

SOMMAIRE  : 

1*  Mosquée  el-Mârdâni  (  jldjtXI),  à  Darb  el-Ahmar  (n*  i90  du  pian  Grand  bey); 

9*  Porte  ancienne  à  hâret  Beit  eUKàdi  ; 

3*  Maison  du  cheikh  Mohamed  d-Kassabi  (^^uâlJI  «X^),  à  hâret  Darb  d-Asfar(Ganii- 

lieh); 
&*  Mosquée  du  sultan  Hassan  {^jjé*^,),  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  plan); 
5*  Mosquée  el-Emari  ((<^l),  à  Kouss  (moudîrieh  de  Keneh); 
6*  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Sebfl  wakf  el-Salanekli  (Jijr^lLJI),  à  châra  DarbSa^âdah  (Darb  el-Ahmar); 

b  )  Mosquée  du  cheikh  Fadlailah  {jM  Ja^  ) ,  à  châra  el-Mangalah  (  Darb  el-Ahmar  )  ; 

e)  Maison  wakf  Sald  pacha  (iNjuim),  au  tombeau  el-Ghoari,  à  el-Ghourieh; 

d)  Okâlah  Kaltbâï  (^Ui^U),  à  Bâb  el-Nasr; 

e)  Porte  de  ville  Bâb  d-Nasr  {y^\  c^l^). 

1°  MOSQUÉE  BL-MÂRDÂNl. 

L'Administration  générale  des  Wakfs,  par  sa  lettre  du  ao  mai  1906, 
prie  le  Comité  de  faire  installer  une  canalisation  d'eau  pour  la  petite  fon- 
taine qui  a  été  transportée  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  au  (t  sahn  n  de 
la  mosquée  el-Mârdâni  (voir  rapport  n"  3 1 5). 
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Un  devis  de  L.  E.  90  est  présenté  et  quatre  offres  sont  soumises  pour 
rexécution  de  ce  travail  dont  ie  montant  sera  payé  par  les  Wakfs. 

Après  dépouillement  des  offres,  la  Section  technique  adjuge  l'entreprise 
au  plus  bas  offrant,  Ibrahim  Ahmed  el~Ghtmi,  avec  8  0/0  de  rabais. 

S°  PORTE  k  HARET  BEIT  EL-KÂDI. 

La  réédification  dans  la  cour  de  la  mosquée  el-Hftkem  de  la  porte  basse 
de  petites  dimensions  sise  à  hâret  Beit  el-Kâdi(voir  rapport  n"  3/ii)  fait 
Tobjet  d'un  devis  de  L.  E.  90. 

L'exécution  de  ce  devis  est  confiée  à  Khalil  Ibrahim  el~Dinchâoui ,  avec 
1  o  0/0  de  rabais. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  sera  prié  d'ouvrir  à  cet  effet  un  crédit 
de  L.  E.  90  à  prélever  sur  les  fonds  alloués  par  le  Gouvernement  pour  la 
réparation  des  monuments. 

A  cette  occasion ,  la  Section  technique  recommande  de  donner  avis  aux 
Wakfs  du  conunencement  du  transfert  dans  la  cour  de  la  mosquée  el-Hâkem , 
des  grosses  pièces  d'architecture  isolées,  recueillies  parles  soins  du  Comité 
et  qui  ne  pourraient  trouver  place  au  Musée  arabe  (voir  rapport  n*"  998). 

3®    MAISON  DU  GHBIKH  MOHAMED  EL-KASSABI. 

L'Architecte  en  chef  soumet  un  projet  de  consolidation  accompagné 
d'un  devis  de  L.  E.  6,  pour  la  maison  du  cheikh  Mohamed  el-Kassabi  (dé- 
cision du  19'  paragraphe  du  3/i3*  rapport).  Ce  projet  consiste  à  soutenir, 
au  moyen  d'une  poutrelle  en  fer,  le  plafond  qui  supporte  la  grande  kâ^ah 
afin  d'arrêter  l'affaissement  de  son  plancher  carrelé. 

La  Section  technique ,  après  examen,  approuve  le  projet  et  demande  que 
la  dépense  de  son  exécution  soit  imputée  au  crédit  budgétaire  accordé  par 
le  Gouvernement. 

k^    MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

A.  Un  devis  de  L.  E.  90  a  été  préparé  pour  la  réparation  des  colonnes 
engagées  de  la  dikkah  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  ainsi  que  pour  la 
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mise  en  état  et  complément  des  grillages  en  bronze  des  deux  portes  de  ia 
salle  du  tombeau. 

La  Section  technique  est  d*avis  d'accepter  Toffre  de  l'entrepreneur  des 
travaux  de  la  mosquée,  d'exécuter  ce  devis  moyennant  la  somme  à  forfait  de 
L.  E.  80,  mais  à  condition  qu'il  prenne  à  sa  charge  de  remplacer  tous  les 
barreaux  qui  pourraient  être  brisés  ou  détériorés,  au  cours  des  diverses 
manipulations  nécessitées  par  la  réparation. 

B.  L'Architecte  en  chef  signale  le  grand  intérêt  qu'il  y  aurait  à  relever 
le  plan  et  à  faire  le  dessin  de  la  charpente  intérieure  actuellement  pres- 
que entièrement  découverte ,  d'un  des  quatre  pendentifs  de  la  coupole. 

A  cet  eiTet,  la  Section  technique  recommande  l'ouverture  d'un  crédit  de 
L.  E.  so. 

C.  Un  des  ouvriers  employés  aux  travaux  de  la  mosquée  a  découvert, 
collé  sur  une  pierre  de  l'étage  supérieur  et  recouvert  du  crépi ,  un  dessin 
colorié  sur  papier  de  0  m.  3o  cent,  x  0  m.  /i5  cent.  C'est  un  sujet  d'ar- 
chitecture à  dispositions  symétriques,  représentant  des  coupoles,  minarets, 
fenêtres ,  galeries ,  etc. ,  et  au  milieu  une  construction  en  guise  d'autel  sur- 
montée de  langues  de  feu.  Ce  dessin ,  à  en  juger  par  ses  éléments  et  l'en- 
droit où  il  a  été  trouvé,  doit  dater  de  quelques  centaines  d'années,  et  bien 
qu'il  ne  reproduise  que  des  motifs  d'apparence  fantaisistes,  la  Section  tech- 
nique  propose  de  le  déposer  au  Musée.  A  titre  d'encouragement  et  pour  le 
bon  exemple,  une  petite  récompense  de  P.  T.  âo  sera  allouée  à  l'ouvrier 
qui  a  fait  la  découverte  de  ce  dessin  et  l'a  remis  fidèlement  à  l'Architecte 
en  chef. 

5^    MOSQUEE  BL-BMARl. 

Un  certain  Mohamed  Ahmed  ayant  dénoncé  l'imftm  de  la  mosquée  el- 
Emari  à  Kouss  comme  ayant  soustrait  un  panneau  du  minbar  de  cette  mos- 
quée, il  était  résulté  de  l'enquête  poursuivie  à  ce  sujet  par  la  délégation 
des  Wakfs  de  celte  localité,  que  le  panneau  en  question  n'existait  plus  depuis 
sept  ans  environ;  c'est-à-dire  avant  l'entrée  en  service  de  l'imâm. 

L'Architecte  en  chef  du  Comité  ayant  observé  que  lors  de  son  séjour  à 
Kouss,  en  l'année  1901,  il  avait  constaté  que  le  minbar  était  intact,  les 
préposés  au  service  de  la  mosquée,  appuyés  par  les  habitants  du  village. 


—  31  — 

ont  été  unanimes  à  déclarer  que  la  disparition  du  panneau  remontait 
à  une  époque  très  éloignée,  et  quils  ne  pouvaient  en  être  tenus  res- 
ponsables. 

Or,  la  face  du  minbar  de  la  mosquée  représentée  dans  la  planche  photo- 
typique IV  du  fascicule  de  1900  laisse  voir  le  panneau  disparu.  En  consé- 
quence, la  Section  technique  demande  que  le  personnel  de  la  mosquée  soit 
poursuivi  du  chef  de  cette  soustraction  frauduleuse  et  obligé  de  payer  la  valeur 
du  dît  panneau. 

6^    VISITES    SUR    LES    LIEUX. 


i.    SEBÎL  WAKF  EL-SALANBKLI. 


Le  sieur  el-Saïd  Moustafa  Ali  el-Makouagui  demande  un  permis  pour 
pratiquer  des  ouvertures  à  sa  maison  qui  est  contiguë  au  sebtl  wakf  el- 
Salanekli,  sis  à  Darb  Sa^âdah  (Darb  el-Ahmar). 

Après  examen  de  l'édifice ,  il  est  reconnu  qu'il  n'y  a  pas  d'objection  à  la 
demande  dont  il  s'agit.  Ce  sebil  étant  d'une  construction  intéressante,  la 
Section  technique  est  d'avis  de  le  classer  parmi  les  monuments  à  conserver, 
et,  quoique  propriété  particulière,  de  faire  à  ses  marbres  et  mosaïques 
quelques  réparations  et  travaux  de  nettoyage. 


B.    MOSQUEE  FADLALLAH. 


La  mosquée  Fadlaliah  est  une  reconstruction  moderne  sans  intérêt.  Ce- 
pendant la  Section  technique  propose  de  classer  parmi  les  monuments  à 
conserver  la  salle  funéraire  attenante  à  celte  mosquée.  Cette  salle  est  ornée 
de  riches  inscriptions  et  décorations  en  stuc;  sa  coupole  repose  sur  des 
pendentifs  d'une  exécution  très  soignée. 

L'Architecte  en  chef  est  chargé  de  préparer  une  étude  pour  la  consoli- 
dation du  dôme  qui  présente  des  crevasses. 

D'autre  part,  la  Section  technique  considère  qu'il  n  y  a  pas  lieu  de  s'op- 
poser à  la  demande  du  sieur  Moustafa  Ali ,  tendant  à  obtenir  l'autorisation 
de  pratiquer  dans  la  maison  du  wakf  el-Salanekli ,  avoisinant  la  mosquée, 
des  ouvertures  reconnues  suffisamment  distantes  du  monument. 


C.    MAISON  WAKF  8AID  PACHA. 


La  Section  technique  constate  la  nécessité  des  réparations  demandées  par 
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l'Administration  générale  des  Wakfs  à  la  façade  de  la  maison  wakf  Sald 
pacha  qui  fait  corps  avec  le  tombeau  el-Ghouri. 

L'Architecte  en  chef  est  chargé  de  faire  le  nécessaire. 


D.    OKALAH  KAÏTBÂÎ. 


Le  QO  janvier  courant,  l'Administration  générale  des  Wakfs  a  informé 
l'Architecte  en  chef  qu'en  vertu  d'un  jugement  du  Tribunal  sommaire  du 
Mouski,  ses  agents  devaient  procéder  le  lendemain  même  à  la  démolition 
de  l'okâlah  Kaïtbâï  à  Bâb  el-Nasr. 

L'Architecte  en  chef  s'est  rendu  sur  les  lieux  et,  d'un  commun  accord 
avec  l'huissier  du  Tribunal,  la  démolition  a  été  ajournée,  en  attendant  que 
le  Comité  prenne  connaissance  de  l'affaire. 

L'okâlah  Kaïtbâï,  qui  est  propriété  commune  par  indivis  de  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs  et  d'un  wakf  privé,  se  trouve  dans  un  état  de 
délabrement  très  avancé ,  et  c'est  à  la  suite  de  dissidences  entre  les  deux 
copropriétaires  au  sujet  des  réparations  h  faire  que  le  jugement  ordonnant 
la  démolition  de  l'immeuble  a  été  rendu  à  la  requête  de  l'Administration 
générale  des  Wakfs.  Cet  intéressant  édifice  mérite  cependant  qu'aucun  effort 
ne  soit  épargné  pour  le  sauver  de  la  destruction  et  la  Section  technique, 
faute  de  la  présence  de  plusieurs  de  ses  membres  spéciaux,  a  dû  ajourner, 
mais  à  bref  délai,  l'examen  complet  de  l'état  delà  bâtisse,  afin  de  pouvoir 
formuler  ses  propositions  à  cet  égard.  Toutefois,  vu  l'état  nienaçant  de  la 
façade  du  côté  du  mur  de  la  ville,  un  devis  pour  sa  réparation  sera  pro- 
chainement présenté,  et  l'Architecte  en  chef  fera  procéder  au  relevé  du  plan 
ainsi  qu'à  la  confection  du  dessin  de  l'okâlah  conformément  à  la  décision 
du  a8/i*  rapport. 

B.    BAfi  EL-NASR. 

Par  lettre  en  date  du  i3  janvier  1906,  n"  i34,  le  Ministère  des  Tra- 
vaux publics  informe  le  Comité  que  la  dame  Aziza  Riad ,  gérante  du  wakf 
defeuismaïl  bey  Bouchnak,  demande  un  permis  pour  installer  une  nou- 
velle chaudière  dans  le  moulin  à  vapeur  dépendant  du  dit  wakf,  sis  à  Bâb 
el-Nasr. 

Ce  moulin  est  celui  au  sujet  duquel  un  procès-verbal  de  contravention  a 
étédresséel  un  jugement  rendu  ordonnant  sa  fermeture  (voir  rapport  n""  3  &  3). 
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La  dame  Aziza  déclare  qu  elle  a  remblayé  le  puits  qui  se  trouve  près  du 
mur  de  la  ville  (voir  rapport  n"  3/i  i)  etle  Ministère  demande  l'avis  du  Comité 
relativement  à  la  libre  exploitation  du  moulin  dont  il  s'agit. 

Les  installations  de  ce  moulin  étant,  en  partie,  établies  dans  un  retrait 
latéral  de  la  grande  porte  de  Râb  el-Nasr,  el  adossées  au  mur  de  la  ville, 
la  Section  technique  est  d'avis  qu'il  convient  de  demander  au  Ministère  de 
faire  examiner  les  titres  de  propriété  de  la  dame  Aziza  sur  les  emplacements 
précités,  et  au  cas  où  la  possession  serait  régulière,  de  procéder  à  l'évalua- 
tion de  la  propriété  pour  en  poursuivre  l'expropriation. 

Signé:  A.  Boihbt,  A.  Bahgat,  P.  Casanova,  M.  IIerz. 
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363"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verhal  n*  142.) 


Le  Caire,  le  3o  janvier  1906. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  M.  Hbrz  bey, 
SiBBR  bey  Sabri  , 
J.  Zabb  bey. 

M.  J.  Barois  se  fait  excuser. 

L'OKALAH  KAÏTBÂÏ. 

Conformément  aux  résolutions  prises  par  la  Section  technique,  dans  sa 
dernière  réunion  (voir  rapport  n"  359,  S  6,  d),  les  membres  soussignés 
se  sont  transportés  ce  jour  à  lokâlah  Kaïtbâî,  à  Bâb  el-Nasr.  Là,  ils  se 
sont  joints  à  Thuissier  du  Tribunal,  chargé  de  1  exécution  du  jugement 
ordonnant  la  démolition  de  la  façade  est  de  Tokâlah ,  sur  une  longueur  de 
ail  mètres. 

Après  avoir  visité  Tédifice  et  spécialement  ses  parties  visées  par  le  juge- 
ment précité,  la  Section  technique  est  arrivée  aux  constatations  suivantes: 

1"  La  façade  est  de  l'okâlah,  longue  de  67  mètres,  contient,  vers  le 
sud,  une  partie  qui  a  été  reconstruite  sur  une  étendue  de  8  m.  87  cent.,  à 
une  époque  postérieure  à  la  fondation  de  Tédifice. 

9**  Il  en  est  de  même  dune  fraction  de  1 9  m.  96  cent,  à  lest  de  la 
façade  sud  dont  la  longueur  totale  est  de  99  mètres. 

3"  L'intérieur  de  1  okâlah ,  aujourd'hui  divisé  en  deux  cours  distinctes, 
est  en  ruine  et  ce  qui  subsiste  est  dans  un  tel  état  de  délabrement  que  la 
Section  technique  s'est  vue  obligée  d'ordonner  d'urgence  des  démolitions. 

Considérant  que  les  façades  de  l'okâlah  sont  classées  parmi  les  menu- 
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ments  historiques  (voir  rapport  n"*  q8&,  S  i  o),  vu  l'état  précaire  de  Tédifice 
et  le  jugement  du  Tribunal  ordonnant  la  démolition  de  lancienne  façade 
orientale ,  sur  une  longueur  de  1 5  m.  1 3  cent. ,  vu  enfm  que  l'okâiah  appar- 
tient moitié  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  et  moitié  à  un  wakf 
particulier  n'ayant  pas  les  moyens  de  coopérer  à  sa  restauration ,  la  Section 
technique,  après  discussion,  est  d'avis  de  prier  le  Comité  de  visiter  le  mo- 
nument pour  se  prononcer  sur  les  deux  points  suivants  : 

a)  Le  Comité  mainliendra-t-il  sa  décision  de  considérer  l'okâiah  comme 
monument  historique  et  de  le  restaurer? 

Dans  ce  cas  il  aura  à  intervenir  pour  que  le  jugement  du  Tribunal  ne 
soit  pas  exécuté,  et  alors  l'expropriation  s'impose  de  la  moitié  de  l'im- 
meuble qui  appartient  au  wakf  particulier. 

b)  Se  désintéressera-l-il de  l'okâiah?  Ce  seront  alors  les  deux  proprié- 
taires intéressés  qui  décideront  du  sort  de  l'édifice. 

La  Section  technique  tient  encore  à  faire  remarquer  que  l'huissier  a  ren- 
voyé l'exécution  de  son  mandat  pour  le  i3  février  prochain  dernier  délai. 

Signé  :  M.  Herz,  S.  Sabri,  J.  Zarb. 


3. 
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PROCÈS-VERBAL  N»  143. 

(Voir  les  rapports  n*'  35&  et  355  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  6  mars  1906  à  3  h.  i/s  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Asssii,  président, 
Hussein  Faihry  pacha, 
Yagoub  Artin  pacha  ; 
MM.  Au  bey  Bahgat, 
J.  Barois, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Herz  bey, 

0.  DE  MOHL, 

D-^  B.  MoRiTz, 
Sabrr  bey  Sabri, 
M.  H.  SiMAÎKA  bey, 
J.  Zarb  bey. 

Sir  William  Garstin  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la 

séance. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Les  rapports  n"^  35/i  et  355  de  la  Section  technique  sont  approuvés 
sans  observations. 

m 

Fakhry  pacha,  d'accord  avec  plusieurs  membres  du  Comité,  exprime 
le  vœu  de  voir  augmenter,  d'une  somme  de  L.  E.  100,  le  traitement  de 
l'Architecte  en  chef. 
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Le   Comité   adressera    à    TAdministration    générale   des   Wakfs    une 
demande  à  ce  sujet. 

IV 

Le  Comité  décide  de  faire  l'acquisition ,  pour  le  Musée  arabe,  dun  fusil 
ancien  avec  damasquinage  en  or  et  en  argent,  au  prix  de  L.  E.  1 5. 


Il  est  accordé  à  titre  gracieux  une  collection  complète  des  bulletins  du 
Comité,  au  bibliothécaire  de  la  mosquée  el-Azhar. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinbt.  Signé  :  Abdel  Halim. 

Les  Membres, 
Signé  :  H.  Faxhry,  Y.  Artin. 
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354'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès-verbal  n*  143.) 


Le  Caire,  le  17  février  1906. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Herz  bey, 
Saber  bey  Sabri. 

J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudication; 

a*  Devis  et  cahiers  des  charges  ; 

3*  Coupole  à  lanterne  aux  tombeaux  des  Mamelouks  ; 

^"  Parais  Bechtôk  ((Jbyûj),  à  ei-Nahassyn  (en  face  du  n*  &5  du  plan  Grand  bey); 

5"  Kasr  cl-Cham'  (A<>iJI  w»aJ),  au  Vieux-Caire; 

6*  Zâouyet  el-Hossari  (^^j^^Â),  h.  Darb  el-Ousia  (Darb  el-Ahmar); 

7*  Mosquée  ei-Akmar  (>i^t),  à  el-Nahassyn  (n*  33  du  pian); 

8*  Mosquée  Ahmed  ibn  Touioun  (^jj)Ji^  ^^  <^«^')*  ^  Kaiat  el-Kabch  (n*  aso  du 
plan); 

9"  Mosquée  el-Iiâkem  bi  amr  Ailah  (aMI^U  /•5'UL),  à  Bâb  ei-Fetouh  (u*  i5  du 

plan); 
10*  Makad  wakf  Radouân  bey  (^  (j!>^j)>  ^  el-Kheyamieh  (n*  8  du  pian); 
1 1'  Collines  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux -Caire; 
1 3*  Ouvrages  sur  les  monuments  coptes  ; 
1 3*  Musée  arabe. 

1**    ADJUDICATION. 

La  mise  en  adjudication  des  travaux  préliminaires  de  consolidation  du 
couvent  Deir  el-Abiad,  à  Sohâg  (voir  rapport  n*  35o),  avec  devis  de 
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L.  E.  1000,  a  obtenu  deux  soumissions,  Tune  de  Rezk  Saîd  avec  7  0/0  de 
rabais,  1  autre  d'Ibrahim  Antoun  avec  5  0/0  de  rabais. 

Le  plus  bas  offrant,  Rezk  Said,  étant  un  entrepreneur  inconnu  au  Service 
du  Comité,  il  ne  semble  pas  prudent  de  lui  confier  de  prime  abord  une 
tâche  aussi  délicate  que  celle  qui  concerne  Deir  el-Abiad ,  avant  qu*il  ait 
fourni  des  preuves  de  sa  capacité  dans  des  travaux  moins  importants  ;  en 
conséquence ,  la  Section  technique  est  d  avis  d  adjuger  le  travail  à  Ibrahim 
Antoun,  qui  a  toujours  mené  à  bonne  fin  les  entreprises  dont  il  a  été 
chargé.  D'ailleurs  Ibrahim  Antoun  accepte  de  faire  le  rabais  de  7  0/0 
consenti  par  son  concurrent. 

â^  DEVIS  ET  CAHIERS  DES  CHARGES. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  cahiers  des 
charges  des  travaux  des  monuments  suivants,  portés  au  budget *de  1906 
et  recommande  leur  mise  en  adjudication  : 

!•  Mosquée  el-Ghouri LE.  aSo 

9*  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  : 

a)  Vantaux  de  la  porte  principale y>  i5o 

b)  Menuiserie  du  plafond  et  dallage n  g5o 

c)  Mosaïques  murales •»  600 

3*  Mosquée  du  sultan  Kaïtbâï v  &5o 

A*  Mosquée  Aksonkor n  /loo 

5*  Mosquée  Kâdi  Yehia,  à  el-Habbanieh 9)  35o 

6*  Mosquée  el-Kourdi n  sSo 

7*  Mosquée  Barkouk,  en  ville n  sSo 

S""  Mosquée  ei-Hâkem n  65o 

9*  Mosquée  du  sultan  Gha'bdn 9)  700 

10*  Mosquée  Mohamed  Mahmoud  Kâtem  el-Serr. ...  n     3oo 

Le  programme  de  tous  ces  travaux  est  exposé  en  détail  dans  le 
3&7*  rapport,  sauf  en  ce  qui  concerne  la  mosquée  el-Hâkem  dont  le 
programme  a  reçu  un  plus  ample  développement  au  3  5  o"*  rapport. 

3®    COUPOLE  \  LANTERNE  AUX  TOMBEAUX  DES  MAMELOUKS. 

L'Architecte  en  chef  rapporte  que  dans  la  zone  des  tombeaux  dits  des 
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Mamelouks  à  Imâm  el-Châfaî,  un  ancien  tombeau  en  ruines  s*est  écroulé  à 
proximité  de  l'édifice  classé  qui  est  surmonté  d'une  coupole  à  lanterne.  Une 
visite  sur  les  lieux  a  démontré  la  nécessité,  à  la  suite  de  cet  accident,  de 
consolider  le  liouân  voâté  adossé  au  monument  précité  qui  se  trouve  me- 
nacé. Des  photographies  de  l'endroit  permettent  de  se  rendre  compte  de 
l'état  de  délabrement  de  ce  liouân  qui  finira  aussi  par  s'écrouler,  s'il  n'est 
pas  pourvu  d'urgence  à  sa  consolidation. 

A  cet  effet,  un  devis  de  L.  E.  70  est  approuvé  pour  les  travaux  les  plus 
indispensables. 

/i°    PALAIS  BEGHTÂK. 

Par  sa  lettre  n°  79  du  3  février  courant,  le  grand  Kâdi  d'Egypte  informe 
l'Administration  générale  des  Wakfs  qu'il  a  pris  connaissance  de  la  décision 
du  Comité  d'acheter  la  maison  wakf  du  cheikh  Abdel  M on^eim  el-Guergâoui 
attenante  au  palais  Bechtâk,  à  el-Nahassyn,  moyennant  L.  E.  /i3o,  c'est- 
à-dire  avec  une  majoration  de  L.  E.  5  sur  le  prix  offert  par  el-Saïd 
Mahmoud  el-Soussi  dernier  enchérisseur  (voir  rapport  n°35o).  Le  grand 
Kâdi  a  néanmoins  décidé  d'ouvrir  de  nouvelles  enchères  pour  le  jour  du 
96  février  à  10  heures  du  matin,  au  siège  du  Mehkemeh  Charieh. 

En  conséquence,  le  Comité  est  prié  de  se  faire  représenter  pour  prendre 
part  aux  enchères. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique,  après  mûr  examen  de  l'affaire, 
est  d'avis  d'abandonner  complètement  le  projet  de  l'achat  de  la  dite  maison. 

II  y  aurait  lieu  cependant  de  soulever  la  question  de  dégagement  du 
palais  Bechtâk  lorsque  l'acquéreur  de  la  maison  voudra  la  rebâtir  ou  élever 
de  nouvelles  constructions,  à  moins  qu'il  ne  consente  à  céder  à  un  prix 
raisonnable  l'étroite  bande  de  terrain  nécessaire  à  l'isolement  du  palais. 

Dans  cet  ordre  d'idées,  le  Ministère  des  Travaux  publics  sera  prié  tout 
spécialement  d'aviser  le  Comité  lorsqu'une  demande  d'un  permis  de  con- 
struire concernant  la  maison  en  question  sera  adressée  au  Tanzim. 


1°    KASR  EL-CHAm\ 


Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n"  280  A.  H.  du  18  jan- 
vier 1906,  transmet  au  Comité  les  détails  de  la  somme  de  L.  E.  i5oo  à 
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laquelle  ont  été  évalués  les  frais  de  reconstruction  du  mur  d  enceinte  ouest 
du  cimetière  grec-orthodoxe  et  le  nivellement  et  macadamisage  de  la  route 
qui  le  longe,  etc.  (voir  rapport  n**  334). 

La  Section  technique  estime  que  cette  évaluation  peut  être  réduite  à 
L.  E.  1000  par  la  suppression  du  macadam  de  la  rue  et  de  la  grille  en 
fer  sur  le  couronnement  du  mur  de  soutènement  projeté  pour  séparer  les 
deux  niveaux  différents  de  cette  route. 

On  pourrait  alors  répartir  équitablement  celte  somme  comme  suit  : 

A  la  charge  du  Comilë  et  du  Gouvernement L.  E.     5oo 

A  la  charge  du  Patriarcat  grec-orthodoxe n         aSo 

A  la  charge  du  Patriarcat  copte-orthodoxe n        aSo 

Total L.  E.  looo 


Toutefois  ces  propositions  devant  réunir  l'adhésion  préalable  du  Minis- 
tère des  Travaux  publics  et  des  deux  Patriarcats ,  les  démarches  nécessaires 
seront  faites  pour  obtenir  leur  consentement. 

6°    ZAOUYET  EL-HOSSARl. 

Le  nommé  Mahmoud  Yakoub  el-Hossari  sollicite  Tenvoi  d*un  délégué  de 
la  part  du  Comité  pour  examiner  si  la  maison  contiguë  à  la  zâouyet  el- 
Hossari  est  indépendante  de  cet  édifice  ou  si  elle  en  était  primitivement 
une  annexe. 

Il  n'y  a  pas  lieu  de  donner  suite  à  cette  demande  qui  tend  à  intéresser 
le  Comité  dans  une  question  qui  ne  comporte  pas  son  intervention. 

A  part  le  cénotaphe  en  bois  et  une  plaque  en  marbre  avec  inscription, 
la  zâouyet  el-Hossari  ne  mérite  pas  l'attention  du  Comité,  ainsi  que  d'ail- 
leurs il  en  a  été  décidé  précédemment  (voir  rapports  n~  33o  et  339). 

7^    MOSQUÉE  EL-AKHAR. 

Le  nommé  Mohamed  Hassan  el~Abd  demande  un  permis  pour  recon- 
struire sa  maison  sise  h  hâret  el-Sananyn ,  attenante  à  la  façade  est  de  la 
mosquée  el-Akmar. 
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Un  examen  sur  les  lieux  a  démontré  que  la  maison  se  trouve  rentrer  en 
partie  dans  le  projet  du  dégagement  de  la  mosquée. 

Vu  le  peu  d'importance  de  sa  superficie  (90  m.  c),  la  Section  technique 
est  d'avis  d'acheter  cette  maison  et  propose  de  prier  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  d'en  faire  évaluer  le  prix  par  sa  commission  spéciale  d'es- 
timation. 

8^    MOSQUEE  D'IBN  TOULOUN. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  transmet  au  Comité  pour  examen, 
la  demande  du  nommé  el-Saîd  Abd  el-Rassoul  tendant  à  obtenir  l'autori- 
sation d'occuper  une  vieille  construction,  derrière  la  mosquée  d'Ibn  Touloun 
pour  y  organiser  un  service  du  culte. 

Cette  bâtisse  est  dans  un  état  de  délabrement  tel  que  sa  démolition 
complète  s'impose,  pour  assurer  la  conservation  des  gros  murs  de  la  mos- 
quée avoisinante,  et  compléter  le  dégagement  du  chemin  de  ronde  de  Tédi- 
fice.  La  demande  précitée  ne  peut  donc,  en  tout  cas,  être  accueillie. 

9""    MOSQUÉE  EL-HÂKEH. 

Le  Ministère  de  l'Instruction  publique  demande  au  Comité  l'autorisation 
de  disposer  de  la  cour  de  la  mosquée  el-Hàkem  pour  l'enseignement  des 
jeux  sportifs  aux  élèves  de  l'école  de  Khalil  Agha. 

Le  Comité  a  déjà  accordé  à  titre  exceptionnel  une  autorisation  de  ce 
genre  (voir  procès-verbal  n**  lAo)  jusqu'à  fm  mars,  et  la  Section  technique 
regrette  de  ne  pouvoir  appuyer  la  demande  actuelle,  attendu  que  la  cour  de 
la  mosquée  el-Hâkem  est  réservée  à  l'exposition  des  monuments  qui,  par 
leurs  dimensions  considérables,  ne  peuvent  trouver  place  au  Musée  (voir 
rapport  n**  SSq). 

1  0^    MAk'aD  RADOU JN  BBY. 

Le  nommé  Ahmed  el-Makouagui  désirant  louer  conmie  logement  les 
chambres  situées  au-dessus  du  mak'ad  Radouân  bey,  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  désire  avoir  l'avis  du  Comité  avant  de  prendre  une  décision 
à  cet  égard. 

La  Section  technique  estime  qu'il  serait  dangereux  de  transformer  en 
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habitations  ces  locaux  déjà  éprouvés  par  Tincendie  de  1902  (voir  rapport 
n""  3 00).  Il  y  aurait  beaucoup  moins  de  risques  à  les  louer  comme  ateliers, 
à  des  artistes  peintres. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  sera  priée  de  faire  connaître  le 
prix  qu  elle  a  fixé  pour  cette  location. 

11^    COLLINES  KNTRE  AIN  EL-SÎRA  ET  LE  VIEUX-GAIRE. 

Les  gardiens  des  collines  entre  Ain  el-Sîra  et  le  Vieux -Caire  ainsi  que 
ceux  des  monuments  aux  environs  de  la  ville  demandent  qu'il  leur  soit 
fourni  des  uniformes  pour  être  facilement  distingués  par  le  public,  dans 
l'exercice  de  leurs  fonctions. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  donner  à  ces  agents  des  brassards  indi- 
cateurs portant  l'inscription  :  ce  Gardien  au  Service  des  monuments  arabes?). 

12^  OUVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

Approuvé  la  facture  de  L.  E.  73  de  M.  E.  Matasek,  architecte,  pour  la 
mise  au  net  de  douze  dessins  se  rattachant  à  l'ouvrage  en  préparation  sur 
les  monuments  coptes  (voir  rapport  n""  33o). 

1  3^     MUSÉE  ARABE. 

Vu  le  prix  exorbitant  de  L.  E.  60  demandé  par  M.  Kyticas  pour  les 
vingt-deux  petites  pièces  dont  l'achat  était  destiné  au  Musée  (voir  rapport 
n^  3&8),  la  Section  technique  décide  de  ne  pas  en  poursuivre  l'acquisition. 

Deux  petits  vases  en  poterie  sont  achetés  pour  le  prix  global  de 
L.  £.  9,600  mill. 

Signé  :  J.  Barois,  A.  Bahgat,  A.  Boinet,  M.  Hebz,  S.  SaIri. 
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355*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  143.) 


Le  Caire,  le  96  février  1906. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Herz  bey, 
Sabbr  bey  Sabri. 

SOMMAIRE  : 

1"  Aqueduc  de  Foum  el-Khalîg; 

a"  Mosquée  Amr  (jjvJ),  au  Vieux-Caire; 

3*  Mosquée  Câneni  el-Bahlaouân  ((jj^X^I  r»^U^)*  ^  ei-Serouguieh  (n*  1  ag  du  plan); 

4-  Porte  de  ville  Bàb  el-Nasr  (^^aJI  lj\j). 

1^    AQUKDUG  DE  FOUM  EL-KHALlG. 

Le  propriétaire  d'un  immeuble  voisin  de  laqueduc  de  Foum  el-Khalig 
s'^tant  plaint  de  la  chute  de  pierres  provenant  du  haut  de  Tarcature  attenante 
à  la  construction  hexagonale  de  la  tête  de  l'aqueduc,  ia  Section  technique 
a  procédé  à  un  examen  sur  les  lieux. 

(certaines  défectuosités  ayant  été  relevées  dans  la  maçonnerie  de  l'endroit 
signalé,  il  est  reconnu  indispensable  d'y  faire  des  travaux  de  consolidation 
dont  le  devis  de  L.  £.  45  est  approuvé. 

Cette  partie  du  monument  est  classée  (voir  rapport  n"*  34o). 

2^    MOSQUEE  AMR. 

La  Section  technique  s'est  ensuite  transportée  à  la  mosquée  Amr  pour 
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étudier,  à  un  point  de  vue  d ensemble,  les  lignes  générales  du  projet  de 
reconstruction  visé  au  &*  paragraphe  du  procès-verbal  de  la  i  &  ù^  séance. 

La  façade  proprement  dite  se  trouve  orientée  vers  louest ,  c'est  -  à  -  dire 
vis-à-vis  du  mur  de  la  (rkiblahi).  Trois  portes,  dont  celle  du  sud  est  la 
principale,  donnent  accès  à  l'intérieur,  (^es  portes  sont  d*un  type  simple; 
à  côté  de  celle  du  milieu,  se  trouve  une  niche  de  prière  avec  de  fort  beaux 
stucages.  Pareils  ornements  courent  sur  une  courte  frise  au-dessus  de  la 
niche.  Les  autres  façades  sont  unies;  des  fenêtres  petites  et  grandes,  mais 
toutes  bouchées,  sont  surmontées  darcs  à  formes  ogivales  en  briques  soi- 
gneusement appareillées. 

L'intérieur  présente  un  rectangle  assez  irrégulier.  Le  liouân  est  possède 
encore  toutes  ses  nefs ,  tandis  que  celui  de  Touest  n'en  a  conservé  qu'une  ;  les 
colonnes  des  deux  autres  liouâns  sont  couchées  par  terre.  Sur  les  colonnes 
debout  reposent  des  arcs  de  portées  inégales  qui  soutiennent  un  plafond 
simple  à  poutres  visibles.  Les  chapiteaux  présentent  un  certain  intérêt  à 
cause  de  leur  grande  variété  ;  tous  proviennent  de  constructions  grecques 
ou  romaines.  Deux  ou  trois  morceaux  d'anciens  abaques  en  bois  sculpté  de 
feuillages  de  style  archaïque  appartiennent  aux  premiers  siècles  de  l'hégire  ; 
les  restes  des  claires- voies  dans  le  mur  ouest  semblent  être  aussi  d'une 
époque  ancienne.  Une  fontaine  moderne  occupe  le  milieu  de  la  grande 
cour,  le  sahn ,  où  se  trouvent  qudques  palmiers  et  arbustes. 

L'histoire  des  vicissitudes  de  la  mosquée  Amr,  vénérée  à  toutes  les  épo- 
ques, est  longuement  racontée  par  el-Makrtzi.  L'édifice  a  été  agrandi  et  re- 
construit à  plusieurs  reprises.  Il  fut  réparé  la  dernière  fois  en  1798  par 
Mourad  bey.  Cheikh  el-Balad,  ainsi  qu'il  est  relaté  par  l'inscription  d'une 
plaque  en  marbre  placée  sous  le  trilobé  de  la  grande  porte  d'entrée. 

Une  étude  spéciale  de  cette  mosquée  a  été  faite  par  M.  E.  Corbett  bey^'^, 
avec  la  reconstitution  du  plan  de  ce  monument  sous  ses  diverses  phases. 
Cependant,  aucun  dessin  n'existe  qui  puisse  venir  en  aide  a  une  restaura- 
tion au  point  de  vue  de  l'ancienne  architecture  de  l'édifice. 

(')  The  History  of  Ae  mosqwof  Amr  at  OU  Cairo  (Journal  oftke  Royal  Astatic  So- 
ciety, etc.). 

Pascal  Geste,  dans  son  ouvrage  Les  monuments  du  Kaire,  donne  sur  la  planclie  I  le 
plan  et  sur  la  planche  suivante  quelques  sections  de  cette  mosquée.  Le  plan  est  à  n*en  pas 
douter  arbitrairement  établi. 
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Dans  ces  conditions ,  tout  projet  de  restauration  est  forcément  limité  à 
ce  qui  est  encore  visible  ou  qui  peut  élre  retrouvé  des  dispositions  primi- 
tives du  monument;  il  parait  donc  nécessaire  de  procéder  tout  d'abord  à 
des  recherches  dans  le  sol  pour  découvrir  les  vestiges  des  fondations  des 
constructions  disparues.  A  Taide  de  ces  documents,  il  sera  alors  possible 
d'établir  un  programme  détaillé  des  travaux  à  exécuter  qui  comprendront 
notamment  la  réédification  des  anciens  liouâns,  une  restauration  plus  com- 
plète des  deux  qui  existent  encore  et  Taménagement  de  la  cour  intérieure. 

A  cet  effet ,  il  est  proposé  d  ouvrir  à  la  disposition  de  l'Architecte  en  chef 
un  premier  crédit  de  L.  E.  5o  pour  les  travaux  préalables  de  sondage  et 
de  recherches  dans  l'enceinte  du  monument  et  de  classer  entièrement  la 
mosquée  parmi  les  monuments  à  conserver. 


3^    MOSQUEE  GÂNEM  EL-BAHLAOUÂN. 

La  Section  technique  adopte  le  modèle  de  l'inscription  à  sculpter  sur 
une  plaque  de  marbre  pour  commémorer  la  restau^ation  de  la  mosquée 
Gftnem  el-Bahlaouân ,  par  les  soins  du  Comité. 

Des  trois  soumissionnaires  qui  ont  présenté  des  offres  pour  l'exécution 
de  ce  travail,  le  sieur  Taha  Moustafa,  marbrier,  reste  adjudicataire  au 
prix  de  L.E.li. 

/l^    BAB  EL-NASR. 

La  propriétaire  du  moulin  attenant  à  la  porte  Bâb  el-Nasr  ayant  soumis 
ses  titres  de  propriété  à  l'Architecte  en  chef  qui  le3  a  trouvés  en  règle ,  il 
n'y  a  pas  lieu  ainsi  à  intenter  des  poursuites  pour  empiétement  sur  le  do- 
maine public. 

Toutefois,  vu  la  nécessité  reconnue  par  le  Comité,  d'obtenir  le  dégage- 
ment de  la  porte  monumentale  de  Bâb  el-Nasr,  la  Section  technique  re- 
commande l'adoption  de  sa  proposition  tendant  à  l'expropriation  du  moulin. 

Signé  :  J.  BARoiSy  A.  Boinit,  M.  Hbrz,  S.  Siiai. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  144. 

(Voir  ie  rapport  n*  356  de  ia  Seclion  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  rAdminisiration  générale  des 
Wakfsy  le  mardi  lO  avril  1906,  à  3  h.  1/9  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Adli  pacha  Yeghen,   président, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Yagoub  Artin  pacha; 
Sir  William  Garstin; 
MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNBT  bey, 
Hanna  bey  Bakhoum, 
M.  Hbrz  bey, 

0.  DE  MOHL, 
D'B.  MORITZ, 

M.  H.  SiMAÎKA  bey. 

M.  J.  Barois  et  J.  Zarb  bey  s'excusent  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister 
à  ia  séance. 

Fakbry  pacha,  au  nom  du  Comité,  souhaite  la  bienvenue  au  nouveau 
président,  Adli  pacha  Yeghen,  Directeur  de  l'Administration  générale  des 
VVakfs. 

Adli  pacha  répond  qu'il  s'efforcera  de  contribuer  utilement  à  l'œuvre 
intéressante  du  Comité. 

Fakhry  pacha  ajoute  qu'il  croit  interpréter  le  sentiment  général  en  affir- 
mant que  ie  Comité  conservera  les  meilleurs  souvenirs  de  la  collaboration 
éclairée  de  son  ancien  président  Abdel  Halim  pacha  Assem  et  il  propose  de 
le  nonmier  membre  honoraire. 

L'adhésion  unanime  du  Comité  est  acquise  à  cette  proposition. 
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I 

Le  procès-verbai  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Le  rapport  n"  356  de  ta  Section  technique  est  approuvé  avec  les  obser- 
vations suivantes  : 

S  1.  Mosquée  el-Akmar.  —  Fakliry  pacha  et  M.  de  Mohl  ne  sont  pas 
d'avis  que  le  Comité  sengage  à  rembourser  en  dix  ans  l'avance  de 
L.  E.  io57,o3i  mili.  consentie  par  TAdministration  générale  des  Wakfs 
pour  l'expropriation  des  édifices  adossés  à  cette  mosquée. 

Cependant  le  Comité  ne  disposant  pas  des  fonds  nécessaires  et  les  ex- 
propriations dont  il  s'agit  ayant  un  caractère  d'utilité  incontestable,  on 
ne  peut  que  maintenir  pour  le  moment  la  décision  du  1 38'  procès- verbal. 

S  2.  Mosquée  Aboid-Zahab.  —  Fakhry  pacha  pense  que  l'affaire  des 
substitutions  opérées  dans  la  machrabieh  de  cette  mosquée  ne  devait  pas 
être  classée  sans  suite;  il  estime  que  dans  de  pareilles  circonstances,  il 
importe  que  les  enquêtes  soient  faites  avec  plus  de  soin  afin  de  mieux  éta- 
blir la  responsabilité.  Dans  cet  ordre  d'idées,  et  pour  donner  un  exemple 
qui  ne  peut  être  que  profitable  à  la  conservation  des  objets  et  monuments 
de  l'art  arabe ,  il  demande  qu'une  plainte  soit  adressée  au  Parquet. 

S  i3.  Colonnes  en  porphyre.  —  Sur  la  proposition  de  Fakhry  pacha,  le 
Comité  décide  de  garder  les  colonnes  en  porphyre  déposées  aux  magasins 
des  Wakfs.  En  cas  de  besoin  il  sera  procédé  à  l'acquisition  des  plaques  de 
porphyre  nécessaires  aux  travaux. 

m 

Artin  pacha  dit  qu'il  a  constaté  un  commencement  de  détérioration 
dans  les  mosaïques  du  sahn  de  la  mosquée  Barkouk,  à  el-Nahassyn. 

Herz  bey  répond  que  l'expropriation  de  toutes  les  échoppes  adossées 
à  la  mosquée  a  dû  précéder  l'exécution  de  la  série  de  toutes  les  réparations 
restant  à  faire  dans  cette  mosquée.  Ces  expropriations  ayant  été  complétées, 
une  somme  de  L.  E.  q5o  a  été  inscrite  au  budget  de  l'année  courante  pour 
divers  travaux ,  parmi  lesquels  figure  la  réparation  des  dallages. 
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IV 

A  la  suite  du  refus  du  Comilé  de  prendre  part  aux  nouvelles  enchères 
décidées  par  le  iMehkemeh  Cliar'ieh  pour  la  vente  de  la  maison  attenante 
au  palais  Bechtâk  (voir  rapport  n''  35/j),  une  communication  du  dit  Meh- 
kemeh  datée  du  6  mars  écoulé  fait  savoir  que  Tenchérisseur  primitif 
Mahmoud  el-Soussi  s  est  également  retiré.  En  conséquence  le  Comité  peut 
se  rendre  acquéreur  de  la  maison  en  question,  moyennant  la  somme  de 
L.  E.  435. 

Le  Comité  décide  qu'il  convient  de  s  entendre  avec  le  sieur  el-Soussi , 
si  ce  dernier  achète  la  maison,  pour  obtenir  la  cession  de  la  bande  de  ter- 
rain nécessaire  au  dégagement  du  palais  Bechtâk;  à  défaut,  il  y  aura  lieu 
d^acheter  la  maison  en  entier,  pour  revendre  ensuite  la  partie  inutili- 
sable. 

Boinet  bey  observe  quil  s'agit  d une  masure  en  mauvais  état  et  il 
ajoute  que  el-Soussi  consent  à  l'acheter  au  prix  de  L.  E.  435.  il  parait 
évident  que  les  enchères  n'ont  été  poussées  juscfu'à  ce  chiffre  que  pour 
faire  acheter  l'immeuble  par  le  Comité  ù  un  prix  excessif.  D'autre  part, 
Tachât  et  la  revente  d'immeubles  d'une  valeur  importante  ne  semble  pas 
rentrer  précisément  dans  le  cadre  des  opérations  du  Comité. 


Relativement  aux  mesures  à  prendre  pour  assurer  la  conservation  des 
parties  classées  de  Tokâlah  Kaïtbâï  (voir  procès-verbal  n°  1 4 q  ,  S  VI) ,  l'Ad- 
ministration générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  par  sa  lettre  du  1 8  mars 
écoulé,  que  l'exécution  du  jugement  ordonnant  la  démolition  de  l'édifice  a 
été  suspendue.  L'Administration  fait  observer  en  même  temps  qu'elle  ne 
peut  fournir  les  fonds  nécessaires  a  la  réparation  de  l'okâlah  que  jusqu'à 
concurrence  de  la  somme  requise  pour  la  mise  en  état  de  la  partie  lui  ap- 
partenant dans  le  dit  immeuble,  c'est-à-dire  la  moitié;  quant  aux  dépenses 
concernant  l'autre  moitié,  il  incombe  au  Comité  d'y  pourvoir. 

Le  Comité  exprime  le  vœu  que  l'Administration  générale  des  Wakfs 
achète  l'immeuble  entier  dont  il  serait  facile  de  tirer  un  revenu  satis- 
faisant. 
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VI 

Aucune  entente  n'ayant  pu  être  réalisée  avec  les  intéressés  au  sujet  des 
routes  de  Kasr  el-Gham^  (voir  rapport  n"*  SBA),  sur  la  proposition  de 
Fakhry  pacha,  le  Comité  décide  d'écrire  au  Ministère  des  Travaux  publics, 
pour  le  prier  de  faire  accorder  au  Patriarcat  grec-orthodoxe  un  terrain 
vague  situé  à  Test  du  cimetière  actuel  de  la  Communauté,  à  la  place  de  la 
parcelle  demandée  primitivement  en  bordure  de  la  route  Kasr  el-Cham\ 

VII 

Herz  bey  ayant  demandé  l'autorisation  de  faire  à  ses  frais,  en  Syrie,  un 
voyage  d'études  sur  l'art  arabe,  le  Comité  accorde  cette  permission  et  en 
même  temps  il  charge  Herz  bey  de  faire  l'acquisition  d'objets  antiques  qui 
pourraient  être  de  nature  d'enrichir  les  collections  du  Musée  arabe.  A  cet 
eiïet,  un  crédit  de  L.  E.  qoo  à  prélever  sur  la  réserve  du  Musée,  est  mis  à  la 
disposition  de  Herz  bey. 

VIII 

Il  est  décidé  d'acheter  à  M.  Kyticas  pour  le  Musée  arabe  : 
i""  Une  balance  romaine  ancienne  pour  L.  E.  1 5. 
9°  Une  plaque  de  faïence  bleue  pour  L.  E.  35. 

IX 
Ouvrage  offert  au  Comité  : 

De  la  Bibliothèque  khédiviale  : 

Sobh  el'A^cha  ou  L*Art  d'écrire,  par  el-Cheikh  Abil-Abâs  Ahmed  el- 
Kalkachandi. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinet.  Signé  :  Adli  Ybghbn. 

Les  Membres, 
Signé  :  Y.  Artin,  W.  E.  GAasiiii. 


—  51  — 

356"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  14û.) 


Le  Caire,  le  99  mars  igo6. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
M.  Herz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Mosquée  el-Akmar  (>i^t),  à  ai-Nabassyn  (11*  33  du  plan  Grand  bey); 

9*  Mosquée  Mobamed  bey  Aboul-Zahab  (uaj5ÔJI^I  j)j  «X^),  à  cbâra  el-Azbar 

(n*  98  du  plan); 
3*  Communication  de  T Administration  générale  des  Wakfs  concernant  les  cours 

d'ablutions  des  mosquées  ; 
&*  Maison  Gamâl  el-Dyn  el-Zahabi  (;^<xJt  (^^«xJt  Jt^r),  à  Kbocb  Kadam  (entre 

les  n*'  107  et  log  du  plan); 
5*  Mosquée  de  rimftm  Zein  el-Dyn  Youssef  (ou*^  ç^^^  {^j  (•U^t)*  ^  Imâm 

d-Cbàfaï; 
6*  Aqueduc  de  Foum  el-Kbaltg  ; 
7*  Kasr  el-Cham*  (x^t^AâS),  au  Vieux-Caire; 
8*  Collines  entre  Aïn  el-Stra  et  le  Vieux-Caire  ; 
9*  Coupole  des  frères  Youssef,  à  Gabal  el-Mokattam  ; 
10*  Coupole  Abou  Sebba,  au  désert; 
1 1«  Bâb  el-Nasr  {jm^\  (^\f)  ; 
19*  Personnel; 

1 3*  Colonnes  en  porpbyre  déposées  aux  magasins  des  Wakfs  ; 
1 4*  Crédit  permanent  pour  menus  frais  des  bureaux  ; 
i5*  Visites  sur  les  lienx: 

a)  Mosquée  Kbocb  Kadam  el-Ahmadi  (^^O^^^t  «OoLâd^.),  à  Darb  el-Hosr 

(Kbalifa); 

b)  Mosquée  Ladjyn   el-Seifi   (^^amJI  (^y^^^),  k  cbâra  el-Marassina  (Sayeda 

Zeinab)  (n*  917  du  plan); 

c)  Immeuble  au  nom  de  Kansou  el-Gbouri  ((^^yt}!  tf^^kâiU),  à  Atfet  el-Arbaïn 

(Saliba); 

d)  Abreuvoir  du  sulton  Kaïtbâï  (^Ls^bl),  à  Kalat  el-Kabcb. 
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1"    MOSQUEE  EL-AKMAR. 

Par  sa  lettre  en  date  du  6  mars  courant,  l'Administration  générale  des 
Wakfs  informe  le  Comité  que  son  Conseil  supérieur  consent  au  prêt  de- 
mandé de  L.  E.  io57,o3i  milL,  pour  l'expropriation  des  édifices  adossés 
à  la  mosquée  el-Akmar(voir  le  procès -verbal,  n**  i38).  Le  remboursement 
de  cette  somme  sera  effectué  par  annuités  de  L.  E.  loo  à  prélever  sur  le 
chapitre  (c  Petits  travaux  rt  du  budget  du  Comité. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  s'occuper  des  expropriations  sans 
retard. 

â°    MOSQUÉE  MOHAMED  BEY  ABOUL-ZAHAB. 

Dans  son  rapport  n°  35 1 ,  la  Section  technique  avait  proposé  de  rendre 
le  préposé  au  service  de  la  mosquée  Aboul-Zahab,  responsable  des  sub- 
stitutions opérées  par  un  étudiant  à  une  machrabieh  de  la  mosquée. 

Or,  un  examen  minutieux  du  dossier  démontre  que  l'étudiant  incriminé 
n'a  quitté  le  local  qu'il  occupait  qu'après  avoir  été  dénoncé  à  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs  par  ce  même  préposé  au  service  de  la  mosquée. 
Il  y  a  donc  lieu  de  décharger  ce  dernier  de  toute  responsabilité. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  est  d'avis  de  classer  l'affaire. 

3°    GOUBS  D*ABLUTIONS  DBS  MOSQUEES. 

A  l'occasion  de  l'achèvement  de  la  cour  d'ablutions  de  la  mosquée  Gânem 
el-Bahlaouân,  l'Administration  générale  des  Wakfs  fait  observer,  par  sa 
lettre  n"  69  du  âo  février  écoulé,  que  son  bureau  technique  procède  à 
l'exécution  des  travaux  qui  se  rattachent  aux  installations  sanitaires  des 
mosquées  suivant  l'ordre  d'importance  de  ces  dernières  et  ce  d'après  les 
prescriptions  édictées  par  l'Administration  des  Services  sanitaires,  confor- 
mément aux  décrets  et  décisions  du  Conseil  des  Ministres  qui  mettent  à  la 
charge  du  Gouvernement  la  moitié  du  montant  des  travaux  de  cette  nature. 

En  général ,  les  cours  d'ablutions  des  mosquées  classées  étant  indépen- 
dantes des  parties  qui  intéressent  le  Comité,  l'Administration  générale  des 
Wakfs  demande  que  les  travaux  qui  s'y  rattachent  lui  soient  confiés  exclu- 
sivement. 
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La  Section  technique  ne  voit  pas  d'inconvénient  à  adhérer  h  cette  pro- 
position. 

U^    MAISON  GAMÂL  EL-DYN  EL-ZAHABI. 

En  suite  de  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  *j*  paragraphe  du 
du  3/19*  rapport,  l'Administration  générale  des  Wakfs  transmet  au  Comité 
pour  examen,  un  contrat  de  location  consenti  au  sieur  Joseph  Martin  pour 
un  atelier  de  peinture  dans  la  maison  Gamâl  el-Dyn. 

La  Section  technique  constate  que  la  destination  des  lieux  loués  est 
stipulée  d'une  façon  suffisamment  explicite;  il  n'y  a  pas  donc  lieu  à  obser- 
vations. 

S""    MOSQUÉE  ZEIN  EL-DYN  YOUSSEF. 

A.  L'Architecte  en  chef  présente  un  devis  de  L.  Ë.  5 00  pour  la  mise 
en  état  de  la  mosquée  de  l'imâm  Zein  el-Dyn  Youssef.  Il  produit  en  même 
temps  une  déclaration  écrite  par  laquelle  le  sieur  Mohamed  Mas'oud  el- 
Kadri,  nâzir  du  wakf  dont  relève  la  mosquée,  déclare  qu'il  n'est  pas  en 
mesure  d'entreprendre  la  réparation  du  monument  vu  la  modicité  des  res- 
sources dont  il  dispose.  11  recommande  toutefois  l'édifice  aux  bons  soins  du 
Comité  et  il  s'engage  de  son  côté  à  surveiller  la  conservation  de  cet  édifice 
ainsi  que  du  terrain  qui  l'entoure  et  à  n'y  permettre  aucun  travail  étranger. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  présenté  et  propose  de  faire 
appel  à  la  sollicitude  du  Gouvernement  pour  la  mise  en  état  de  cette  in- 
téressante mosquée. 

Quant  à  la  déclaration  du  sieur  Mas'oud,  bonne  note  en  est  prise. 

B.  Sur  la  demande  du  Comité  (voir  rapport  n°  35i,  S  7),  le  Tanzim  a 
refusé  au  sieur  Ali  Edris  l'autorisation  de  bâtir  une  maison  sur  un  terrain 
à  lui  concédé  en  (chekrT)  et  attenant  à  la  mosquée  Zein  el-Dyn  Youssef. 

A  la  suite  de  ce  refus,  Ali  Edris  a  signifié,  par  voie  d'huissier,  à  M.  le 
Directeur  général  des  Wakfs  et  président  du  Comité ,  une  assignation  pour 
l'audience  du  samedi  3 1  mars  courant  du  Tribunal  sommaire  de  Sayeda 
Zeinab ,  d'avoir  à  fournir  la  preuve  cpie  le  terrain  en  question  fait  partie 
des  monuments  arabes.  Une  assignation  est  également  signifiée  au  sieur 
Mohamed  Mas^oud,  nâzir  du  wakf  de  la  mosquée  en  remboursement  de 
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P.  T.  3 060  dont  P.  T.  60  montant  du  r  hekr  t)  d'une  année  payé  d'avance  et 
P.  T.  9  000  représentant  les  frais  de  démolition  des  ruines  qui  couvraient 
le  terrain. 

6^    AQUEDUC  DE  FOUM  EL-KHALIG. 

L'entreprise  en  cours  à  l'aqueduc  de  Foum  el-Khalig  nécessitant  un 
crédit  de  L.  E.  70,  la  Section  technique  *est  d'avis  d'imputer  au  chapitre 
(^Imprévus  7)  des  travaux  pour  lesquels  L.  Ë.  4  000  ont  été  accordées  en  190  5. 

7**  KASR  el-cham'. 

Le  Service  du  Comité  s'est  mis  en  rapport  avec  M.  l'Inspecteur  sanitaire 
de  la  ville  à  l'effet  de  rechercher  un  moyen  pratique  de  remédier  aux  incon- 
vénients au  point  de  vue  hygiénique  du  séjournement,  pendant  une  partie 
de  l'année,  des  eaux  d'infiltration  dans  les  excavations  faites  pour  le  déga- 
gement de  la  porte  sud  de  Kasr  el-(jham'  (voir  procès-verbal  n**  1 1  o). 

M.  l'inspecteur  sanitaire  conseille  la  désinfection,  aussi  longtemps  que 
de  mauvaises  odeurs  se  feront  sentir,  avec  un  lait  de  chaux  dont  il  donne 
la  formule. 

Ces  prescriptions  seront  observées  et  le  Comité  prendra  la  dépense  à  sa 
charge. 

8°    collines  entre  AÏN  EL-SÎRA  et  le  VIEUX-CAIRE. 

Par  sa  lettre  n*"  1667  A.  K.  du  4  mars  courant,  le  Ministère  des  Tra- 
vaux publics  informe  le  Comité  que  d'accord  avec  le  Ministère  des  Finances, 
il  a  été  décidé  que  la  surveillance  des  kôms  antiques  du  Vieux-Caire,  en 
ce  qui  concerne  l'enlèvement  du  scbakh  par  les  particuliers,  sera  doréna- 
vant exercée  par  le  Service  des  Antiquités  égyptiennes  exclusivement. 

En  conséquence,  le  Ministère  demande  au  Comité  de  donner  les  in- 
structions nécessaires  pour  faire  cesser  la  surveillance  dont  il  était  chargé 
à  cet  égard.  * 

En  prenant  acte  de  cette  décision,  la  Section  technique  prie  le  Comité 
de  recommander  à  la  bienveillance  du  Ministère  des  Travaux  publics  les 
deux  gardiens  dont  la  mesure  précitée  entraînera  le  licenciement.  Ils  pour- 
ront équitablement  être  transférés  au  Service  des  Antiquités  égjptiennes. 
L'un  d'eux  surtout  qui  est  en  service  depuis  douze  ans  mérite  tout  intérêt. 
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9"^    COUPOLE  DES  FRÈRES  YOUSSEF. 

Les  travaux  de  la  fermeture  de  la  coupole  des  frères  Youssef  dont  le 
devis  est  de  L.  E.  5  ont  fait  Tobjet  de  deux  soumissions.  L'entreprise  est 
adjugée  à  Mahmoud  Hassan  dont  l'offre  est  la  plus  basse ,  avec  7  0/0  de  rabais. 

1  0°    COUPOLE  ABOU  8EBHA. 

Lors  des  travaux  de  réparation  exécutés  en  190a  à  la  coupole  Abou 
Sebha,  le  Service  du  Comité  a  fait  consignation  de  l'édifice  avec  inventaire, 
au  fossoyeur  de  la  localité ,  Ali  Mohamed  qui  a  pris  l'engagement  par  écrit 
daté  du  7  mars  1908  de  veiller  à  sa  conservation. 

Par  une  requête,  en  date  du  16  décembre  dernier,  Ali  Mohamed  fait 
valoir  la  responsabilité  qui  lui  incombe  de  ce  chef  et  demande  que  le 
Coaiité  lui  alloue  une  paye. 

La  Section  technique  estime  que  dans  l'intérêt  de  la  conservation  de  ces 
monuments  il  conviendrait  de  rétribuer  ceux  qui  ont  la  charge  de  leur  garde. 
Dans  cet  ordre  d'idées,  il  est  proposé  de  prier  l'Administration  générale  des 
Wakfs  de  mettre  à  la  disposition  du  Comité  les  ressources  nécessaires. 

L'emploi  à  cet  effet  des  recettes  des  entrées  aux  monuments  parait  tout 
indiquée  en  cette  circonstance. 

11®    BÂB  EL-NASR. 

Par  lettre  en  date  du  3&  février  dernier,  le  sieur  Hassanein  Hafez, 
époux  de  la  dame  Aziza  Riad,  propriétaire  du  moulin  adossé  à  Bâb  el-Nasr, 
fait  observer  à  l'Architecte  en  chef  que  l'arrêt  de  l'exploitation  de  cet  éta- 
blissement lui  cause  un  grand  préjudice  et  il  demande  que  l'exercice  de  son 
industrie  ne  soit  pas  entravé  plus  longtemps. 

La  Section  technique  reconnaît  le  bien -fondé  de  cette  réclamation  et 
propose  d'y  faire  droit  en  attendant  l'expropriation  du  moulin  en  question 
(voir  rapport  n"  355). 

Il  sera  écrit  dans  ce  sens  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

IS^    PERSONNEL. 

En  réponse  à  la  demande  du  Comité  d'accorder  une  augmentation  de 
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L.  E.  0,5 00  mill.  à  chacun  des  deux  gardiens  des  monuments  des  environs 
du  Caire  (voir  rapport  n"*  3A8),  {^Administration  générale  des  Wakfs  in- 
forme l'Architecte  en  chef  qu'une  augmentation  de  Fj.  E.  o,â5o  miil.  a  été 
accordée  aux  susdits  agents,  ce  qui  porte  leurs  salaires  à  L.  E.  i,75o  mill. 
par  mois. 

Les  prévisions  totales  pour  salaires  des  gens  de  service  dans  le  budget 
de  lexercice  1 906  ne  permettent  pas  de  dépasser  cette  augmentation. 

1  3"^    COLONNES  DE  PORPHYRE. 

M.  Aristide  Rondelli  de  Rome,  dans  une  lettre  adressée  à  rArchitecle  en 
chef,  le  7  juillet  dernier,  demande  Tachât  de  quelques  colonnes  de  porphyre 
qui  sont  déposées  aux  magasins  des  Wakfs. 

Ces  colonnes,  à  la  condition  d'être  sciées  en  plaques,  pouvant  être  utili- 
sées dans  les  travaux  de  réparation  des  monuments ,  Herz  bey  s'est  enquis 
auprès  de  M.  Rondelli  s'il  était  en  mesure  de  lui  fournir  des  plaques  de 
porphyre  toutes  sciées. 

Sur  la  réponse  affirmative  de  M.  Rondelli,  l'Architecte  en  chef  propose 
de  procéder  à  un  échange. 

La  Section  technique  partage  cet  avis  et  charge  Herz  bey  de  s'entendre 
avec  M.  Rondelli  à  ce  sujet. 

1  k"*    CRÉDITS  PERMANENTS. 

Sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  la  Section  technique  accepte 
de  porter  à  L.  E.  5o  le  crédit  permanent  mis  à  sa  disposition  pour  menus 
frais  de  bureau.  En  effet,  la  somme  de  L.  E.  3  0  dont  il  dispose  actuellement 
est  vite  épuisée  et  jusqu'au  renouvellement  du  crédit  la  caisse  ne  peut  pour- 
voir aux  petites  dépenses  courantes. 

l5^    VISITES  SUR  LES  LIEUX. 
A,    MOSQUÉE  KHOCHKADAM. 

1.  Cet  édifice  n'a  rien  de  commun  avec  les  mosquées,  ses  contem- 
poraines  du  xv'  siècle.  H  consiste  en  une  salle  (kâ'ah)  de  maison  d'habitation 
avec  une  niche  de  prière  aménagée  postérieurement  à  la  construction. 
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Ibn  Yâs  rapporte  que  Khochkadam  el-Ahmadi,  mamelouk  de  Kaîlbàï, 
a  converti  en  mosquée  ia  kâ'ah  de  son  palais. 

Cette  particularité  donne  à  Tédifice  une  valeur  spéciale,  car  on  se  trouve 
devant  un  spécimen  de  l'architecture  civile  du  xv'  siècle  dont  nous  ne  pos- 
sédons que  de  rares  vestiges. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  pense  qu'une  simple  réparation 
ne  répondrait  pas  au  but  de  conservation  proposé  et  qu'il  s'agit  ici  de  pro- 
céder à  une  restauration  autant  que  les  éléments  existants  le  permettront. 

s.  La  dame  Nabiha  Hosni  ayant  demandé  l'autorisation  de  réparer  le 
bain  attenant  à  la  mosquée ,  la  Section  technique ,  au  cours  de  son  examen , 
constate  qu'un  des  murs  de  l'édifice  souffre  beaucoup  de  l'humidité  pro- 
venant des  eaux  du  bain. 

En  conséquence,  il  sera  écrit  au  Tanzim  de  n'accorder  le  permis  de  ré- 
paration du  bain  qu'à  la  condition  que  des  mesures  eflicaces  soient  prises 
en  même  temps  pour  la  protection  des  murs  de  la  mosquée. 

B.    MOSQUÉE  LADJTN  EL-SEIFl. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  informé  le  Comité  que  la 
mosquée  Ladjyn  el-Seifi  a  besoin  de  réparations,  la  Section  technique  qui 
s'est  rendue  sur  les  lieux  propose,  après  examen,  de  classer  la  façade  seule- 
ment parmi  les  édifices  à  conserver  et  charge  l'Architecte  en  chef  de  pré- 
parer le  devis  nécessaire.  Quant  à  l'intérieur,  il  n'y  pas  lieu  de  s'y  intéresser. 

C.    IMMEUBLE  AU  NOM  DE  KANSOU  EL-GHOURl. 

En  passant  par  la  rue  el-Saliba ,  la  Section  technique  a  été  invitée  par 
l'Architecte  en  chef  a  visiter  un  immeuble  ancien  sis  dans  la  ruelle  Atfet 
el-Arbaïn.  L'attention  est  attirée  par  un  portail  en  pierre  de  taille  avec  arc 
trilobé  flanqué  de  deux  disques  sur  lesquels  est  sculpté  le  nom  de  Kansou 
el-Ghouri  avec  la  phrase  traditionnelle  : 

Gloire  à  notre  Seigneur  ie  sultan  ei-Malik  ci-Achraf,  Aboul-Nasr  Kansou  el-Ghouri. 
De  chaque  côté  de  cet  arc,  court  un  encorbellement  supporté  par  des 
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consoles  également  en  pierre  de  taille.  Le  tout  est  dans  un  état  de  conser- 
vation satisfaisant. 

D'après  les  informations  prises,  l'immeuble  qui  appartient  actuellement 
à  M.  Ehsan  bey,  fils  de  feu  Ràched  pacha  Hosny,  a  été  acheté  par  lui  à 
l'Administration  générale  des  Wakfs,  il  y  a  quelques  mois. 

La  Section  technique  regrette  que  cette  vente  ait  eu  lieu  sans  que  le  Go- 
mité  en  ait  eu  connaissance  et  elle  propose  de  s'entendre  avec  le  proprié- 
taire actuel  pour  la  conservation  de  ces  restes  de  l'art  du  bâtiment  à  la  fin 
du  XV*  siècle  ou  du  commencement  du  xvi*. 


D.    ABREUVOIR  DU  SULTAN  KAITBAÏ. 


Le  Gouvernorat  du  Gaire,  par  sa  lettre  n""  588  du  18  juin  190/1,  sur 
l'avis  de  l'Inspecteur  sanitaire  du  district  de  Sayeda  Zeinab,  attire  l'atten- 
tion du  Gomité  sur  l'état  de  malpropreté  de  l'endroit  oii  des  démolitions  ont 
été  exécutées,  à  l'est  du  sebîl  de  la  mosquée  Kaïtbâî,  à  Kal^at  el-Kabch.  Get 
emplacement  qui  était  dans  le  temps  clos  par  un  mur  que  le  Gomité  a  dé- 
moli est  ainsi  devenu  un  lieu  de  dépotoir  pour  les  habitants  du  voisinage. 

Le  Gouvernorat  prie,  en  conséquence,  le  Gomité  de  prendre  les  mesures 
utiles  pour  faire  cesser  cet  état  de  choses,  soit  en  i*econstruisant  l'enceinie 
démolie,  soit  en  installant  une  clôture  grillagée  en  fer. 

La  Section  technique,  après  discussion,  charge  l'Architecte  en  chef 
d'étudier  ce  qu'il  conviendrait  de  faire  pour  remédier  aux  inconvénients 
signalés. 

Signé:  A.  Bahgat,  M.  Herz,  J.  Zakb. 
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PROCÈS-VERBAL  r  145. 

(Voir  ie  rapport  n"  357  de  ia  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  mardi  i*"  mai  1906  à  5  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Adli  pacha  Yeghen,  président, 
Yagoub  Artin  pacha; 
Sir  William  E.  Garstin; 
MM.  Ali  bey  Bahgat, 
J.  Barois, 
A.  BoiNBT  bey, 
M.  Hbrz  bey, 
Saber  bey  Sabri  , 
M.  H.  SiMAÎKA  bey, 
J.  Zarb  bey. 

Hussein  Fakhry  pacha  et  M.  0.  de  Mohl  s'excusent  par  lettre  de  ne 
pouvoir  assister  h  la  séance. 


Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 


II 


Le  rapport  n"  3 67  de  la  Section  technique  est  approuvé  sans  observa- 
tions. 


III 


Par  sa  lettre  n"  333a  A.  K.  du  1"  mai  1906  le  Ministère  des  Travaux 
publics  approuve  la  répartition  proposée  (voir  rapport  n"  367)  du  crédit  de 
L.  E.  /iooo  alloué  sur  son  budget  de  l'exercice  en  cours,  pour  la  répara- 
tion des  monuments  arabes  et  coptes. 
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IV 


Le  Service  des  Antiquités  égyptiennes  a  remis  au  Musée  arabe  un  lot  de 
petites  lampes  antiques  en  poterie,  choisies  parmi  celles  qui  ont  été  trou- 
vées dernièrement  à  Kom-Ghorab,  au  Vieux-Caire. 

Le  même  Service  a  consigné  à  Herz  bey  un  grand  nombre  de  stèles 
provenant  de  l'ancienne  nécropole  d*Assouan. 

Le  classement  de  ces  monuments  se  poursuit  activement  au  Musée  arabe. 

Le  Comité  exprime  ses  remerciements  à  la  Direction  générale  du  Service 
des  Antiquités  égyptiennes. 

V 

M.  A.  Patricolo,  architecte -inspecteur  au  Service  du  Comité,  offre 
cinq  vues  photographiques  du  Caire  prises  en  1860. 

Une  collection  d'armes  anciennes  est  offerte  par  la  famille  Marzouk  au 
Musée  arabe. 

Bien  que  ces  armes  ne  soient  pas  de  la  bonne  époque  arabe,  le  Comité 
est  d'avis  de  les  accepter. 

Des  remerciements  sont  votés  aux  donateurs. 

VI 

Les  receltes  des  entrées  du  Musée  arabe  pour  la  période  du  1''  octobre 
1906  au  3o  avril  1906  se  sont  élevées  à  L.  E.  is5  représentant  un  total 
de  a 5 00  visiteurs. 

VII 

Herz  bey  rapporte  qu'il  existe  dans  la  bibliothèque  de  la  mosquée  el- 
Azhar  un  coffœt  de  Coran  ancien  avec  inscriptions  en  métal  précieux  et 
portant  le  nom  de  Mohamed  el-Nâsser  ibn  Kalaoun.  Ce  remarquable  cof- 
fret, très  mal  soigné  d'ailleurs,  se  trouve  renfermé  dans  une  armoire  où  il 
ne  peut  être  vu  par  le  public. 

Herz  bey  est  d'avis  de  proposer  au  Cheikh  de  la  mosquée  que  le  coffret 
en  question ,  après  nettoyage  soigné ,  soit  exposé  d'une  façon  convenable 
au  Musée. 

D'accord  avec  le  Comité,  le  Président  se  déclare  disposé  à  faire  les  dé- 
marches nécessaires  dans  ce  sens. 
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VIII 


Un  marchand  d'antiquités  de  la  ville  soumet,  pour  la  vente  pour 
le  Musée  arabe,  deux  chandeliers  anciens  et  un  plat  en  cuivre,  le  tout 
orné  de  figures  et  d'inscriptions  gravées  en  caractères  arabes  et  arméniens 
qui  font  remonter  ces  objets  au  xiv'  siècle  de  Thégire. 

Le  Comité,  après  examen,  est  d'avis  d'acheter  les  deux  chandeliers 
seulement  au  prix  de  L.  E.  so  la  pièce. 

IX 

Le  Conservateur  du  Musée  fait  savoir  que  les  cinq  ouvrages  dont  l'achat 
a  été  décidé  dans  le  35 1'  rapport  sont  entrés  à  la  Bibliothèque  du  Musée. 

X 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Institut  égyptien  : 
Bulletin,  li*  série,  n""  6,  fasc.  i  et  ii. 

Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Annales,  t.  VI,  fasc.  m. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire  :  La  Faune 
mom^ée  de  l'antique  Egypte,  if*  99601-39733  et  99751-3983/1. 

Sarcophages  antérieurs  au  Nouvel  Empire,  n"  28087-28099,  t.  II, 
fasc.  I. 

GrœcO'Egyptian  cojins,  n*  33 10 1-33285. 

Institut  français  d'archéologie  orientale  du  Caire  : 
Bulletin,  t.  IV,  fasc.  11. 
Mémoires,  t.  XVI. 

Société  archéologique  d'Alexandrie  : 
Bulletin,  n*  8,  nouvelle  série,  1"  vol.,  fasc.  m. 

K.   K.  Zentral-Kommission   fur  Erforschung    und   Erhaltung   der 
Kunst-  und  historischen  Denkmale  : 

Rapports,  juillet,  aoAt,  septembre  et  octobre  1906. 
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Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 
Bulktin,  4*  trimestre  1906. 

Associacion  artlstico  arqueologica  Barcelonesa  : 
Revista,  janvier-mars  1906,  année  X,  n**  A7,  5*  volume. 

Smithsonian  Institution  : 
Annual  Report  for  Naltotml  Mtiseum. 

La  séance  est  levée  à  5  h.  i/â. 

Le  Secrétaire  y  Le  Préstâent, 

Signé  :  A.  Boinbt.  Signé  :  Adli  Ybghbn. 

Les  Membres, 
S.  Sabri,  y.  Abtin. 


357'  RAPPORT 

DE  L\  SECTION  TECHNIQUE. 

(  Voir  le  procès- verbal  n'  1  &  5 .  ) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Bidois,  présidenl, 
Ali  bey  Babgat, 
M.  Herz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Crédit  de  L.  E.  ùooo  alloué  par  le  Miiiislère  des  Travaux  publics,  puur  la  rqKi- 

ralîon  des  moniiinenls  arabes  el  copies,  pour  igo6; 
a*  Tombeau  eJ-Zomr  (^*J)),  au  désert  Kaïtbdï; 
3*  Mosquée  Amr  (•jS),  au  Vîeuï-Caîre; 

k'  Terrain  au  quartier  de  Kafr  el-Zoghdri,  près  du  mur  de  la  ville: 
5*  Musée  arabe. 

1°    CREDIT  DU  HimsiàRE  DB3  TRAVAUX  PUBLICS  POUH    1906. 

Par  sa  letlre  n'  687  A.  K.  du  28  janvier  dernier,  le  Minisière  des 
Travaux  publics  ayant  informé  le  Comité  de  la  mise  à  sa  dlsposilioii  d'un 
crédit  de  L.  E.  /looo  pour  la  réparation  des  monumenis  arabes  el  coptes 
en  1906,  la  Section  technique  propose  d'arrêter  la  répartition  de  ce  crédit 
comme  suit  : 

A.  —  Monuments  arabes. 
1*  Mosquée  du  sultaa  Hassaa  : 

a)  Lambris  en  marbre  de  la  salle  du 

tombeau  (extrait  du  devis  D*  8).      LE.     3oo 

b)  Peinture  d'uu  pendenlif  de  la  salle 

dnlombeau(exlraïtdudevisD*8).         n       3uu 
e)  Façade  des  quatre  iiouAns  et  répa- 

ralioD  de  trois  liouina »     it^oo     L.E.  aSoo 

A  reporter L.E.  sSoo 


6& 

Report 

a*  Makad  de  Tëmir  Mâmâî  : 

a)  Portail  et  chemin  creux 

3oo 
5oo 
a8o 

LE- 

a5oo 

8oo 
ftSo 

b)  Peinture  du  plafond  (voir  rapport 

n'35o) 

3*  Mosquëe  de  la  forteresse  Kaïtbâï,  k 

Alexandrie 

• 

B. 

—  Monuments  coptes. 

i"  Église  el-Adra 

2*  Église  Abi-Seifein .  . . 
3"  Deir  el-Banât 

•      ••••••••••• 

LE. 

i3& 

300 

66 
ao 

LE. 
LE. 

< 

&00 

G.  Imnrëvus 

90 

Total 

&000 

Les  devis  et  cahiers  des  charges  de  ces  travaux ,  à  l'exception  des  trois 
articles  i^  a,  b  ei  ^'^  b,  comportent  les  programmes  suivants: 

A,  l^  cj  Mosquée  du  sultan  Hassan  :  L.  E.  1 900.  Réparation  des  crépis 
des  parois  des  murs  du  sahn  et  des  trois  liouftns  secondaires;  réparation  du 
dallage  des  liouâns,  des  portes  donnant  sur  le  sahn  dans  toutes  leurs  parties 
en  pierres  marbres  ou  mosaïques;  mise  en  étal  de  leurs  vantaux;  réparation 
des  volets  des  fenêtres  des  liouftns  nord  et  sud  ainsi  que  de  toutes  les  grilles 
des  fenêtres  qui  donnent  sur  le  sahn;  enfin  consolidation  et  mise  en  état 
du  dôme  qui  couvre  l'ancienne  piscine  installée  au  centre  du  sahn.  Les 
fenêtres  de  ce  dôme  seront  rétablies  d'après  la  photographie  contenue  dans 
la  Civilisation  arabe  de  Gustave  le  Bon;  dans  la  réfection  de  leurs  vilraux, 
les  débris  de  ces  ouvrages  qui  se  conservent  dans  la  mosquée  serviront  de 
modèle. 

A.  â°,  a)  Mak'ad  de  l'émir  Mâmftï  :  L.  E.  3oo.  Création  devant  la  façade 
d'une  place  en  contre-bas  du  sol  de  la  rue  (voir  rapport  n"  335);  répara- 
lion  de  la  porte  principale. 

A.  3**  Mosquée  de  la  forteresse  Kaïlhâï,  à  Alexandrie  :  L.  E.  380.  Répa- 
ration du  dallage  en  mosaïques  de  marbre  du  sahn;  des  faces  du  dallage 
des  liouâns;  de  la  maçonnerie  à  l'intérieur  de  la  mosquée.  Etahlissement 
d'une  couverture  simple  (malkaf)  sur  la  prise  d'air  afin  d'empêcher  les 
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eaux  pluviales  d'avoir  accès  dans  la  mosquée;  pose  de  dallage  simple  aux 
liouâns  et  réparation  de  la  porte  brisée. 

i?.  1*  Eglise  el-Adra  :  L.  E.  âoo.  Réparation  des  cloisons  du  sanctuaire 
et  leur  pose  aux  endroits  qu'elles  occupaient  avant  le  commencement  des 
travaux;  réparation  des  portes  des  placards. 

B.  2*  Eglise  Abi-Seifein  :  L.  E.  3oo.  Maçonneries  diverses;  rempla- 
cement des  colonnes  en  mauvais  état;  crépis;  dallages  en  marbre  et  en 
pierre;  réparation  et  pose  des  cloisons  du  sanctuaire. 

B.  3*  Deir  el-Banât  :  L.  E.  loo.  Arrangement  de  quelques  anciennes 
portes  pour  être  placées  dans  les  ouvertures  du  couvent,  consolidation  de 
la  voussure  du  plafond  de  la  chapelle;  grillages  de  fenêtres;  nettoiement  à 
sec  des  sculptures  des  portes. 


fk"    TOMBEAU  EL-ZOMR. 

Un  fossoyeur  de  cimetière  Kaîtbftï,  le  nommé  Ibrahim  Râdi,  s'est  permis 
d'élever  une  construction  à  une  distance  de  8  mètres  du  tombeau  el-Zomr, 
malgré  les  défenses  qui  lui  en  ont  été  faites  par  les  agents  du  Comité. 

Ce  même  fossoyeur  avait  été  déféré  en  189/i  au  Gouvernorat  pour  avoir 
laissé  installer  une  baraque  en  bois  près  du  tombeau  en  question  et  il  avait 
alors  signé  un  engagement  par  lequel  il  s'oblige  formellement,  sous  peine  de 
poursuites,  h  ne  permettre  l'élévation  d'aucune  construction  dans  le  voisi- 
nage des  monuments  de  sa  circonscription,  sans,  au  préalable,  en  référer 
au  Comité. 

Dans  ces  circonstances,  la  Section  technique  propose  qu'une  action  ju- 
diciaire soit  intentée  à  l'encontre  de  Ibrahim  Râdi. 

3^    MOSQUEB  AMB. 

L'Architecte  en  chef  rapporte  qu'il  a  achevé  les  travaux  de  déblaiement 
qui  avaient  été  décidés  dans  le  but  de  découvrir  les  vestiges  des  anciennes 
constructions  de  la  mosquée  Amr  (voir  rapport  n*"  355). 

Les  déblaiements  ont  été  exécutés  en  plusieurs  endroits  et  ont  mis  au 

jour  des  murs  de  diverses  époques. 

5 
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L'Architecte  en  chef  est  d'avis  de  continuer  les  recherches  pour  amener 
la  découverte  de  tous  les  murs  anciens  qui  pourraient  exister  dans  le  sol; 
le  relevé  (pii  en  sera  fait  permettra  de  se  former  un  jugement  sur  leur 
importance  au  point  de  vue  de  la  structure  primitive  de  l'édifice. 

La  Section  technique  est  d'accord ,  mais  sous  réserve  que  les  déblaiements 
seront  exécutés  par  fractions  afin  de  ne  pas  gêner  le  service  du  culte  dans 
la  mosquée. 

Ix^    TERRAIN  \  KAFR  BL-ZOGHÂRI. 

D'après  la  décision  du  paragraphe  &  du  334*  rapport,  il  avait  été  de- 
mandé au  Ministère  des  Travaux  publics  d'adopter,  pour  le  terrain  de  Kafr 
el-Zoghâri,  un  lotissement  réservant  une  distance  uniforme  de  3o  mètres 
du  mur  de  la  ville. 

Or,  le  Ministère,  par  sa  lettre  n"*  3369  A.  H.  du  9/1  octobre  dernier, 
communique  un  plan  de  lotissement  qui  prévoit  une  route  de  8  mètres  le 
long  du  mur,  observant  que  celte  distance  est  suffisante  pour  la  conserva- 
tion du  mur. 

D'autre  part,  M.  l'Ingénieur  en  chef  du  Tanzim  a  verbalement  expliqué 
à  un  agent  du  Service  que  la  distance  de  3o  mètres  est  trop  grande  en 
comparaison  des  routes  d'une  largeur  de  5  mètres  dont  le  Comité  a  demandé 
la  création  de  chaque  côté  du  mur. 

Les  routes  de  5  mètres  sont  admissibles  dans  les  endroits  où  le  mur 
d'enceinte  est  serré  de  près  par  des  constructions  particulières,  mais  la 
Section  technique  estime  qu'il  y  a  tout  avantage  à  augmenter  cette  largeur 
lorsqu'il  s'agit  de  lotissement  à  faire  sur  des  terrains  vagues. 

5^    MUSléE  ARABE. 

La  Section  technique  prend  note  de  l'achat  d'un  plafond  ancien  pour  le 
Musée  arabe,  au  prix  de  L.  E.  6,836  mill. 

Signé  :  J.  Bargis,  A.  Bahgât,  M.  Hsmz. 
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PROCÈS-VERBAL  N^  146. 

(Voir  ie  rapport  n*  358  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  is  juin  1906  à  5  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Adly  pacha  Yeghen,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha , 
Yâgoub  Artin  pacha; 
MM.  Ali  bey  Bâhgât, 
A.  BoiNET  bey, 
Hânnâ  bey  Bâchoum, 
M.  Hbrz  bey, 
Sàber  bey  Sâbri. 

Sir  William  Garstin,  M.  J.  Barois  et  J.  Zarb  bey  s'excusent  par  lettre  de 
de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Le  358'  rapport  de  la  Section  technique  est  approuvé  avec  les  obser- 
vations suivantes  : 

S  8.  Mosquée  d^Ibrahim  Agha  Mousiahfazân.  —  Utilisation  du  local  du 
mausolée  d'Ibrahim  Agha  Moustahfazân  pour  certaines  cérémonies  reli- 
gieuses. Le  Comité  n'est  pas  d'avis  d'accorder  cette  autorisation  à  un  par- 
ticulier et  en  dehors  de  la  sanction  des  autorités  religieuses. 

Su.  Tombeau  de  Vlmâm  el-Châfai.  —  Substitution  de  la  boiserie  de 

la  nmaksoura?)  du  tombeau  de  Tlmâm  ei-Chàfaî  par  un  autre  ouvrage 

mieux  adapté.  Le  Comité  demande  que  la  Section  technique  examine  la 

S. 
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balustrade  à  remplacer  pour  savoir  si  elle  n  offre  pas  quelque  intérêt 
artistique. 

III 

Le  Président  appelle  l'attention  du  Comité  sur  les  inconvénients  que  pré- 
sente à  divers  points  de  vue,  le  manque  d'une  voie  d'accès  convenable  à  la 
mosquée  el-Azhar,  à  celle  de  Mohamed  bey  Aboul-Zahab  et  au  groupe  des 
monuments  de  Kaïtbâï  sis  non  loin  de  là.  En  effet,  depuis  la  rue  Sikket  el- 
Guedideh  jusqu'à  la  façade  de  la  mosquée  el-Azhar  il  n'existe  qu'une 
ruelle  étroite  peu  en  rapport  avec  l'importance  des  monuments  auxquels 
elle  conduit,  et  qui,  en  outre,  est  loin  de  répondre  aux  exigences  de  la 
circulation  très  intense  de  ce  quartier. 

En  vue  d'arriver  à  remédier  à  cet  état  de  choses,  Adli  pacha  a  chargé 
M.  l'Ingénieur  en  chef  des  Wakfs  d'étudier  l'ouverture  d'une  voie  plus 
spacieuse  dont  il  soumet  aujourd'hui  le  projet,  en  priant  le  Comité  de 
s'intéresser  à  la  réalisation  de  cette  œuvre  utile. 

Le  Comité  partage  entièrement  les  vues  de  son  Président  à  cet  égard  et 
il  est  d'avis  de  demander  au  Gouvernement  et  à  l'Administration  générale 
des  Wakfs  de  voter,  par  contributions  égales,  un  crédit  de  L.  E.  8000, 
coût  approximatif  de  l'expropriation  des  immeubles  dans  l'alignement  de  la 
nouvelle  rue  proposée. 

Il  sera  écrit  dans  ce  sens  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  et  au 
Ministère  des  Travaux  publics  avec  communication  du  projet  pour  examen. 

IV 

Par  sa  lettre  en  date  du  6  juin  1906  n**  ai 9,  S.  B.  le  Patriarche  copte 
orthodoxe  demande  à  l'Architecte  en  chef  la  restitution  des  feuillets  manu- 
scrits anciens  qui  ont  été  trouvés  au  cours  des  travaux  de  Deir  el-Abiad,  à 
Sohâg,  et  consignés  pour  examen  à  M.  l'Inspecteur  du  Service  des  Antiquités. 

Sa  Béatitude  observe  que  ces  documents  sont  propriété  exclusive  du 
couvent  et  qu'ils  ne  peuvent  en  être  distraits. 

Par  une  autre  lettre  en  date  du  9  juin.  Sa  Béatitude  informe  l'Architecte 
en  chef  qu'elle  a  chargé  le  î^Komos??  des  couvents  Deir  el-Abiad  et  Deir 
el-Ahmar  de  déposer  dans  un  endroit  spécial  tous  les  objets  antiques  de 
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quelque  nature  qu'ils  soient.  A  cet  effet  le  ce  Komos  n  prendra  consignation 
de  ces  objets  dont  il  donnera  reçu  au  surveillant  de  l'entreprise  et,  en  cas 
de  besoin ,  le  Comité  aurait  à  les  demander  par  écrit  au  Patriarcat  et  non 
pas  au  «Komos 97. 

Le  Comité  observe  que  c'est  dans  un  but  purement  scientifique  que  les 
morceaux  de  manuscrits  trouvés  ont  été  remis  au  Service  des  Antiquités ,  tem- 
porairement et  pour  étude  seulement.  Quoique  certains  membres  du  Comité 
estiment  qu'il  vaudrait  mieux  permettre  aux  savants  compétents  d'examiner 
de  suite  les  objets  trouvés  et  de  se  prononcer  sur  leur  valeur  scientifique 
ou  archéologique,  il  est  décidé  de  se  conformer  à  la  communication  du 
Patriarcat. 

V 

En  suite  de  la  décision  prise  dans  la  ilxk^  séance  de  déférer  au  Parquet 
l'étudiant  auteur  des  substitutions  dans  la  machrabieh  de  la  grande  salle 
de  la  mosquée  Aboul-Zahab ,  l'Administration  générale  des  Wakfs  fait  savoir 
que  son  Contentieux  est  d'avis  de  classer  l'affaire ,  attendu  que  les  substi- 
tutions ont  été  faites  depuis  neuf  mois  et  qu'il  faudrait  plutôt  intenter  une 
action  civile ,  ce  qui  n'aura  point  d'effet,  vu  que  l'étudiant  incriminé  est 
indigent. 

Le  Comité  décide  de  ne  pas  donner  suite  à  l'affaire. 

VI 

Conformément  au  deuxième  paragraphe  de  l'article  la  «Musée  arabe?) 
de  son  rapport  n*"  35o  du  s6  mai  dernier,  la  Section  technique  soumet  à 
l'examen  du  Comité  l'état  qu'elle  a  préparé  des  prévisions  budgétaires  de 
1907  pour  le  Musée  arabe. 

Ce  projet  contient  des  propositions  pour  augmentation  du  traitement  du 
conservateur,  du  conservateur  adjoint  et  d'un  écrivain;  en  outre  il  prévoit 
ie  transfert  au  Musée  arabe  comme  inspecteur  avec  traitement  de  L.  Ë.  10 
de  Youssef  effendi  Ahmed  actuellement  dessinateur-calligrapho  attaché  au 
Bureau  du  Service  du  Comité;  il  remplacera  Mohamed  effendi  Abd  el-Azim, 
actuellement  premier  écrivain  du  Musée  au  traitement  de  L.  Ë.  8  et  qui 
sera  proposé  pour  le  poste  d'inspecteur  des  monuments  arabes  au  Service 
du  Comité,  en  conformité  de  la  décision  du  rapport  n""  SSy. 


Après  eiamen  d«  ces  propositions,  le  Comité  décide  de  maioteoir  les 
anciennes  prévisions  budgétaires  en  ce  qui  concerne  le  personnel,  sauf  pour 
ce  qui  est  du  transfert  de  Youssef  effeadi  Abmed  qui  est  approuvé. 

En  consiiquence ,  les  prévisions  budgétaires  pour  1907  qui  seront  trans- 
mises au  Ministère  des  Finances  sont  établies  comme  suit  : 


I*  Siiliienlinn  srrèlihe  par  le  Conseil  dvs  Miiûslre»^  dans 

£>  sôancedu  iB  mnn  190!) 

9'  Ilwelles  des  enlrecs  du  Musée  (aU'eclalion  spéi-inle). 

A.  —  Service. 
L  Personnel  : 

Conservalcur  à  L.  E.  ao 

Conserïalpur  adjoint 

Insperlcur 

H.  AgcnUliors  radre  : 

CLef  farràclio  à  L.  E.  3 

Farrèrhcs  à  L.  E.  a 

Gifirs  à  L.  E.  s 

Boâb  à  L.  E.  a,i6o  mill 

B.  —  Dépknses  ditrbbu. 
I.      Contribution  à  la  l'olirp  pour  trois  agents  ap^iaiix 

rhargés  dp  la  sarv^illanfc  du  Mu^ 

IJ.    Ampiiblemenl  et  inslatlation , . 

III.  Arlial  d'anliquilcd  pour  le  innuUnt  des  rerellcs  du 

IV.  Menus  frais 

<J.  —  Rksebïe. 
nésprïp  [lour  acIiaL  d'antiquiUs 


A  l'occasion  de  la  discussion  des  prévisions  budgétaires  ci-dessus,  le 
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Comité,  constatant  le  peu  d'élasticité  des  ressources  à  sa  disposition  pour 
l'Administration  du  Musée  arabe,  émet  le  vœu  c[ue  l'Administration  des 
Wakfs,  propriétaire  de  la  plus  grande  partie  des  collections  actuelles  du 
Musée,  veuille  bien,  à  l'instar  de  ce  qu'elle  fait  en  faveur  de  la  Bibliothèque 
khédiviale,  contribuer  dans  la  mesure  qu'elle  jugerait  possible,  aux  dépen- 
ses du  Musée  arabe. 

Le  Président  accepte  de  transmettre  ce  vœu  à  l'Administration  des  Wakfs, 
mais  en  même  temps  il  fait  observer,  qu'en  tout  cas,  aucune  subvention 
des  Wakfs  ne  saurait  être  destinée  à  pourvoir  aux  traitements  du  personnel. 


VII 

L'Imprimerie  nationale  ayant  fait  savoir  au  Conservateur  du  Musée  que 
l'abondance  de  travaux  ne  lui  permet  pas  d'entreprendre  l'impression  du 
Catalogue,  le  Comité  décide  d'autoriser  la  Section  technique  h  traiter  avec 
l'Imprimerie  de  l'Institut  français  pour  l'exécution  de  ce  travail. 

VIII 

Par  lettre  en  date  du  s  9  mai  dernier,  S.  E.  Abdel  Halim  pacha  Assem 
remercie  chaleureusement  le  Comité  de  sa  nomination  comme  membre 
honoraire  (voir  procès-verbal  n*  i4/i). 

En  termes  très  élogieux ,  il  rend  hommage  à  l'œuvre  du  Comité  et  il  s'es- 
time heureux  d'y  avoir  contribué  pendant  six  ans. 

En  même  temps,  Son  Excellence  félicite  le  nouveau  Président  et  lui 
souhaite  ainsi  qu'au  Comité  de  continuer  toujours  avec  succès  leurs  inté- 
ressants travaux  si  profitables  au  pays. 

IX 

M.  Herz  bey  n'ayant  pu  utiliser  dans  son  voyage  en  Syrie  la  somme 
mise  à  sa  disposition  par  le  Comité  pour  achat  éventuel  d'antiquités  desti- 
nées au  Musée  arabe,  cette  somme  de  L.  E.  soo  a  été  reversée  à  la  caisse 
du  Ministère  des  Finances  suivant  bordereau  en  date  du  99  mai  1906. 
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Le  Comité  décide  d'acheter  au  sieur  Dimitri  Xianos  de  Fayoum  pour  le 
Musée  arabe  les  objets  suivants  au  prix  de  56  3. 

1  "  Un  petit  vase  en  terre  émaillée. 

s**  Deux  flacons  de  verre  et  une  ampoule. 

Les  objets  suivants  ont  été  reçus  du  Service  des  Antiquités  égyptiennes 
par  l'entremise  de  S.  E.  Artin  pacha,  le  li  mai  1906. 

1**  Un  plateau  en  cuivre  avec  inscription  en  caractères  coufiques  con- 
sistant en  des  vœux  et  souhaits  de  bonheur  et  de  prospérité  pour  le  pro- 
priétaire. 

s''  Une  lampe  en  terre  émaillée  avec  deux  rats. 

S"*  Une  lampe  en  terre  cuite  noire. 

li^  Une  lampe  en  bronze. 

S"*  Une  lampe  en  terre  cuite. 

6*  Un  couvercle  en  bronze. 

7**  Diverses  pièces  en  bronze. 

Sur  la  demande  de  M.  Maspero,  une  gratification  de  P.  T.  Ao  a  été 
accordée  au  gaffir  qui  a  trouvé  ces  objets. 

XI 

Ouvrages  ofl'erts  au  Comité  : 

Mitteilungen  der  K.  K.  Zentral-Kommission  fur  Erforschung  und 
Ërhaltung  der  Kunst-  und  Hislorischen  Denkmale  : 

Rapports,  novembre  et  décembre  190 5. 

Smithsonian  Institution  : 
Rapports,  1908  et  190 A. 

La  séance  est  levée  à  6  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinet.  Signé  :  Adli  Ybghbn. 

Les  Membres, 

Signé  :  Y.  Artin,  H.  Fakhry. 
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358'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  q*  146.) 


Le  Caire,  le  96  mai  1 906. 


Présents  à  la  réunion  : 


MlM.  J.  Barois,  président, 
A.  BoiNBT  bey, 
M.  Hbrz  bey. 

Ali  bey  Bahgat  et  J.  Zarb  bey  s'excusent  de  ne  pouvoir  assister  à  la 
séance. 

SOMMAIRE  : 

1*  Mosquée  Sàleh  Ayyoub  (c>^I  ^Lû]t),  à  d-Nabassyn  (n*  38  du  plan  Grand  bey); 

9*  Sebil  du  sultan  Farag  ibn  Barkouk  {\ij^  (^  ^J^)*  ^  ^^^^^  l'&bt  el-Rab'; 

3*  Koubbet  el-Fadaouieh  (x^^IOsjUt),  à  el-Abbassieh; 

4*  Mosquée  el-Achraf  (ô^^t),  à  el-Achrafieh  (n**  178  du  plan)  ; 

5*  Mosquée  el-Komâri  ((^;ljUt),  à  Atfel  Abdallah  bey  (n*  198  du  plan); 

6*  Mosquée  el-Mahmoudieh  (j(j:>^.«.^I),  près   de  la  Ciladelle  (n**  i35  du  plan); 

7"  Mosquée  d-Akmar  (>i^I),  à  el-Nahassyn  (n""  33  du  plan); 

8*  Mosquée  d'Ibrahim  Agha  Moustahrazàn  (^HàJaiw»  Ul  KV^tot),   à   châra  el- 
Tabbânah  (n*  193  du  plan); 

9*  Mosquée  Kidjmâs  d-Ishâki  (  jt^S^t  ^U^),  à  châra  Darb  d-Ahmar  (u**  1  lA  du 

plan); 
10*  Sakiel  d-Halazoun  (puits  dit  de  Joseph),  à  la  Citadelle; 
11*  Tombeau  de  Tlmâm  d-ChAfaï  (^UJt  pU^O^ 
1 9*  Musée  arabe  ; 
i3*  Personnd. 

l''    MOSQUÉE    SÂLEH    AYYOUB. 

Par  sa  lettre  du  i5  avril  écoulé,  n"   iblxli  A.  P.,  le  Ministère  des 
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Travaux  publics  informe  le  Comité  que  le  nommé  el-Sayed  Ahmed  bey 
el-Husseini  a  fait,  sans  autorisation  du  Service  de  la  Voirie,  élever  une 
construction  haute  de  k  mètres,  sur  la  bâtisse  de  son  magasin  sis  à  hârei 
el-Salehia  et  attenant  à  la  mosquée  Sâleh  Ayyoub.  L'ingénieur  du  Tanzim 
du  distri(;t  d'el-Gamâlieh  a  dressé  un  procès-verbal  de  contravention  pour 
cette  infraction  aux  règlements;  cependant  le  Ministère  observe  que  les 
poursuites  ne  pourront  avoir  d'autre  objet  que  d'obtenir  le  paiement  des 
droits  de  rokhsa ,  attendu  que  la  construction  en  question  ne  sort  pas  de 
l'alignement  de  la  rue.  Mais  le  Comité  est  libre  d  aviser  à  ce  qu'il  convien- 
drait, de  faire  dans  le  cas  où  il  ne  croirait  pas  devoir  laisser  subsister  une 
bâtisse  élevée  sans  son  consentement  aux  approches  d'un  monument. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'intenter  de  nouvelles  poursuites  contre 
le  sieur  el-Husseini  qui,  en  i  qoS,  a  été  actionné  en  justice  pour  empié- 
tements dans  la  même  mosquée;  ce  procès  est  encore  en  instance  devant 
les  Tribunaux  indigènes. 

Q^  SEBÎL  DU  SULTAN  FARAG. 

La  démolition  du  kouttâb  qui  surmonte  le  sebil  du  sultan  Farag  ibn 
Barkouk  (voir  rapport  n"*  33o)  et  quelques  légères  réparations  dans  ce 
monument  font  l'objet  d'un  devis  de  L.  E.  36. 

L'exécution  de  ce  devis  est  confiée  au  sieur  Imâm  Cha^bân,  unique  sou- 
missionnaire, avec  5  o/o  de  rabais. 

3°    KOUBBET    EL-FADAOUIBH. 

L'Architecte  en  chef  soumet  un  devis  de  L.  E.  â5o  pour  la  construction 
d'une  palissade  autour  du  terrain  libre  qui  entoure  le  Koubbet  el- 
Fadaouieh  (voir  rapport  n°  342). 

La  Section  technique  n'est  pas  d'avis  de  dépenser  une  somme  aussi  forte 
pour  un  simple  travail  de  clôture,  les  ressources  du  Comité  pouvant  ôtre 
affectées  plus  avantageusement  à  la  conservation  des  monuments. 

Dans  cet  ordre  d'idées,  il  est  proposé  de  revenir  à  la  proposition  formulée 
en  190 4  par  le  Ministère  des  Travaux  publics  d'établir  deux  kiosques  sur 
le  terrain  en  question  pour  le  Service  de  la  Voirie. 
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Une  communicaiion  sera  adressée  dans  ce  sens  au  Ministère  qui  sera 
prié  en  même  temps  d'examiner  s'il  ne  trouvera  pas  convenable  d'utiliser 
le  terrain  pour  en  faire  un  jardin  public  avec  clôture. 

Il''    MOSQUÉE  BL-ACHRAF. 

Les  travaux  en  cours  d'exécution  au  kouttâb  de  la  mosquée  el-Achraf 
ont  nécessité  l'enlèvement  des  adjonctions  modernes  appliquées  aux  façades, 
ce  qui  a  permis  de  reconnaître  que  la  disposition  primitive  de  ces  façades 
était  la  même  que  celle  des  mosquées  Kâdi  Yehia  et  Abou  Bakr  Mazhar. 
Sur  ces  données,  l'Architecte  en  chef  a  fait  préparer  un  projet  de  restitution 
qui  est  approuvé  par  la  Section  technique. 

5^    MOSQUÉE  EL-KOMÂRI. 

Le  sieur  Sâteh  Khaîri  ayant  achevé  la  construction  de  sa  maison  sise  près 
de  la  mosquée  el-Komâri,  il  y  a  lieu ,  selon  la  promesse  qui  lui  en  a  été  faite 
en  1905  par  le  président,  d'exécuter  le  crépissage  de  la  façade  du  tombeau 
de  la  mosquée  donnant  sur  la  cour  de  sa  maison  qu'il  avait  consenti  à  laisser 
libre  pour  le  dégagement  du  monument  (voir  rapport  n^  3/iâ). 

A  cette  occasion,  l'Architecte  en  chef  constate  que  la  maçonnerie  de  la 
façade  en  question  exige  quelques  réparations  et  il  présente  à  cet  effet  un 
devis  de  L.  £.  ao. 

La  Section  technique  approuve  ce  devis  et  en  confie  l'exécution  à  Ibrahim 
Zohdi  qui  a  déjà  commencé  le  crépissage. 

6''    MOSQUEE  EL-MAHHOUDIEH. 

L'inauguration  de  cette  mosquée  devant,  selon  le  vœu  exprimé  par  l'an- 
cien Président  du  Comité,  être  faite  en  présence  de  S.  A.  le  Khédive,  cer- 
tains travaux  complémentaires  ont  été  exécutés  pour  la  complète  remise  en 
état  du  monument. 

Or,  le  décompte  de  l'entreprise  fait  ressortir  qu'en  outre  du  crédit  de 
L.  E.  110  ouvert  par  l'Administration  générale  des  Wakfs,  une  somme  de 
L.  Ë.  5  0  a  été  dépensée. 
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La  Section  technique  propose  de  prélever  cette  somme  sur  le  budget  du 
Comité. 

7^    MOSQUEE  BL-AKMAR. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  informe  TArchitecte  en  chef,  par 
sa  lettre  du  5  mai  courant,  qu'elle  a  versé  au  Ministère  des  Travaux  publics 
la  somme  de  L.  E.  1 067,310  mill.  pour  l'expropriation  des  édifices  ados- 
sés à  la  mosquée  el-Akmar  (voir  procès-verbal  n*  i44). 

8°    TOMBEAU  IBRAHIM  AGHA  MOUSTAHFAZÂN. 

Le  sieur  Hagui  Sayed  Mohamed  ayant  sollicité  de  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  l'autorisation  d'utiliser  pour  des  cérémonies  religieuses,  le 
mausolée  d'Ibrahim  Agha  Moustahfazân ,  la  Section  technique  ne  voit  pas 
d'objection  à  cette  demande  qui  pourrait  être  accordée  à  titre  purement  pré- 
caire, sous  réserve  toutefois  que  la  moralité  irréprochable  du  requérant 
sera  préalablement  constatée  et  qu'il  produira  des  garants  pour  les  soins 
qu'il  devra  prendre  contre  toute  déprédation  du  mausolée. 

9°    MOSQUÉE  KIDJMÂS  EL-ISUAKI. 

L'Architecte  en  chef  présente  divers  croquis  de  lampes  et  de  boules  en 
verre  émaillé  qui  lui  ont  été  envoyés  par  la  fabrique  Karl  Hosch  de  Haida 
(Bohême)  (voir  procès-verlial  n**  i4o). 

La  Section  technique,  après  examen,  est  d'avis  que  le  type  L  îîqiS  de 
la  hauteur  de  o  m.  â5  cent,  conviendrait  pour  la  mosquée  Kidjmâs  el-Is- 
hâki.  Toutefois,  avant  d'en  donner  la  commande,  il  est  décidé  de  faire 
exécuter  un  modèle  en  bois  et  de  le  suspendre  dans  la  mosquée  pour  juger 
de  l'effet  qu'il  produira  comme  dimensions. 

Le  prix  pour  cinquante  lampes  avec  corps  émaillé  comme  les  premiers 
échantillons  est  de  3i  couronnes  la  pièce;  la  boule  également  émaillée 
coûtera  couronnes  a, 26.  (La  couronne  --  1  fr.  oi,  soit  P.T.  4, 16.) 

1  0°    SAKIET  EL-HALAZOUN. 

Par  sa  lettre  du  4  janvier  190 5  n°  4 ,  le  Ministère  des  Finances  ayant 
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décliné  de  s'occuper  de  la  Sakiet  ei-Halazoun ,  la  Section  technique  ne  voit 
d'autre  alternative  pour  le  Comité  que  de  garder  le  puits  sous  son  contrôle. 

En  conséquence,  des  billets  d'entrée  spéciaux  seront  créés  et  les  fonds 
provenant  de  leur  vente  serviront  à  l'entretien  du  personnel  et  aux  travaux 
de  réparation. 

Les  recettes  perçues  du  9  avril  190&  au  i5  mai  1906  s'élèvent  h  L.  E. 
137,300  mill.  En  en  défalquant  L.  E.  115,910  mili.  pour  frais  de  per- 
sonnel et  coût  de  travaux  sommaires  de  réparation ,  il  reste  un  solde  dis- 
ponible de  L.  E.  91,290  mill. 

M.  Barois  demande  qu'un  projet  de  couverture  soit  étudié  pour  le  puits  el 
un  seuil  établi  à  l'entrée,  afin  d'empêcher  l'écoulement  à  l'intérieur  des  eaux 
pluviales  qui  pourront  être  dérivées  à  l'extérieur  par  des  canniveaux  ou  de 
conduites  en  poterie.  En  effet,  pendant  les  jours  de  pluie,  il  se  forme  aux 
couloirs  de  descente  une  vase  gluante  qui  rend  périlleuse  la  visite  du  puits 
pendant  plusieurs  jours. 


A A. 


11°    TOMBEAU  DE  riMAM  EL-CHAFAI. 

L'Architecte  en  chef  ayant  demandé  au  cheikh  du  tombeau  de  l'imftm 
el-Châfaî  de  découvrir  de  temps  en  temps  le  cénotaphe  du  mausolée  pour 
permettre  au  pubUc  d'en  admirer  les  ouvrages  remarquables,  il  lui  a  été 
répondu  par  lettre  du  1 4  avril  écoulé  que  l'expérience  avait  démontré  que 
celte  simple  mesure  ne  suffirait  pas  pour  atteindre  le  but  proposé.  En  effet, 
la  boiserie  de  la  ccmaksoura?)  (enceinte)  du  mausolée  forme  un  treillis  si 
épais  qu'il  cache  à  la  vue  tout  ce  qui  est  à  l'intérieur;  il  faudrait  donc  lui 
substituer  un  autre  ouvrage  mieux  adapté  aux  conditions  requises. 

La  Section  technique  charge  l'Architecte  en  chef  de  faire  des  propositions 
à  ce  sujet. 

1  â''    MUSÉE  ARABE. 

i"*  La  Section  technique  approuve  les  deux  échantillons  de  godets  en 
verre  présentés  par  Herz  bey  et  qui  sont  destinés  à  garnir  le  lustre  del- 
Ghouri  exposé  au  Musée  (voir  procès-verbal  n°  i38). 

Une  commande  de  quatre-vingt-dix  godets  dont  ([uarante  grands  et  cin- 
quante petits  sera  faite  incessamment. 
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q"*  Le  Ministère  des  Finances  ayant,  par  circulaire  en  date  du  5  mars 
dernier,  demandé  quun  état  des  prévisions  budgétaires  du  Musée  arabe, 
pour  1907,  lui  soit  soumis  au  plus  tard  le  i5  octobre  prochain,  la  Section 
technique  prépare  un  projet  dans  ce  sens  pour  être  soumis  au  Comité  dans 
sa  prochaine  séance. 

l3^    PERSONNEL. 

A.  M.  E.  Klippei,  architecte  au  Service  du  Comité,  chargé  de  Tinspec- 
tion  périodique  des  travaux  du  couvent  Deir  el-Abiad  près  Sohâg ,  a  fait 
savoir  à  TArchitecte  en  chef  que  la  mission  qui  lui  est  confiée  Texpose  à  de 
grandes  fatigues  et  à  un  surcroit  de  dépenses  bien  supérieures  aux  frais  de 
déplacement  qui  lui  sont  alloués.  Il  sollicite  la  bienveillante  intervention 
du  Comité  à  cet  égard. 

La  Section  technique  reconnaît  le  bien -fondé  des  observations  de 
M.  Klippei  et  elle  recommande  de  lui  accorder  une  allocation  spéciale  de 
L.  E.  &  par  mois  pendant  la  durée  des  travaux  précités. 

B.  El-Moallem  Hamàm  Mohamed ,  attaché  conmie  chef-maçon  au  même 
chantier  de  Deir  el-Abiad,  ayant  fait  remarquer  que  le  salaire  de  L.  E.  6 
par  mois  qu'il  touchait  lorsqu'il  était  au  Caire  ne  lui  suffit  plus  pour  faire 
face  aux  frais  extraordinaires  que  lui  occasionne  sa  nouvelle  charge,  la 
Section  technique  propose  de  lui  accorder  une  augmentation  de  L.  E. 
i,5oo  mill.  par  mois. 

C.  L'Architecte  en  chef,  Herz  bey,  demande  l'autorisation  d'un  congé 
de  trois  mois  à  passer  h  l'étranger  à  partir  du  i3  juillet  et  Ali  bey 
Bahgat,  conservateur  adjoint  du  Musée,  présente  une  même  demande  pour 
un  congé  de  trois  mois  à  prendre  après  le  retour  de  Herz  bey. 

La  Section  technique  ne  voit  pas  d'inconvénients  à  ce  que  ces  demandes 
soient  acceptées  par  le  Comité  en  tant  qu'elles  sont  conformes  aux  règlements. 

Sur  la  recommandation  de  Herz  bey,  il  est  proposé  d'accorder  le  service 
gratuit  des  publications  du  Comité  aux  institutions  suivantes  : 

1**  Bibliothèque  el-Khalidi  h  Jérusalem; 

9"*  Société  Biblique  de  Saint*£tienne  dans  la  même  ville. 

Signé:  J.  Babois,  A.  BorasT,  M.  Hbkz. 
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PROCÈS-VERBAL  r   147. 

(Voir  les  rapports  n"  359-362  de  la  Seclion  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs 
le  mardi  37  novembre  1906  à  3  h.  i/s  de  Taprès-midi. 

Présents  : 

LL.  EË.  Adli  pacha  Yeghen,  président, 
Hussein  Fakuby  pacha, 
Yâcoub  Artin  pacha , 
Ibrahim  pacha  Naguib  ; 
MM.  Au  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Herz  bey, 

D'  B.   MORITZ, 

M.  H.  SiMAÏKA  bey, 
J.  Zabb  bey. 

Le  Président,  en  ouvrant  la  séance,  fait  part  au  Comité  de  la  triste  nou- 
velle du  décès  survenu  à  Paris ,  le  3  juillet  dernier,  d'un  de  ses  membres  hono- 
raires les  plus  éminents,  M.  A.  Baudry,  architecte  du  Sénat.  M.  A.  Baudry 
fut  un  des  premiers  membres  actifs  nommés  lors  de  la  constitution  du  Comité 
en  1 88 1 ,  et  sa  collaboration  éclairée  apporta  un  concours  précieux  à  l'œuvre 
à  peine  naissante  de  la  conservation  des  monuments  de  l'art  arabe. 

Le  Comité  rend  hommage  à  la  mémoire  de  feu  A.  Baudry  dont  la  perte 
est  vivement  regrettée,  et  décide  qu'une  lettre  de  condoléances  sera  adressée 
à  sa  famille. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé  après  les 
observations  suivantes  : 

Artin  pacha  désire  savoir  ce  qui  a  été  fait  pour  la  maksourah  du  cénotaphe 
de  rimàm  el-Châfaî  (voir  S  II). 
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Herz  bey  répond  qu'après  examen  de  cette  boiserie,  il  en  propose  le 
transfert  à  une  des  autres  tombes  du  même  mausolée.  Le  dessin  d'une 
nouvelle  maksourah  destinée  à  remplacer  l'ancienne  est  en  préparation  et 
dès  son  achèvement  la  Section  technique  soumettra  la  question  au  Comité. 

S  V.  Substitution  opérée  dans  la  machrahieh  de  la  grande  salle  de  la  mosquée 
Aboul'Zahab,  —  Ibrahim  pacha  Naguib  observe  que  si  l'auteur  de  cette 
déprédation  reste  introuvable,  il  conviendrait  que  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  poursuivit  administrativement  le  préposé  à  la  garde  des 
objets  mobiliers  de  la  mosquée.  En  tout  cas,  il  prie  le  Président  de  faire 
prendre  les  mesures  nécessaires  pour  qu'à  l'avenir  de  pareils  méfaits  ne  se 
renouvellent  plus. 

II 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n"**  359-369  sont  approuvés  avec 
les  remarques  ci-après  : 

Rapport  n"  36i,  S  â.  Mosquée  el-Hâkem.  —  Artin  pacha  lit  une  note  au 
sujet  de  ia  date  de  la  construction  des  édifices  carrés  en  forme  de  pylônes 
pleins  dans  lesquels  sont  encastrés  les  deux  minarets.  Quelques  citations 
de  el-Makrizi,  qu'il  reproduit,  lui  font  douter  que  ces  constructions  datent 
du  xiv^  siècle.  Aussi  il  est  d'avis  en  attendant  un  examen  plus  approfondi , 
d'adopter  plutôt  la  date  du  xi'  siècle  ou  plus  simplement  de  dire  qu'ils 
ont  été  élevés  postérieurement  à  l'édification  des  minarets. 

Le  Comité  décide  que  le  passage  du  rapport  se  référant  à  cette  question 
sera  modifié  d'après  la  seconde  proposition. 

Rapport  n°  3 61,  S  6.  Restauration  du  dôme  du  mausolée  el-Gliouri.  — 
M.  P.  Casanova  propose  de  ne  pas  reconstruire  ce  dôme,  mais  simplement 
de  le  réparer. 

Artin  pacha  estime  au  contraire  que  la  coupole  actuelle ,  ne  datant  que 
de  vingt  ans,  elle  n'a  aucun  titre  à  être  respectée. 

Boinet  bey  dit  qu'au  point  de  vue  de  la  conservation  de  l'édifice,  il  vaut 
mieux  construire  une  nouvelle  coupole  présentant  des  garanties  de  solidité 
et  de  durée.  Dans  ce  cas,  il  semble  tout  naturel  de  choisir  un  type  de  dôme 
sensiblement  conforme  à  l'architecture  du  mausolée.  D'ailleurs ,  pour  apaiser 
tout  scrupule  d'ordre  artistique  à  cet  égard ,  la  reconstruction  de  la  coupole 
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par  ie  Comité  serait  constatée,  comme  d'usage,  par  une  inscription  appa- 
rente. 

Enfin  Herz  bey  pense  que  lorsque  le  projet  de  réfection  sera  complète- 
ment établi ,  le  Comité  pourra  se  prononcer  en  plus  ample  connaissance  de 
cause. 

III 

Artin  pacha  pense  qu'il  serait  temps  de  prendre  une  décision  définitive 
au  sujet  des  merlons  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  et  demande  que  l'Ar- 
chitecte en  chef  s'en  occupe. 

IV 

Fakhry  pacha  demande  ce  qu'il  est  advenu  de  l'okàlah  KaïtbÀï  à  BAb  el- 
Nasr. 

Herz  bey  répond  que  l'Administration  générale  des  Wakfs  a  fait  récem- 
ment une  communication  relative  à  cette  affaire  et  que  la  question  sera  sou- 
mise à  la  Section  technique  pour  son  rapport  au  Comité. 


M.  Casanova  rappelle  la  décision  prise  au  sujet  de  la  porte  murée  à  l'in- 
térieur de  Bâb  el-Nasr(voir  rapport  n*  3oi). 

Herz  bey  dit  qu'un  mémorandum  avait  été  remis  à  l'ancien  président 
et  qu'en  son  temps  des  ordres  avaient  été  donnés  pour  poursuivre  l'affaire, 
mais  qu'aucune  communication  n'a  encore  été  faite  des  résultats  obtenus. 

Le  Président  répond  qu'il  prendra  tous  les  renseignements  nécessaires 
sur  cette  question  afin  d'en  activer  ia  solution. 

VI 

M.  Casanova  lit  au  Comité  la  note  suivante  au  sujet  de  l'ancienne  forte- 
resse de  Babylone. 

<^Makrizi  et  Ibn  Doukmâk  mentionnent  un  Kasr  Bâbiiioûn  qui,  d'après 

mes  recherches  qu'il  serait  trop  long  d'exposer  ici ,  me  paraît  devoir  être  placé 

sur  les  hauteurs,  jadis  toutes  couvertes  de  moulins  à  vent,  qui,  au  delà 

ù 


t:" 


—  Sa- 
de Kasr  ach  chain\  dominent  le  chemin  de  fer  de  Hélouan  jusqu'en  face  de 
Deir  ai  iJn  et  Alliar  an  Nabî. 

?^0r,  il  existe  à  lexlrémité  de  ces  hauteurs,  en  face  des  deux  dernières 
localités,  une  vaste  construction  carrée  que  Pococke,  dans  une  vue  assez 
exacte  de  ces  hauteurs  et  de  la  plaine  qu'elles  dominent  ^^\  représente  comme 
une  très  grosse  tour  isolée,  que  les  plans  dressés  par  la  Commission  fran- 
çaise de  1798  représentent  comme  un  couvent  ruiné  et  qui  est  aujourd'hui 
une  poudrière  appelée  Istabl  Antar  ^^K 

«  Lors  d'une  étude  de  ce  terrain  faite  avec  Herz  bey  (voir  rapport  n"  3o  1) 
je  lui  avais  déjà  signalé  l'intérêt  qu'il  y  aurait  à  étudier  ce  monument  dont 
les  murs  paraissent  épais  et  très  solides. 

^  Depuis,  je  suis  arrivé  à  cette  conviction  qu'il  y  a  là  un  reste  de  la  grande 
forteresse  de  Babylone  qui  couvrait  les  hauteurs  et  qu'il  ne  faut  pas  con- 
fondre avec  le  camp  retranché  établi  dans  la  plaine  et  appelé  aujourd'hui 
Kasr  ach  cham\  Dans  ces  conditions,  je  n'ai  pas  besoin  de  vous  dii^  com- 
bien il  serait  important  de  faire  une  étude  aussi  poussée  que  possible  de 
l'architecture  de  ce  monument.  Malheureusement  son  affectation  moderne 
rend  une  pareille  étude  sinon  impossible,  du  moins  fort  délicate.  Je  m'a- 
dresse donc  au  Comité  pour  que  des  démarches  soient  officiellement  faites 
auprès  des  autorités  militaires  afin  d'obtenir  la  permission  d'y  pénétrer,  de 
prendre  la  photographie  des  parties  les  plus  anciennes  et  même  défaire,  au 
moins  à  l'extérieur,  quelques  sondages  au  pied  du  mur  d'enceinte.  Je  suis 
convaincu  que  Herz  bey,  notre  excellent  architecte,  pourra  mener  à  bien 
ces  délicats  travaux,  i^ 

Le  Comité  se  rallie  aux  conclusions  de  M.  Casanova  et  décide  de  pro- 
céder tout  d'abord  à  une  visite  et  examen  des  lieux.  A  cet  effet,  l'autorisation 
nécessaire  sera  demandée  au  Ministère  de  la  Guerre. 

VU 
Le  Président  transmet  une  lettre  de  l'écrivain  du  Musée,  Mohamed  effendi 

^"^  Description  of  the  East,  t.  ï,  pi.  Vlïl,  p.  35  (écrit  vers  ly^o). 

^*^  Cf.  Lane,  Cairofifty  ycars  ago  (cd.  St.  L.-Poole,  p.  i/iG- 167),  qui  a  émis  très 
neUenient  i*opinion  que  je  vous  présente  à  mon  lour  :  rrThis  was  probably  what  ihe 
Aiabs  fomierJy  called  Kasr  BàboUjànn. 
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Khalil,  qui  expose  respcclucusemcnt  la  situation  précaire  à  laquelle  il  est 
réduit  par  Texiguité  de  son  traitement  de  L.  E.  5. 

S.  E.  Adli  pacha  propose  d'allouer  à  cet  agent  l'augmentation  de  L.  Ë.  9 
qui  lui  avait  été  accordée  avant  la  modification  du  budget  du  Musée  (  voir 
procès-verbal  n"  1 4  6  ). 

VIII 

Le  Secrétaire,  au  nom  delà  Section  technique,  soumet  au  Comité  la 
note  suivante  relative  à  la  radiation  du  solde  des  crédits  alloués  par  le  Gou- 
vernement pour  l'entretien  des  monuments  arabes  et  coptes. 

«Les  crédits  alloués  au  Comité  pour  la  réparation  des  monuments  arabes 
et  coptes  étaient,  depuis  1897  jusqu'à  190/i,  imputés  sur  le  Fonds  de 
réserve  de  la  Caisse  de  la  Dette  publique. 

«A  partir  de  1 906  ces  allocations  ont  été  inscrites  au  budget  du  Gouverne- 
ment sous  la  rubrique  (c  Frais  de  conservation  des  monuments  de  l'art  arabe  ». 
(Titre  II,  sous-titre  viix,  chap.  i,  sous-chap.  li ,  art.  q.) 

(c  Jusqu'à  la  fin  d'octobre  de  cette  année  1906,  les  dépenses  des  travaux 
avaient  été  prélevées  normalement  sur  ces  crédits,  comme  parle  passé, 
avec  cette  seule  différence  que  les  paiements  en  étaient  effectués  par  le  Trésor 
au  lieu  de  la  Caisse  de  la  Dette. 

ce  Or,  au  commencement  de  novembre  courant,  le  Ministère  des  Travaux 
publics,  à  la  vive  surprise  du  Service  du  Comité,  refusait  de  régler  une 
situation  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  pour  manque  de  disponibilités. 
Ce  brusque  arrêt  des  paiements  jetait  d'autant  plus  le  trouble  et  le  désarroi 
dans  les  travaux  du  Comité,  que  chaque  année  les  crédits  alloués  reçoivent 
une  affectation  spéciale  qui  sert  de  base  aux  dépenses. 

((Informations  prises,  il  a  été  expliqué  que  depuis  1906,  les  allocations 
en  faveur  des  monuments  arabes  étant  dorénavant  incorporées  au  budget, 
les  soldes  en  fin  d'exercice  sont  par  conséquent  annulés  d'office,  tandis  que 
les  crédits  ouverts  avant  cette  date  pour  le  même  emploi  par  la  Caisse  de 
la  Dette  étaient  des  crédits  spéciaux  susceptibles  d'être  employés  sans  con- 
ditions de  temps,  jusqu'à  épuisement  complet. 

^  Une  situation  absolument  imprévue  résulte  de  ces  nouvelles  dispositions  : 

en  effet,  à  fin  190/1,  tous  les  fonds  mis  à  la  disposition  du  Comité  ont  été 

G. 


^y.*- 
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inlégralement  dépensés;  mais  au  cours  de  1 90^,  pour  des  causes  multiples, 
notamment  en  raison  de  la  diffîculté  que  les  entrepreneurs  éprouvaient  pour 
l'approvisionnement  des  pierres  (suite  de  la  grande  demande  de  ce  malé- 
ricl),  il  s'est  produit  un  ralentissement  notable  dans  la  marche  des  travaux 
et  les  paiements  ont  été  peu  importants,  L.  E.  A 90  environ.  Au  contraire, 
au  commencement  de  Tannée  1906,  les  travaux  furent  poussés  avec  une 
telle  activité  que  les  nombreux  paiements  eiïectués  ont  amené  Tépuisement 
du  crédit  de  1906,  alors  que  la  plus  grande  partie  de  ces  paiements 
avait  pour  objet  des  travaux  engagés  en  1  906  sur  le  crédit  alloué  à  cette 
époque. 

cf  II  s'ensuit  qu'on  se  trouve  actuellement  en  présence  de  travaux  engagés 
pour  une  somme  de  L.  E.  358o,  sans  avoir  les  ressources  pécuniaires 
Indispensables  à  leur  continuation  et  à  leur  achèvement. 

((Dans  ces  circonstances,  et  vu  l'impossibilité  de  prévoir  exactement  les 
travaux  à  exécuter  et  de  les  faire  achever  dans  un  délai  déterminé,  la  Sec- 
tion technique  est  d'avis  qu'il  y  a  lieu  d'exposer  au  Ministère  des  Travaux 
publics  les  graves  conséquences  du  système  actuellement  appliqué  aux  cré- 
dits du  Comité,  et  de  lui  demander  de  vouloir  bien  v  remédier  en  faisant 
reporter  au  compte  des  nouveaux  exercices  les  soldes  des  exercices  précédents, 
dont  la  dépense,  bien  que  non  encore  effectuée,  est  en  réalité  engagée. 

cç  Cette  mesure  s'impose  d'une  façon  particulièrement  urgente  pour  la 
régularisation  immédiate  du  solde  de  L.  E.  358o  figurant  à  la  clôture  de 
l'exercice  1  goS.i) 

Le  Comité  décide  de  donner  communication  de  cette  note  au  Ministère 
des  Travaux  publics  et  de  lui  demander  le  report  des  soldes,  au  crédit  des 
nouveaux  budgets. 

IX 

Artin  pacha,  à  l'occasion  de  l'achèvement  de  l'impression  du  93'  fasci- 
cule des  comptes  rendus  du  Comité,  remarque  avec  plaisir  que  cette  publi- 
cation annuelle  des  travaux  du  Comité  trouve  un  élément  d'intérêt  de  plus, 
dans  les  études  spéciales  <|ui  en  forment  rappendicc. 

Il  est  éminemment  utile  de  ropanilrc  la  connaissance  des  principaux 
édifices  anciens  dont  la  conservation  sollicite  l'intervention  active  du  Comité. 
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A  cet  égard  la  grande  publication  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  a  ouvert 
une  voie  qui  mérite  d*étre  suivie,  même  dans  un  cadre  plus  restreint. 

Herz  bey  dit  que  depuis  1897  les  appendices  quil  joint  aux  bulletins 
ont  pour  but  de  traiter  des  monuments  restaurés.  Il  croit  qu*en  donnant  un 
peu  plus  d  ampleur  à  ces  études  il  arriverait  h  répondre  au  désir  exprimé 
par  Artin  pacha. 

X 

Artin  pacha  oflre  au  Comité  la  photographie  d'un  tableau  de  Gabriel 
Caliani  appartenant  à  la  galerie  du  Palais  ducal  de  Venise,  salle  des  Quatre 
portes  et  qui  représente  le  Doge  Pasquale  Cicogna  recevant  les  ambassa- 
deurs persans,  porteurs  de  présents,  de  la  part  de  Shah  Abbas  I^  :  L'inter- 
prète lit  une  lettre  détaillant  les  présents  (A.  D.  iGo3).  Une  copie  de  ce 
document  est  jointe  à  la  photographie. 

Le  Comité  remercie  vivement  Artin  pacha. 

XI 

Le  Directeur  de  la  Revista  de  Archivas  Bibliotecas  y  Mtiseos  de  Madrid 
envoie  l'exemplaire  de  juillet-août  1906  de  cette  publication  et  demande 
en  échange  le  bulletin  du  Comité. 

M.  le  Professeur  Thiersch,  de  l'Institut  archéologique  de  l'Université  de 
Fribourg,  demande  aussi  le  service  des  bulletins. 

Le  Comité  est  d'avis  de  donner  suite  à  ces  deux  demandes,  mais  de  prier 
M.  le  Professeur  Thiersch  d'envoyer  en  échange  un  exemplaire  des  ouvrages 
qu'il  publie. 

XII 

11  est  décide  d'acheter  à  M.  Kyticas  les  objets  suivants  pour  le  Musée  : 

1*  Un  bol  daté  de  l'an  1988  de  l'hégire,  L.  E.  i. 

9*  Quatre  plaques  en  faïence  avec  inscription   en  caractères  naskhi, 

L-  E.  10. 

3"  Une  plaque  avec  inscription  en  caractères  coufiqucs,  L.  E.  f\. 
4°  Une  plaque  avec  ornements  gravés,  L.  E.  4. 
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Ouvrages  offerts  ou  Comité  : 


Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 
Bulletin,  1*,  Q'el  3*  trimestres  1906. 
Mémoires,  iqoA-iqoS,  7*  série,  t.  V,  fascicule  supplémentaire. 

K.   K.    ZentraUKommission   fur  Erforschung  und   Erhaltung  der 
Kunst-  und  Historischcn  Denkmale  : 

Rapports,  janvier-avril  1906. 

Archivos  do  Museu  National  do  Rio  de  Janeiro,  voL  XII. 

Archa^oiogical  Survcy  Northern  Circle  : 
.4iiiiiui/  progress  Report  for  the  year  ending  d  1  "  March  îgo6. 

Service  des  Antiquités  de  TEgypte  : 

Catalogne    général   des    Antiquités    égyptiennes    du    Musée    du     Caire  : 
Greek    Inscription,    n**    9901-9600,    oGooi-aGiaS,    33ooi-33o37, 

bv  J.  G.  Milne. 

« 

Catali^e  des   Monuments  et  Inscriptions  de  l  Egypte  antique,    i*^  série, 
Haute-Egypte,  t.  III,  Kom-Ombos,  û*  partie,  fasc.  11. 

Annales,  t.  VII,  fasc.  1. 

Associacion  artistico  an|ueoli»gica  Barcelonei»a  : 
Recistm,  avril-juin  1906,  année  X,  n*  'iS-ig. 

Inostrauseif  et  Smimoff  : 

Matériaux  de  la  Bibhogntphie  musulmaHt*^  An-heoli^ie, 

Rrtsta  de  AnhmM,  BthlioUriis  y  Muse^js,  torcera  epoca  ano  X,  juillet- 
août  1906. 

AnrlKjeological  Survey  of  InJia  : 
A  ftH u>d  H*yorl .   H)  0  3  -  I  i)  0  J . 
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Institut  français  d*archéoiogie  orientale  du  Caire  : 

Mémoires,  t.  XII,  fasc.  ii  :  Le  Monastère  et  la  Nécropole  de  Baouît,  par 
M.  Jean  Glédat. 

Mémoires,  t.  III  :  Makrizi,  Description  historique  et  topograpliique  de, 
l'Egypte,  traduit  par  M.  Paul  Casanova,  3*  partie. 

Ministère  des  Travaux  publics  : 
Statistique  des  Kouttahs  égyptiens  en  igoâ. 

Archaeological  Survey,  Burma  : 
Report  oj  tlie  superintendent  for  tlie  year  ending  3i**  March  igoC. 

Archaeological  Survey  department  Southern  Circle  : 
Annual  progress  Report  for  the  year  igoS-igoÔ. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 


Le  Secrétaire,  Le  Prisi-mt, 

Signé  :  A.  Boiubt.  Signé  :  AdU  Yisibn. 

Les  Membres  y 

Signé  :  H.  Fakhry,  Y.  Artin. 
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359"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE, 

(Voir  le  procès- verbal  n*  147.) 


Le  Caire,  le  19  juin  190G. 
Présents  h  la  réunion  : 

MM.  J.  B ABOIS,  président, 
Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Herz  bev. 


SOMMAIRE  : 

1*  Adjudicaiions  ; 

a*  Mosquée  el-ûhamri  (^c^-iJI)»  ^  Margonch  (n*  55  du  pian  Grand  bey); 

3*  Mosquées  Barkouk  (v^^y^)»  ^  el-Nahassyn  (n**  63  et  44  du  plan),  el-Ghouri 
(^^^!),  à  el-Gbourieh (n*  1 89  du  plan),  el-Bordeini  (^5^1),  àel-Daoudidi 
(n*  âoi  du  plan)  et  el-Hâkem  (mS^IÂ),  h  Bâb  el-Fetouh  (n*  i5  du  plan); 

4*  Mosquée  Kalaoun  ((jyy^)*  a  el-Nahassyn  (n*  43  du  plan); 

5"  Mosquëe  Kai^akoga  el-Hassani  (^^LmJI  *A,ji  ^),  à  Darb  el-Gamàmlz  (a*  906 
du  plan)  ; 

6*  Mosquée  el-Sâieh  ibn  Ayyoub  (t->^t  çj>  ^LaJI),  à  el-Nahassyn  (n*  38  du  plan); 

7*  Maison  wakf  Zeinab  Khatuun  (^j^^l^  V^;)f  ^  el-Azhar. 

8*  Terrains  vagues  près  de  la  niosquëo  Amr  (%>$)  ; 

9*  Mosquée  el-Achraf  Barsbâï  (^U^  ô^iH),  à  el-Kbanka  (Galioubieb); 

1  o*  Pierre  noire  et  jaune  ; 

11*  Musée  arabe; 

la*  Paiements. 

1°    ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique  prend  connaissance  du  résultat  de  radjudication 
des  travaux  delà  mosquée  du  sultan  Hassan,  du  Mak'ad  Mâmftî,  au  Caire,  et 
de  la  mosquée  Kaïlbâï,  à  Alexandrie,  prévus  dans  la  répartition  du  crédit 


—  so- 
dé L.E.  Aooo  de  l'exercice  en  cours  (voir  rapport  n*  SBy)  et  constate 
qu'une  seule  oiTre  a  été  présentée  au  Ministère  des  Travaux  publics.  G  est 
M.  G.  V.  Silvagni  qui  accepte  les  travaux  de  la  mosquée  sultan  Hassan  et 
du  Mak^ad  Mâmâî  avec  majoration  de  i  o  o/o  sur  les  prix  du  devis.  Les 
travaux  de  la  mosquée  Kaîtbâï  n'ont  fait  l'objet  d  aucune  offre. 

L'Architecte  en  chef  dit  qu'en  présence  d'un  tel  résultat  il  a  dA  faire 
adicher  d'autres  annonces  d'adjudications  dans  le  cadre  réservé  dans  les 
bureaux  du  Comité  pour  les  publications  officielles,  et  ce  dans  le  but  de 
porter  cette  adjudication  à  la  connaissance  des  entrepreneurs  qui  n'ont  pas 
pu  voir  le  Journal  officiel.  Cette  mesure  a  été  suivie  de  quelques  soumissions 
pour  les  travaux  Màmâï  et  Kaîtbâï. 

La  Section  technique,  après  dépouillement  des  offres  en  question  et  con- 
sidérant le  renchérissement  général  des  matériaux  et  de  la  main-d'œuvre , 
adjuge  à  M.  Silvagni  les  travaux  de  la  mosquée  sultan  Hassan  avec  une  ma- 
joration de  1 0  o/o  en  sus  du  devis  et  confie  avec  un  rabais  de  5  o/o  les 
travaux  du  Mak^ad  Mâmâî  h  Imâm  Ghâfaî  et  avec  le  même  rabais  ceux  de  la 
mosquée  Kaîtbâï  à  Guerguis  Antoun. 

2°    MOSQUEE  EL-6HAMR1. 

La  Section  technique  passe  ensuite  à  l'examen  des  devis  de  L.  £.  âii6 
et  du  contrat  des  travaux  à  exécuter  dans  la  mosquée  el-Ghamri  (voir  rap- 
ports n"**  3â&  et  33/i)  et  recommande  la  mise  immédiate  en  adjudication. 

Les  devis  comprennent  L.  £.  q6  supplémentaires  pour  la  réparation  de 
la  substruction  du  minaret. 

3^    MOSQUEES  BARKOUK,  EL-GHOURI,  EL-BORDEINI  ET  EL-IÎAKEM. 

Herz  bey  présente  à  la  Section  technique  quatre  devis  s'élevant  à 
L.E.  169  pour  travaux  de  conservation  à  exécuter  dans  les  mosquées  Bar- 
kouk,  el-Ghouri,  el-Bordeini  et  el-Hâkem  et  il  propose  de  prélever  cette 
somme  sur  le  chapitre  a  Petits  travaux  du  budget  de  Tannée  courante?). 

Les  devis  de  ces  travaux  comportent  les  programmes  suivants  : 

A,  Mosquée  du  sultan  Barkouk  :  L.  E.  70.  Complément  de  Tenlrc- 
prise  en  cours  sur  le  budget  de  Tannée  couranle. 
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B.  Mosquée  el-Ghouri  :  L.  E.  35.  Réfection  d'un  vitrail  cassé  et  répa- 
rations diverses. 

C  Mosquée  el-Bordeini:  L.  E.  5o.  Réparations  diverses. 

D.  Mosquée  el-Hâkem  :  L.  E.  /io.  Réparations  d'un  mur  et  mise  à 
jour  des  ornements  masqués,  etc.  (voir  rapport  n**  3/ii,  S  8). 

La  Section  technique  approuve. 

/i^    MOSQUEE  KÂLAOUN. 

En  réponse  à  la  proposition  de  démolition  de  la  masure  et  des  échoppes 
adossées  h  la  façade  nord  de  la  mosquée  Kalaoun  (voir  rapport  n''335,S96), 
l'Administration  générale  des  Wakfs,  par  sa  lettre  en  date  du  3i  janvier 
1906,  informe  le  Comité  que  parmi  ces  bâtisses  quatre  échoppes  appar- 
tiennent à  des  particuliers  et  les  autres  au  wakf  Kalaoun. 

La  Section  technique  recommande  de  demander  au  Ministère  des  Tra- 
vaux publics  de  procéder  à  l'évaluation  des  immeubles  en  question. 

5°    MOSQUÉE  KARAROGA  EL-HASSANf. 

Répondant  à  la  communication  du  paragraphe  6  a  du  rapport  n°  3^9 , 
le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  qu'il  a  modifié  le  pro- 
jet d'alignement  autour  du  minaret  de  la  mosquée  Karakoga  el-Hassani 
qui,  par  suite,  sera  isolé  des  constructions  avoisinanles  à  une  distance 
de  Q  mètres.  Le  prix  du  terrain  à  exproprier  sera  à  la  charge  du  Comité. 

Note  est  prise  de  cette  communication. 

6°    MOSQUÉE  EL-SÂLEII  IBN  AYYOUB. 

Le  Président  transmet  au  Comité  une  leltre  en  date  du  â  1  mai  190G  par 
laquelle  M.  le  Conseiller  judiciaire  des  Wakfs  appelle  son  attention  sur  la 
mosquée  nord  d'el-SâIeh  Ayyoub  qu'il  vient  de  visiter. 

Sur  une  grande  partie  do  remplacement  de  ce  qui  reste  de  la  mosquée , 
des  maisons  et  magasins  ont  été  élevés  à  Tinlérieur  sans  qu'il  y  ail  eu 
jusqu'à  ce  jour  une  opposition  quelconque. 
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Il  propose  d'intenter  des  procès  contre  les  occupants  des  maisons  ou 
de  traiter  avec  eux  à  Tamiable ,  il  observe  en  même  temps  que  ces  individus 
ne  peuvent  invoquer  la  prescription  puisqu'il  s'agit  d'une  mosquée. 

La  Section  technique  reconnaît  en  effet  que  si  l'on  parvient  à  déblayer 
l'intérieur  de  cet  édifice ,  la  réparation  des  restes  du  monument  pourrait 
être  recommandée  au  Comité. 

7^    MAISON  WAKF  ZEINAB  KHATOUN. 

Moustapha  Abdallah ,  locataire  de  la  maison  wakf  Zeinab  Khatoun  où  des 
travaux  de  réparation  ont  été  exécutés  Tannée  dernière  dans  une  ka^ah 
classée  parmi  les  monuments,  fait  remarquer  qu'il  y  aurait  intérêt  à  ce 
que  cette  ka'ah  ne  reste  pas  toujours  fermée  comme  actuellement,  et  il 
sollicite  que  la  clef  lui  soit  remise,  en  s'engageant  à  nettoyer  le  local  et  à  le 
maintenir  dans  un  état  de  propreté  convenable,  pour  recevoir  les  visiteurs 
des  monuments  arabes.  La  Section  technique  ne  voit  pas  d'inconvénient  à 
accueillir  cette  demande,  à  la  condition  que  Moustapha  Abdallah  donne 
toutes  garanties  voulues. 

S^    TEtlHAINS  VAGUES  PAÈS  DE  LA  MOSQUEE  AMR. 

Le  sieur  Mohamed  Affifi  ayant  demandé  de  prendre  en  location  de  l'Ad- 
ministration générale  des  Wakfs  loo  mètres  carrés  des  terrains  vagues  à 
une  distance  de  160  mètres  de  la  mosquée  Amr  pour  y  installer  des  fours 
à  chaux,  la  Section  technique  est  d'avis  de  s'opposer  à  toute  utilisation  de 
cette  nature  des  terrains  avoisinant  un  ancien  monument  historique  où 
chaque  année  sont  célébrées  des  cérémonies  religieuses  qui  attirent  un  grand 
nombre  de  fidèles. 

g''    MOSQUÉE  EL-AGHRAV  BARSBAÏ,  À  EL-KHANKA. 

L'Inspecteur  en  chef  des  Bâtiments  spéciaux  du  nord  demande  l'autori- 
sation d'enlever  des  déchets  de  moellons  quelques  briques  et  des  terres  dé- 
posées près  de  la  mosquée  el-Achraf  Barsbâï  pour  étro  utilisés  à  la  mise  en 
état  de  la  rue  sise  à  Test  de  la  mosquée. 
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La  Section  techni([ue  n'a  pas  d'objection  à  ce  déblaiement  qui  isoiera 
les  murs  de  l'édifice. 


10°    PIERRE    NOIRE    ET    JAUNE. 

La  Section  technique  est  informée  par  l'Architecte  en  chef  qu'en  con- 
formité de  la  décision  du  Comité  (rapport  n*  3/13,  S  6,  et  procès -verbal 
n"  1 38)  la  pierre  noire  (basalte)  nécessaire  pour  les  travaux  du  Comité  vient 
d'être  apportée  et  déposée  aux  magasins  de  l'Administration  générale  des 
Wakfs  par  le  chef-maçon  Hag  Ahmed  Youssef. 

Ces  pierres  dont  h  m.  c.  364  de  basalte  et  o  m.  c.  GSq  de  pierre  jaune 
coulent  L.  E.  loo. 

Hag  Ahmed  Youssef,  chef- maçon  au  Service  du  Comité  chargé  de  mis- 
sion, s'en  est  acquitté  d'une  façon  très  satisfaisante.  Il  a  passé  à  deux  reprises 
un  mois  environ  à  Guebel  Om  Domrânah  à  une  distance  de  quatre  jours 
de  la  ville  de  Beni-Souef. 

L'indemnité  de  déplacement  à  laquelle  il  a  droit  d'après  les  règlements 
n'étanl  que  de  P.T.  7,6  par  nuit,  l'Architecte  en  chef  propose  de  lui  accorder 
en  outre,  en  récompense  de  ses  services,  une  indemnité  de  L.  E.  10. 

A  titre  de  précédent,  il  y  a  lieu  de  rappeler  que  H.  A.  Youssef  a  reçu  en 
iQOâ  lors  d'une  pareille  mission  de  deux  mois  une  indemnité  de  L.  £.  90 
(voir  rapport  n°  289). 

La  Section  technique  appuie  celte  proposition. 


1  l""    MUSÉE  ARABE. 


A.  La  Section  technique  prend  connaissance  des  conditions  de  l'Institut 
français  d'archéologie  orientale  du  Caire  pour  l'impression  des  catalogues 
français  et  anglais  du  Musée  arabe. 

Le  prix  est  des  i35  francs  la  feuille  pour  1000  exemplaires  plus  un 
supplément  pour  montage  sur  onglets  et  du  brochage  des  planches  au  taux 
de  4  francs  les  100. 

En  outre  le  texte  arabe  comportera  un  supplément  de  5  francs  par  100 
lignes. 
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Le  délai  de  livraison  sera  de  six  mois  environ  pour  Tédilion  française  et 
sept  mois  pour  1  édition  anglaise. 

La  Section  technique,  après  examen  des  contrats  et  des  spécimens  d*im- 
pression,  accepte  ces  conditions. 

B.  M.  Foster  Smith,  ayant  achevé  plus  de  la  moitié  de  la  traduction  en 
langue  anglaise  du  catalogue,  demande  un  acompte  sur  le  montant  de  la 
rémunération  fixée  pour  ce  travail. 

La  Section  technique  croit  convenable  de  lui  donner  un  acompte  de 
L.  E.  i5. 

C.  Le  Conservateur  du  Musée  fait  part  à  la  Section  technique  du  trans- 
port au  Musée  arabe,  dune  plaque  octogonale  en  marbre  turc  portant 
inscription. 

Cette  plaque  intéressante  se  trouvait  dans  le  tombeau  de  Sidi  Mohamed 
el-Taouil,  construction  dépourvue  d'importance  archéologique.  Elle  appar- 
tenait au  sebil  Ahmed  ibn  Abdallah  et  porte  la  date  de  Tannée  996  de 
l'hégire  d'après  le  texte  suivant  de  l'inscription  y  sculptée. 


A  ordonné  la  construction  de  ce  sehîl  béni  sis  au  commencement  d'el-Rahaba, 
en  mgab  996,  Alime<l  fils  d'Abdallah  Agka  de  ia  ciladelle  du  Caire. 


12°    PAIEMENTS. 


La  Section  technique  approuve  les  paiements  suivants  : 

i"*  L.  E.  35  à  M.  Battili  pour  l'exécution  de  deux  plans  et  trois  coupes  de 
la  salle  wakf  Osman  Katkhoda. 

2"*  L.  E.  3G  à  M.  E.  Matasek  pour  la  mise  au  net  des  huit  dessins  de 
Kasr  el-Cham*  (voir  rapport  n*  33o). 


Signé  :  J.  BAnois,  A.  Baiigat,  A.  Boinet,  M.  IIbrz. 
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360*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  147.) 


Le  Caire,  le  7  juillet  1906. 

Prësenis  à  la  réunion  : 

MM.  Au  bey  Baugat, 
M.  Herz  bey. 


SOMMAIRE  : 

1**  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^^am^),  près  de  la  Citadelle   (n*  i33  du  plan 
Grand  bey  )  ; 

a"  Maison  Gamâl  el-Dyn  el-Zahabi  (^^ÔJ!  (^^oJI  Jl^),  à  lloch  Kadam  (entre  les 
n*"  107  et  109  du  plan); 

3*  Musée  arabe; 

4*  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  {{jy^^),  ^  el-Nahassyn  (n"*  43  du  plan); 

5**  Deir  el-Abiad  (jôa^^I  o«>JI),  couvent  àSohâ{r; 

6**  Porte  monumentale  à  Khân  el-Khalili; 

7*  Mosquée  el-Gbamri  (^^^jJl),  à  Margouch  (n*  55  du  plan); 

8'  Mosquée  Kftnbaï  el-Seifi  émir  AkliAr  (;^l  ^^t  Ja^I  ^Uils  ),  près  de  la  Citadelle 
(n*  i36  du  plan); 

9**  Mosquée  Maghlatai  (^QaLu),  à  Kasr  el-Cliôk; 
10*  Mosquée  Ahmed  ibn  Cha'bân  (^Uxm  ^  «X^l)«  ^  ei-Daoudari; 
11"  Mosquée  el-Habacbli  (JuwLjJL),  à  bâret  el-Saycda  Fatma  el-Nabaouieh  ; 
1  a"  Mosquée  el-Hâkem  (^Ul). 


o  y 


i^    MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 


La  Section  technique,  après  examen  des  procès-verbaux  d'adjudication 
du  9  juillet  1  906  des  travaux  de  peinture  à  exécuter  dans  la  salle  du  tom- 
beau de  la  mosquée  sultan  Hassan  (voir  rapport  n°  367),  adjuge  ces  travaux 
au  plus  bas  offrant,  xM.  Prinzivalli,  pour  L.  Ë.  4 1 5. 
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fk°    MAISON  GAMÂL  EL-DYN  EL-ZAHABI. 


Sur  la  plainte  des  peintres  locataires  des  ateliers  dans  la  maison  Gamâl 
el-Dyn  au  sujet  du  mauvais  état  des  couvertures  à  vitre,  M.  TArchitecte  en 
chef  a  fait  dresser  pour  leur  réparation  un  devis  de  L.  E.  18  et  propose  la 
mise  en  exécution  de  ce  travail  avant  la  prochaine  saison  hivernale. 

La  Section  technique  approuve. 

3^    MUSÉE  ARABE. 

Le  menuisier  Alexander  Neuman  a  fourni  et  mis  en  place  les  deux  ar- 
moires (bois  de  noyer)  destinées  à  la  salle  de  la  Bibliothèque  du  Musée 
ainsi  que  les  autres  meubles  qu'il  s'est  engagé  à  fournir  suivant  déclaration 
en  date  du  10  mai  igo5. 

La  Section  technique  autorise  le  paiement  de  L.  E.  s  70,  prix  convenu  des 
dits  meubles  ainsi  que  de  L.  E.  6,  coût  des  travaux  supplémentaires  exécutés 
pour  parer  à  Tinégalilé  du  parquet  de  la  salle  de  la  Bibliothèque. 

La  Section  technique  refuse  le  remboursement  prématuré  du  cautionne- 
ment que  M.  Neuman  demande,  vu  que  le  délai  de  garantie  stipulé  dans 
son  contrat  n'est  pas  encore  expiré. 

6^    TOMBEAU    DU    SULTAN    KALAOUN. 

L'Architecte  en  chef  présente  un  devis  supplémentaire  de  L.  E.  3 1  et 
558  miil.  pour  travaux  imprévus  au  tombeau  Kalaoun.  Ce  devis  comporte 
une  peinture  simple  des  nouvelles  stalactites  au-dessous  de  la  coupole  et  la 
démolition  et  la  réparation  de  la  cloison  antique  qui  se  trouve  devant  l'en- 
trée du  mausolée. 

La  Section  technique  approuve. 

5°    DEIR  EL-ABIAD  À  SOIIAG. 

L'agent  chargé  de  la  direction  des  travaux  de  Deir  el-Abiad  à  Sohâg 
a,  dans  un  rapport  adressé  à  l'Architecte  en  chef,  porté  à  sa  connaissance 
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que  les  masures  servant  d'habilalion  aux  moines  dans  les  nefs  nord  ci  sud 
de  Téglise  font  obstacle  à  Texécution  des  travaux  de  consolidation  de  ce 
monument. 

Le  Kommos  du  couvent  avec  qui  des  pourparlers  ont  été  engagés  a  fait 
savoir  que  les  moines  habitant  ces  masures  consentiraient  à  leur  démolition 
moyennant  paiement  de  L.  E.  âo  pour  la  première  bâtisse  sise  dans  la  nef 
nord  et  L.  Ë.  &o  pour  la  seconde  située  dans  la  nef  sud,  en  outre  les 
matériaux  provenant  de  la  démolition  leur  seraient  attribués. 

Vu  qu'une  somme  de  L.  E.  ikS  et  556  mill.  est  prévue  dans  le  devis 
tant  pour  les  travaux  imprévus  que  pour  l'expropriation  de  ces  masures,  la 
Section  technique  accepte  les  conditions  proposées  afin  de  ne  pas  entraver 
les  travaux. 

6°    PORTE  MONUMENTALE  \  KHAN  EL-KHALÎLI. 

11  est  pris  connaissance  d'une  demande  adressée  au  Service  de  voirie  par 
le  nommé  Mohamed  Mouslafa  el-Naggâr  aux  fins  d'obtenir  un  permis 
pour  la  construction  en  hoghdadli  de  la  façade  du  rab^  el-Silsila,  au  voi- 
sinage de  la  porle  monumentale  à  Khân  el-Khaliii. 

La  Section  technique  n'a  pas  d'objection  à  cette  demande,  vu  que  la 
façade  en  question  a  été  déclassée  (voir  rapport  n"*  330,  S  9). 


rrO 


7"    MOSQUEE    £L~r,HAMRI. 


La  Section  technique  est  avisée  que  la  mise  en  adjudication  des  travaux 
de  L.  E.  9^6  à  exécuter  dans  la  mosquée  el-Ghamri  (voir  rappçrts  n*  3 ai, 
334  et  359)  n'a  fait  l'objet  d'aucune  offre. 

La  Section  technique  décide  que  l'avis  d'une  nouvelle  adjudication  sera 
publié. 


VISITES    SUR   LES    LIEUX. 


8**  MOSQUÉE  ÉMIR  AKHOR. 


Le  Ministère  de  Tlnslruclion  publique  demande  au  Comité  d'accorder 


—  97  — 

Taccès  libre  de  la  mosquée  Emir  Akhôr  h  Tingénieur  délégué  du  Ministère 
des  Travaux  publics  chargé  de  préparer  un  devis  de  réparation  du  kouilâb 
de  cette  mosquée. 

La  Section  technique  ayant  visité  la  mosquée  est  d*avis  d*ajoumer  la 
réparation  du  kouttâb  jusqu'après  la  consolidation  de  la  maçonnerie  infé- 
rieure de  la  mosquée,  opération  qui  ne  peut  être  commencée  qu*à  la  suite 
de  l'enlèvement  des  boutiques  adossées  à  la  façade  principale  (voir  rap- 
ports n"  3i7  et  319). 


.0  ' 


^^    HOSQUEB    MAGHLATAI. 

En  procédant  à  la  démolition  d'un  mur  délabré  surmontant  le  puits  de 
la  mosquée  Maghlatai,  l'Administration  générale  des  Wakfs  a  constaté 
l'existence  derrière  ces  débris  d'une  fenêtre  ancienne  de  IsT  mosquée  pou- 
vant intéresser  le  Comité.  L'Administration  générale  des  Wakfs,  tout  en 
signalant  cette  découverte,  demande  l'avis  du  Comité  sur  le  sort  du  puits. 

La  Section  technique,  après  examen,  est  d'avis  de  combler  le  puits  dans 
le  but  de  dégager  la  fenêtre  de  la  mosquée  qu'il  cache. 

Elle  attire  l'attention  du  Comité  sur  une  masure  d'une  valeur  insigni- 
fiante qui  couvre  la  plus  grande  partie  de  la  façade  de  la  mosquée  et 
propose  son  enlèvement. 


10^    MOSQUEE    AHMED    IBN    CHA^BAN. 

La  Section  technique  a  ensuite  examiné  la  mosquée  Ahmed  ibn  Chal)ân , 
sur  le  signalement  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  que  cette  mos- 
quée a  besoin  de  travaux  de  réparation. 

En  effet,  quelques  poutres  du  plafond  du  liouân  principal  sont  brisées. 

L'édifice  ne  présente  aucun  intérêt  au  point  de  vue  archéologique  sauf 
la  façade  et  son  sebil  que  la  Section  technique  propose  de  classer. 

Cependant  elle  recommande  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  que 
dans  les  cas  où  elle  opérerait  des  changements  dans  le  plafond  de  vouloir 
bien  offrir  au  Musée  arabe  un  morceau  de  la  frise  sur  lequel  est  dessiné 
Tarmoirie  avec  le  signe  héraldique  du  fondateur. 

7 
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11^    MOSQUÉE    £L-1I\BAGHLI. 

La  mosquée  el-nabachli,  bien  quelle  date  seulement  de  Tannée  1080 
de  riiégire  (1609),  ^^^  ^^^  construction  assez  intéressante.  Sa  façade  en 
pierre  de  taille  est  bien  exécutée.  Les  plafonds  du  llouân  principal  et  du 
scbîl  sont  ornés  d'une  peinture  soignée  et  de  bon  goût. 

La  Section  technique  propose  de  classer  celte  mosquée  parmi  les 
monuments,  de  munir  la  fenôlre  de  son  sebîl  d'une  grille  et  d'enlever  les 
matériaux  qui  sont  adossés  à  la  porte  principale. 

1  s''    UOSQUËE    EL-UÂKEH. 

La  réunion  est  cIosq^  par  l'inspection  des  travaux  en  cours  d'exécution 
dans  la  mosquée  el-Hâkem. 

Les  piliers  nécessités  pour  le  support  d'une  partie  de  la  couverture 
destinée  h  protéger  les  inscriptions  en  stuc  du  liouân  principal,  sont  élevés; 
les  cloisons  de  séparation  entre  ce  liouân  et  le  sahn  posées. 

Les  déblaiements  partiels  des  anciens  minarets  d'cl-Hâkem  ont  donné 
un  bon  résultat  et  ont  permis  de  mettre  au  jour  un  grand  nombre  d'orne- 
ments. 

Herz  bey  relève  l'avantage  qu'il  y  aurait  d'enlever  les  blocs  de  maçon- 
nerie se  trouvant  entre  le  pylône  extérieur  et  les  côtés  du  minaret  sud  qui 
cachent  complètement  à  la  vue  la  moitié  du  minaret. 

La  Section  technique  se  propose  de  revenir  sur  cette  question  à  une 
prochaine  occasion. 

Signé  :  Â.  Bahgat,  M.  Hbez. 


—  99  — 


Z6\'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n*  147.) 


^^^m^^^^ 


Le  Caire,  le  3  novembre  1906. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Au  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Herz  bey. 

J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 


SOMMAIRE  : 

1*  Adjudicalions; 

9*  Palais  Bechtâk  (^Ulm^),  à  el-Nahassyn  (en  face  du  n*  65  dn  plan  Grand  bey); 

3*  Mosquée  du  sultan  el-Zâher  Beibars  {{j»jh>?  yfttlâ)!),  à  d^ZAher  (n**  1  du  plan); 

&*  Mosquée  el-Hâkem  bi  amr  Allah  (^lyU  mSIÂ),  k  Bàb  el-Fetouh; 

5*  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  ((j^^^),  à  d-Nahassyn  (n"*  63  du  plan); 

6*  Tombeau  du  sultan  el-Ghouri  ((^)^i  ) ,  à  d-Ghourieh  (près  du  n*  1 89  du  plan)  ; 

r  Tdtieh  Wakf  el-Kolchani  (^^^iJ^JI),  à  Taht  el-Rab\ 


1*    ADJUDICATIONS. 

Après  dépouillement  des  offres  présentées  pour  l'exécution  des  divers 
petits  travaux  approuvés,  la  Section  technique  procède  aux  adjudications 
suivantes  : 

a)  Mosquée  el-Gbouri,  devis  de  L.  E.  35  (voir  rapport  n°  309),  ii  Amîu 
Chafâi  ^  avec  8  0/0  de  rabais  ; 

7- 
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b)  Mosquée  el-Bordeini,  devis   de   L.  E.  5o  (voir  rapport  n^Sôg),  à 
Mohamed  Zaki,  avec  a  o/o  de  rabais; 

c)  Mosquée  el-Hâkem,  devis  de  L.  E.  âo  (voir  rapport  n**  SSg),  à  Imâm 
Mohamed  el-Châfâi,  avec  5  o/o  de  rabais; 

d)  Maison  Gamâl  el-Dyn,  devis  de  L.  E.  18  (voir  rapport  n**  36o),  à 
Mohamed  Zaki,  avec  majoration  de  5  0/0. 


2®    PALAIS    B£C1ITAK. 


A  la  suite  de  la  décision  prise  par  le  Comité,  dans  sa  séance  du  1  o  avril 
dernier  (voir  procès-verbal  n"  1 44 ,  S  IV),  au  sujet  de  la  masure  attenante 
au  palais  Bcchtâk,  le  sieur  Mahmoud  el-Soussi  s  est  présenté  aux  bureaux 
du  Comité  et  a  déclaré,  par  écrit,  qu'il  accepte  d'acheter  en  entier  cette 
bâtisse  pour  la  somme  de  L.  E.  ASo,  prix  auquel  elle  avait  été  attribuée  au 
Comité  dans  la  séance  des  enchères  du  Mehkemeh,  et,  d'autre  part,  il 
^'engage  à  en  céder  au  Comité  les  parties  qui  lui  sont  nécessaires  pour 
le  dégagement  du  palais  Bechtâk,  moyennant  la  somme  de  L.  E.  19 1  et 
607  milL,  payable  au  plus  tard  le  38  février  1907.  Copie  du  plan  élaboré 
par  le  Service  du  Comité  pour  servir  de  base  à  la  cession  a  été  dûment 
remise  au  dit  Mahmoud  el-Soussi. 

Toutefois,  il  a  été  stipulé  que  la  convention  qui  précède  n'est  valable 
que  jusqu'au  3i  décembre  prochain.  Faute  par  le  Comité  de  la  ratifier 
avant  l'expiration  de  ce  délai,  l'intéressé  sera,  par  le  fait  même,  libre  de 
disposer  de  son  acquisition  comme  bon  lui  semblera. 

Cette  heureuse  solution  d'une  affaire  en  suspens  depuis  une  année  se 
recommande  à  l'approbation  du  Comité  et  la  Section  technique  propose  de 
demander  au  Ministère  des  Travaux  publics  l'ouverture  du  crédit  néces- 
saire. 

2^    MOSQUEE    DU    SULTAN    EL-ZAHBK    BEIBARS. 

Par  lettre  n"5(j3i  ak.  du  18  août  dernier,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  demande  au  Comité  s'il  voit  un  inconvénient  quelconque  à  réta- 
blissement par  la  Compagnie  du  Gaz  dans  l'enceinte  de  la  mosquée  ei-Zâher 
d'un   transformateur  élévateur  nécessaire   à  l'extension   projetée  de  son 
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réseau  d'éclairage  électrique  à  haute  et  à  basse  tension  vers  Koubbeh , 
Zeitoun  et  Malarieh. 

La  Section  technique  n'a  pas  d  objection  à  cette  proposition ,  mais  à  la 
condition  que  Tinstallation  soit  autorisée  à  titre  purement  provisoire  et 
qu*elle  soit  susceptible  d'être  enlevée  sans  difficulté  lorsque  le  Comité 
décidera  de  mettre  à  exécution  son  projet  concernant  l'intérieur  de  l'édifice; 
en  outre  la  Compagnie  du  Gaz  devra  s'entendre  préalablement  avec  l'Archi* 
tecte  en  chef  pour  le  choix  de  l'emplacement  du  transformateur. 


VISITES  SUR  LES  UEUX. 

II  a  été  procédé  ensuite  à  l'examen,  sur  les  lieux,  des  programmes  des 
travaux  à  prévoir  dans  le  budget  de  l'année  prochaine  pour  les  monuments 
ci-après  : 

li^    H0SQII£B  EL-UÂKEN. 

Les  travaux  exécutés  cette  année  dans  ce  monument  sont  satisfaisants. 
Les  intéressantes  inscriptions  des  piliers  sont  maintenant  protégées  par 
des  plafonds  et  marquises  en  bois.  Dans  la  cour,  deux  pièces  d'architecture 
ont  été  installées;  ce  sont  :  une  porte  de  quartiojT  ancienne,  transportée 
de  hâret  Beit  cl-Kâdi  (voir  rapport  n*  34i)  et  une  partie  d'angle  d'une 
maison  ancienne  sise  h  hâret  el-Magharba,  qui  a  été  cédée  par 
Mohamed  Chahyn,  pour  la  somme  de  L.  E.  i,3â3  mill. 

La  réédification  de  ces  deux  monuments  constitue  ainsi  la  première 
application  de  la  décision  du  Comité  d'affecter  la  cour  de  la  mosquée 
el-Hâkem  à  l'exposition  des  grosses  pièces  d'architecture  ne  pouvant  trou- 
ver place  dans  les  locaux  du  Musée  (voir  rapport  n"  a  9 3). 

Avant  de  quitter  la  mosquée,  la  Section  technique  a  discuté  sur  place 
la  proposition  de  l'Architecte  en  chef  relative  à  un  dégagement  partiel  des 
minarets  (voir  rapport  n°  33o). 

Les  deux  minarets  sont  de  l'époque  fatimite  :  chacun  d'eux  se  trouve 
encastré  jusqu'à  une  grande  hauteur  dans  un  édifice  carré,  de  construction 
postérieure,  en  belle  maçonnerie  à  forme  de  pylône. 

A  l'intérieur  de  cette  construction,  la  rampe  qui  donne  accès  à  la 
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piate- forme  est  accompagnée,  en  plusieurs  endroits,  dun  massif  de  moel- 
lons ordinaires  qui  cache  diverses  sculptures  de  haut  intérêt  dont  les  faces 
du  minaret  sont  ornées. 

11  s'agit  pour  le  moment  d'enlever  ce  massif  sur  un  des  côtés  du  minaret 
sud,  ce  qui  fera  reparaître  à  la  vue  presque  la  moitié  de  son  corps  octo- 
gonal. La  pose  de  quelques  poutrelles  suffira  pour  consolider  la  partie 
du  minaret  qui  pourrait  être  affectée  par  ce  dégagement. 

La  Section  technique  recommande  vivement  l'approbation  de  ce  projet. 

5^    TOMBEAU    DU    SULTAN    KALAOUN. 

Les  mosaïques  restaurées  dans  ce  monument  présentent  un  aspect  satis- 
faisant. Les  travaux  de  Tannée  prochaine  auront  pour  objet  : 

i""  Réfection  des  mosaïques  sur  la  paroi  ouest  de  la  salle  du  tombeau; 

q"*  Abaissement  du  dallage  en  marbre  de  la  maksoura  et  devant  l'entrée 
principale;  ces  dallages  seront  ramenés  au  niveau  primitif  du  sol  du 
mausolée  ; 

3**  Restauration  des  soubassements  en  marbre  des  quatre  piliers  à  Tinté- 
rieur  de  la  maksoura,  d'après  les  vestiges  existants; 

II**  Confection  de  vitraux  ; 

S''  Suppression  de  Tescalier  moderne  construit  il  y  a  une  quarantaine 
d'années  et  qui  bouche  plusieurs  fenêtres  du  sahn  du  tombeau  ; 

6"  Peinture  de  Tun  des  trois  plafonds  reconstitués. 

Enfin,  la  Section  technique  prie  le  Comité  de  décider  s'il  n'y  aurait  pas 
lieu  d'enlever  la  laide  couverture  moderne  en  lattis  enduits  de  plâtre  qu'on 
a  posée  sur  le  tabout  du  sultan  et  qui  dépare  le  bel  aspect  artistique  du 
monument. 

6^    TOMBEAU    DU    SULTAN    EL-GHOUBI. 

La  série  des  travaux  ordonnés  à  la  mosquée  du  sultan  el-Ghouri  étant 
achevée,  la  Section  technique  est  d'avis  qu'il  y  aurait  lieu  de  s'occuper 
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de  1  édifice  du  tombeau  qui  se  trouve  de  Taulre  côté  de  la  rue  vis-à-vis  de 
la  mosquée. 

Il  est  nécessaire  de  réparer  le  linteau  en  marbre  de  Tune  des  fenêtres 
du  sebil,  et  de  poser  des  treillages  en  fd  de  laiton  à  toutes  les  fenêtres; 
en  complétant  aussi  les  merlons,  la  façade  de  ce  monument  ne  laissera 
rien  à  désirer. 

Mais  le  mauvais  état  dans  lequel  le  dôme  du  mausolée  se  trouve,  exige 
une  intervention  urgente. 

Cette  coupole,  dont  la  construction  date  de  vingt-cinq  ans,  est  formée 
par  une  charpente  en  bois  enduite  de  crépi  sur  lattis  à  l'intérieur  et 
recouverte  de  feuilles  de  plomb  à  l'extérieur. 

Or,  cette  couverture  a  éprouvé  des  dégâts  sérieux  qui  ont  permis  aux 
eaux  de  pluie  de  pénétrer  dans  la  charpente  et  d'amener  la  chute  de  l'enduit 
intérieur,  de  telle  sorte  que  le  dôme  présente  des  fissures  à  ciel  ouvert. 

La  réparation  d'une  bâtisse  de  ce  genre  risque  toujours  d'être  défec- 
tueuse, elle  coûterait  environ  L.  E.  200  et  n'aurait,  en  tout  cas,  qu'un 
effet  de  conservation  d'une  durée  très  limitée. 

D*autre  part,  si  l'on  considère  que  le  dôme  actuel  ne  reproduit  pas  la 
forme  de  la  coupole  disparue  dont  le  dessin  nous  est  conservé  dans  l'ouvrage 
de  Prisses  d'Avenues,  il  semble  qu'il  y  aurait  plutôt  intérêt  à  reconstituer 
le  dôme  dans  son  galbe  primitif.  Ce  travail  exécuté  en  ciment  armé  coû- 
terait L.  E.  800  à  900. 

La  même  question  s'impose  pour  les  vitraux  du  mausolée  consistant  en 
châssis  de  bois  et  carreaux  de  verre  coloriés,  pour  la  plupart  brisés.  Au 
lieu  de  restaurer  ces  mauvais  échantillons  d'un  travail  de  pacotille  qui 
contrastent  avec  le  style  du  monument,  il  semble,  à  tous  les  points  de  vue, 
plus  convenable  d'y  substituer  des  vitraux  en  plâtre  et  verres  coloriés  du 
style  de  l'époque. 

Enfin,  l'inspection  des  abords  extérieurs  de  l'édifice  a  permis  de  remar- 
quer que  par  suite  de  l'inégalité  de  niveau  entre  la  ruelle  el-Tablitah  et  la 
rue  principale  de  Ghourieh,  les  eaux  de  pluie  provenant  de  cette  ruelle  se 
déversent  et  s'accumulent  vers  la  porte  de  la  cour  du  tombeau.  Cette  situa- 
tion pleine  de  dangers  pour  les  fondations  du  monument  sera  exposée  au 
Ministère  des  Travaux,  publics  avec  prière  d'y  remédier  en  n'^gularisant  la 
pente  de  la  ruelle  vers  la  rue  el-Ghourieh. 


—  lO/i  — 


TEKIET    WÂKF    EL-KOLGHANI. 


La  dame  Zelikha  Hânem  el-^KoIchanieh  demande  un  permis  de 
construire  au-dessus  de  la  tekieh  dépendant  de  son  wakf. 

La  Section  technique  propose  de  classer  la  partie  est  de  la  façade  de  la 
tekieh  avec  son  portail ,  et  d'accorder  le  permis  demandé. 

Signé  :  A.  Ba&gat,  A.  Boinet,  M.  Herz. 
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362"  RAPPORT 

DE  LU  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  147.) 


Le  Caire,  le  8  novembre  1906. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Babois,  président, 
Au  bey  Bahgat, 
A.  BoiNBT  bey^ 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey. 


SOMMAIRE: 

1*  Personnel  da  Service  du  Comité; 

9*  Prévisions  budgétaires  du  Comité  pour  1 907  ; 

3*  Crédits  pour  expropriations  ; 

&*  Mosquée  el-Hâkem  bi  amr  Allah  (Mj^if  ^\Â),  à  Bàb  eNFelouh  (n*  i5  dii 

plan  Grand  bey); 
5*  Mosquée  du  sultan  el-Ghouri  (c^^^l),  à  el-Ghourieh  (n*  189  du  pian); 
6*  Mosquée  Kidjmâs  el-lshâki   («jl^^t  j«U^),  à  châra  Darb  el-Ahmar  (n*  11& 

du  plan); 
7*  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^MêA,),  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  plan). 

1°    PERSONNEL    DU    SERVICE    DU    COMITE. 

Les  modifications  ci^après  dans  le  personnel  et  les  traitements  sont  pro- 
posées à  partir  du  1"  janvier  1907. 

A.  Personnel  payé  sur  le  budget  ordinaire  : 

i""  Le  poste  d*ingénieur-calligraphe  de  1 0  à  1  q  L.  £.  qui  restera  vacant, 
par  suite  du  transfert  au  Musée  arabe  de  Youssef  eiïendi  Ahmed  comme 
inspecteur  (voir  procès-verbal  n"  1/16),  sera  dévolu  à  un  ingénieur  de 
5*  classe  de  1  &  à  1 G  L.  £.  avec  le  traitement  minimum  de  la  classe. 


^. 
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a'*  Suivant  la  décision  du  387"  rapport  et  conformément  aux  prescrip- 
tions du  1&6'  procès -verbal,  Abd  el-Azim  effendi,  écrivain  au  Musée, 
deviendra  le  titulaire  du  poste  d'inspecteur  des  monuments  avec  ses 
appointements  actuels  de  L.  E.  8  par  mois. 

3"*  Les  deux  chefs-maçons  seront  portés  de  L.  E.  7  i/s  à  L.  E.  9  pour 
être  mis  sur  le  même  pied  que  leurs  collègues  de  l'Administration  générale 
des  Wakfs. 

B.  Personnel  payé  sur  l'allocation  du  Ministère  des  Travaux  publics  : 

Le  crédit  annuel  de  L.  E.  1000  alloué  par  le  Ministère  des  Travaux 
publics  pour  le  renforcement  du  personnel ,  se  trouve  aujourd'hui  complè- 
tement absorbé;  cependant  vu  les  exigences  du  Service  et  les  conditions 
particulières  de  certains  employés  dont  la  situation  ne  saurait  être  amé- 
liorée actuellement  par  une  autre  voie,  la  Section  technique  propose  de 
prier  le  Ministère  de  vouloir  bien  élever  son  allocation  au  niveau  des  nou- 
veaux besoins. 

Dans  cet  ordre  d'idées  un  supplément  de  L.  E.  7  a  serait  nécessaire  pour 
l'exercice  prochain ,  savoir  : 

1"  L.  E.  3  à  l'écrivain  arabe  Zaki  effendi,  pour  porter  son  traitement 
à  L.  E.  12. 

a"*  L.  E.  3  au  rédacteur  européen,  M.  Kyritzi,  qui  étant  hors  cadre  n'a 
pas  été  compris  dans  le  projet  de  remaniement  du  cadre  de  l'Administration 
générale  des  Wakfs.  11  est  bien  entendu  que  si  celte  situation  venait  à  être 
régularisée,  l'allocation  accordée  serait  supprimée. 

C.  Agents  payés  sur  les  crédits  des  travaux. 

1"  Le  traitement  de  Cosaroni  Giuseppe,  surveillant  des  travaux  des 
monuments  coptes  en  ville,  est  proposé  pour  être  porté  de  L.E.  7  i/q  à  8  1/3. 

3**  Le  traitement  du  chef-maçon  Hammam  Mohamed,  attaché  aux  Ira- 
vaux  de  Deir  el-Abiad  à  Sohâg,  est  également  porté  de  L.  E.  7  i/a  à  8  1/2. 
Cet  agent  reçoit  en  outre  L.  E.  0,900  mill.  pour  frais  de  monture,  vu  que 
la  distance  entre  la  ville  et  le  chantier  de  Deir  el-Abiad  est  d'une  heure 
de  marche. 
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â^    PRÉVISIONS    BUDGÉTAIRES    DU    COMITE    POUR     I907. 

Après  avoir  examiné  les  propositions  de  l'Architecte  en  chef  au  sujet 
des  prévisions  budgétaires  pour  1907,  la  Section  technique  soumet  à  la 
sanction  du  Comité  Tétat  suivant  : 


es  g 
z  o 


1 

2 
3 
à 
5 
6 
7 
8 


9 
10 
11 


DÉSIGNATION. 


A.  —  Travaux  a  continuer  : 

Tombeau  du  sullan  Kalaoun 

Tombeau  du  sullao  Kaîlbàï 

Mos^ée  Aksonkor,  maçonnerie  et  dallage 

Mosquée  Kâdi  Yehta ,  à  el-Habbânieb 

Mosquée  el-Kourdi,  achèvement  des  travaux 

Mosquée  Barkouk,  à  el-Nahassyn 

Mosquée  el-Hâkem 

Mosquée  du  sultan  Cha'bân 

B.  —  Travaux  a  commencer  : 

Mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi 

Tombeau  Abou  Youssefein 

Sebtl  Chakyn  Agha 

G.  Petits  travaux 

D.  Expropriations. 

£.  Impressions • 

F.  Personnel  et  dépenses  diverses 

ToTiL L.  E. 


SOMMES. 


L.  E. 


i5&o 

900 

700 
800 
Ii5 
i5o 
iSo 

1900 


95o 
3so 
iho 
35 
5oo 


i5o 


1760 


8000 


Pour  les  travaux  inscrits  ci-dessus,  le  programme  suivant  sera  observé: 
Tombeau  du  sullan  Kalaoun  et  mosquée  cI^Hâkem  (voir  rapport  n"*  36 1). 
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Tombeau  du  sultan  Kaïlbâî.  Réparation  des  marbres ,  des  lambris  et  du 
dallage. 

Mosquée  Aksonkor.  Réparation  des  piliers  et  des  murs  h  Tintérieur, 
dallage,  plafonds. 

Mosquée  Kâdi  Yehia.  Etablissement  d  une  couverture  protectrice  pour 
le  minaret,  conformément  au  rapport  n*3&&;  consolidation  de  la  porte 
principale  dont  une  partie  devra  être  enlevée  et  reconstruite;  reconstitution 
du  kouttâb  (voir  rapport  n^  3/i/i). 

Mosquée  Barkouk.  Réparation  des  jambages  du  portail  et  des  lambris 
à  rintérieur  du  liouân  principal. 

Mosquée  du  sultan  Cba^bân.  Reconstruction  du  mur  moderne,  à  droite 
du  corridor  conduisant  à  la  porle  principale  du  sabn;  ce  mur  est  profon- 
dément affecté  par  Thumidité  des  latrines;  installations  bygiéniques  pour 
les  appartements  qui  se  trouvent  dans  la  partie  nord-est  de  la  mosquée; 
plafonds  et  terrasses. 

Mosquée  Khocbkadam.  Réparation  des  murs;  nettoiement  et  enduit  des 
parois;  plafonds  et  terrasses;  déblaiement  (voir  rapport  n""  356). 

Tombeau  Abou  Youssefein  et  sebil  Chahyn  Agha.  Travaux  de  consoli- 
dation (rapports  n"'  369  et  3o2). 

3**    CRÉDIT    POUR    EXPROPRIATIONS. 

Par  sa  lettre  n"  5i55  du  q5  octobre  écoulé,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  quunc  somme  de  L.E.  5 00  sera  prévue  sur 
son  budget  de  1907  pour  expropriation  d'édifices  attenants  à  certaines 
mosquées  anciennes.  Cette  somme  viendra  s'ajouter  à  celle  que  le  Comité 
inscrira  à  son  budget  pour  le  même  emploi. 

d^    MOSQUEE    £L-HAkEM. 

En  réponse  au  rappel  qui  a  été  adressé  à  TAdministrution  générale  des 
Wakfs  relativement  à  Tévacuatioii  de  Tancicnnc  bâtisse  du  Musée  arabe,  sise 
dans  la  cour  de  la  mosquée  el-Hûkem  (voir  rapport  n**  35o),  cette  Admi- 
nistration, par  sa  communication  en  date  du  1  a  juillet  dernier,  informe 
rArcbilecle  en  chef  que  jusqu'à  ce  jour  un  local  convenable  n'a  pas  encore 


—  109  — 

été  trouvé  pour  installer  Técole  qui  occupe  aujourd'hui  Tancien  Musée,  et 
que  le  Gomilé  sera  avisé  aussitôt  que  la  dite  école  pourra  être  transférée 
ailleurs. 

La  Section  technique  demande  que  rAdministration  générale  des  Wakfs 
fue  un  délai. 

VISITES   SUR   LES   LIEUX. 
5°  MOSQUÉE  DU    SULTAN    EL-GHOURT. 

La  couverture  protectrice  du  sahn  est  achevée  et  donnera  entière  satis- 
faction pour  la  garantie  de  la  salle  contre  les  intempéries. 

6"*    MOSQUEE    KIDJMÂS    EL-ISHÂKI. 

Le  modèle  de  lampe  en  bois  dont  il  est  parlé  au  358*  rapport  a  été 
exécuté. 

L'éclairage  de  la  mosquée  comportant  un  grand  nombre  de  lampes ,  cet 
unique  échantillon  suspendu  dans  la  salle  ne  permet  pas  déjuger  de  leiTet 
que  les  lampes  produiront,  et  il  a  été  décidé  pour  compléter  l'expérience, 
de  faire  confectionner  dix  autres  modèles  pareils  et  dix  d'un  calibre  plus 
grand. 

7^    MOSQUÉE    DU    SULTAN    HASSAN. 

Après  examen  des  travaux  en  cours  dans  la  mosquée  du  sultan  Hassan, 
il  est  décidé  d'enlever  les  supports  modernes  en  bois  qui  déparent  les 
parois  des  liouâns. 

La  peinture  de  l'un  des  quatre  pendentifs  du  dôme  est  en  bonne  voie  d'exé- 
cution. L'Architecte  en  chef  rapporte  à  ce  sujet  qu'un  essai  de  nettoyage  de 
l'ancienne  peinture  des  alvéoles  conservés  dans  les  trois  autres  pendentifs 
a  donné  un  résultat  satisfaisant.  La  surface  des  anciennes  peintures  étant 
deti'jo  mètres  carrés,  le  peintre  demande  pour  ce  travail  la  somme  de 
L.  E.  5o.  Le  travail  comprendra  aussi  le  recollage  des  plaques  de  peinture 
qui  se  sont  détachées. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'accorder  le  prix  demandé  pour  ce  tra- 
vail déUcat. 

Signé  :  J.  Barois,  A.  Bahgat,  A.  Boinet,  P.  Casanova,  M.  IIerz. 
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PROCES-VERBAL  IVM48. 


Séance  du  Comité  tenue  le  mardi  18  décembre  1906,  au  siège  de 
TAdministration  générale  des  Wakfs,  à  3  h.  1/2  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Adli  pacha  Yeghmi,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Yagoub  Artin  pacha  ; 
MM.  Ali  bey  BAHGiT, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Herz  bey, 
D'B.  MoRiTz, 
J.  Zàrb  bey. 

Hanna  bey  Bakhoum  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la 
séance. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Herz  bey  rappelle  que  la  séance  actuelle  correspond  au  a  5*  anni- 
versaire de  l'institution  du  Comité  de  conservation  des  monuments  de  TArt 
arabe. 

A  ce  propos,  il  donne  lecture  de  la  notice  suivante  relatant  les  travaux 
exécutés  jusqu'à  ce  jour  par  le  Comité  : 

Monsieur  le  Président, 
Messieurs , 

Il  y  a  vingt-cinq  ans  aujourd'hui  même  qu'un  décret  de  feu  S.  A.  le  Khédive 
Tewfik  pacha  instituait  notre  Comité.  Celle  période  longue  ne  s'est  pas  écoulée 
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sans  graves  difficultés  ni  même  sans  luttes,  mais  ceux  qui,  jusqu'à  présent, 
ont  apporté  leur  concours  à  l'œuvre  si  intéressante  pour  l'histoire  de  Tart  ne 
se  sont  pas  laissé  arrêter  par  les  obstacles  que  Tindifférence  ou  des  intérêts 
secondaires  semaient  sous  leurs  pas,  et  ils  ont  poursuivi  avec  un  zèle  et  un 
dévouement  inaltérables  la  tâche  désintéressée  qu'ils  avaient  assumée. 

Permettez-moi,  Messieurs,  de  vous  rappeler  ici  les  événements  les  plus 
saillants  avec  les  dates  les  plus  importantes  de  l'histoire  de  ces  vingt-cinq 
années  qu'a  déjà  vécues  notre  Comité. 

1881.  —  Décret  khédivial  du  18  décembre  instituant  le  Comité  et  ordon- 
nant la  création  d'un  Musée  arabe.  Les  premières  collections  furent  installées 
dans  les  dépendances  de  la  mosquée  el-Hâkem. 

1882.  —  Le  Comité  se  constitue  en  commissions. 

1886.  —  Les  comptes  rendus  des  séances  sont  imprimés. 

1887.  —  La  question  du  transfert  du  Musée  arabe  est  discutée. 

1888.  —  Le  9  mai,  Franz  pacha  donne  sa  démission  de  directeur  du 
Bureau  technique  des  Wakfs  et  du  Musée.  Il  présente  un  rapport  sur  les  tra- 
vaux exécutés  de  la  création  du  Comité  à  (in  1887.  Les  dépenses  s'élèvent  à 
L.  E.  97600. 

1889.  —  Les  bulletins  du  Comité  reçoivent  leur  forme  actuelle  et  sont 
désormais  ornés  d'illustrations.  Le  Comité  se  plaint  des  lenteurs  de  la  mise 
en  œuvre  de  ses  décisions.  Son  budget  pour  1889  qui  s'élève  à  L.  E.  sSiS 
n'est  pas  entièrement  employé  à  la  fin  de  l'exercice. 

Pour  assurer  une  prompte  exécution  des  travaux  décidés,  le  Comité  adopte 
nécessairement  les  décisions  suivantes  : 

1890. — Création  d'un  bureau  spécial,  relevant  du  Comité,  qui  sera  chargé 
des  travaux.  Le  président  est  invité  à  demander  à  S.  A.  le  Khédive  de  fixer  à 
L.  E.  /looo  le  budget  annuel  du  Comité.  Le  bureau  est  organisé  dans  le  cou- 
rant de  l'année. 

Les  recherches  faites  pour  découvrir  un  local  susceptible  d'abriter  les  col- 
lections du  Musée  restent  infructueuses.  Le  Comité  s'adresse  au  Gouvernement 
pour  obtenir  la  construction  d'un  immeuble  approprié  à  cette  destination. 

1891.  —  Le  nouveau  régime  donne  les  résultats  espérés;  à  la  fin  de 
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Tannée,  non  seulement  le  budget  de  L.  E.  /iooo  est  absorbé,  mais  des  tra- 
vaux arriérés  pour  L.  E.  1 5oo  ont  été  achevés. 

1893.  —  La  mesure  prise  par  le  Président  de  fusionner  le  Bureau  du 
Comité  avec  le  Bureau  technique  des  Wakfs  se  heurte  à  l'opposition  du 
Comité.  A  la  suite  d'un  mémoire  présenté  à  S.  A.  le  Khédive,  le  Bureau  du 
Comité  recouvre  son  autonomie. 

Le  Président  annonce  que  les  Wakfs,  afin  de  permettre  l'extension  des  Ira- 
vaux,  y  coopéreront  par  une  allocation  de  L.  E.  /rooo,  ce  qui  porte  le  budget 
annuel  du  Comité  à  L.  E.  8000. 

189Â.  —  Le  budget  est  élevé  à  L.  E.  8600.  Mais  le  Comité  considère  que 
son  champ  d'activité  est  encore  trop  restreint.  Il  constate,  vu  le  manque  de 
ressources,  son  impuissance  à  pourvoir  à  la  conservation  des  monuments  des 
Wakfs  dépourvus  de  revenus,  ainsi  que  des  édifices  anciens  appartenant  au 
Gouvernement  ou  à  des  particuliers. 

1896.  —  Le  Ministère  des  Travaux  publics,  pour  venir  en  aide  au  Comité , 
lui  alloue  une  somme  de  L.  E.  soooo  pour  travaux  et  un  crédit  annuel  de 
L«  E.  1000  destiné  au  renforcement  du  personnel.  Le  Patriarcat  Copte- 
Orthodoxe  accepte  de  prendre  part  aux  dépenses  des  travaux  de  conservation 
de  ses  anciennes  églises. 

1899.  —  Le  Musée  arabe  étant  en  voie  de  construction,  sur  la  place  Bâb 
el-Khalk,  le  Comité  demande  au  Gouvernement  de  lui  fournir  les  moyens  de 
subvenir  aux  dépenses  pour  le  personnel  nécessaire  ainsi  que  pour  le  dévelop- 
pement des  collections  par  voie  d'achats. 

1900.  —  Les  revenus  de  certaines  terres  de  TÉtat  se  montant  à  L.  E.  1 5oo 
environ,  sont  aiïcctés  au  Musée. 

Les  L.  E.  aoooo  affectées  en  1897  sont  dépensées  et  le  Comité  demande 
d'autres  crédits. 

La  monographie  sur  la  mosquée  du  sultan  Hassan  est  publiée  en  double 
édition,  arabe  et  française.  La  réparation  de  cette  mosquée  est  décidée;  les 
devis  se  montant  a  L.  E.  Aoooo  sont  approuvés. 

1901. —  Le  Gouvernement  accorde  une  somme  annuelle  deL.  E. /rooo 
en  faveur  des  travaux  pour  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  les  monuments  du 
Gouvernement  et  les  églises  copies. 
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1905.  —  Le  Gouvernement,  d'accord  avec  le  Patriarcat  Copte-Orthodoxe, 
alloue  une  somme  de  L.  E.  5ooo  destinée  à  la  conservation  du  Deir  el-Abiad 
et  Deir  el-Ahmar,  couvents  coptes  à  Sohâg. 

Sur  les  instances  du  Comité,  les  revenus  des  terrains  affectés  au  Musée 
arabe  sont  remplacés  par  une  dotation  annuelle  fixe,  ce  qui  assure  au  Musée 
un  budget  de  L.  E.  9o53.  Une  allocation  spéciale  de  L.  E.  /i/i65  est  accordée 
au  Musée  pour  les  dépenses  arriérées  et  pour  la  constitution  d'un  fonds  de 
réserve. 

Les  tableaux  suivants  présentent  un  résumé  sommaire  des  travaux  exécu- 
tés par  le  Comité  et  de  ses  dépenses  pendant  les  vingt-cinq  dernières  années. 

DEPENSES. 


TtATlDX. 

PIBSOimiL. 

TOTIOI. 

L.B. 

L.E. 

L.B. 

iâa6oo 

93âoo 

166000 

33900 

56oo 

39000 

— 

5oo 

176500 

99000 

9o55oo 

A.  Sur  le  budget  alloué  par  l'Administration  générale 

des  Wakfii 

B.  Sur  Tallocation  du  Gouvernement 

C.  Sur  l'allocation  du  Patriarcat 

TOTIDX 


NOMBRE  D'ÉDIFICES 

AYANT   ili   L'OBJET   DE  RESTAURATIONS   AVEC   LA    DEPENSE  DES   TRAVAUX 

PAR    RANG    D^IMPORTANGE. 

7 A  édifices  avec  travaux  pour  une  dépense  de 

67       -  ^ 

38      —  —  — 

37      - 

t&       —  -  — 

19         —  —  — 

9      —  —  — 

• 

8      —  —  — 

3      —  —  — 

3      —  —  — 

965  édifices  avec  une  dépense  totale  de 

A  mentionner  parmi  les  monuments  complètement  restaurés  : 

La  mosquée  el-Mârdâni; 

La  mosquée  Kâdi  Yehia,  près  du  Mouski; 

La  mosquée  Aboubakr  Mazhar; 

8 


snse  de     1 

à  5o=r 

9900 

5o 

100== 

6900 

100 

900  = 

7000 

900 

Sooss 

tZhoo 

5oo 

1000  s: 

19900 

1000 

5ooo  = 

i3ooo 

i5oo 

95oo« 

17400 

sSoo 

5ooo  = 

97700 

5ooo 

8000  — 

i85oo 

supérieure 

9000» 
L.  J£. 

3oooo 

i656oo 
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La  mosquée  Gânem  el-Bahiaou&n; 
La  mosquée  el-Kourdi; 
La  mosquée  Inâl  el-Atâbeki; 
La  mosquée  el-Ghouri; 
La  mosquée  Gohar  el-Lâla; 
La  mosquée  Kidjmâs  el-lshâki; 
La  mosquée  funéraire  de  Kaïtbâi; 

La  maison  Gamâl  ei-Dyn  et  les  églises  Eï-Adra,  en  ville,  et  Abi  Seifein, 
au  Vieux-Caire. 

Les  plus  importants  travaux  qui  s'exécutent  actuellement  ont  pour  objet 
les  mosquées  du  sultan  Hassan,  Cha'bân,  Aksonkor  et  le  mausolée  du  sultan 
Kalaoun.  A  mentionner  enfin  la  consolidation  du  Deir  el-Abiad,  un  des  plus 
précieux  édifices  coptes,  entreprise  il  y  a  quelques  mois. 

n  nest  pas  sans  intérêt  de  rappeler,  en  cette  occasion,  le  nombre  des 
collaborateurs  dévoués  dont  les  efforts  ont  permis  d'atteindre  de  si  brillants 
résultats: 

Le  Comité  compte  aujourd'hui  son  dixième  Président.  Il  y  a  eu  deux  vice- 
présidents,  dont  le  premier  a  été  nommé  en  iSgS. 

Le  nombre  des  membres  résidents  était  de  cinquante,  dont: 

Sept  ont  démissionné; 
Onze  ont  quitté  l'Egypte; 
Seize  sont  décédés; 
Seize  sont  en  activité. 

Comme  membres  honoraires,  trois  ont  été  élus  parmi  les  savants  étrangers 
et  deux  sont  d'anciens  membres  résidents.  Le  nombre  des  membres  correspon- 
dants, qui  était  de  trois,  est  réduit  à  deux. 

Sur  les  dix  membres  nommés  par  le  premier  décret,  le  Comité  actuel  se 
félicite  de  pouvoir  citer  aujourd'hui  les  noms  de  S.  E.  Moustapha  pacha 
Fehmi,  S.  E.  Franz  pacha  et  M.  Mohamed  bey  Ezzat,  ex -sous -directeur  du 
Bureau  technique  des  Wakfs.  Les  deux  plus  anciens  parmi  nous  sont  :  LL.  EE. 
Yacoub  Artin  pacha  et  Hussein  Fakhri  pacha  nommés  le  97  novembre  i88si 
et  le  1"  mai  1889,  ^^  4^^  contribuent  ainsi,  depuis  les  premières  années, 
avec  l'activité  éclairée  qui  les  caractérise ,  à  l'œuvre  commencée. 

Tels  sont,  Monsieur  le  Président  et  Messieurs,  les  quelques  chiffres  et  dates 
que  je  désirais  vous  remémorer.  Sans  doute,  ces  annales  n'ont  pas  été  tou- 
jours exemptes  d'heures  pénibles  et  même  de  moments  critiques,  mais  grâce 
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à  la  haute  bienveillance  de  S.  A.  le  Khédive  et  à  la  sollicitude  de  son  Gou- 
vernement qui  ne  lui  ont  jamais  fait  défaut,  notre  Comité  a  réussi  à  surmon- 
ter les  plus  grandes  difficultés  qu  il  a  rencontrées  dans  raccomplissement  de 
sa  tâche. 

Le  Comité  peut  donc  contempler  avec  une  légitime  satisfaction  le  chemin 
parcouru.  En  sduant  aujourd'hui  la  clôture  du  premier  quart  de  siècle  de  son 
existence,  permettez-moi  de  souhaiter  au  deuxième  que  nous  inaugurons  à 
cette  heure,  moins  d'épreuves  mais  non  moins  de  succès  que  son  devancier. 

III 

Le  Président  rend  compte  de  ses  démarches  auprès  du  cheikh  de  la 
mosquée  el-Azhar  au  sujet  du  coffret  ancien  dont  il  a  été  question  dans  le 
procès -verbal  de  la  i/î  5*  séance. 

Le  cheikh  ne  consent  en  aucune  façon  à  se  dessaisir  de  ce  petit  meuble. 

Le  Comité  pense  alors  qu'on  pourrait  faire  la  proposition  suivante  :  le 
coffiret  serait  soumis  à  un  nettoyage  attentif  par  les  soins  du  Service  du 
Comité  et,  au  besoin,  sous  la  surveillance  du  cheikh;  le  coffret  serait 
ensuite  exposé  dans  une  vitrine;  le  coût  de  l'établissement  de  la  vitrine 
serait  supporté  par  la  direction  de  la  mosquée ,  sinon  le  Comité  prendrait 
la  dépense  à  sa  charge. 

Cet  objet,  dun  art  précieux,  pourrait  ainsi  être  gardé  au  profit  de  tous 
ceux  qui  s'intéressent  à  la  recherche  de  documents  sur  l'archéologie 
musulmane. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Prigident, 

Signé  :  A.  BomiT.  Signé  :  Adli  YsoBiif. 

Les  Membres, 
Signé  :  H.  Fakhby,  Y.  Abtin. 
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MOSQUÉE  EL-MAIIMOUDIEH  ,  AU  CAIRE. 
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APPENDICE  AU  23*  FASCICULE 

PAR 

M.  MAX  HERZ  BEY. 

1°  Mosquée  el-Mahmoudieh,  «^^^.t^t  x;*Lw. 
Planches  I,  II  bt  III. 

Voirlesprocès-verbauxn*'i9et43  etlesrapportsu*"  a5,  109,  370,  371,  337  etS&y. 

La  mosquée  el-Mahmoudieh  s*éiève  sur  le  côté  nord  de  la  place  Rou- 
meilah,  dans  ie  voisinage  de  ia  citadelle.  Elle  comprend  la  mosquée  pro- 
prement dite  qui  a  sa  façade  principale  vers  la  place  et  une  salle  de 
tombeau  surmontée  d'un  dôme.  Celui-ci  se  dresse  au  milieu  de  la  façade, 
laissant  visible  une  partie  des  deux  côtés. 

La  première  façade  contient  le  portail,  à  côté  duquel,  sur  le  coin  ar- 
rondi de  la  maçonnerie,  s'élève  le  minaret. 

La  disposition  de  la  salle  du  tombeau  et  la  substruction  mi-cylindrique 
de  la  substruction  du  minaret  sont  évidemment  influencées  par  les  formes 
de  la  mosquée  voisine  du  sultan  Hassan. 

La  plus  ancienne  image  que  nous  possédons  de  cette  mosquée  figure  dans 
l'ouvrage  de  l'Expédition  française  sur  la  planche  LXVII  (E.  M.,  vol.  I) 
qui  donne  une  ce  vue  de  la  place  appelée  el-Roumeileh  et  de  la  citadelle  n. 
L'état  de  la  mosquée  telle  qu'elle  était  alors  avec  les  édifices  qui  l'avoisi- 
naient  s'est  maintenu  sans  aucun  changement  jusqu'après  la  moitié  du 
XIX*  siècle.  Une  photographie  faite  vers  cette  époque  et  reproduite  dans  la 
planche  1  en  présente  une  vue  d'un  assez  bel  effet  comme  groupement  ^^\ 

Dans  cette  image,  le  gros  de  la  maçonnerie  semble  être  en  assez  bon 
état.  Ce  qui  prête  à  cette  vue  un  intérêt  particulier,  ce  sont  les  quelques 
édifices  qui  se  rangent  au  premier  plan,  devant  la  façade  principale.  Celui 

^*)  Cette  photographie  a  été  offerte  au  Comité  par  S.  E.  Franz  pacha  (cf.  le  113'  pro- 
cès-verbal). 
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qu'on  voit  à  gauche  est,  sans  doute,  cette  fontaine  dont  la  citerne  a  été 
découverte  il  y  a  quelques  années  avec  les  restes  d*un  dallage  en  marbre , 
déposé  depuis  dans  la  deuxième  salle  du  Musée.  A  droite,  on  distingue 
quelques  chambres,  peut-être  le  logement  du  gardien.  Entre  ces  deux 
groupes  de  bâtiments  s'étend  un  mur  percé  d'une  porte  qui  conduit  daas 
une  avant- cour  ^^^ 

Toutes  ces  constructions  ont  disparu  après ,  pour  faire  place  à  un  système 
de  rampes  et  de  plates-formes  trop  importantes  et  trop  modernes,  par 
rapport  à  la  mosquée  (pi.  II).  Ce  changement  s'est  opéré  avant  1881, 
c'est-à-dire  avant  l'institution  du  Comité  ^^K  C'est  à  cette  occasion  que  le 
mur  d'appui  de  la  terrasse  a  été  remplacé  par  des  merlons,  d'un  galbe 
plutôt  médiocre,  et  que  les  assises,  discrètement  teintées  en  deux  couleurs 
jusqu'alors,  furent  bariolées  d'une  manière  trop  voyante. 

Les  travaux  de  conservation,  entrepris  par  le  Comité  en  190 A  sur  les 
propositions  de  la  deuxième  Commission  (rapport  n""  109,  de  1891)  ont 
nécessité  l'éloignement  des  rampes  et  le  déblaiement  des  bases  de  la  mos- 
quée, menacées  par  l'humidité  des  remblais.  Les  terres  enlevées,  le  rocher 
qui  sert  d'assiette  aux  murs  de  la  mosquée  a  été  mis  au  jour.  En  dehors  de 
la  reprise  en  sous-œuvre  des  murs,  un  escalier  a  été  construit  pour  arri- 
ver au  seuil  de  la  porte ,  placé  à  5  mètres  de  hauteur  au-dessus  du  sol. 

L'intérieur  de  la  mosquée  offre  une  unique  grande  salie  de  1 9  m.  7  5  cent, 
sur  19  m.  75  cent,  au  milieu  de  laquelle  quatre  colonnes  monolithes  en 
granit  d'Assouan,  soutiennent  le  plafond.  Elles  sont  reliées  entre  elles  par 
des  arcs,  dont  la  disposition  isole  un  morceau  de  plafond  de  6  m.  80  cent, 
(de  l'est  à  l'ouest)  sur  7  m.  38  cent,  percé  au  milieu  d*un  lanterneau  de 
modestes  dimensions.  Sauf  cette  partie,  tous  les  plafonds  sont  à  poutres 
et  caissons,  joints  avec  un  goût  remarquable. 

A  la  porte  principale  correspond  une  autre  entrée  ménagée  dans  le 
mur  septentrional  vis-à-vis  de  la  première.  Elle  conduit  à  la  cour  d'ablu- 
tions, située  à  l'angle  nord -est  du  terrain.  Le  dallage  entre  les  deux  portes 
est  plus  bas  d'une  marche  que  ceux  qui  l'avoisinent  de  deux  côtés ,  formant 

^'^  La  planche  I  a  une  parlicularité  à  relever,  c'esl  qu'on  y  voit  (à  gauche)  lextré- 
mité  du  minaret  disparu  depuis,  de  la  mosquée  Kanbaï  Émir  Akhor. 

^'^  Ou  altribue  la  conslruction  des  rampes  à  feu  Ali  paclia  Moubarak,  ministre  de 
rinstruclion  publique. 
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ainsi  une  espèce  de  passage  entre  deux  liouâns.  Vis-à-vis  de  la  kibla  se 
trouve  !a  dikka  ménagée  dans  l'épaisseur  du  mur  et  h  coté  le  minbar  d'une 
menuiserie  simple.  La  porte  qui  fait  pendant  au  minbar  donne  accès  à  la 
salie  du  tombeau  qui  abrite  le  tabout  —  cénotaphe  en  maçonnerie  — 
trouvé  en  état  de  complet  délabrement. 

Les  travaux  que  le  Comité  a  exécutés  dans  cette  mosquée  l'ont  remise 
en  parfait  état.  Les  vantaux  manquants  ont  été  refaits  à  neuf;  les  marches 
de  lescalier  intérieur  ont  été  réparées  ;  enfin ,  par  la  même  occasion ,  les 
baies  des  fenêtres  supérieures  ont  été  fermées  par  des  vitraux  en  plâtre  et 
en  verre  colorié  du  côté  de  l'intérieur,  et  par  des  châssis  à  treillis ,  vers 
l'extérieur.  Grâce  à  un  passage  des  inscriptions  tracées  sur  la  frise  qui 
court  sous  les  plafonds,  —  les  seules  inscriptions  existantes,  d'ailleurs, 
dans  toute  la  mosquée ,  — ^  nous  avons  réussi  a  découvrir  le  nom  du  fonda- 
teur et  la  date  de  la  construction.  Ce  passage  se  trouve  sous  la  partie  du 
plafond  située  entre  les  quatre  arcs.  L'état  défectueux  de  cette  partie  a 
amené  une  telle  dégradation  des  lettres  peintes  sur  bois ,  qu'il  a  fallu  toute 
la  diligence  et  toute  la  perspicacité  de  Youssef  effendi  Ahmed,  du  Bureau, 
pour  en  lire  les  parties  les  plus  importantes.  Nous  les  insérons  ici  avec 
une  traduction  libre  due  à  l'obligeance  de  M.  Ali  bey  Bahgat. 

Sur  la  frise  nord  : 

pUôJI  ^];J3!  ^r py3l  ^y ilt  ^1 
Sur  la  frise  ouest  : 

Sur  la  frise  sud  ^^^  : 

(^  Cs^j^^^  J>^iJl  ^'  f^j^ij*  l^b  ^jé  lAUJI^^A^t^t  i>>a^ oaXâ^Jt 

A  ordonné  la  conslniction  de  celte  mosquée   florissaote,   grâce  à  sa  forlune, 


(') 


Le  texte  sur  la  frise  Est  est  koranique. 
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honorablement  acquise,  Son  Excellence,  Taug^ste,  la  plus  belle  perie  dans  le  col- 
lier (des  gouverneurs),  Témir  des  grands  émirs,  le  chef  des  chefs  illustres,  qui  a  le 
monopole  de  la  générosité  et  de  la  largesse,  Son  Excellence  le  pacha  Mahmoud.  (Il  Ta 
construite)  dans  la  grâce  et  la  faveur  d'AUah. ..  que  Dieu  réponde  favorablement  à  son 
espoir!... 

Sur  la  frise  ouest ,  on  lit  que  la  construction  a  été  commencée  en  l'an- 
née 975  de  l'hégire  (iBG^). 

C'est  une  vraie  chance  que  cette  inscription  se  soit  conservée  au  point  de 
nous  renseigner  sur  le  personnage  de  Mahmoud  qui  a  donné  son  nom  à  la 
mosquée  et  sur  Tannée  de  la  fondation  de  cet  édifice,  car  tout  autre  docu- 
ment écrit  concernant  le  fondateur  fait  défaut.  Le  souvenir  de  Mahmoud 
pacha  n'a  même  pas  été  conservé  par  la  tradition.  Comme  si  le  peuple 
avait  voulu  vouer  à  l'oubli  un  homme  qui,  appelé  à  le  gouverner,  n'a  fait 
que  l'exaspérer  par  ses  eruautés  et  ses  exactions. 

Mahmoud  pacha  fut  nommé  gouverneur  de  l'Egypte  en  i565.  Ses  dé- 
buts ne  laissèrent  aucun  doute  sur  la  manière  dont  il  entendait  remplir  la 
mission  que  son  maitre,  le  sultan  de  Constantinople,  lui  avait  confiée. 
Arrivé  au  Caire,  il  y  trouva  l'intendant  de  la  Haute-Egypte  qui  était  venu 
pour  lui* présenter  ses  hommages  et  pour  lui  offrir  de  riches  présents,  qui 
furent  agréés.  Mais  à  peine  ce  malheureux  a-t-il  quitté  l'audience  qu'il  le 
fait  étrangler,  pour  s'emparer  de  toute  sa  fortune.  Le  Kâdi  Youssef  el- 
Ebadi ,  qui  n'était  pas  venu  au-devant  de  lui  eut  le  même  sort. 

Rapace  et  sanguinaire,  Mahmoud  pacha  fit  revivre  les  tristes  jours 
d'une  administration  perverse.  Il  ne  sortait  jamais  sans  le  chef  des  exécu- 
teurs, à  qui  il  avait  l'habitude  d'indiquer,  d'un  simple  geste  de  la  main, 
sans  proférer  une  parole,  les  malheureux  qu'il  destinait  à  la  mort,  et  le 
genre  de  supplice  qu'ils  devaient  subir  ^'^ 

Cependant  il  ne  négligeait  rien  pour  s'attirer  les  faveurs  des  grands 
de  la  Cour  de  Constantinople.  Tout  moyen  lui  était  bon  pour  enrichir  le 
Tkhazneh?)  impérial.  Lorsque  le  riche  émir  Ibrahim,  defterdâr,  mourut, 
le  pacha  s'empara  de  tout  ce  qu'il  possédait,  jusqu'aux  esclaves.  Enfin 
surgit  du  sein  du  peuple  exaspéré  un  vengeur  dont  le  bras  résolu  mit  fin 

^'^  Lcgjfpte,  depuis  la  conquête  des  Arabes  jusqui  la  domination  française  y  par 
M.  J.  J.  Marcel,  Paris,  18/18. 


MOSQUtE  VOUSSEF  EL-KOURDl,  AU  CAIRE. 
IntLTÎtur.  Vue  vers  l,i  nicho  Ji-  priijrc. 


te. 


1 
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à  tant  de  vexations  et  d'injustices,  r  Le  mercredi ,  dernier  jour  du  mois  de 
Gamady  el-Aouei  de  l'an  976  de  Thégire  (5  décembre  1567),  comme  il 
paraissait  en  public,  au  milieu  de  son  cortège  ordinaire,  un  assassin, 
aposté ,  suivant  quelques  récits ,  par  les  émirs  Hanuah  beyk  et  Mamfty  beyk^^^, 
le  blessa  mortellement  sous  l'aisselle  gauche,  d'un  coup  de  mousquet,  dans 
une  rue  étroite,  entre  deux  murs  de  jardins.  L'auteur  du  meurtre  ne  put 
être  découvert,  mais  on  décapita  deux  fellahs  innocents,  trouvés  dans  l'un 
des  deux  jardins,  et  qui  avaient  entendu  le  coup,  sans  voir  l'assassin.)) 

Les  habitants  du  Caire,  effrayés  des  conséquences  que  pouvait  avoir 
ce  meurtre,  furent  bientôt  rassurés.  Le  cadavre  du  gouverneur  fut  inhumé 
sur  la  place  de  Roumeileh ,  sans  doute  dans  la  salle  de  tombeau  adjacente 
à  la  mosquée. 

2®  Mosquée  de  Youssef  el-Kourdi,  ^^^I  uU#^  «>^^aâ*^«, 

DANS  LA  RUE  DaRR  EL-GaMAMÎZ. 

Planchbs  IV  bt  y. 

La  mosquée  de  Youssef  el-Kourdi  se  compose  de  la  mosquée  propre- 
ment dite,  d'un  scbil  et  d'une  grande  salle  double  divisée  par  un  grand 
arc.  C'est  cette  dernière  appelée  tekieh,  c'est-à-dire  ce  couvent)),  qu'a  visitée 
la  Section  technique  et  qui  fait  l'objet  du  3*  paragraphe  du  3  3  9*  rapport 
du  fascicule  de  1906. 

La  Section  technique  n'a  pas  cru  pouvoir  s'intéresser  à  cette  salle,  vu 
qu'il  ne  s'y  trouvait  aucun  détail  remarquable ,  et  que  son  état  de  délabre- 
ment aurait  exigé  des  travaux  équivalant  à  une  reconstruction  complète. 

Les  planches  IV  et  V,  jointes  à  ce  fascicule,  présentent  deux  vues  de  la 
salle.  Dans  la  première  se  trouve  la  moitié  est  avec  la  niche  de  prière. 
Dans  la  seconde  figure  la  moitié  de  la  salle  située  vers  la  rue  avec  une 
haute  chambre  dans  laquelle  se  trouve  le  tombeau  de  Younès,  père  du 
fondateur  de  l'édifice  Youssef  (el-Kourdi)  qui,  lui-même,  a  trouvé  sa 


^'^  L'émir  Mamâï  était  le  propriélaire  d*un  grand  palais,  à  Test  du  tombeau  de 
Sâhh  Ayyoub.  La  grande  ka'a  de  ce  palais,  qui  seule  subsiste  aujourd'hui,  porte  le 
nom  de  ivBeit  d-Kftdi». 
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dernière  demeure  près  de  la  mosquée.  Les  cénotaphes  de  ces  deux  person- 
nages portent  des  inscriptions  illisibles  en  certains  endroits  qui  ne  laissent 
aucun  doute  sur  i  authenticité  de  chacun  d  eux.  Les  voici  : 

Sur  ie  premier  cénotaphe  : 


C'est  le  tombeau  de  Tesclave  besogneux  du  Dieu  suprême,  Younès  fils  de  Mohamed 
el-Khadr,  que  Dieu  lui  pardonne  ainsi  qu'à  ses  enfants  et  loiis  les  Musulmans.  Amen. 

L'inscription  sur  le  deuxième  cénotaphe  est  la  suivante  : 

^  o:^  Ajui  <')  J^:^!  ....  ^^1  ^^  iyJt  oUl  «x)^  uu^  iMÂ  «iy 

Est  mort  el-ganàb ,  v^*  Youssef,  enfant  d'el-ganâb,  el-Charafi  Younès,  émir 

el-aouel  en  Tannée  853   (ilikg-iUbo)  et  sont  mortes les  défuntes  Zeioab  et 

Khadiga  le  1 1  ragab  de  la  même  année;  que  Dieu  les  ait  en  sa  miséricorde. 

3®  Mosquée  du  sultan  Kaïtbâï,  a  Korein. 

Planche  VL 

Voir  le  345*  rapport  de  la  Section  technique. 

Le  village  de  Korein,  dont  la  population  s'élève  à  9.019  habitants,  se 
trouve  à  âo  kilomètres  à  lest  de  Zagazig,  dans  le  Delta  ^^\  Le  village  n'a 
rien  de  particulier,  si  ce  n'est  précisément  la  mosquée  à  laquelle  s'attache 
le  nom  du  sultan  Kaïtbâî,  qui  a  régné  de  i^GSài&gG.  Mais  la  mosquée 
actuelle  n'a  conservé  de  l'époque  de  sa  fondation  que  l'emplacement  et 
quelques  inscriptions,  car  elle  fut  reconstruite  à  une  époque  assez 
récente  ^^\ 

^^)  Un  des  mois  de  rabi'  ou  gamad. 

^'^  Korein  (El-)  Nahieh,  distance  de  Hehia  4  h.  3o,  9.019  habitants  avec  17  dép., 
environ  9.681  habitants,  province  de  Gharkieh.  —  A.  Boinbt  bey,  DictionmUrt  géth- 
graphique  de  l'Egypte ,  Le  Caire,  1899. 

<')  El'hhitat  el'Guedida,  par  Ali  pacha  Moubarak,  vol.  XIV,  p.  98. 


Dct.iili  de  1,1  fni;adf, 

MOSQDÙE  DU  SULTAN  KAITBAt,   AU   VILLAGE  KOREIN. 


DÉCORATION  EN  STUC  D'uNE  SALLE. 


—  125  — 

La  mosquée  consiste  en  une  salle  carrée  de  i3  mètres  de  côté,  abstrac- 
tion faite  de  la  base  du  minaret  qui  est  placée  dans  un  des  coins  de  la 
salle.  En  dehors  des  murs,  quatre  piliers,  disposés  en  carré,  aident  à 
supporter  les  plafonds.  L  extérieur  est  aussi  simple  que  l'intérieur.  Le  mi- 
naret, de  plan  octogonal,  est  large  et  bas.  A  côté  s'ouvre  la  porte  dont  la 
baie,  bâtie  en  pierres  de  taille,  se  détache  de  la  façade. 

L'inscription  de  la  porte  est  koranique,  tandis  que  le  texte  sur  les  disques 
renferme,  en  trois  lignes,  la  formule  de  louange  connue  au  nom  du 
sultan: 

Gloire  à  notre  seigneur  le  sultan,  le  roi  très  noble  el-Nâcer  Kaïtbâï;  que  sa  gloii*e 
soit  exaltée  I 

Les  figures  de  la  planche  VI  donnent  une  vue  de  la  plus  importante 
façade  de  la  mosquée  en  question  avec  le  détail  d'une  des  fenêtres  surmon- 
tée du  disque  historié. 

h^  Décorations  en  stuc  de  la  paroi  d'une  salle. 

Planche  Vil. 
Voir  les  rapports  de  la  Section  technique  n*'  3i8  et  Saa. 

Les  décors  muraux  du  ka^a  (salle)  de  maisons  arabes  en  Egypte,  dont 
quelques-unes  comptent  plusieurs  siècles,  sont  tous  du  même  type  :  lam- 
bris en  marbre  plus  ou  moins  riche  et  paroi  complètement  nue  par  ail- 
leurs. Pourtant,  il  ne  manque  pas  d'intérieurs  dont  les  murs  sont  couverts 
de  décorations  en  plâtre  à  la  partie  supérieure.  C'est  à  l'imitation  de  ces 
derniers  types  que  quelques  intérieurs,  en  style  arabe,  ont  été  créés  il  y  a 
une  trentaine  d'années.  Il  semble  que  ces  sortes  de  ka'a  n'étaient  pas  rares 
encore  au  jnilieu  du  siècle  passé.  Mais  on  en  chercherait  en  vain  aujour- 
d'hui. C'était  donc  un  hasard  heureux  qui  nous  a  conservé  sur  un  mur, 
émergeant  des  décombres ,  derrière  l'abside  de  l'église  Abi  Seifein  au  Vieux- 
Caire,  les  restes  d'une  délicieuse  composition  d'ornementation  murale  en 
stuc  (pL  VII). 

Le  mur  formait  un  des  côtés  étroits  d'une  salie.  Dans  la  disposition  des 
ornements  règne  une  symétrie  remarquable.  Dans  l'axe  une  haute  niche 
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flanquée  de  placards  surmontés  chacun  d'une  fenêtre  richement  encadrée. 
A  la  hauteur  des  placards,  la  niche  abrite  un  fort  joli  treillis  circulaire. 
Sur  la  pleine  largeur  du  mur  se  développe  un  motif  à  petites  niches,  à 
colonnettes  et  couverture  en  stalactites.  Enfin ,  le  tout  est  couronné  d'une 
haute  frise  avec  inscription  à  fond  richement  fouillée  et  entourée  d'une 
large  bordure. 

Toutes  les  pièces  de  celte  décoration  ont  été  soigneusement  enlevées  de 
leur  place  et  transportées  au  Musée  arabe  où  elles  occupent  le  mur  de 
fond  de  la  XII*  salle.  S.  B.  le  Patriarche  copte -orthodoxe,  qui  a  bien 
voulu  les  céder,  a  enrichi  le  Musée  d'un  rare  spécimen  d'architecture  arabe 
d'un  type  très  curieux  qui  certainement  n'est  pas  postérieur  à  l'époque  de 
Kaïtbâï.  Ce  type  de  décoration  intérieure  est,  d'après  nous,  une  importa- 
tion du  nord  de  l'Afrique  ou  d'Espagne ,  où  il  a  été  en  vogue  dans  les  meil- 
leures époques  du  développement  artistique  de  ces  contrées,  et  où  il  s'est 
maintenu  assez  tard.  Ce  décor  a  d'abord  été  employé  dans  les  édifices 
principaux,  comme  les  mosquées  (grande  mosquée  de  Cordoue,  mosquées 
de  Tlemcen,  etc.).  Ensuite  il  a  été  appliqué  dans  les  palais  (Alhambra)  et 
les  maisons  particulières.  La  relation  entre  les  mosquées  et  les  maisons 
du  Maghreb  est  la  même  —  et  ceci  est  tout  naturel  —  que  la  relation  qui 
existe  entre  les  mosquées  et  les  maisons  en  Egypte,  où  dans  les  unes  et 
dans  les  autres ,  les  parois  des  murs  restent  lisses  entre  les  mosaïques  et 
les  plafonds.  Les  intérieurs  pareils  à  ceux-ci  représentent  le  véritable  type 
égyptien. 


DONS  FAITS  AU  MUSÉE  ARABE. 

(Voir  paragraphe  VU  du  i37*  procès-verbal.) 


DONATEURS. 

DATE. 

OBJETS  OFFERTS. 

M.  R06TOVITZ  Bev 

1886 

Lampe  en  verre  ëmaillë. 

M.  Paul  Philip 

1887 

a)  Os  de  chameau  avec  inscriptions  arabes. 

b)  Amulette  avec  caractères  arabes. 

M.  LB  D'  FOUQDBT 

1889 
1893 

a)  i5  morceaux  de  poteries  diverses, 
i  )  87  pièces  de  poteries  diverses. 
e)  90  pièces  de  perles,  ëmaux,  etc. 

d)  19  pièces  de  flacons  et  ampoules  verre. 

e)  Fragments  d'une  ovoïde  en  verre  ëmaillë. 

Chbiko  Gawhari 

1891 
1899 

1904 

Grande  jarre  en  terre  cuite. 

a)  Pierre.  Tympan  avec  deux  figures  de  lion , 

provenant  de  Bourg  el-Zefer. 

b)  Moulage  d'une  inscription  arabe  de  Bourg 

el-2efer. 

M.  Hbrz  Bet. 

e)  Fragments  de  poteries  ëmaiUëes. 

M.  Malldk 

1896 
1896 
1897 

Estampille  en  verre. 

Morceau  d'ëtoQe  avec  inscriptions  couGques. 

a)  Adresse  à  Mohammed  Ali  Pacha  (manu- 

scrit). 

b)  Support  de  jarre  en  marbre. 

M.  E.  Martinb 

M.  NuBAR  Imiks  Bby 

M.  LE  Capitaine  Myers  . . . 

1897 

Disque  ajoure  en  bronze. 

SeIYIGE  des  AlITIQUITlÊS  tfOYP- 
TIEinVBS 

1898 

a)  Pierres  funëraires  avec  inscriptions  coufi- 
aues  ;  morceaux  d'ëtoife  ;  peigne  en  bois  ; 
deux  bonnets. 

1900 
1901 

b)  Pierre  funëraire  (m*  siècle  de  Thëgire) 

(ix*  siècle  de  J.-C);  lampe  en  faïence. 

c)  Trois  stèles  en  calcaire;  grenade  en  terre 

cuite;  deux  bols  en  faïence. 

1904 

d)  Fragments    de    coffire    en  bois  incruste 
a  ivoire  ;  vase  en  faïence  ;  linteau  de  porte 
en  cdcaire;  coiffe  d'une  stèle  et  frag- 
ments de  bols  en  faïence. 
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DONATEURS. 

date. 
1899 

OBJETS  OFFERTS. 

M.  Chalabi  Azab 

Deux  plafonds  de  baie  de  fenêtre  en  bois  peint. 

CoLLkCB  DES  RR.  PP.  SaL^- 

SIENS  ï  Alexandrie 

1899 
1900 

a)  Plaque  de  marbre  avec  inscnptions  arabes 

au  nom  de  l^ah>ed-Din  (yi*  siède  de 
rh^ire)  (xn*  siède  de  J.-C.). 

b)  Pierre  avec  figuration  d^une  mosquée  épo- 

que turque. 

HilIl  bbt  (Famille) 

1901 

Dallage  en  mosaïque  avec  jet  d'eau. 

S.E.  Yacoub  Artin  pacha.  . . 

1901 

a)  Une  photographie  représentant  tria  récep- 
tion de  Domenico  Trévisan  «  procurateur 
de  saint  Marc  par  le  sultan  Al-Ghouri, 
d'après  un  tableau  de  Gentile  Bellini 
conservé  au  Louvre. 

190a 

b)  Une  photographie  représentant  «rDiem, 
frère  du  sultan  Bayazid  chez  Kaîtkaîn 
d'après  une  miniature  conservée  à  la 
Bibliothèque  nationale  de  Paris. 

e)  Une  photographie  représentante  Saint  Marc 
préchant  à  Alexandrie»  d'après  un  ta- 
bleau de  Gentile  Bellini  conservé  i  Milan. 

1904 

d)  Une  photOG^raphie  représentant  tria  prédi- 

cation de  saint  Etienne  à  Jérusalem^ 
d'après  un  tableau  de  Viltore  Carpaccio 
conservé  au  Musée  national  du  Louvre. 

e)  Milieu  de  fontaine. 

1906 

/)  Une  photographie  du  tableau  de  Gabride 
Caliari  repr^ntant  le  «rDoge  Pasquale 
Cicognan  recevant  les  ambassadeurs 
persans ,  porteurs  des  présents  de  la  part 
de  Shah  Abbâs  I". 

M.  LE  ComiANDANT  GaUNT.  . 

1903 

Deux  fragments  de  pierre  funéraire  (v*  siède  de 
rh^ire)(W  siècle  de  J.-C.). 

Mds^b  Gb^Ico- Romain  d'A- 

LEXANDBIE  

190a 

Deux  fragments  de  pierre  funéraire  avec  in- 
scriptions coufiques. 

S.  E.  TlOBANB  PACHA 

190a 

Deux  photographies  représentant  la  «rDispute 
de  Sauta  Caterina»  d'api^ès  un  tableau 
du  Piuturicchio  conservé  au  Vatican. 

M.  E.  Matasek 

1909 

Lanterne  en  cuivre  jaune. 

1 
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DONATEURS. 

DATE. 

OBJETS  OFFERTS. 

M.  G.  Partis 

1003 

a)  Panneau  en  bois  sculpte. 

b)  Deux  morceaux  de  mosaïque. 

c)  Deux  moulages  de  panneau  sculpte. 

Décor  en  stuc  d'une  salle. 

S.  B.  LE  Patriarche  copte 

ORTHODOXE 

V 

190/1 
1903 

s.  A.  Amina  Haneh  Kn^DivA- 

MKRE 

1903 

a)  Deux  plaques  de  marbra  avec  inscriptions 

arabes,  ia63  de  111.  (i846  de  J.-C). 

b)  Deux  vases  de  marbre. 

Ahmed  Rby  As'aad 

190/1 

Yatagan    avec    lame    incrustëe,    ornements 
et  inscriptions  dords  de  Tan  iqsS  do 
rhégii-e  (1810  de  J.-C). 

M.  Arthur  Alban,  Consul 
u* Angleterre  ai  Caire  .  . 

190/» 

Plaque  de    marbre  avec   inscription    latine 
à  lavers  de  Tan  iG38  de  J.-C.  et  au 
revers  inscription  arabe  de  Tan  io63 
derhégii'e(i65adeJ.-C.). 

M.  Elias  IIatodn 

1906 

a  )  Partie  inférieure  d  un  chandelier  en  bronze. 

b)  Vase  en  cuivre  jaune. 

c)  Pot  et  plat  en  faïence. 

M.  P.  Kyticas 

1904 

a)  Plateau  en  cuivre  jaune  ouvrage. 

b)  Plaque  de  cuivre  ajourckî. 

c)  Trois  plaques  de  faïence. 

d)  Deux  morceaux  de  bois  scnlptf^s. 

MoH*'  Epf.  Abdel-Azih.  . . . 

190/J 

a)  Vase  en  terre  émaillée. 

b)  Cachet  en  terre  cuite. 

c)  Petite  lampe  en  bronze. 

d)  Estampille  en  verre. 

Mohahad  Eff.  Lam*ii 

190/1 

a)  Trois  supports  de  jarre  en  marbre. 

b)  Milieu  de  fontaine. 

El-Saîd  Mah"''  Maodi  Bby  . . 

1904 

a)  Ornement  de  coiffure  de  dame  avec  pier- 

reries.                                                   . 

b)  Cl(5  de  cadenas. 

M.  Rbboul 

1904 

Débris  de  vases  en  faïence. 
Débris  de  vases  en  faïence. 

RlBLIOTHKQLR   Kui^.DIVIALE  .  . 

• 

1905 

Koursi  (guéridon)  on  bois  blanc. 

TABLE   ALPHABÉTIQUE 

DES  ÉDIFICES  QUE   LE   COMITÉ  A  DÉCIDÉ   DE  NE   PAS   CLASSER 

PARMI  LES  MONUMENTS  À  CONSERVER. 


TiOU  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


A 

Abboud  (tombeau  de  Sayedi)  —  au  village  el-Ba- 
tanoun 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
Saàda 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra 
Heidân  d-Mossli 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  HAret 
d-cheikh  Abdallah 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra 
Bein  el-Sayareg  (Bâb  el-Charieh) 

Abdallah  Ga£Gr  el-Darb  (tombeau  du  cheikh)  — 
près  de  la  Citadelle 

Abdd-Al  (tombeau  de  Sayedi)  —  Vieux-Caire. . . . 

Abdd-AU (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdyn. . 

Abdd  Bâki  (zaouyet  à  Hâret)  —  Caire  (Sayeda). . 

AbddHakk  (mosquëe  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Chàra 
el-Fauatiss,  Abdyn 

Abdel  Kerim  d-Ahmadi  (zaouyeh  du  cheikh)  — 
Caire,  n*  i5,  Hàret  d-^haràoui  d-Gouàni 

Abdel  Kerim  d-Baramouni   (kouttàb)  —  Caire, 
n*  ai,  Chàra  Bâb  d-Nasr 

Abdd  Lattf  (tombeau) — Caire,  à  Hàret  d-Mabiada. 

Abdel-Ouahâd  d-Charâni  (zaouyeh)  —  Caire,  à 
Darb  d-Khaddâm ,  rue  Souk  ei-Selâh 

Abdd-Rahmâa  el-Baktoumri  (zaouyeh)  —  Caire,  h 
Hàret  Sayedi  Madian 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Abdel-Rahmâu  Kalkhoda  (koullftb)  —  Caii^c,  à  el- 

Azhar 

Abdel-Rahinân    Katkhoda  (koutt&b)   —  Caire,  à 
Rahabet  Abdyn 

Abdel-Rahmân  Katkboda  (tombeau)  —  Caire,  à 
Hâret  Chak  el-Te*bân  (Abdyn) 

Abdel-Rahmân   Katkhoda  (kouttAb)  —  Caire,   à 
Sayeda  Aïcba 

Abdd-Rahmàn  Kalkhoda  (zaouyet)  —  Caire,  à  Rein 
Kasrein 

Abdel-Rahmân  Kalkhoda  (mosquëe)  —  Caire,   de- 
vant Râb  ei-Felouh 

Abdel-Rahmân  Kikhya  (zaouyeh)  —  Caire,  à  cl- 
Gamâlieh 

Abdilla  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
cheikh  Abdilla 

Abdyn  bey  (mosquëe)  —  Caire,  à Châra  Saï  el-Rahr 
(Vieux-Caire) 

Abiad  (mosquée  el-)  —  Caire,  près  du  (ombcan  de 
rimâm  el-Châfeï 

Abil  flemei  (tombeau)  —  Caire,   n'  /ia,  ChAra  el- 
Charâoui 

Abi  Tâleb  (roubôt)  —  Caire,  n"  18,  rue  Rein  el- 
Sourein 

Abou  Dari'  (lond)oau)  —  Cain\  à  Ilùrel  A  bon  Dari' 
(AMyn) 

Abou  Rakr  el-Touriui  (mosquëe) ,  à  Mohalla  el-Kobra. 

Abou  Kasseiba   (tombeau  de  Toslâz)  —  Caire,  à 
Châra  el-Taouâchi 

Aboul-Abbâs  el-IIoreissi  (mosquéî),  à  Mehaliah  el- 
Kobra 

Aboul    Achâïer  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Châra  el- 
Chân\ni 

Aboul   (]haouâreh  el-lladdâ(l  (tond)eau)  —  Gain*, 
quartier  d'Abdyn 

Almnl-IIassan    oi-TammAr  (l()ml)eau)  —  Caire,    à 
llârel  el-TamniAr,  RAb  el-Charieh 
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P 


wtËsam 


NOM  £1*  SITUATION  DBS  EDIFICES. 


Abonl  Maâti  (mosf|iiée)  —  Damiette 

Aboiil-Saond  eMiarehi  (mosquëe)  —  Vieux-Caire. 

Aboul  Yosr  (sebîl  wakf) —  Caire»  à  ChÂra  el-Nasrieh. 

Abou  Roueïs  (église)  —  Caire,  Abbassîeh 

Abousba  (mosquée)  —  Caire,  à  Hârel  Cbak  el- 
Te'bân 

Abou  Zeinab  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  a  Hârel 
Seleiba  (Boiilaq) 

Acbmâoui    (mosquée  de    Sayedi  el-)  —  Caire,   à 
Châra  el-Achmftoui 

Adaoui  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret  el-Chanaouâni 
(Gamalieh) 

Adaoui  (porte  de  viUe  de)  —  Caire 

Adra  (nouvelle  église  el-)  —  au  village  el-Katanouu . 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Haret 
el-Sakkaïn 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caii*e,  à  Mb  el- 
Chai'ieh 

Agami  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  HAret  el-Agami, 
Mouski 

Ahmed  bey  Kohya   (mosquée)  —  Caille,   quartier 
Khalifa 

Ahmed  Chaabân  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,    à 
Dai'b  et-Bazazrah  (Bâb  el-Charieh) 

Ahmed  el-Badaoui  (mosquée)  —  Tantah 

Ahmed  el-Ghazéli  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  h 
Hâret  el-Kabâra  (Kantaret  el-Dikka) 

Ahmed  Houssein  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el-Mai-- 
gouch 

Ahmed  Kamâl  (mosquée  et  kouttâb)  —  Caire,  à 
Châra  ei-Husseinieh,  n"  99 

Ahmed  Oda  Bâcha  (sebîl  koultâb)  —  Cah-e,  h  el- 
Serouguieh 

Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Bâb  el- 
Charieh  

Ahouanieh  (koutlâb  el-)  —  Caire,  n"  21,  rue  el- 
Fahamyu  (Dai*b  el-Ahmar) 
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NON  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Aïcha  d-Nabaouieh  (mosquëe  et  kouitâb  de)  — 

Caire ,  à  d-Manchieh 

Aïcha  el-Setouhieh  (kouttâb  de) —  Caire,  k  Châra 

Bàb  d-Fetouh 

Aïnàni  (tombeau  de Sayedi  Mohamed  d-)  —  Caire, 

à  d-Seyoufieh 

Akadyn  (école  d-)  —  Caire,  à  Chàra  d-Akadyn 

(Darb  d-Ahmar) 

Aksonkor  (mosquée)  —  Caire,  à Hàrel  d-Sakkaïn. . 
Alam  d-Dyn  (tombeau  du  chdkh)  —  Caire,  k  At- 

fet  Alam  d-Dyn 

AJi (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  k  Hàret  Darb 

Agour,  Bâb  d-Charieh 

Ali  Abilltf  (zaouyeh)  —  Caire,  k Soueikel d-Sabaïn. 
Ali  Aboul  Ouafa  (zaouyeh)  —  Caire ,  k  d-Khoronfich. 
Ali  agha  d-Totongui  (mosquée)  —  Caire,  à  d- 

Saliba 

Ali  el-Badri  (tombeau)  —  k  Assiout 

Ali  d-Bakli  (mosquée)  —  Caire,  k  Chàra  Sayeda 
Nefisseh  (excepté  le  minaret) 

AU  el-Bayoumi  (mosquée  de  sayedi)  —  Caire,  rue 
d-Husseinieh ,  n*  7 

Ali  d-Emari  (mosquée)  —  Caire,  à  d-Daoudieh. . 

Ali  d-Ferra  (mosquée)  —  Caire,  rue  Bâb  d-Bahr.. 

Ali  d-Khaouâss  (  mosquée  ) ,  rue  d-Hussdnieh ,  n*  1  o . 

Ali  d-Sayyâd  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  k  Hâret 
el-Godarieh  (Darb  ei-Ahmar) 

Ali  el-SerdAi*  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k 
Hâret  el-Roum 

Ali  d-Zarrâr  (tombeau  du  Cheikh)  —  Caire,  k 
Hâret  el-Roum  (Darb  d-Ahmar) 

Ali  Oda  Bâcha  (zaouyeh)  —  Caire,  n"  3i ,  Châra 
d-Gamâlieh 

Ali  pacha  Helmi  d-Ma'moun  (zaouyet)  —  Caire,  à 
Châra  d-Kerabieh 

Alti  Barmak  (seUl  de  la   mosquée)  —  Caire,   à 
Souk  el-Sdâh 
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NOM  ET  8IT0ATI0N  DES  ÉDIFICES. 


Amina  (kouttàb  de  sett)  —  Caire,  k  Soueket  el- 
Sabaîn 

Anbari  (tombeau  d')  —  Caire,  à  HAret  el-Anbari 
(Gamâlieh) 

Aabari  (tombeau  d')  — Caire,  à  el-Serouguieh. . . . 

Anga  Hànem  (mosquëe    de)  —  Caire,  à  ChAra 
Moustafa  d-Bakri  (Choubrah) 

Amer  (  tombeau  du  cheikh  ) — Caire ,  à  Souk  el-Selâh. 

Amràni  (mosquëe  el-) — Boulaq  (  excepté  le  minaret). 

Anous  (zaouyeh)  —  Caire,  à  ChÂra  d-Husseinieh. . 

AnsAri  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-) —  Caire, 
à  ChÀra  Mouchtohor 

AusAri  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  k  Darb 
Monloukhieh  (Boulaq) 

AnsAri  (zaouyet  el-),  à  Mehalla  el-Kobra 

Aoulad  el-SA*i  (tombeau  d') — Caire,  quartier  GAma 
Adam  el-BahAî 

Arabi  (mosquée  et)  —  à  Hdkoum  el-Gamal  (n°  188 
du  plan  Grand  bey) 

ArAki  (tombeau  du  chdkh)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Mokachat 

ArAki  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Ser 
Abou  Ali  (Khdifa) 

ArAki  (zaouyeh  wakf  el-)  —  Caire ,  à  Rahabel  Abdln. 

Araki  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  k  ChAra 
Habs  el-Rahabah(GamAlieh) 

Arbaïn  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  ChAra 
Darb  ChoughlAn ,  quartier  Darb  d- Ahmar 

Arbaïn  (zaouyeh  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Darb 
d-Kassassyn  (Boulaq) 

Arbaïn  (zaouyeh   d-) — Caire,   k  Darb  el-Ddi 
Hussein 

Arbaïn  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  rue  d- 
Tambali  (BAb  el-Charieh) 

Arbaïn  (tombeau  d-)  —  Caire,  k  ChAra  Soueket 
d-SabaÏQ 
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NOM  ET  i>lTUAT10N  DES  EDIFICES. 


Aref  pacha  (zaouycli)  —  Caire,  à  Ghara  el-Tabaneh, 
au  commeucemcul  de  Souk  cl-Selah 

AriAn  (mosqucki  de  Sayedi  Mohamed  el-)  —  Caire, 
à  HAret  Hamas  (Fouatieh) 

Aroussi  (tombeau  cl-)  compris  dans  la  mosqude  AIk)u 
Badir  el-Erian 

Ash\n  (zaouych  de  Sayedi) —  (^airc,  h  Hâret  Chak- 
bouk 

Askalâoî  (mosquée  du  cheikh  el-) —  Caire,  à  Châra 
el-Charratyn 

Ataila  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  ChAra  Saba 
Ka'âl  (Mouski) 

Alalla  el-Skandari  (sebil  wakf)  —  k  Mahalla  el- 
Kobra 

AUeh  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  rue  Darb  Nasr 
(Boulaq) 

Atieh  (zaouyeh  el-Cheikh)  —  Caire,  k  Darb  el- 
Uamâm  (Om  ei-GhouIAm) 

Atrâk  (zaouyel  du  Rouuk  el-)  —  Caire,  h  Alfet 
Abdallah  bey  (Darb  el-Ahmar) 

Ayyoub  (lombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Alfet  el- 
Cheikh  Ayyoub 

B 

Bâcha  el-Soukkari  (zaouyeh)n"  1 1 ,  rue  el-liusseiuieh. 

Baba  Yehya  (lombeau  de)  —  Caiixî,  rue  el-Houkbieh. 

Bi\b  el-Bahr  (sebîl  surmonlé  d'un  koullâb  à) 

Badrel-Dyn  el-Agami  (mosquée)  —  Caire,  à  llârel 
el-Salehia  (excepté  le  mihrab  et  deux  plaques  en 
marbre) 

Bàgha  el-Youssefi  (lombeau  de)  —  Caire,  près  du 
lombeau  de  KaïlbAï 

BahA  cl-l)yu  (lombeau)  —  n"  9,  Atfel  el-Mah- 
kamah  (BAb  el-Charieh) 

Baiu  près  de  la  mosquée  el-Mouayyed 

Bain  à  Mehalla  el-Kobra 


67 


47 
G3 


48 
116 


187 


107 
171 


iii 

3-JO      ; 

Itfl 

1)8 

ilti 

35o 

43 

9-J 

iiG 

3o3 

100 

371  - 

i35 

338 

i33 


59 


89 


ii3   : 

i63 
3o3 

-  ■  93 

—  ■  a8 


96 


—  137  — 


m 


?fOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Ilakii  (tomboau  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Glioraka , 
Htiret  cl-Baliiich  (Darb  cl-AIunar) 

Balât  (cileiTie  el-)  —  Alexamlrie ,  nu  janlia  el-Eyouni. 

Baramouni  (loinbeau  du  cheikh  Mohauietl  cl-)  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn 

Bàssel   (lombeau    de  Sayedi    AMel-) — Caire,    à 
Dobabbieh  (Gauiâlieh) 

Balai  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 
à  Hôch  el-Hyn,  Mouski 

Bayoïimi  (abreuvoir,  wakf  Sidi)  —  Caire,  h  ChAra 
ei-Bayoumi 

Bciyoumi  (mosquëe  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Hus- 
seinieh 

Bayoumi  (  zaouyel  el-)  —  Caire ,  à  Hâret  el-Ganabkich 
(Darb  el-Ahmar) 

Batnieh  (sebîl  à)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahroar 

Bechir  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Ilàrel  Abdel 
Baki  (Sayeda) 

Bechir  Agha  el-Gàndt\r  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Nour 
el-Zalâm 

BechtAk  el-Lakâm  (maison  wakf) —  Caû'c,  à  Darb 
cl-Gamam2z 

Befaâda  (zaouyeh  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  Ghozieh 
(Khalifa) 

Bcin  el-Kasrein  (zaouyet),  à  Darb  Kennez 

Beiram    (tombeau    du   cheikh)  —  Caire,   à   llarel 
KhalilThia 

Beij'am  (zaouyeh  el-Sett)  —  Claire,  à  Darb  Saâda. 

Belilieh  (mostpiëe  wakf)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalal. 

Belkeini  (mosquée  cl-)  —  Caire,  à  (^hâra  Beiu  el- 
Sayàro^ ,  près  de  Bâb  cl-Fclouh 

Benhàoui  (mosquée  el-)  — Caii-e,  à  Darb  Açour. .  . 

G 

Chahyn  (lombeau du  cheikh  Mohamed  ibn) — (]aire, 
à  Châra  Mouchtohor 
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Chahyn  (zaouyeh  ) — Caire ,  rue  el~Khokha ,  quartier 
KLalifa 

Chahyn  (tombeau  et  koutlâb  du  cheikh)  —  Caire,  k 
laCitadeile \ , 

Chahyn  el-Khalouâti  (mosquée)  —  Caire,   sur  le 
Mokattam 

Châmieh  (zaouyeh  d-)  —  Caire, à  Darb  el-Ahraar. 

Chams  el-Dyn  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Hâret  el-Saâda. 

Chams   el-Dyn  Aouad   (sebîl   wakf)  —  Caire,   à 
Hâret  Gam'a  el-Azhar 

Chanan  (sebtl  wakf)  —  Caire,  à  Hâret  Abou-Dari* 
(Abdyn) 

Chanbaki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  cl- 
Chanbaki  (Bâb  el-Charieh) 

Charkassi  (mosquée  de  Sayedi  Hassan  el-)  —  Caire, 
à  Châra  Bein  ei-Sayâreg 

Charaf  el-Dyn  el-Kordi  (mosquée), à el-Husseinieh . 

Charaf  d-Dyn  Iran  (zaouyeh) ,  à  Châra  el-Husseinieh , 
n-  6/i 

Chaziieh  ( zaouyeh  el-)  —  Caire,  dans  l'ancien  bazar 
du  Mouski 

CherirahAïcha(kouttâb  de)  —  Caire,  Rohatei-Kamh 
(el-Azhar) * 

Gheyoukh  (mosquée)  —  Caire ,  à  Châra  Margouch . 

Chochtari  (mosquée  el-)  —  Caire,  Mouski 

Cho*eib  (zaouyeh   du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
Aoulad  Clio*eib  (Abdyn) 

Citerne  dans  le  terrain  de  M.  Alderson,  sis  à  Châra 
Salâh  el-Dyn  à  Alexandrie 


D 

Daouakhli  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 
Gamâlieh 

Daoud   pacha   (kouttâb)  —  Caire,  à  Soueket  el- 
Lâlâ 

Daiilah  (zaouyeh  à  Hâret)  —  Caire 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Daniel  (mosquëede  Nabth  AUah) —  Alexandrie. . . 

Darb  d-Nacharyn  (konttAb)  —  Caire,  à  la  ruelle 
de  même  nom  (Boulaq) 

Debeicha  (koaltàb  et)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab. 

Digoua  (minaret  an  village  de) 

E 

Edris  (lombeau  du  cheikb)  —  Caire,   k  Châra 
Khalll  Tina  (Sayeda) 

Edris  (mosquée)  —  Mansourah 

Emâd  el-Dyn  (tombeau) —  Caire,  à  Chàra  el-Cheikh 
Rihàn(Abdyn) 

Emari  (mosquée  el-),  k  Kolosna  (Minieb) 

Einari  (  tombeau  d*  ) — Caire ,  k  Khokhat  el-Kattanyn. 

Emari  (tombeau)  —  Caire,  k  ChAra  Souk  el-Asr 
(Boulaq) 

Emari  (mosquée  el-)  —  au  village  de  Koni,  markaz 
el-Foua  ((jharbieh) 

Emari  (mosquée  el-)  —  à  Akbmim  (moudirieb  de 
Guergua) 

Ezz  el-Dyn  el-Hamaoui  (tombeau  de)  —  Caire,  k 
Darb  oaâda 

F 

Fâr  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  el-)  —  Caii-e,  à 
Darb  el-Hosr 

Fatma  el-Nabaouieb  (  tombeau) — Caire ,  k  el-Waïlieh 
el-Soghra  ( Abbassyeh) 

Farag  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  Darbel- 
Halfa 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  k  Boulaq. . . 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  k  Hâret  el- 
Temsàh 
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IfOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Farag  (zaouyet  à  Hârel  el-cheikli)  —  Caire,  à  HAret 
el-Guedaoui  (Darb  el-Alimar) 

Far{[hai  (scbîl  du  sieur)  —  Caire,  à  Darh  cl-Na- 
charyn 

Farffhali  (  mosquée  el-)  —  Caiœ,  à  Kabr  el-Taouîl . . 

Farikàni  (mosquée  cl-)  —  Caire,  à  Hâœt  el-Fari- 
kâui  (Darh  el-Ahniar) 

Farikânî  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Seyou(ieh . . . 

Falma   Khaouand    (zaouyeh)  —  Caire,  à  Mb  el- 
Charieh  (excepté  le  porlail) 

Falma    llauem  bent   Kocbok    (okalah    wakf)   — 
Caire 

G 

Gaadi  (tombeau  de  Sayedi  Omar  el-)  —  Caire,  à 
ChAra  el-Eloua 

Gaafar   el-Si\dek  (Imtiment  de)  —  Caire,  quartier 
el-Azhar 

Gamâl  (tombeau  du  cheikh  cl-)  —  Caire,  à  Harel 
el-Gouanieh  (Gamàlieh) 

Gamâl  el-Dyn  el-Saouâbi  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 
ilussehiieh 

Gamali  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  h  Hamzaoui 
(excepté  la  façade) 

Gaubalât   (mosquée)  —  Caire,    à  Darb  el-Ha{jar 
(Abdyn) 

Gcakmak  (mosquée  Mohamed  Sa'îd)  —   Caire,  à 
Darb  Saàda 

Gcakmak    (mosquée    Mohamed   Sa'id)  —  Vieux- 
Caire  ,  à  Deir  el-Nahâs 

Ghadk  el-Zeit  (tombeau),  h  HAret  (iharîk  el-Zeil, 
rue  Ai>oul  Chaouâreb  (Abdyu) 

Ghoncim  (zaouyet  de  sayedi)  —  Caire,  à  Chûra  el- 
BayAraii  (Darb  el-Ahmar) 

Ghoraïb  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  IlAret  el-(ihoraïb. 

Ghoraïb  (porte  de  Darb  (lAma  el-) 


O 

es 


ic 


I 
ad 

o 


55 
3a 


118 
96 


01 


37 


ia3 


118 


O 


X 

H 
es 
O 

PL 


139 

45 


309 
34 


118 


330 


55 

139 

96 

a6/i 

43 

93 

35 

57 

3o8 


ce 

O 

es 

2: 


■'te 

a. 
en 


H 


9' 


iiG 


39 


ko 


1 1 1 


98 
6a 


r 


—  141  — 


f 


■^BB 


:«0M  ET  SITUATION  DKS  ÉDIFICES. 


Ghonri  (  niosqiiëft  cl-)  —  Caire ,  à  Arab  e!-Yassôr. . . 

Ghouri  et  Kaïlbâî  (maison  wakf)  —  Caire,  à  cl- 
Saaadkieh 

Godarieh  (sebîl  à  ChÂra  el-)  —  Caire 

Gohar  el-LâlA  (kouttAh)  —  n*  3a ,  nie  el-Fahamyn 
(Darb  el-Ahmar) 

Gohari  (mosquëe  el-)  —  Caire,  à  Alfet  el-Gohari. . 

Goraa  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Na- 
doura 

GoukandAr  (niosqn<^e  el-)  —  Caire,  à  Oin  el-Ghoii- 
lAm  (excepte  la  façade) 

Gueneidi  (mosqiiëedu  cheikh  ol-)  —  Caire,  h  Darb 
cl-Guedid  ( Sayeda  Zenab) 

H 

Uabtbî  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Clïâra 
el-Sadd 

liadafa    (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 
rue  el-CharAni 

Hakim  (maison  de  la  dame  Om  Ali  el-)  —  Caire, 
rue  ei-Seroughieh ,  n"  1 3 

Hamad  (mosquëe  du  cheikh)  —  Caire,  h  Abdyn. . 

Hefûi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Châra  Gani'a  el- 
Banât 

Hemali  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chara 
el-Chan\ni 

Hamouda  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Uâret 
el-Eloua,  rue  el-Tachtouti  (Bâb  el-Charieh). . .  . 

Hamza  (sebîl  wakf)  —  Caire,  à  Darb  el-Kazzazyn. 

Hamza   (tombeau   de  Sayedi),  h  Hârct   el-cheikh 
Abdallah  (Abdyn) 

Ilanafi  (kouililb  de  Tostâz  el-)  —  Caire ,  à  cl-IIanan . 

Haramein  (maison  wakf),  à  Rosette 

Hariri  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Cihara 
el-Khalîri 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire ,  rue  el-Mahgar. 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
Darb  Âgour  (BÀb  d-Charicli) 

Hassan   (tombeau   de'Sayedi)  —  Caire,    rue  el- 
Galladyn  (Boulaq) 

Hassan  el-Sâyem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Darb  el-Chorafa , 

Hatou  (  mosquëe  el-)  —  Caire ,  à  el-GamAlieh 

Hayâtem  (kouttâb  du  wakf  de  la  mosquée)  —  Caire , 
à  Hâret  Kaouaouir  (Sayeda) 

Heidar  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  Heidar 
(Abdyn) 

Hemazi  (tombeau  du  cheikh  A) — Caire,  k  Hamzaoui. 

Herri  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  quartier  Hamâm 
Atieh 

Hodfa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire,  k 
Châra  el-Bakri  (Gamftlieh) 

Horeichi  (sebtl  wakf  el-) — Caire,  à  Atfet  d-Horeichi 
(Darb  d-Ahmar) 

Hossari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  Darb  Onsia  (Dai'b 
d-Ahmar) 

Hussein  Agha  ChanÂn  (sebtl  et  école  wakf)  — 
Caire,  k  Rahabet  Abdyn 

Hussein  d-Sârem  (mosquée)  —  Caire,  rue  d-Hus- 
seinieh ,  n°  ag 

I 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq.. 

Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  k  Boulaq. . 

Ibrahim  el-Faouâr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  Châra  Darb  el-Hosr  (Khalifa) 

Ibrahim  d-Haddâd  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  Châra  d-Louboudieh  (Sayeda) 

Ibrahim  Ibn  Adham( tombeau)  —  Caire,  k  Darb  d- 
cheikh  Abdallah  [(Arab  el-Yassar)  (Khalifa)].. . 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau),  k  Kafr 
d-cheikh  Ibrahim  (Toukh,  Galioubieh) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Imamein  (kouttâb  wakf ei-) ,  n"  i ,  Souk  el-Guerayah. 

Imamein  (sebtl  el-)  —  Caire,  k  Béb  d-Charieb. . . 

IsmaO  d-Cbarftni  (zaouyeb  d-Gheikb)  —  Gab*e,  à 
Hâret  etEloua  Bein  d-Kafrein 

Itribi  (tombeau  d-) —  Caire,  à  el-Khorounficb . . . 

K 

Kaboua  (mosquëe  d-)  —  Vieux-Gab*e 

Kâdi  Barakât  (mosquée  el-)  —  Caire,  au  quartier 
Isradite 

Kftdi  Charaf  d-Dyn  (mosquëe)  —  Caire,  quartier 
d-Hamzaoui 

Kadlm  (mosquée  d-),  k  Mehallab  d-Kobra 

Kaïssouni  (zaouyeb  et  tombeau  du  chdkh  el-)  — 
Caire,  à  Darb  el*Agbaouit  (Darbd-Abmar). . . . 

Kaîtbaî  (okâlat),vis-k-vis  du  tombeau 

Kaîtbaî  (mosquée), à  Tlle  de  Maniai  (Rodab) 

Kaîtbaî  (mosquée),  au  village  de  Koi-ein  (Charkieb). 

Kamàl  (kouttâb  sidi)  — Caii*e,  à  el-Hussduieb. . . . 

Kâmel  (mosquée  du  sultan  el-)  —  Caire,  rue  d- 
Nahassyn,  n*  36 

Kanbaî   el-Cbarkassi  (mosquée)  —  Caire,  à  Kara- 
meidân  (excepté  le  minaret) 

Kanbaî  el-Mohammadi  (sebtl  de  la  mosquée),  à 
d-Sal!ba 

Kamràoui  (zaouyeb  el-) — Cab*e ,  à  Darb  el-DakkAkyn 

Kanem  d-Tâguer  (mosquée),  connue  aussi  sous  le 
nom  d*el-Almi,  Kal'at  d-Kabch 

Kantara,  près  de  la  mosquée  Sâlem,  à  Fayoum. .  . 

KarAfi  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  el-Gamàlieh. . . . 

Karâfi  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Kboronfich (excepté 
la  porte) 

Karamàni  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire ,  à  Cbâra 
el-Mobtadayan 

Karamàni  (zaouyeb  d-)  —  Caire,  à  d-Husseinieb. 
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NOM  KT  SITUATION  DES  ÉDIFICRS. 


Katkhoda  d-Kazzâz  (sobîl)  —  Caire,  à  Nour  ol-Za- 
lâm 

Kassimia  (mosqu(5e  cl-) — Dainietle 

KazzÂz  (zaouyeh  de  TOslâz  el-)  —  Caire»  à  Kafr 
el-Tammaïn 

KazzAz  (tombeau   du  cheikh  eî-)  —  Caire,  à  Kafr 
el-Tammaïn  el-Barrâni  ((lamâlich) 

Kechk  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra  Kechk 
(Khahfa) 

KerdAci  (tombeau el-)  —  Caire,  à  Gliâra  el-Ifadâra 
(AMyn) 

Kczlàr  (  zaouyeh  el-  )  —  Caire ,  à  Chara  el-Husseinieh. 

Khabbâz  (mosqude  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Noubi. 

Khadr  (tombeau  de  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
Khachâb,  Châra  el-Saouâbi  (Kibel-Charieh). . . 

Kliadra  (mosqude  el-)  —  Caire,  à  Boidaq 

Khalaf  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hârel  el- 
Nassara,  Kanlaret  Sonkor  (Darb  el-Gamâmiz) .  . . 

Khalii  Agha  Moustahfazân  (kouttûb)  — Caire,  à  el- 
Mogharbalyn 

Khalouagui  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  el-Azhar.  .  . . 

KhAn  Masrour  (zaouyeh) ,  n"  1 3 ,  rue  el-Kliordagiiieh. 

Khaouâss   (mosqui^e  el-)  —  Caire,  h  Kantaret  el- 
Dikka 

Khaouâs  (mosqut^e  el-)  —  Caire,  à  Atfet  el-Khaouâs 
(Husseinieh) 

Khassa  (citerne  el-),  n"  3q,  à  Alexandrie 

Khaliri  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-KhaluM 
(Boulaq) 

Khazindâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Darb cl-Mezayen 
(Mouski) 

Khazindâr  (sobîl  el-)  —  Caire,  à  ol-Abbassioh 

Kochkiyah  (mosquée  el-)  —  Caiœ,  n**  4S,  Châra 
Margouch 

Kokâni  (mosquée  el-)  —  (iaire,  à  Ilatliiba 

Kolali  (tombeau  cl-)  —  Caire,  Boularj 
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KOM  ET  SITUATlflB  DES  ÉDIFICES. 


Kdchani  (sebll  wakf  el-)  —  Caire,  k  el-K««bïeh 
Komi  (  mosqn^  d-)  —  Caire ,  à  el-Abbasaïdi . . . 
Kor  Abdallah  (  koutUfa  )— Caire ,  n*  6 1 ,  ChAni  Adam 

(Darb  d-Aimar) 

Korddi  (tombeau  de  Seyedi  el-)  —  Caire,  h  ChAra 

d-Bdaksa  (Abdyn) 

Koroudi  (sebtl  et  kouUAb  d-)  —  Sous  la 

a*  Ao ,  i  Darb  d-Koroudi 

KAm  SanAn  (sebll)  —  Caire,  k  d-Saoadkieh 
observation  pour  le  cas  de  la  dànolition  du  se- 

>«) 

Koumi  (uouyet  et-]  —  Caire,  h  Cbira  e)  Koumi 
(Nasrieb) 

KouMi  (tombeau  du  cbeikh  d-)  —  Caire,  iOm  d- 
GhoulAm 

M 

Mairef  (tombeau  dn  dieikb)  —  Caire,  k  ChAra  à- 

RaUi  (Khali&) 

Miaranf  (moMuée  de  Sayedi  Mohamed)  —  Caire, 

à  ChAra  d-cheikh  Maarouf 

Maarouf  (lombeau  du   cheikh)  —  Caire,  à  Darb 

eJ-TaouAbah  (Abdyn) 

Ma'ai  (uouyet)  —  Caire,  k  HAret  d-Darrass 
Habdouï  (mosmiâe  Mohammed  bey  d-)  —  Caire,  i 

Abdyn 

M^harba  (sebll  des  wakb  d-)  —  Caire,  rue  d 

Maf^iarba 

Magbarba  (sebll  au-dessous  d'une  porte  A  HAret  et-) 

—  Caire 

Magharba  (  mosquée  d-) — Caire ,  A  HAret  d-Meslali 

BAbd-Gharià 

Mi^rbd  (uouyet  d-)  —  Caire ,  A  Darb  d-Akmaïeb 

(Bâb  d-Charieb) 

Mahmoud  (tombeau  du  chnkb)  —  Caire,  k  AUet 

KaouAouir. 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  EDIFICES. 


Mahmoud  Moharram  Tmosquée),  sauf  le  mihrâb  — 
Caire,  à  el-Gamâlien  (n*  3o  du  plan) 

Makchouf  (tombeau  desayedi  A-)  —  Caire,  à  Hftret 
el-Dakkakin(Khalifa) 

MaklabÀî  TAz  (mosquée)  — Caire,  à  Birket  d-Ftl. 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  el-)  —  Caire 

Mansoub  (maison  wakf  el-)  —  Mehalia  d-Kobra . . . 

Mansour  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
el-Masdoud  (Khalifa) 

Mariam  (  zaouyet  d-sett)  —  Caire ,  k  Chârad-Fagâlah 
d-Kadlma 

Marsafi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  el-Emir 
Hussein 

Martyrs  (égalise  des)  —  au  village  el-Batanoun .... 

Mazharieh  (mosquée  el-) — Caire ,  au  quartier  Fagftlah 

Me'aouieh  (tombeau)  —  Caire,  à  ChAra  Saï  el-Bahr. 

MenAdi  (tombeau  el-)  —  Caire,  k  Héret  Sayedi 
Madian  (BAb  d-Charieh) 

Menoufi  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  HAret 
Zîr  d-Ma'aUak 

Metoualli  (citerne  d-)  —  Alexandrie 

Mohamed  Âbou  Nour  (tombeau)  —  Caire,  à  ChAra 
Gam'a  el-BanAt 

Mohamed  d-ArAki  (tombeau)  —  Caire,  à  HAret 
Kawawir  (Sayeda) 

Mohamed  Abou  Cha'ara  (tombeau  du   cheikh)  — 
Caire,  à  ChAra  Dai^b  el-GamAm!z 

Mohamed  d-Bahr  (kouttAb)  —  Caire,  à  ChAra  BAb 
d-Bahi* 

Mohamed  el-BanAn  —  Caii-e,  A  HAret  el-SaouAfa 
(Abdyn) 

Mohamed  Chahab  d-Dyn  ou  Arab  Oghli  (zaouyet) 
—  Caire,  à  Darb  el-Chorafa  (BAb  el-Charieh). . 

Mohamed   el-Chamouti   (tombeau   du  cheikh)  — 
Caire ,  à  HAret  Haikoum  el-Gamal  (Darb  el-Ahmar). 

Mohamed  eflfendi  KAteb  Kebir  MoustahfazAn  (kouttAb 
do)  —  Caire,  à  ChAra  Khalig  el-Morrakham . . .  | 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Mohamed  el-Hatlftbi  (tombeau),  k  Hamzaoui 

Mohamed    d-Maghrabi    (tombeau  de   l'ostAz)  — 
Caire,  à  Châra  d-Maghrabi  (Abdyn) 

Mohamed  Maghlataî  (mosquée),  à  Kasr  el-Ghok 
(excepté  la  coupole) 

Mohamed  d-Mansi  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 
ChAra  d-Zàher 

Mohamed  Mahmoud  KAtem  d-Serr  (mosquée),  à 
Darb  d-Gamamtz  (excepté  Je  minbar) 

Mohamed   MayAIa  (mosquée)  —  Caire,  k  Bein  d- 
Sourein 

Mohamed  el-Sehàbi  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb 
d-Bondok  (Sayeda) 

Mohamed  d-Tawii  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  h 
ChAra  Hoch  d-Hya 

Mohamed  d-Yamani  (tombeau  de  Sayedi),  à  Atfet 
Gam'a  d-TabbAkh  (Darb  d-Ahmar) 

Mohamed  d-Saghir  (mosquée  de  Sidi)  —  Caire,  à 
Ghàra  d-Sehrayeh  (Vieux-Caire) 

Mohamed  ZAre*e  d-Naoua  (mosquée)  —  Caire,  rue 
d-Husseinieh ,  u*  lo 

Mobamaddn  (tombeau de  Sayedi)  —  Caire,  à  HAret 
Ghdt  d-Edda  (Abdyn) 

Moharrem  bev  (sebil)  —  Caire,  à  Darb  d-Hagar 
(Sayeda  Zemab) 

Mohi  d-Dyn    (mosquée   Mohamed)  —  Caire,    k 
HAret  Halkonm  d-Gamd 

Mohtesib  (zaouyeh  à  Atfet  d-)  —  Caire,  Soueiket 
d-LAlA 

Mokbil  d-Daoudi  (mosquée)  —  Caire,  à  HAret  Hoch 
Issa  (excepté  le  portail) 

Mongued  (mosquée  du  cheikh)  Caire,  à  el-Hatlâba 
(thalifa) 

Moussa  (tombeau  de) — Caire,  quartier el-Mauasra. 

Moussa  (tombeau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire 

Moustafa   Agha  DAr  SaAdah  (koultAb)  —  Caire, 
Darb  d-Gamamtz 
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MousUfa  Iwy  ( mosqii*^)  —  Caire,  ii  Darli  Hniislafo. 
Mouslafa  Chakbi  eUKol.rosii  (seWI)  —  Caire,  il  el- 

Fahaniyn  (Darb  ei-Ahmar) 

MoHslafa  ei-CalAli  (  koullâh  ) ,  n'  8 ,  Souk  el-Guerayah. 

N 
Natlari  (laonyeli  Ke  saye<li  ei-)  —  Caire,  a  Hâret 
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Nafaroua  (sebU  cl-)  —  Caire,  à  Châra  el-Soiicikdi 
(Darbd-Ahmar) 

Nahflssyn  (rnadi'asset  ei-)  —  Caire,  b  Châra  el-Na- 
haasyD   n'  1 3 

Nasr  (moamée  Sayeili)  —  Caire,  k  Ghflra  Ouaboiir 
el-Noiir(Boulaqj 

Nasr  ei-Dyn  (zaouyet  sayedi)  —  Caire,  à  Gbâra 

NcamiW  (zaoïiyeh)  — Caire,  h  CbAra  ei-Daoii<lioli. . 
Neftssah  {pilier  d'un  portail ,  à  CLAra  el-Sell) 

0 

Oieimi  (inosquée)  — Bouiaq 

Omar  ei-Achraf  (ioinbeau  île  sayedi)  ^ — Caire,  à 
ChSra  el-Hekr  (Boulaq) 

Omar   Ibn  el-Fâml    (tombeau    de),   aiusi  que  la 
coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  k  Gebd  d- 

Omar  el-Godari  (mosqiiëe  Sayedi)  — Caire.  el-Go- 

Oufln  (mosquée  de  Ssyedi)  —  Gaire.  k  Darb  ei- 
llabÀlah                                              .... 

Onsia  (mosquée  de)— Gaire.  à  Darb  el-Hosr 

Osman  el-llaltâbi (mowpiée)  —  Caire,  à  Ghflra  eJ- 
Haltftbi  (Hamzaoui)                

Oslfl»  el-Banna  (tombeau)- Gaire,  à  Darb  el-Mas- 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Oaardàni  (zaouyet  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ghftra 
Darb  d-Gamamf  z 

Oaès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  ei-Khalifa. . 

B 

Radoufto  bey  Aboul  GhaouAreb  (kouttâb)  — Caire, 
n**  9 ,  rue  d-Haddarah  ( Abdyn) 

Radouàn  bey  Aboul Ghaouireb  (kouttâb) —  Caire, 
Q*  1 9 ,  me  d-Kheyamieh 

Radouân  d-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 
Caire,  à  d-Achrakieh 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  ChAra  Bâb  d-Bahr. . 

Ragab  (coupole  du  chdkh)  —  Caire,  à  d-Hattàba. 

Redeini  (mosquée  el-),  à  Mehalla d-Kobra 

Rihàn  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  Abdyn 

Rochdi  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  d-Bat- 
nieh 

S 

SaadaHa  el-Hassani  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret 
Bir  d-Mich  (Darb  d-Ahmar) 

Sa  ad  d-Dyn  (zaouyeh  de  Sayedi)  —  Caire,  à  ChAra 
Saï  d-Bahr  (Vieux-Caire) 

Sadat  d-Balkhieh  (zaouyeh)  —  Caire,  à  HAret  d- 
Qoua  (BAb  el-Charieh) 

Sadâl  d-Chazlieh  (kouttâb)  —Caire,  à  ChâraSouk 
d-Khodâr,  n*  3a 

Sadd  (BAb  d-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeioab 

SAdek  d-Maghrabi  (mosquée),  k  Mehalla  el-Kobra. 

Sagamieh  (zaouyet  ei-sett)  —  Caire,  à  ChAra  d- 
GaouAber  (Boulaq) 

Sahragat  d-Kobra  (mosquée),  àMarkaz , Mit  Ghamr 
(DakahKdi) 

Saï  d-Bahr  (mosquée)  —  Vieux-Caire 

Saîd  ibn  MAlek  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Midân  d-Sabtieh 
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NOM  BT  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Saîd  ei-Sou'ada  (mosqut^)  —  Caire,  à  d-Gamalieh. 

Sais  (citerne  d-)  —  n"*  7^ ,  Alexandrie,  à  ChAra  el- 
Nag'a 

SAIeh  (école  et  sebil)  —  Caire,  à  HAret  d-Maouâ- 
chet 

Selahdâr  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  ChAra  Mar- 
gouch 

SAleni  (  tombeau  du  cheikh.  Il  n*y  a  pas  de  traces 
d'une  construction)  —  Caire,  à  HAret  d-Fom, 
Megharbelyn 

Sayed  Abdd  Razak  el-Ouafaki  (citerne)  —  Alex- 
andrie  

Sanaiiri  (tombeau  d-)  —  Caire,  ChAra  el-Sanafiri 
(section  Abdyn) 

Sangak  (citerne  d-)  —  Alexandrie,  à  Tartouchi  . . . 

SayAd  (  tombeau  de) — Caire ,  à  Darb  Rabia  (Boulaq). 

Sayed  Abdel  Lattf  (tombeau)  —  Caire,  à  HAret  d- 
Mabiada 

Seif  d-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  à  d-Khaiifa 

Seif  d-Yazan  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Darb  d-Tar- 
tour  d-Saghtr  (Khalifa) 

Sdim  (tombeau  de)  —  Caire ,  quartier  Darb  d-Ahmar 

Sembellaouein  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Kafr  d- 
Tammaïn  el-GouAni  (Gamalieh) 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Kantaret  el-Guedidah  (Mouski) 

Serganieh  (maison  wakf  d-),  k  Mehallah  d-Kobra. 

Sidi  Emad  (citerne)  —  Alexandrie ,  rue  Sidi  Ouanas. 

Sidi  SahAb  (tombeau)  appdé  aussi  Habib  d-Naggar 
—  Caire,  à  ChAra  el-Mangala  (Darb  d-Ahmar). 

Skandar  (sebtl)  —  Caire,  à  HAret  Kom  el-Sa*âîda. 

Sokkari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-Hussdnieh. . . 

SolimAn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  ChAra 
Darb  el-Gamamtz 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  — Caire,  à  HAret 
Kasr  d-Chôk 
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HOM  ET  SITUTION  DES  EIHKICES. 


SoUniftn  Gbâouich  (koullâb)  —  Caire,  h  Bân  e!- 

Soiir«D 

Stjiman  d-HagAgui (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 

k  Hflrel  Eiooal  e)-H8g%ui  (Boulaq) 

Sobniàn  pacha  (mosqu^) —  Caire,  BouUq 

Souadln  (tombeau  du  chàkh]  —  Caire,  à  ei-Hu»- 

■dnieh 

Soudoun  d-Ksiiraoui  (mosquée)  —  Caire,   à   el- 

Batuieb  (la  coupole  à  cousenrer) 

T 

TabbAkb  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  BAb  el-Louk. . 
Tabbikb(uouyehel-)  —  Caire,  à  Kbocbkadam.. 
Tachlouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 

Caire,àBAbel-Charieh(n*  i3odu  plan  Grand  bey). 
Tallyn  (tombeau  de  l'ostâi  d-)  —  Caire,  à  Haret 

el-S«ouâfa(Abdyn) 

Taouàb  (mosquée  sayedi  d-)  —  Caire,  à  Atfet  d- 

Taoailb  (Sayeda) 

TaonAcbi  (mosquée  d-) —  Caire,  rue  d-TaouAcbî 

(  n*  8â  du  plan  Grand  bey  ) 

Tina  (mosquée  d-)  -^  Caire,  k  Hâret  d-Olouf. . . . 
Tork  (zaonyet  el-)  —  Caire,  à  Cbâra  d-ZafarAai 

(Bftb  d-Charieh) 

Touba  (citerne  d-)  —  Alexandrie,  k  Kom  d-Na- 

Tounsieb  (tombeau  de  Sayeda  Aïdia  el-)  —  Caire, 
k  M^harbaljn 

Y 

Yamaui  (tombeau  d-)  —  Caire,  rueDarb  el-Ahmar. 
Ya^i  (sebll  Mahmoud  effendi  d-)  —  Caire,  à 

Ssyeda  Naf  Issah 

Yehia  Ibn  Akab  (mosquée)  —  Caire,  k  Alfet  d- 

Hamim  [(Khocb  Kadam)  (Darb  dAhmar)]. . . 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Youssef  d-Horeiti  (mosquée  de  Sayedi)  —  CSaire, 
à  Hflret  el-Sdehdar  (Bàb  d-Gharieh) 

Youssef  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  k  Darb  d- 
Barabra 

Youssef  Naklb  el-Gueicb  ( mosquée)  —  Caire ,  à  Darb 
d-Gamamlz 

Youssef  d-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  d- 
Gamamtz 

Z 

ZaTarani  (dterne  d-),  à  Alexandrie 

Zankalàni  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  HAi*el  Chams 
d-Daoda 

Zaghloul  (mosquée),  k  Rosette 

Zfthed  (mosquée)  —  Caire,  k  Souk  d-Zalat 

Zareh  d-Naoua  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire ,  quar- 
tier Darb  d-Ahmar 

Zaïdah  (sebH  el-Sett)  —  Caire,  rue  Gheit  el-Edda. 

Zdnab  bent  Khalil  d-Kbodari  (sebil  el-Kouttâb  dé- 
dassé,  voir  les  conditions) 

Zelal  (tombeau  du  cheikb)  —  Caire,  k  Darb  d- 
Ahmar 

Zordok  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  d-Khodar  d- 
Kadlm 

Zoueir  (zaouyeh  du  chdkh)  —  Caire,  à  Hftret  el- 
Zayetyn  (  Abdyn) 

Zoulfikâr  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  d-Ga- 
mamlz   

ZouUikâr  (mosquée)  —  Caire,  k  Châra  d-Loubou- 
dieb 
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TABLE  ALPHABÉTIQUE. 


DÉSIGNATION  DBS  MATIÈRES. 


A 

Abiad  (deir  el-),  à  SohAg 

Abi-Seifein  (^ise) 

Aboul-Zahab  (mosquée)  .^. 

Abou  Sebha  (coupole) 

Achraf  (mosquée  el-) 

Achraf  BarsbA!  (mosquée  du  sultan  e1-) ,  à  el-Khanka 

Adjudications 

Adra  (%lise  d-) 

Ahmed  ibn  Cha'bân  (mosquée) 

Aïcha  d-Nabaonieh  (kouttâb) 

Akhor  (mosquée  de  Témir) 

Akmar  (mosquée  d-) 

Amr  (mosquée) 

Aqueduc  de  Foum  el-Khdig 

Azhar  (mosquée  d-) 

B 

Bâb  d-Nasr 

Badr  d-Dyn  el-Agami  (mosquée) 

Barkouk  (mosquée),  à  d-Nahassyn 

Bechtâk  (palais) 

Bordeini  (mosquée  el-) 

Budget  du  Cîomité 

BnUelins  du  Comité 

C 

Cberifah  Aîcha  (kouUâb) 

CoUiues  entre  Aïn  d-Sira  et  le  Vieux -Caire 
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DÉSIGNATION  DBS  MATIÈRES. 


Coupole  à  lanterne  aux  tombeaux  des  Mamelouks 

Goivs  d  ablutions  des  mosquées 

Crédits  alloua  par  le  Gouvernement 

Crédits  permanents  pour  petits  Irais 

D 

Darb  el-Nacharyn  (kouttib) ^ . 

Deir  el- Abiad ,  à  SobAg % 

Deir  d-Banât 

E 

Emari  (mosquée  el-),  à  Kouss 

Expropriations 

F 

Fadaouidi  (koubbet  d-),  à  el-Abbassyeh 

Fadlallah  (mosquée) 

Farag  ibn  Barkouk  (koutiâb) 

G 

Gamâl  d-Dyn  el-Zahabi  (maison) 

Gânem  el-Bablaouân 

Ghamri  (mosquée  d-) 

Gbouri  (kouttÂb  el-) 

Ghouri  (mosquée  d-) 

Gbouri  (mausolée  du  sultan  d-) 

H 

Uabacbli  ^mosquée  d-) 

Hâkem  (mosquée) 
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DÉSIGNATION  DES  MATIÈRES. 


Haiazoun  (sakiet  d-) 

Hassan  (mosquée  du  sultan) 

Hossari  (zaouyiet  d-) 

I 

Ibrahim  d-AnsAri  (tombeau  du  cheikh) 

Ibrahim  agha  MoustahfazAn  (mosquée) 

Imàm  d-Chafa!  (mosquée) 

fanpressions 

K 

Kafr-ZoghAri  (terrain  à) 

Kaîtbâï  (abreuvoir  du  sultan) 

Kaîtbâî  (okâlah),  àBAb  el-Nasr 

KaîtbAi  (mosquée  de  la  forteresse),  à  Alexandrie. 

Kdaoun  (mosquée) 

Kalaoun  (maristan) 

Kamâl  (kouttâb  de  Sidi) 

Kansou  d-Gbouri  (immeuble  au  nom  de) 

Karakoga  el-Hassani  (mosquée) 

Kasr  d-Cbam' 

Kezlar  (kouttâb) 

Khaouâss  (mosquée) 

Khân  d-Khdtli  (porte  monumentale  à) 

Khodikadam  (mosquée) 

Kidjmâs  d-Ishàki  (mosquée) 

KomAri  (mosquée  d-) 

L 

Ladjyn  d-Sdfi  (mosquée) 
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DESIGNATION  DES  MATIERES. 


M 

Maghlaiâï  (mosquée) 

Mahmoudieh  (mosquée  d-) 

Ma'mftï  (mak'ad  de  Ténûr) 

Mftrdâni  (mosquée  d-) 

MelAhar  (koutlâb) 

Mohamed  d-Bahr  (koutlàb) 

Mohamed  el-Kassabi  (maison  du  cheikh) 

Monuments  aui  environs  du  Caire 

Monuments  coptes 

Mouslafa  Agha  Dâr  Sa'âdah  (koullàb) . . 

Mur  de  la  ville 

Musée  arabe 


N 
Nomination  de  nouveaux  membres. . 

0 

Oda  Bâchi  (kouttàb) 

Osman  Kalkhoda  (mosquée) 

Osman  Kalkhoda  (salle  wakf) 

P 

Personnel 

Pierre  noire  de  Gabal  Om>Doniranah 

Porphyi*e  (colonnes  en) 

Porte  à  hâret  Beit  d-Kàdi 

Procès-verbal  n*  1 4 1 

Procès-verbal  n'  1 4a 

Procès-verbal  n"  1 43 
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PAGES 
DIS  BAPPOBTS. 


Procès-verbal  n"  1 44 

Procès-verbd  n*  i45 

Procès-verbal  n*  1 46 

Procès-verbal  n*  1 47 

Procès-verbal  n*  i48 
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Radouân  bey  (mak*ad) 

Rapport  de  la  Section  technique  n*  349 . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  35o. 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  35 1 . 
Rapport  de  la  Section  technique  n"*  SSa . 
Rapport  de  la  Section  technique  n"  353 . 
Rapport  de  la  Section  technique  n""  354 . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  355. 
Rapport  de  la  Section  technique  n""  356 . 
Rapport  de  la  Section  technique  n"*  357. 
Rapport  de  la  Section  technique  n""  358. 
Rapport  de  la  Section  technique  n'  359. 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  36o. 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  36i . 
Rapport  de  la  Section  technique  n""  36a . 
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Saïd  pacha  (maison  wakf) 

Salamekli  (sebtl  wakf  d-) 

Sâleh  Ayyoub  (mosquée) 

Serghatmech  (mosquée) 

Soueidi  (kouttib  el-) 
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Touloun  (mosquée  d'ibn) 
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DÉSIGNATION  DES  MATIÈRES. 

PAGES 
BIS  lAPPOaTS. 

V 

Visites  sur  les  lieux 
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PROGBS-YERBAUX  DES  SÉANCES. 
lAl.  —  Cent  quarante  et  uNikMB  siSaitgb  du  a  jantibr  1906 1 

li2.   —   Cent  QUARAlfTE-DEUXlkMB  SEANCE  DU    l3  FEVRIER  I906 9 

1&.3.  —  Cent  quaraute-troisi^mb  siSancb  du  6  mars  1906 36 

l&à.   —   Cent  QUARANTE-QUATRikMB  Sl^ANGE  DU    10  AVRIL  I906 k'] 

1&5.  —  Cent  quarante-cinquième  siSancb  du  i*'  mai  1906 89 

146.  —  Cent  quarante-sixième  siSance  du  1  a  juin  1906 67 

147.  —  Cent  quarante-septième  séance  du  97  novembre  1906 79 

U8.  —  Cent  quarante-huitième  séance  du  18  décembre  1906 110 

RAPPORTS  DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

3/i9.  —  Trois  cent  quarante-neuvième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.  Musée  arabe 3 

9.  Maison  GamAl  d-Dyn  el-Zahabi,  à  Hoch  Kadam  (enti*e  les  n"  107  et  109 

du  plan  Grand  bey) h 

3.  Mosquée  SergfaaUnech,  à  el-Khodeii*i  (n°  918  du  plan) k 

h.  Citerne  d-Zafarâni  n*  90 ,  à  Alexandrie 5 

5.  Ouvrages  sur  les  monuments  coptes 5 

6.  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Mosquée  Karakoga  el-Hassani,  à  hâret  d-Sadât  (Sayeda)  (n*  306  du 

plan) 5 

b)  Maristan  Kalaoun,  à  el-Nahassyn  (n**  hZ  du  plan) 6 

350.  —  Trois  cent  cinquantième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.    Mosquée  Osman  Katkhoda  ou  Gâm'a  el-Kikhya,  à  cliâra  Abdyn  (n**  s 6 A  du 

plan  Grand  bey) 1 5 

â.     Mosquée  Badr  el-Dyn   d-Agami,  à  hâret  el-Sâiehia  (Gamâlieh)  près  du 

n'  38  du  plan) 16 
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3.     Mak'ad  de  Yémir  Ma'mâï (Beit  d-Kâdî) ,  à  châra  Beit  el-Kàdi  (enUe  les  n*' â8 

el  &3  du  plan) 16 

II.     Palais  Bechtâk,  à  d-Nahassyn  (eu  face  du  n°  AS  du  plan) 17 

5.  Mosquée  el*HAkem  bi  amr  Allah,  à  BAb  d-Fetouh  (n*  i5  du  plan) 17 

6.  Mur  de  la  ville - 18 

7.  Mosquée  d-Khaoniss,  à  Atfet  d-KhaouAss  (GamMieh) 18 

8.  Deir  el-Abiad,  couvent  copte,  à  Sobâg 19 

9.  Koutlâbs  divers 19 

10.     Salle  wakf  Osman  Katkhoda,  k  d-Nabasayn 19 

• 

351.  —  Trois  cbnt  cinquante  et  UNiàiiE  rapport.  —  Sommaire  : 

1.     Tombeau  du  cheikh  Ibrahim  d-Ansâri,  à  Atfet  el-Ansâri,  hAret  d-Baga- 

moun  (Abdyn) 41 

9.     Koutlâbs  el-Ghertfa  Aîcha,  à  Rohat  d-Kamh  (quartier  d-Azhar)  et  Moas- 

tafa  Agha  DAr  Sa'âda,  à  Darb  el-GamAmtz 99 

3.  Mosquée  du  sullan  Hassan ,  près  de  la  Gitaddle  (n*  1 33  du  plan  Grand  bey  ).  99 

4.  Mosquée  KidjmAs  d-IshAki,  à  chAra  Darb  d-Ahmar  (n*  1 1&  du  plan).. . .  9 A 

5.  Monuments  aux  environs  du  Gaire 9A 

6.  Gollines  entre  Aîn  el-Stra  et  le  Yieux-Gaire 9/1 

7.  Mosquée  de  TimAm  Zein  el-Dyn  Youssef,  à  ImAm  d-GhafAî 95 

8.  Mosquée  Mohamed  bey  Aboul-Zahab,  au  quartier  el-Azhar  (n*  98  du  plan).  95 

9.  Impressions 95 

1 0.  Demande  de  deux  permis  pour  pénétrer  gratuitement  dans  les  monuments.  96 

1 1 .  Musée  arabe 96 

1 9.     Achat  de  pierre  noire  de  la  carrière  de  Om-DomrAnah 97 

352.  —  Trois  cent  cinquante-deuxième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.     Mosquée  el-MArdAni,  à  Dari)  d-Ahmar  (n*  i9o  du  plan  Grand  bey) 98 

9.     Porte  ancienne  à  hAret  Bdt  el-KAdi 99 

3.     Maison  du  cheikh  Mohamed  el-Kassabi,  à  hAret  Darb  el-Asfar  (GamAlieh).  99 

k.     Mosquée  du  sultan  Hassan,  près  de  la  Gitadelle  (n*  i33  du  plan) 99 

5.  Mosquée  el-Emari,  à  Kouss  (moudirieh  de  Keneh) 3o 

6.  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Sebtl  wakf  d-Salanekli,  à  chAra  Darb  Sa'Adah  (Darb  d-Ahmar).. . .  3i 

b)  Mosquée  du  cheikh  Fadlallah,à  chAra  el-Mangalah  (Darb  el-Ahmar).  3i 

c)  Maison  wakf  Satd  pacha,  au  tombeau  el-Ghouri,  à  d-Ghourieh 3t 

d)  OkAlah  KaltbAï,  à  BAb  el-Nasr 39 

e)  Porte  de  ville  BAb  el-Nasr 39 
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353.  — Trois  cent  cinquante-troisième  rapport, 

Okàlah  Kaîtbâï 34 

354.  —  Trois  cent  cinquante-quatrième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .     Adjudication 38 

a.     Devis  et  cahiers  des  charges 3g 

3.     Coupole  à  lanterne  aux  tombeaux  des  Mamelouks 39 

&.     Palais  Bechlâk,  h  el-Nahassyn  (en  face  du  n*  45  du  plan  Graud  bey) âo 

5.  Kasp  el-Gham*,  au  Vieux-Caire 60 

6.  Zâouyet  el>Hossari,  à  Darb  el-Onsia  (Darb  d-Âhmar) ht 

7.  Mosquée  el-Akmar,  à  el-Nahassyn  (n*  33  du  plan) kt 

8.  Mosquée  Ahmed  ibu  Touloun,  à  Kal'at  el-Kabch  (n*"  aao  du  plan) Aa 

9.  Mosquée  el-Hâkem  bi  amr  Allah,  à  Bâb  el-Fetouh  (n""  i5  du  plan) /ta 

10.     Mak'ad  wakf  Radouân  bey,  à  el-Kheyamieh  (n''  8  du  plan) Aa 

1 1  -     Collines  enli*e  Aïn  el-Sîra  el  le  Vieux-Caire 43 

19.     Ouvrages  sur  les  monuments  coptes 43 

i3.     Musée  arabe A3 

355.  —  Trois  cent  cinquante-cinquième  rapport.  —  Sommaire  : 

1  •     Aqueduc  de  Foum  ei-Khaltg AA 

9.     Mosquée  Amr,  au  Vieux-Caire AA 

3.     Mosquée  Gànem  el-Bahlaouân ,  à  el-Serouguieh  (u''  lag  du  plan) A6 

A.     PoHe  de  ville  Bâb  el-Nasr A6 

356.  —  Trois  cent  cinquante-sixième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.     Mosquée  el-Akmar,  à  cl-Nahassyn  (n*  33  du  plan  Grand  bey) 5a 
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ANNÉE  1907. 
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PROCÈS-VERBAL  N^  149. 

(Voir  les  rapports  n*'  363  à  365  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Gomitë  tenue  au  siège  de  rAdministration  générale  des  Wakfs, 
le  5  février  1907,  à  3  h.  i/a  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abli  ÏBCHKif  pacha,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
YiGouB  Artin  pacha, 
Ibrahim  Naguib  pacha  ; 
MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNET  bey, 
Hanna  Bakhoum  bey, 
M.  Herz  bey, 

0.  Dl  MOHL, 

M.  H.  SiMAÏKA  bey. 

Sir  William  Garstin  et  M.  le  docteur  B.  Moritz  s'excusent  par  lettre  de 
ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 


—  2  — 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 
Les  rapports  n""  363  à  365  de  la  Section  technique  sont  approuvés  sans 

observations. 

III 

Relativement  au  contrôle  des  antiquités  arabes  exportées  (voir  rapport 
n°  365, 84, 4),  le  Comité  n'est  pas  d'avis  de  se  désintéresser  totalement 
de  cette  question.  Il  y  a  tout  avantage  à  surveiller  de  près  ce  qui  s'exporte 
en  fait  d'œuvres  anciennes  de  l'art  arabe. 

Boinet  bey  est  chargé  de  s'entendre  avec  le  Contentieux  de  l'Etat,  sur 
les  moyens  légaux  qu'il  y  aurait  lieu  d'adopter  à  cet  eifet. 

IV 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  V  du  1 44*  procès- verbal , 
l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  qu'elle  n'a  aucun 
intérétàacheterlamoitié,  par  indivis,  de  l'okâlat  Kaïtbâî  appartenant  au  wakf 
Abdallah  Chorbagui;  quant  à  lautre  moitié,  elle  préférerait  s'en  défaire 
par  voie  d'échange.  Cependant,  si  le  Comité  tient  à  conserver  tout  l'édiûce, 
l'Administration  lui  suggère  alors  l'idée  de  se  rendre  acquéreur  de  ses 
propres  deniers  de  la  quote-part  revenant  au  wakf  Chorbagui. 

Le  Comité  opte  pour  la  seconde  proposition  et  charge  l'Architecte  en  chef 
d'entrer  en  pourparlers  avec  le  nâzir  du  wakf  susdit. 


Artin  pacha  dit  s'être  entretenu  avec  le  cheikh  Hassouna ,  grand  cheikh  de 
l'Université  el-Azhar,  au  sujet  du  coffret  ancien  (voir  procès-verbaux  n*"  1 4  5 
et  i48). 

Le  cheikh  Hassouna  consent  au  nettoyage  de  ce  meuble  par  les  soins 
du  Comité  qui  se  chargera,  en  outre,  des  frais  de  la  vitrine. 

Renvoyé  à  Herz  bey  pour  le  nécessaire. 

VI 

Herz  bey  donne  lecture  d'un  rapport  sur  son  voyage  d'inspection  dans  la 

Haute-Egypte. 


—  3  — 

A  Sohàg,  ii  a  visité  les  travaux  exécutés  h  Deir  el-Abiad,  consistant  en 
déblaiements  et  démolitions  des  constructions  parasites  qui  obstruaient  le 
côté  est  des  deux  nefs  latérales.  Il  est  à  regretter  qu'au  cours  de  ces  opé- 
rations, la  petite  coupole  construite  après  coup  dans  la  nef  principale, 
presque  dans  Taxe  de  l'entrée  sud,  se  soit  écroulée. 

Des  propositions  seront  faites  incessamment  pour  la  continuation  des 
travaux  entrepris. 

Profitant  de  l'occasion ,  il  s'est  rendu  à  Gucrga  pour  examiner  l'état  de 
la  mosquée  el-Metoualli  dont  Fakhry  pacha  s'est  occupé  dans  un  bref 
rapport,  en  1891  (voirie  procès- verbal  du  6  janvier  1891),  et  Grand bey 
dans  un  autre  plus  détaillé  (voir  le  procès-verbal  du  10  avril  1895). 

La  mosquée  est  complètement  ruinée.  Deux  blocs  sculptés  de  la  kibla 
intéressant  le  Musée  arabe  ont  été  transportés  au  Caire.  Le  Comité  n'a  plus 
à  s'occuper  de  l'édifice. 

L'attention  de  Herz  bey  s'est  également  portée  sur  une  autre  mosquée 
très  curieuse,  signalée  par  Ibrahim  Naguib  pacha.  Cette  mosquée,  appelée 
el-Stni,  prend  sa  dénomination  des  faïences  qui  revêtent  le  mur  principal 
et  la  niche.  Elle  fut  construite,  il  y  a  cent  quinze  ans  environ,  par  le 
cheikh  Abdel-Mon'em  Abou  Bakri,  qui  a  eu  soin  d'y  employer  les  faïences 
provenant  d'une  autre  mosquée  disparue  qui  portait  le  même  nom.  Les 
carreaux  sont  scellés  sans  ordre  et  présentent  des  dessins  divers  bleus  sur 
fond  blanc.  Ils  sont  identiques  aux  faïences  du  Caire. 

VII 

Herz  bey,  en  compagnie  de  M.  Parvis,  a  visité  la  kâ'ah  de  la  maison  du 
Moufti ,  sise  rue  de  l'ancien  Khalig.  La  kâ^ah  est  dans  un  état  pitoyable. 
Cependant,  grâce  aux  déblaiements  effectués  par  M.  Parvis,  on  peut  voir  le 
beau  dallage  en  mosaïque  de  la  dorka^a. 

Malgré  l'abandon  complet  dans  lequel  elle  se  trouve,  la  salle  contient 
néanmoins  toutes  les  données  qui  permettraient  sa  restauration;  elle  peut 
avoir  été  construite  en  l'année  1116  de  l'hégire ,  date  sculptée  sur  une 
colonne  voisine. 

La  ville  du  Caire  est  trop  pauvre  en  spécimens  de  constructions  privées , 
de  l'architecture  arabe ,  pour  que  la  conservation  de  cette  kâ^ah  soit  négligée. 

Le  Comité  décide  de  visiter  la  maison. 

1. 
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VIU 

Dans  une  lettre  adressée  le  sa  janvier  à  Herz  bey,  M.  0.  de  Mohl 
exprime  ses  remerciements  pour  Tenvoi  qui  lui  a  été  fait  de  deux  copies  de 
la  coudée  du  nilomètre  offerte  par  lui-même  au  Musée  arabe. 

IX 

Artin  pacha  propose  la  nomination  comme  membres  résidents  du 
Comité  : 

De  Saber  Sabri  pacha,  ex -ingénieur  en  chef  des  Wakfs,  et  de  Mahmoud 
Fahmi  bey,  ingénieur  en  chef  des  Wakfs. 

Herz  bey  propose  la  nomination  de  M.  le  docteur  Max  van  Berchem, 
membre  correspondant,  comme  membre  honoraire. 

Le  Comité  décide  de  faire  les  démarches  nécessaires  auprès  de 
S.  A.  le  Khédive,  au  sujet  de  ces  propositions. 


Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Le  Livre  commimoratif  sur  l* ouverture  de  i  Université  serbe. 

Institut  français  d'archéologie  orientale  du  Caire  : 
Bulletin,  t.  V,  i"  fascicule. 

Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n^  lîùoot- 
&  9 1 38 ,  Statues  et  statuettes  de  rois  et  de  particuliers ,  t.  I. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n"*  38oo  i  - 
SqSSâ  ,  Statues  de  divinités,  1. 1  et  II. 

K.  K.  Zentral-Kommission  fur  Erforschung  und  Erhaltung  der  Kunst 
und  Historischen  Denkmale,  n~  5  et  6. 

Institut  égyptien  : 
Mémoires,  t.  V,  fasc.  i. 

Archivos  Bibliotecas  y  Museos  : 
Revista,  année  X,  septembre  et  octobre  1906. 
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Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 
Mémoires  et  documents ,  année  1906,  fascicule  supplémentaire. 

Associacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa  : 
Revista,  octobre-décembre  1 906 ,  année  X,  n*  5o,  vol.  V. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrélaire,  Le  Président, 

Signé  A.  BoiRET.  Signé  Adli  Ybohbn. 

Les  Membres, 
Signé  H.  Fakhry,  Y.  Artin. 
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363"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n'  149.) 


Le  Caire,  le  a  g  décembre  1906. 


Présents  à  la  réunion  : 


MM.  Ali  Bahgat  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bev. 

SOMMAIRE  : 

1*  Palais  Bechtâk  (vJUûimj),  à  el-Nahassyn  (en  face  du  q*  65  du  plan  Graud  bey); 

s*  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^Mé^),  pi*ès  de  ]a  Citadelle  (n*  i33  du  plan); 

3*  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  (^^3^),  à  el-Nahassyn  (n*  43  du  plan); 

6*  Mosquée  el-Ghouri  (^^^y^t)*  ^  el-Ghourieh  (n*  189  du  plan); 

5*  Mosquée  el-Akmai*  (>4^t),  à  ei-Nahassyn  (n*  33  du  plan); 

6**  Mosquée  Karakoga  el-Hassani  (^^^^mJ!  Aa.^  »^),  à  Darb  el-Gamâmîz  (n*  906 

du  plan); 
7*  Mosquée  Sâleh  f^egm  el~Dyn  Ayyoub  ((j»^I  {jè^^  ^  ^^0«  ^  el-Nahassyn 

(n*  38  du  plan); 
8"  Tombeau  Fatmah  Khâtoun  (^tâ^  aJ^U),  à  Sayeda  Neiisseh; 
9*  Monuments  aux  environs  du  Caire; 
0**  Mak*ad  du  sultan  Kaîtbâï  ((^Lob»),  au  déseii; 
1*  Aqueduc  de  Foum  el-Khalfg; 
s*  Kasr  el-Cham'  (x^CUlt^^âl),  au  Vieux-Caii-e; 
3*  Mosquée  el-Kaboua  (v^aI)!),  au  Vieux-Caire; 
&*  Citerne  el-Châouich  d-Kebtr  (  wuiul  jm^^UL),  à  Alexandrie; 

5*  Maison  wakf  ei-Sergànieh  («Ai^^^t  <^-^3)t  ^  Mehallah  el-Kobra; 

6*  Mosquée  ei-Emari  ((<;jJï),  à  Kouss  (moudirieh  de  Keneh); 

7"  Okâlah  Kansou  el-Ghouri  {iS^yi^  ^y^),  à  Mehallah  el-Kobra; 

8'  Musée  arabe; 

9*  Achat  d  ouvrages  pour  la  bibliothèque  du  Comité. 
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1^    PALAIS    BEGHTAK. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n*  875/1  A.  K.  du  5  dé- 
cembre courant,  autorise  le  Comité  à  prélever  sur  le  crédit  inscrit  au 
budget  pour  1907,  sous  la  rubrique  ^^  Frais  et  entretien  des  monuments 
de  TArt  arabe 7),  la  somme  de  L.  E.  131,607  mlU.  nécessaire  à  l'achat 
d'une  partie  de  la  maison  attenante  au  palais  Bechtftk,  en  vue  de  l'exécution 
du  projet  de  dégagement  de  ce  palais  classé  parmi  les  monuments  (voir 
rapport  n*"  36 1). 

En  conséquence,  le  Service  du  Comité  a  notifié  au  sieur  Mahmoud  el- 
Soussi,  propriétaire  de  la  maison  dont  il  s'agit,  la  ratification  de  l'entente 
intervenue  au  sujet  de  la  cession  partielle  de  son  immeuble  (voir  rapport 
n-  36 1). 

â°    MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

A.  Dans  une  lettre  adressée  à  l'Architecte  en  chef,  M.  C.  V.  Silvagni, 
entrepreneur  des  travaux  de  réparation  des  pendentifs  de  la  salle  du  tom- 
beau de  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  expose  l'impossibilité,  en  leur  état 
actuel,  de  réparer  les  alvéoles  médianes  des  pendentifs,  à  partir  de  la  qua- 
trième assise  inférieure  jusqu'à  une  certaine  hauteur.  M.  Silvagni  relève 
qu'il  a  été  découvert,  au  cours  des  travaux,  que  toutes  les  alvéoles  dont  il 
est  question  ont  été,  il  y  a  un  siècle  environ,  sommairement  réparées,  sans 
qu'il  fût  tenu  compte  des  détails  primitifs.  Or,  aujourd'hui  on  peut  consta- 
ter à  l'évidence  qu'une  nouvelle  réparation  est  impossible  sans  au  préalable 
procéder  à  une  mise  en  état  systématique  de  la  carcasse  même.  On  se  trouve 
donc  devant  la  nécessité  d'un  travail  imprévu  qui  exige  l'établissement  d'un 
devis  complémentaire  s'élevant  à  L.  E.  5o  par  pendentif,  soit  L.  E.  i5o 
pour  les  trois,  le  quatrième  n'entrant  pas  en  ligne  de  compte  puisque  sa 
restauration  complète  est  déjà  décidée  et  prévue. 

L'Architecte -directeur  du  chantier,  après  constatation  minutieuse  sur 
place,  est  d'avis  que  les  observations  de  l'entrepreneur  sont  justifiées  et  que 
le  prix  demandé  est  en  rapport  avec  le  travail  proposé. 

La  Section  technique,  en  examinant  attentivement  la  photographie  d'un 
de  ces  pendentifs  (  planche  XIV  de  la  monographie  de  la  mosquée  ) ,  arrive  aussi 
à  la  même  remarque  que  les  alvéoles  qui  ont  fait  l'objet  d'une  réparation 
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antérieure ,  se  distinguent  assez  facilement  des  anciennes  et  que  beaucoup 
de  dessins  de  détail  ont  été  simplifiés  ou  négligés. 

Dans  ces  circonstances,  l'approbation  de  la  dépense  supplémentaire  de 
L.  E.  i5o  est  recommandée. 

B.  Le  devis  de  la  restauration  du  bassin  du  sahn  de  la  mosquée  pré- 
voit la  fourniture  et  la  pose  de  verrières  en  plâtre  avec  vitres  de  couleur 
autour  de  la  coupole  à  l'intérieur. 

Or,  étant  donnée  l'épaisseur  de  la  maçonnerie  de  la  coupole ,  la  pose  des 
vitraux  vers  l'intérieur  laisserait  à  l'extérieur  des  ouvertures  béantes  dont 
l'effet  serait  déplorable.  L'Architecte  en  chef  propose  donc  de  garnir  les 
ouvertures  au  niveau  des  parois  extérieures,  avec  des  claires-voies  en  plâtre. 
Le  prix  débattu  avec  l'entrepreneur  pour  cette  fourniture  supplémentaire 
est  de  L.  E.  3  par  mètre  carré. 

La  Section  technique  adopte  cette  proposition. 

C.  La  réfection  des  corniches  des  arcs  des  liouâns  de  la  mosquée 
comporte  l'emploi  d'une  pierre  jaune  introuvable  sur  le  marché  des  maté- 
riaux. Cette  pierre  provient  de  l'ezbet  Almâs,  localité  située  à  deux  heures 
de  la  station  Bouche ,  près  de  Beni-Soueif . 

El-Mo*allem  Ahmed  Youssef,  chef-maçon  au  Service  du  Comité,  est 
chargé  de  se  rendre  sur  les  lieux  avec  le  personnel  nécessaire  pour  assurer 
la  fourniture  de  i,5oo  mètres  cubes  de  ces  pierres.  La  dépense  totale  est 
évaluée  à  L.  Ë.  1 5  environ. 

3°    TOMBEAU  DU  SULTAN  KALAOUN. 

En  procédant  à  la  réception  définitive  des  travaux  que  l'entrepreneur 
Habib  Youssef  a  exécutés  au  tombeau  Ralaoun,  il  a  été  constaté  qu'une 
petite  partie  des  vitres  de  couleur  employées  pour  les  verrières  n'est  pas 
conforme  à  la  qualité  prévue  au  contrat  de  l'entreprise.  La  différence  de 
valeur  est  estimée  à  L.  Ë.  &,/ii6  mill. 

L'Architecte  en  chef  est  d'avis  d'infliger  à  l'entrepreneur  une  pénalité  de 
L.  E.  5,5oo  mill. 

Cette  proposition  est  approuvée. 
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k^    MOSQUBB  BL-GHOÛRI. 

A,  En  réponse  à  la  communication  du  6*  paragraphe  du  338*  rapport, 
rdatif  à  la  boutique  ou  plutôt  placard  (doul&b)  sis  au  nord  de  la  porle 
occidentale  de  la  mosquée  el-Ghouri ,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
informe  le  Comité  que  son  Moufti,  consulté  à  ce  sujet,  a  émis  l'avis  que, 
d  une  part ,  on  ne  peut  supprimer  la  boutique  en  question ,  sans  procéder 
à  son  échange  au  profit  du  wakf  dont  elle  relève ,  et  que  d'autre  part  l'existence 
de  la  boutique  ne  constitue  pas  un  empêchement  à  la  consolidation  de  la 
mosquée. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  maintenir  la  décision  du  338''  rapport. 

B.  En  1901,  le  Comité  avait  classé  parmi  les  monuments  a  conserver 
une  maisonnette  très  intéressante,  contiguêà  la  mosquée  el-Ghouri  du  côté 
nord  (voir  rapport  n"*  993). 

Malgré  les  recherches,  le  propriétaire  était  resté  jusqu'à  présent  inconnu, 
lorsque  tout  dernièrement  l'Architecte  en  chef  a  été  informé  que  cette 
bâtisse  venait  de  passer  entre  les  mains  du  nommé  Moustafa  Mohamed 
el-Sâda  el-Tarabichi,  qui  a  l'intention  de  la  réparer  à  l'occasion  de  la 
reconstruction  d'un  autre  immeuble  lui  appartenant,  sis  à  côté  du  monu- 
ment. 

Mandé  auprès  de  l'Architecte  en  chef,  le  sieur  Moustafa  n'a  fait  aucune 
objection  au  projet  du  Comité  de  consolider  la  maison,  et  il  s'est  même 
montré  favorable  à  la  proposition  qui  lui  a  été  faite  d'adopter,  pour  la 
façade  de  l'immeuble  voisin  qu'il  compte  reconstruire,  un  style  approprié. 
De  son  côté,  le  Comité  s'occuperait  de  la  surveillance  des  travaux  de  cette 
façade,  et  supporterait  les  frais  de  sa  réparation  qui  sont  estimés  à  L.  E.  80. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  le  projet  élaboré  par  le 
Service  du  Comité.  L'entente  à  ce  sujet  avec  le  sieur  Moustafa  devra  cepen- 
dant être  constituée  par  un  écrit. 

5^    MOSQUEE  EL-AKMAR. 

La  somme  de  L.  E.  1 067,3 1 0  mill.  avancée,  sous  remboursement  en  dix 
annuités,  par  l'Administcation  générale  des  Wakfs,  pour  l'expropriation 
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des immeubles  adossés  à  la  mosquée  el-Akmar  (voir  procès-verbal  n*  1 38  et 
rapport  n""  356),  a  été  versée  à  la  caisse  du  Gouvemorat  pour  être  affectée 
à  sa  destination. 

L'Architecte  en  chef  donne  lecture,  à  ce  propos,  d'une  lettre  du  Ministère 
des  Travaux  publics,  en  date  du  s  octobre  dernier,  informant  le  Comité 
que  les  propriétaires  des  constructions  à  exproprier  ne  consentent  à  céder 
que  la  totalité  de  leurs  immeubles,  vu  qu'une  cession  partielle  rendrait  inu- 
tilisable le  restant  des  bâtiments. 

Le  Ministère  reconnaissant  le  bien-fondé  de  cette  réclamation,  désire 
avoir  l'avis  du  Comité  au  sujet  d'une  expropriation  totale. 

La  Section  technique  pense  que  les  nouvelles  difficultés  qui  surgissent 
ne  doivent  pas  arrêter  la  mise  en  exécution  du  projet  de  dégagement  de  la 
mosquée. 

Elle  propose  en  conséquence  : 

1  *"  D'acheter  en  entier  la  maison  du  sieur  Hagg  Hassan  el-Abd.  Bien  que 
celui-ci  n'accepte  pas  le  prix  de  l'estimation,  il  y  a  lieu  d'espérer  qu'on 
pourra  traiter  avec  lui  jusqu'à  concurrence  de  L.  E.  soo; 

Q*  De  demander  dès  à  présent  à  l'Administration  générale  des  Wakfs 
d'abandonner  la  cour  d'ablutions  actuelle  qui  serait  remplacée  par  une 
nouvelle  cour  sur  le  terrain  vague  situé  à  l'angle  sud-est  de  la  mosquée; 

3**  D'entrer  en  pourparlers  avec  le  sieur  Moustafa  bey  el-Meligui,  pour 
l'achat  de  toute  sa  maison ,  dont  la  démolition  servira  à  dégager  la  partie 
la  plus  importante  du  monument.  Si  plus  tard  la  superficie  dégagée  par 
suite  de  la  démolition  de  cette  maison  était  reconnue  trop  vaste,  un  lot  du 
terrain  pourrait  être  revendu ,  ce  qui  permettrait  de  rentrer  partiellement 
dans  les  fonds  déboursés; 

II''  De  continuer  les  négociations  pour  le  reste  des  constructions. 

6''    MOSQUEE  KARAKOGA  EL-HASSANI. 

En  réponse  à  la  demande  du  Comité  tendant  à  ce  qu'un  procès  soit  intenté 
aux  héritiers  de  feu  Mahmoud  pacha  Sâmi  el-Baroudi  pour  obtenir  la  sup- 
pression d'un  égout  mal  entretenu  situé  aux  approches  de  la  mosquée 
Karakoga  el-Hassani  (voir  procès- verbal  n"*  i38   et  rapport  n"*  S/iâ), 
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l'Administration  générale  des  Wakfs ,  fait  savoir  que  son  Contentieux  est  d  avis 
qu'aux  termes  de  la  loi  on  ne  peut  exiger  d'un  propriétaire  la  suppression 
d'une  installation  quelconque  de  sa  bâtisse,  sans  léser  ses  droits  d'absolu 
propriétaire.  Cependant  comme  on  est  tenu  d'autre  part  à  ne  pas  porter 
atteinte  au  bien  de  son  voisin ,  les  héritiers  susdits  seront  seulement  sommés 
par  exploit  d'huissier  d'avoir  à  empêcher  les  infiltrations  de  leur  égout  dans 
les  murs  de  la  mosquée.  Celte  mesure  pourra  être  suffisante  si  les  mûrs 
ne  sont  pas  sensiblement  avariés;  dans  le  cas  contraire,  le  propriétaire  de 
l'égout  sera  actionné  en  dommages-intérêts. 

En  considération  des  responsabilités  qu'entraîne  un  procès,  l'Architecte 
en  chef  a  fait  procéder  à  un  evamen  minutieux  des  causes  de  la  dété- 
rioration des  murs  attenants  à  Tégout.  Il  en  est  résulté  qu'il  serait  difficile 
d'affirmer  que  les  dégâts  sont  une  conséquence  des  infiltrations;  d'ailleurs, 
d'autres  murs  de  la  mosquée,  qui  sont  éloignés  de  l'égout  se  trouvent  sen- 
siblement affectés.  Les  causes  en  sont  donc  à  rechercher  ailleurs.  Il  est  très 
probable  que  la  dépression  du  sol  de  la  mosquée,  par  rapport  au  niveau 
environnant,  n'est  pas  sans  influence  sur  l'état  de  dégradation  actuelle  des 
murs  de  la  mosquée. 

Dans  CCS  conditions,  la  Section  technique  propose  d'abandonner  toutes 
poursuites. 

7°    MOSQUI^E  SÂLEH  NEGM  EL-DYN   AYYOUB. 

• 

L'Administration  générale  des  Wakfs  envoie  au  Comité,  en  conformité  à 
la  décision  du  A*  paragraphe  du  122*  procès- verbal,  un  état  des  bou- 
tiques de  l'immeuble  adossé  à  la  façade  ouest  de  la  mosquée  Sâleh  Ayyoub. 
Ces  boutiques,  au  nombre  de  92,  sont  évaluées  à  L.  E.  6/170,  indépen- 
damment de  l'étage  supérieur  estimé  à  L.  £.  600. 

Cette  dépense  lui  paraissant  beaucoup  trop  élevée,  la  Section  technique 
propose  d'acquérir  l'étage  supérieur  seulement  pour  L.  E.  600  afin  de 
démasquer  le  haut  de  la  façade  en  laissant  subsister  les  échoppes  du  rez- 
de-chaussée  dont  deux,  d'ailleurs,  doivent  être  expropriées  par  le  Ministère 
de  l'Instruction  publique,  pour  en  affecler  l'emplacement  à  l'aménagement 
d'une  cage  d'escalier  pour  le  koutlâb  Khosro  pacha.  D'autre  part,  la 
Section  technique  suggère  l'idée  d'exproprier  le  terrain  qui  se  trouve  entre 
la  file  des  échoppes  et  la  façade  de  la  mosquée,  ou  bien  d'intéresser  le 
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Gouvernement  à  la  proposilion  faite  jadis  par  Artin  pacha,  et  qui  consiste  à 
exproprier  l'immeuble  entier  pour  ensuite  en  louer  remplacement  à  des 
marchands  ambulants.  Ce  projet  aurait  l'avantage  de  contribuer  à  Tem- 
bellissement  du  quartier  el-Nahassyn  et  de  faciliter  la  circulation  intense 
de  sa  principale  rue. 

8^    TOMBEAU  FATHAH  KBÂTOUN. 

D'après  un  communiqué  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  en  date 
du  27  septembre  1906,  le  terrain  que  le  Comité  a  décidé  d'acheter  pour 
dégager  le  minaret  du  tombeau  Fatmah  Khâtoun,  a  été  acquis  suivant 
hodjet  du  Mehkemeh  Ghar'ieh  du  90  août  1906,  n"*  1690. 

9""    MONUUBMTS  AUX  ENVIRONS  DU  CAIRE. 

Des  plaintes  au  sujet  de  nouvelles  constructions  élevées  à  proximité  des 
monuments  des  environs  de  la  ville  sont  très  souvent  formulées  par  les 
gardiens  préposés  par  le  Comité  à  la  surveillance  de  ces  édifices.  Tout  der- 
nièrement encore,  une  construction  privée  allait  être  élevée  tout  près  de  la 
coupole  el-Chanahra,  réparée  à  grands  frais.  Les  réclamations  que  le  Ser- 
vice adresse  au  Gouvernorat  à  ce  sujet  n'aboutissent  à  rien,  faute  d'une 
législation  appropriée,  sur  la  matière.  Les  précieux  monuments  univer- 
sellement connus  sous  le  nom  de  tombeaux  des  Khalifes  et  des  Mamlouks 
restent  ainsi  à  la  merci  des  entreprises  des  particuliers,  fossoyeurs  et  autres. 

En  conformité  des  dispositions  des  rapports  n"*  q53  et  356,  un  plan  des 
routes  des  cimetières  avait  été  envoyé  au  Ministère  des  Travaux  publics 
(voir  rapport  n°  3  s  s),  avec  indication  de  la  situation  des  monuments,  en 
vue  d'obtenir  la  sanction  d'un  alignement  officiel  pour  ces  routes.  Malgré 
les  rappels  réitérés,  aucune  réponse  n'est  encore  parvenue  du  Ministère. 

La  Section  technique  prie  avec  instance  le  Comité  de  s'intéresser  acti- 
vement à  trouver  les  moyens  de  prévenir  et  d'empêcher  l'envahissement 
dont  sont  menacés  ces  monuments  remarquables. 

1 0**  mak'ad  du  sultan  kaïtbâï. 
Le  sieur  Abd  el-Maguid  el-Madani  ayant  démoli  et  reconstruit  une  partie 
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du  mur  sud  du  Mak'ad  Kaitbftî,  attenant  à  sa  maison,  le  Service  du  Comité 
a  demandé  à  TAdministration  générale  des  Wakfs  d'engager  des  pour- 
suites à  rencontre  de  cette  personne. 

L'Administration  générale,  dans  sa  réponse,  relève  que  l'édifice  en  ques- 
tion ne  figure  pas  dans  ses  registres  comme  faisant  partie  des  biens  du 
wakf  Kaîtbâî.  De  son  côté ,  Abd  el-Maguid  el-Madani  déclare  que  le  mur  dont 
il  s'agit  lui  appartient,  et  ce  n'est  qu*à  la  suite  de  son  écroulement  qu'il  Ta 
réédifié.  Toutefois ,  il  déclare  qu'il  est  prêt  à  l'abandonner  pour  être  à  la 
disposition  du  Comité. 

La  Section  technique  prend  acte  de  cette  cession  qu'elle  voudrait  voir 
faite  dans  la  forme  voulue,  et  propose  d'écrire  au  Ministère  des  Finances 
d'inscrire  le  MakW  Kaîtbâî  sur  la  liste  des  immeubles  de  l'État. 

11^    AQUEDUC  DE  FOUM  EL-EHAlIg. 

Des  plaintes  ayant  été  formulées  par  un  voisin  de  l'aqueduc  de  Foum 
el-Khalig,  au  sujet  des  mauvaises  odeurs  qui  se  dégagent  du  bâtiment 
hexagonal,  tête  de  l'aqueduc,  l'Administration  des  Services  sanitaires  avait 
invité  le  Comité  à  prendre  les  mesiires  nécessaires  pour  remédier  à  cet  état 
de  choses. 

A  la  suite  d'un  examen,  il  a  été  reconnu,  en  effet,  que  des  émanations 
fétides  se  produisaient  par  l'accumulation  des  eaux  stagnantes  de  la  salle  de 
l'ancien  bassin  avec  les  ordures  de  toutes  sortes  provenant  des  innom- 
brables chauves-souris  nichées  sous  le  toit. 

Il  fallait  donc  tout  d'abord  débarrasser  le  local  de  ses  hôtes  encombrants. 
Pour  y  arriver,  les  ouvertures  communiquant  avec  le  dehors  ont  été  con- 
damnées avec  des  planches.  Cette  entreprise  a  coôté  L.  E.  7. 11  reste  encore 
à  déblayer  l'endroit  et  à  enlever  les  détritus  qui  y  ont  été  accumulés.  Il  y 
di  lio'j  mètres  cubes  environ  de  matières  à  enlever,  mais  la  plus  grande 
partie  pourrait  être  vendue  comme  engrais.  L'Architecte  en  chef  estime 
qu'un  crédit  de  L.  £.  a  o  suffirait. 


19^    KASR  EL-CHAM*. 


Le  Ministère  des  Travaux  publics  demande  l'avis  du  Comité  sur  une 


—  14  — 

demande  de  ia  Communauté  Israélite  qui  sollicite  Tautorisation  d'englober 
dans  son  cimetière  du  Vieux-Caire,  une  parcelle  de  terrain  contiguë. 

Comme  il  a  été  constaté  que  ce  terrain  renferme  des  vestiges  de  l'an- 
cienne enceinte  de  Kasr  el-Cham\  l'Architecte  en  chef  propose  de  ne  pas 
s'opposer  à  sa  cession,  mais  à  la  condition  qu'il  ne  soit  pas  porté  atteinte 
aux  traces  des  maçonneries  anciennes. 

Il  sera  écrit  dans  ce  sens  au  Ministère. 

l3°    MOSQUEE  EL-KABOUA. 

A  l'occasion  de  la  récente  démolition  de  la  mosquée  el-Kaboua ,  au  Vieux- 
Caire,  M.  Casanova  demande  si  le  Comité  ne  s'était  pas  intéressé  à  cet 
édifice. 

Herz  bey  rappelle  la  décision  du  rapport  n"  83  prescrivant  le  trans- 
port au  Musée  d'une  plaque  à  inscription  en  marbre  scellée  au-dessus  de 
la  porte  d'entrée.  Cette  décision  qui  avait  alors  été  communiquée  à  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  lui  a  été  rappelée  le  8  février  190/i. 

La  Section  technique  recommande  d'obtenir  l'exécution  de  la  décision  du 
Comité. 

i/i^    CITERNE  EL-GHÂOUicU  EL-KEBÎR. 

L'Architecte  en  chef  rapporte  qu'un  examen  minutieux  de  la  citerne  a 
démontré  qu'elle  est  remplie  d'eau  sur  une  hauteur  de  6  mètres,  et  qu'à 
en  juger  par  la  maçonnerie  visible,  elle  n'offre  pas  d'intérêt  pour  le 
Comité. 

La  Section  technique  estime  que,  dans  ces  conditions,  il  n'y  a  pas  lieu 
de  donner  suite  à  la  décision  du  1 3  a"  procès-verbal. 

1  5^    MAISON  WAKF  EL-SER6ÂNIEH. 

Le  vantail  du  placard  provenant  de  la  maison  wakf  el-Sergânieh ,  à 
Mehallah  el-Kobra,  a  été  transporté  au  Musée,  mais  il  n'est  plus  dans  l'état 
où  il  se  trouvait  lorsqu'il  a  été  photographié  en  1906.  Ce  vantail  a  été 
scié  en  deux ,  et  plusieurs  panneaux  manquent. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'attirer  l'attention  de  l'Administration 
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^nérale  des  Wakfs  sur  cet  acte  de  vandalisme  et  de  refuser  de  payer  la 
somme  de  L.  E.  i5  réclamée  pour  prix  du  vantail.  Celui-ci  pourra  élre 
déposé  à  la  salle  des  ventes  du  Musée  pour  le  compte  de  l'Administration 
générale  des  Wakfs. 

1  6^    MOSQUÉE  EL-EMARI. 

La  Section  technique  est  informée  que  la  valeur  du  panneau  soustrait 
du  minbar  de  la  mosquée  el-Emari,  à  Kouss,  a  été  retenue  sur  les  appoin- 
tements du  personnel  de  la  mosquée. 

17^    OKÂLAH  KANSOU  EL-GHODRI. 

Par  suite  de  l'état  défectueux  d'une  partie  de  la  façade  est  de  l'okftlah 
Kansou  el-Ghouri ,  à  Mehallah  el-Kobra ,  la  démolition  en  avait  été  pres- 
crite suivant  procès-verbal  du  Tanztm  de  la  localité ,  sub  n"*  q  0  A ,  année  1906. 

La  démolition  a  eu  lieu  au  mois  d'octobre  dernier,  et  l'Administration 
générale  des  Wakfs  a  été  condamnée  à  l'amende  pour  n'avoir  pas,  dans  les 
délais  prescrits ,  donné  suite  aux  injonctions  du  Tanzîm. 

En  communiquant  le  fait  au  Comité ,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
recommande  de  continuer  à  apporter  une  surveillance  active  aux  autres 
édifices  de  la  même  nature. 

18^    MUSÉE  ARABE. 

A.  En  réponse  à  la  demande  de  payement  d'un  acompte  sur  le  montant 
des  honoraires  fixés  pour  la  traduction  en  langue  anglaise  du  catalogue  du 
Musée  (voir  rapport n"" 3 69),  le  Contrôle  delà  Trésorerie  centrale  de  TÉtat 
informe  le  Comité  que  ce  payement  ne  peut  être  effectué,  vu  la  qualité  de 
fonctionnaire  de  l'État  de  M.  Poster  Smith  à  qui  la  traduction  a  été  confiée; 
d'après  les  règlements,  il  ne  peut,  sans  autorisation  du  Comité  des  Finances, 
accepter  des  honoraires  pour  travaux  exceptionnels. 

La  Section  technique  prend  note  de  ces  instructions  afin  que  le  Service 
s'y  conforme  à  l'avenir. 

B.  Une  collection  de  vingt-neuf  pièces  de  monnaie  anciennes  en  or 
trouvées  dans  un  chantier  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  a  été 
remise  par  le  Gouvernorat  au  Comité  pour  examen. 
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Le  Service  du  Comité ,  de  son  côté ,  a  transmis  ces  pièces  au  Ministère  de 
l'Instruction  publique,  qui  on  a  gardé  quatre  pour  la  collection  numisma- 
tique de  la  Bibliothèque  khédiviale;  le  reste,  au  nombre  de  vingtH^inq  pièces, 
a  été  déposé  au  Musée  arabe. 

Avis  en  sera  donné  à  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

1  9°    ACHAT  D'OUVRAGES. 

L'achat  des  ouvrages  suivants  est  proposé  pour  la  Bibliothèque  du  Go- 
mité: 

Aya  Sofia,  Coristantinople ,  as  recently  restored  by  vrder  of  H.  M,  Ûie  Sultan 
Ahdul  Medjidyfrom  tlie  original  drawings  by  Chevalier  Gaspard  Fossati,  Lon- 
don,  L.  E.  7,5oo  mill. 

MsGHATTA,  Kunstwissenschaftliche  Untersuchung  von  Jos.  Strzygovosky , 
G.  Grote,  Berlin. 

Contreras,  R.  Estudio  descriplivo  de  los  monumentos  Arabos  de  Granada^ 
Sevilla  y  Cordoba  o  sea  la  Alhambra,  el-Alcazar  y  la  gran  Mesquite,  in-8*, 
37  marks. 

Des  démarches  seront  faites  pour  obtenir  contre  échange  des  bulletins 
du  Comité,  les  publications  des  musées  et  collections  de  l'Algérie  et  de  la 
Tunisie. 

Signé  A.  Bahgat,  P.  Casanova,  M.  Herz,  J.  Zarb. 
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364'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n'  149.) 


Le  Caire,  le  5  janvier  1907. 
Présents  h  la  réunion  : 

MM.  J.  Babois,  président, 
Alt  Bahgat  bey, 
A.  BoiNET  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Herz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Mosquée  d-Mahmoudieh  (a^:>j,».^J1),  près  de  la  Gitaddle  (n*  i35  du   plan 

Grand  bey); 
9*  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^jéé^)^  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  pian); 
3'  Mosquée  el-G4ï  el-Youssefi  (  j^i^JI  (J^Â),  à  Souk  el-SeJâb  (n*  i3i  du  plan); 
4*  MosquéeKidjmfts el-Isbâki  («j(l^:c^t  irH^)'  ^  ^^^  el-Ahmar  (n*  ii4  du  plan); 
5*  Mosquée  d-Mar'a  («t^Xt),  à  châra  Tabt  el-Rab*  (n'  198  du  plan). 

VISITES  SUR  LES  LIEUX. 
1^    MOSQUIÎE    BL-MABMOUDIEH. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  communique  au  Comité  une  lettre 
en  date  du  i/i  aoiït  1906,  par  laquelle  la  Section  de  police  de  Khalifa 
attire  son  attention  sur  Tabsence  d'une  rampe  à  l'escalier  de  la  mosquée 
el-Mahmoudiehy  et  sur  le  fait  que,  dernièrement,  un  vieillard  infirme  a 
fait  une  chute  en  voulant  pénétrer  dans  la  mosquée. 

La  Section  technique  est  contraire,  au  point  de  vue  de  l'architecture,  à 
toute  adjonction  à  l'escalier  actuel  qui  est  de  la  même  forme  que  celle 
adoptée  dans  toutes  les  mosquées  et  qui,  d'ailleurs,  est  muni  également, 
à  la  parlie  supérieure,  d'une  balustrade  en  marbre.  1 


a 
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â^    MOSQUEE    DU    SULTAN    HASSAN. 

A.  La  peinture  de  i'un  des  quatre  pendentifs  et  le  nettoiement  des  sta- 
lactites des  autres  pendentifs  de  la  salle  du  tombeau  étant  achevés,  la 
Section  technique,  sur  l'invitation  de  l'Architecte  en  chef,  a  tenu  à  se 
rendre  compte  sur  place  du  résultat  obtenu.  Les  travaux  ont  été  trouvés 
d'une  exécution  soignée  et  n'ont  donné  lieu  à  aucune  observation. 

B.  La  Section  technique  propose  de  remplacer  la  maksoura  moderne 
très  vulgaire  qui  entoure  le  tombeau,  par  un  autre  ouvrage  d'ébénisterie 
s'harmonisant  mieux  avec  l'ensemble  de  la  salle.  Elle  adopte  ensuite  la 
proposition  de  l'Architecte  en  chef,  de  faire  procéder  à  une  exploration  du 
caveau  dont  l'orifice  se  trouve  dans  la  salle  même  du  tombeau.  Cette  visite 
permettra  de  s'assurer  de  l'état  de  la  maçonnerie  du  sous-sol  et  de  recon- 
naître s'il  existe  quelques  anciens  vestiges  intéressants. 

Les  membres  réunis  de  la  Section  technique  assisteront  à  cette  visite. 

3^    MOSQUÉE    EL-GÂÏ    EL-YOUSSEFI. 

L'état  de  délabrement  de  ce  monument  a  donné  lieu  à  des  plaintes  de  la 
part  d'un  grand  nombre  d'habitants  de  Souk  el-Selfth. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  consolider  cette  mosquée  et  d'en  réta- 
blir le  sebil  d'après  les  vestiges  existants. 

Cependant,  il  a  été  constaté  que,  sur  la  façade  principale,  toutes  les 
fenêtres  du  rez-de-chaussée  ont  été  transformées  en  échoppes;  pour  ces 
installations,  la  partie  inférieure  des  grillages  des  fenêtres  a  été  sectionnée, 
et  des  murs  de  séparation  ont  été  construits  à  l'intérieur.  Il  y  aura  donc 
lieu  de  demander  à  l'Administration  générale  des  Wakfs,  de  faire  évacuer 
ces  échoppes  ainsi  que  les  logements  établis  en  plusieurs  endroits  de  la 
mosquée.  La  consolidation  de  la  mosquée  ne  pourra  être  réalisée  qu'en 
remettant  toutes  choses  en  leur  état  primitif. 

U^    MOSQUÉE    KIDJMÂS    EL-ISHAKI. 

Conformément  à  la  décision  relatée  au  9*  paragraphe  du  358*  rapport. 
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la  Section  technique  s'est  rendue  h  la  mosquée  Kidjmâs  el-Ishftki,  pour 
juger  de  leffet  produit  par  la  suspension  des  modèles  de  lampes  de  forme 
antique.  L'adoption  du  grand  modèle  (n**  L  ag  1 5 ,  o  m,  s 5  cent.)  est  recom- 
mandée. Si  la  lumière  électrique  était  employée,  il  suffirait  de  suspendre 
une  lampe  à  une  chaîne  sur  quatre  pour  éclairer  cette  jolie  mosquée  d'une 
façon  très  satisfaisante. 

D'après  ce  calcul,  il  ne  faudrait  que  vingt-quatre  lampes  pour  le  liouftn  est 
et  dix-huit  pour  le  liouftn  ouest.  Des  houles  en  faïence  de  fahrication  locale 
seraient  accrochées  à  l'extrémité  des  quatre-vingt-dix  autres  chatnes.  Le  prix 
des  lampes,  à  raison  de  3i  couronnes  (L.  E.  1,990  mill.)  la  pièce, 
s'élèverait  en  tout  à  L.E.  5â  ,180  mill. 

La  Section  technique  propose  au  Comité  de  demander  à  l'Administration 
générale  des  Wakfs  un  crédit  de  L.E.  70,  pour  faire  face  à  ces  dépenses 
indispensahles  pour  maintenir  le  bel  aspect  artistique  de  cette  mosquée. 

5^  MOSQuiE  el-mar'a. 

La  réunion  a  été  close  par  la  visite  de  la  mosquée  el-Mar'a. 

À.  La  Section  technique  est  satisfaite  de  la  réparation  du  minbar  (voir 
rapport  n""  SSq). 

B.  Il  n'est  fait  aucune  objection  à  la  demande  de  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  de  construire  un  étage  au-dessus  de  la  boutique  dont  la 
construction  contre  la  façade  nord  de  la  mosquée  a  été  autorisée  (voir  rap- 
port n"  339). 

Signé  J.  Barois,  A.  Bahgat,  A.  Boinbt,  P.  Casarova,  M.  Hbiz,  J.  Zarb. 
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365*  RAPPORT 

DE  Lk  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n*  1&9.) 


Le  Caire,  le  as  janvier  1907. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNET  bey, 

P.   CASAIfOYA, 

M.  HBRzbey. 
J.  Zarb  bey  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  réunion. 


SOMMAIRE  : 

1*  Mosquée  el-Akmar  (  vï^l),  à  el-Nahassyn  (n*  33  du  plan  Grand  bey); 

si*  Mosquée  el>Hâkem  bi  amr  lliah  (A)dt^l^  (•S'UI),  à  Bâb  el-Felouh  (n*  i5  du 

plan); 
3*  Forteresse  de  Bourg  el-Zefer  (  >ilâll  tj^)* 
à'  Musée  arabe; 
5*  Permis  gratuits  pour  faire  des  éludes  dans  les  mosquées  et  le  Musée. 


1^    MOSQUEE  EL-AKMAB. 

Se  <;onformant  aux  prescriptions  du  363'  rapport  (voir  S  5,  i**), 
rArchitectc  en  chef  a  engagé  des  pourparlers  avec  le  sieur  Hagg  Hassan 
el-Abd ,  propriétaire  de  la  moitié  par  indivis  d'une  maison  attenante  à  la 
mosquée  el-Akmar.  Comme  résultat  de  ses  démarches,  il  présente  à  la 
Section  technique  une  déclaration  ('écrite,  aux  termes  de  laquelle,  le  sieur 
Hagg  Hassan  el-Abd  accepte  d(»  céder  au  Comité  ses  droits  de  propriétaire 
de  la  moitié  par  indivis  de  la  maison  contiguê  à  la  façade  est  de  la  mos- 
quée, pour  la  somme  de  L.  E.  176,  prix  auquel  lautre  moitié  a  été  dévolue 
au  second  copropriétaire  Ibrahim  el-Badaoui,  suivant  acte  sous  seing  privé 
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transcrit  au  bureau  des  Hypothèques  du  Tribunal  mixte  du  Caire,  le 
qS  octobre  1906,  sub  n^  1&&8&. 

Au  bas  de  cette  déclaration,  le  sieur  Ibrahim  el-Badaoui  es  qualité 
reconnaît  la  cession  et  consent  d  autre  part  à  ce  que  la  moitié  de  Timmeuble 
dont  le  Comité  se  rendra  acquéreur  çoit  effectivement  celle  qui  touche  la 
mosquée. 

La  Section  technique  approuve  cette  solution  qui  sera  communiquée  au 
Ministère  des  Travaux  publics  pour  recevoir  la  suite  qu'elle  comporte. 

S^    lIOSQUÉE  EL-hAkBM. 

L'Architecte  en  chef  informe  la  Section  technique  que  les  travaujL  de 
conservation  ordonnés  au  mur  de  la  mosquée  el-Hâkem  depuis  son  point 
de  départ  de  Bâb  el-Fetouh  jusqu'à  la  porte  d'entrée  de  la  mosquée  sont 
achevés  (voir  rapports  n"**  3/ii,  SBg  et  36o). 

Sur  une  surface  de  plusieurs  mètres ,  des  ornements  superbes  sculptés 
sur  pierre  de  taille  ont  été  mis  à  jour.  Ils  sont  de  l'époque  du  khalife  el- 
Hâkem  et  présentent  un  intérêt  tout  particulier. 

Herz  bey  engage  les  membres  du  Comité  à  visiter  ces  vestiges  historiques. 

3^  FORTERESSE  DE  BOURG  EL-ZEFER. 

La  C^  Egyptian  Delta  Light  Railways  ayant  demandé  au  Ministère  des 
Travaux  publics  l'affectation  d*un  terrain  sis  près  de  Bâb  el-Nasr,  pour 
l'établissement  d'un  dépôt  pour  sa  ligne  des  carrières,  la  Section  technique, 
après  examen  du  plan  d'emplacement,  n'est  pas  d'avis  d'y  consentir,  vu  que 
les  installations  de  la  Compagnie  s'étendraient  en  partie  sur  les  restes 
enfouis  du  mur  de  la  ville. 


i^  MUSÉE  ARABE. 


A.  Herz  bey  fait  part  à  la  Section  technique  que  des  exportateurs  d'an- 
tiquités soumettent  à  son  examen,  conmie  conservateur  du  Musée  arabe, 
des  lots  d'objets  antiques  destinés  à  l'exportation,  en  vue  d'obtenir  du 
Musée  un  laissez-passer  pour  la  douane.  Il  demande  des  instructions  à  ce 
sujet. 


—  22  — 

La  Section  technique  est  d'avis  que  la  Direction  du  Musée  arabe  n'a 
pas  qualité  pour  intervenir  dans  la  question  de  l'exportation  d  antiquités 
quelconques,  d'autant  plus  qu'en  ce  qui  concerne  tout  au  moins  les  objets 
de  l'art  arabe,  il  n'existe  aucun  règlement  sur  la  matière. 

B,  Le  Gouvernorat  du  Caire  avait  transmis  au  Comité,  au  mois  d'octobre 
dernier,  soixante-sept  petites  pièces  d'ancienne  monnaie  arabe  en  argent 
et  métal  blanc  trouvées  au  cours  des  fouilles  dans  les  fondations  d'une  maison 
au  quartier  de  Kal^at  el-Kabcb.  Ces  pièces  n'ont  que  très  peu  d'intérêt  nu- 
mismatique. 

La  Bibliothèque  khédiviale  à  qui  le  lot  a  été  envoyé  pour  examen  a  gardé 
deux  de  ces  pièces  pour  sa  collection  de  monnaies. 

Des  soixante-cinq  pièces  restantes,  quelques-unes  seront  conservées  dans 
la  collection  du  Musée;  les  autres  seront  exposées  dans  la  collection  du 
Musée,  les  autres  seront  placées  dans  la  salle  des  ventes. 

C.  Le  travail  de  copie  et  de  mise  au  net  du  Catalogue  du  Musée  en 
langue  française  avait  été  confié  à  M.  Tasker  (voir  rapport  n**  3^8)  au  prix 
de  P.  T.  5  la  page. 

Cependant  les  pages  de  copie  contenant  cinquante  lignes  au  lieu  de 
trente  comme  la  page  ordinaire,  il  y  a  lieu  d'en  modifier  le  prix  et  de  le 
porter  à  P.  T.  7. 

5^  PERMIS  GRATUITS  POUR  FAIRE  DES  ETUDES  DANS  LES  MOSQUEES  ET  AU  MUSEE. 

La  Section  technique  discute  le  mode  de  procéder  pour  la  délivrance 
des  permis  gratuits  de  visite  des  monuments  et  du  Musée. 

Actuellement,  les  permis  sont  accordés  par  l'Administration  des  Wakfs 
sur  une  demande  transmise  par  le  bureau  du  Comité  et  apostillée  par  deux 
membres  du  Comité. 

Pour  éviter  certains  abus  qui  pourraient  se  produire ,  la  Section  technique 
estime  qu'il  conviendrait  d'exiger  des  requérants  une  recommandation  ou 
une  introduction  des  autorités  dont  ils  relèvent,  sauf  dans  le  cas  où  il 
s'agirait  de  personnes  bien  connues  par  les  membres  du  Comité. 

Sîg^në  A.  Bahgat,  A.  Boiicbt,  P.  Casanova,  M.  Hbrz. 
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PROCÈS-VERBAL  NM50. 

(Voir  les  rapports  n*'  366  el  367  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  12  mars  1907,  à  3  h.  i/s  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Adli  Yeghen  pacha,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Yagoub  Artin  pacha , 
Saber  Sabri  pacha; 
Sir  William  Garstin; 
MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNET  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hebz  bey, 
Mahmoud  Fahmi  bey. 

Il  est  donné  lecture  d  une  lettre  de  S.  E.  le  Chef  des  Cabinets  de  S.  A. 
le  Khédive,  en  date  du  â 5  février  1 907,  n"*  1  s,  informant  le  Comité  que  Son 
Altesse  a  bien  voulu  sanctionner  la  nomination  de  S.  E.  Saber  Sabri  pacha, 
M.  Mahmoud  Fahmi  bey  et  M.  Max  van  Berchem,  les  deux  premiers 
comme  membres  résidents  du  Comité  et  le  troisième  comme  membre  hono- 
raire (voir  procès- verbal  n°  lig). 

Le  Président  souhaite  la  bienvenue  à  M.  Mahmoud  Fahmi  bey  qui 
remercie. 

Sabri  pacha  exprime  ses  remerciments  de  la  décision  très  flatteuse  pour 
lui,  qui  Ta  maintenu  parmi  les  membres  du  Comité. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 
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II 


Les  rapports  n""  366  et  367  de  la  Section  technique  sont  approuvés 

sans  observations. 

III 

Fakhry  pacha,  M.  de  Mohi,  Ali  Bahgat  bey  et  Herzbey,  en  compagnie 
de  M.  Parvis,  ont  visité  la  kâ'ah  de  la  maison  du  Moufti,  le  9  février  écoulé 
(voir  procès-verbal  n**  i^g). 

Vu  l'état  avancé  de  dégradation  de  la  bâtisse,  ils  sont  d'avis  de  n'y  rien 
entreprendre,  d'autant  plus  que  les  propriétaires  ne  sont  pas  disposés  à 
coopérer  dans  les  dépenses  de  réparation. 

IV 

Boinet  bey  explique  que,  conformément  aux  désirs  exprimés  par  le 
Comité  (voir  procès-verbal  n°  1^9))  il  a  consulté  le  Contentieux  au  sujet  de 
l'intervention  proposée  par  l'Administration  du  Musée  arabe,  dans  les  expé- 
ditions à  l'étranger  d'objets  d'art  arabe  considérés  dès  lors  comme  antiquités, 
h  l'instar  de  ce  qui  est  pratiqué  par  la  Direction  générale  des  Antiquités 
pour  l'exportation  des  monuments  et  objets  antiques  de  son  ressort. 

M.  F.  Pietri,  substitut  du  Contentieux,  a  observé  qu'on  n'est  pas  fixé  sur 
la  signification  exacte  du  mot  «  antiquités  v ,  et  qu'en  conséquence  il  ne  sau- 
rait, au  point  de  vue  contentieux,  donner  un  avis  sur  la  question.  Le  Gou- 
vernement seul  est  compétent  pour  se  prononcer  sur  l'interprétation  admi- 
nistrative à  adopter. 

A  ce  sujet,  Boinet  bey  expose  les  considérations  suivantes  : 

En  Egypte,  l'exportation  des  antiquités  est  interdite. 

Cette  interdiction  se  trouve  formulée  dans  les  traités  des  Puissances  avec 
la  Sublime  Porte,  aussi  bien  que  dans  les  conventions  commerciales,  et 
elle  fait  l'objet  d'ordres  supérieurs  (Amr  Ali)  émanant  de  LL.  A  A.  Méhémet 
Ali  pacha  et  Saïd  pacha. 

Le  transport  des  antiquités  à  l'intérieur  est  même  défendu. 

Par  exception,  le  Gouvernement  autorise  sous  condition  de  certaines 
formalités,  le  transport  et  l'exportation  des  antiquités  à  destination  seulement 
de  musées  nationaux  étrangers  ou  d'établissements  scientifiques  d'intérêt 
public. 
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Or,  qu*entend-on,'par  (c  antiquité  t)  ?  Sauf  les  médailles  et  monnaies  an- 
ciennes qui  sont  toujours  réputées  antiques,  jusqu'à  présent,  ce  vocable 
semble  avoir  été  appliqué  exclusivement  aux  monuments  et  objets  de 
l'Egypte  ancienne,  c'est-à-dire  de  l'Egypte  antérieure  à  la  conquête  mu- 
sulmane. 

Ces  monuments  et  objets  se  trouvent  pour  la  plupart  enfouis  dans  le  sol 
et  sont  découverts  au  moyen  de  fouilles^  ils  ont  ainsi  une  origine  circon- 
scrite et  bien  définie;  leur  constatation  n'est  susceptible  d'aucune  incerti- 
tude  ou  erreur. 

Des  conditions  analogues  se  retrouvent-elles  avec  l'art  arabe  qui,  dans 
son  évolution,  a  rayonné  sur  tant  d'autres  pays  que  l'Egypte?  Ceux  des 
produits  de  cet  art  qui  existent  ici  et  qui  sont  susceptibles  d'exportation 
n'ont  pas  tous  pris  naissance  en  Egypte;  il  y  a  eu  de  tout  temps,  et  encore 
aujourd'hui  Un  afflux  considérable  d'objets  arabes  venant  de  l'Orient  et  même 
de  l'Occident.  A  part  les  trop  rares  objets  qui  en  portent  mention ,  comment 
identifier  la  provenance  véritablement  égyptienne  de  tels  de  ces  objets  que 
le  Musée  arabe  serait  appelé  à  contrôler  et  à  vérifier?  Car  légalement, 
pourrait-on  réglementer  autre  chose,  au  titre  d'« antiquités 75,  que  les  mo- 
numents et  objets  de  l'art  arabe  local.  Il  y  a  là  une  grosse  difficulté  maté- 
rielle qui  semble  né  pouvoir  être  résolue  qu'arbitrairement. 

D*autre  part,  si  l'on  assimile  ces  monuments  et  ces  objets  à  ceux  de  l'Egypte 
ancienne,  la  prohibition  du  transport,  et  dé  sortie  du  pays  dont  ces  der- 
niers sont  frappés,  devra  également  s'étendre  aux  premiers,  à  moins  toutefois 
que  le  Gouvernement  n'en  dispose  autrement.    . 

La  question  est  donc  très  complexe,  et  si  le  Comité  trouve  opportun  d'en 
saisir  le  Gouvernement,  il  conviendrait  de  lui  soumettre,  en  même  temps, 
un  projet  pratique  de  règlement  sur  la  matière. 

Le  Comité  charge  la  Section  technique  d'élaborer  le  règlement  proposé. 


Le  Secrétaire  donne  lecture  d'une  lettre  du  Ministère  des  Travaux  publics 
en  date  du  10  mars  courant,  n*  1776  AS. 

Cette  lettre  est  une  réponse  aux  plaintes  formulées  par  le  Comité  au 
sujet  des  empiétements  fréquents  sur  les  monuments  sis  aux  environs  du 
Caire, 
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Le  Ministère  estime  que  ie  meilleur  moyen  à  employer  pour  remédier  à 
cet  état  de  choses  est  de  créer  un  service  spécial  de  surveillance. 

Le  personnel  attaché  à  ce  service  coûterait  une  somme  annuelle  de 
L.  Ë.  600  à  décomposer  comme  suit: 

U  Aides-ingënieurs  à  L.  E.  96 38& 

Il  Chaouiches  à  L.  E.  36 i&& 

Entretien  des  bicycielles 7a 

Total 600 


Le  Ministère  est  d'avis  que  cette  dépense  annuelle  devrait  incomber  au 
Comité,  et  prie  ce  dernier  de  lui  communiquerson  avis. 

Le  Comité  ne  croit  pas  devoir  donner  suite  aux  propositions  du  Ministère 
des  Travaux  publics.  Déjà ,  une  surveillance  constante  des  monuments  des 
environs  de  la  ville  est  exercée  par  deux  gardiens  qui,  très  assidûment 
rapportent  au  Service  les  tentatives  d'empiétement  dont  se  rendent  coupables 
les  fossoyeurs.  Mais  cette  surveillance  qui  n  a  pas  de  sanction  ne  peut  don* 
ner  des  résultats  tant  que  des  règlements  officiels  n'interviendront  pas 
pour  défendre  et  réprimer  toute  tentative  de  construction  ou  d'empiétement 
quelconque  sur  une  zone  déterminée  aux  alentours  des  monuments. 

Â  cette  occasion,  il  est  décidé  de  nommer  un  second  inspecteur  pour 
les  monuments  de  la  ville  du  Caire ,  aux  appointements  de  L.  E.  i  o  par 
mois. 

Il  sera  en  outre  alloué,,  tant  à  ce  dernier  qu'à  celui  dont  la  nomination 
a  été  décidée  précédemment  (voir  rapport  n'^SSy),  une  indemnité  mensuelle 
de  L.  E.  3  pour  frais  de  monture. 

VI 

Herz  bey  présente  trente-quatre  pièces  de  monnaie  en  or  (dynars)  trou- 
vées au  cours  des  fouilles  en  exécution  à  Deir  el-Abiad,  à  Sohàg. 

S.  B.  le  Patriarche,  par  sa  lettre  du  18  février  dernier,  fait  remarquer 
que  cette  trouvaille  est  la  propriété  du  couvent  et  réclame  sa  restitution. 

Arlin  pacha  demande  que  les  monnaies  en  question  soient  présentées 
à  la  direction  de  la  Bibliothèque  khédiviale  aux  fins  d'examen.  La  Biblio- 
thèque payera  le  prix  des  pièces  qu'elle  pourra  choisir  pour  sa  collection. 


VII 

Ali  Bahgat  bey  lit  une  lettre  par  laquelle  M.  Ed.  Factice  Naville,  archi- 
tecte de  passage  au  Caire,  lui  signale  l'état  lamentable  de  la  coupole  à 
lanterne  aux  tombeaux  des  Mamelouks. 

Le  Comité  remercie  pour  ce  signalement.  A  ce  sujet,  l'Architecte  on 
chef  fait  observer  que,  dans  le  354*  rapport  de  la  Section  technique,  les 
mesures  nécessaires  sont  prescrites  pour  parer  à  une  destruction  complète 
du  monument. 

VIII 

Le  Comité  est  avisé  que,  sur  la  proposition  de  son  président,  d'Artin 
pacha,  de  Fakhry  pacha,  de  M.  de  Mohl  et  de  Herz  bey,  il  a  été  procédé 
par  le  Service  à  Tachât  d'une  lampe  antique  en  verre  avec  inscriptions  venue 
de  Londres,  pour  la  somme  de  L.  E.  800. 

L'inscription  sur  le  col  et  sur  le  pied,  en  émail  bleu,  contient  le  mot 
el-âUm  «le  savante)  répété  plusieurs  fois;  celle  de  la  panse,  aux  lettres 
ménagées  dans  le  verre ,  avec  traces  de  dorure  sur  fond  en  émail  bleu ,  est 
historique;  elle  donne  les  titres  d'un  émir  anonyme. 

IX 

M.  Parvis  offre  au  Musée  arabe  une  planche  à  inscriptions  hébraïques 
et  ornements  arabes  provenant  d'une  ancienne  synagogue  démolie  de  Kasr 
el-Cham\ 

MM.  Kalebdjian  frères,  marchands  d'antiquités,  offrent  également,  pour 
le  Musée,  un  bol  en  cuivre  incrusté  d'argent. 

xMohamed  effendi  Ali  Seoudi  présente  une  intéressante  photographie  de 
la  Ka^ba  de  la  Mecque. 

Des  remerciments  sont  votés  aux  donateurs. 


Il  est  décidé  que  les  séances,  à  partir  du  i'**  avril  prochain,  auront  lieu  à 
4  h.  1/2  de  l'après-midi. 
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XI 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Annales,  t.  VII,  fasc.  ii  et  m. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n"*  3 3  3  o  i  - 
335o6,  Sculptors'  studies  and  unfinished  warks. 

Rapport  sur  quelques  localités  dé  la  Basse-Egypte,  par  Ahmed  bey  Kamal. 
Sébennytos  et  son  temple,  par  le  même. 

Archœological  Survey  on  Northern  Gircle  (India)  : 
Annual  progress  Report  for  the  year  ending  3î'^  March  igo6. 

K.  K.  Zentral-Kommission   fur  Erforschung   und  Erhaltung    der 
Kunst  und  Historischen  Denkmale  : 

Mitteilungen ,  n"*  7-8,  juillet  et  aoAt  1906. 
La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire ,  Le  Président , 

Signe  A.  BoiNBT.  Signé  Aou  Yeghki. 

Les  Metnbrts, 

Signé  H.  Fakhry,  Mahmoud  Fahmi. 
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366»  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procte-verbd  n*  150.) 


Le  Caire,  le  ik  février  1907. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Au  Bahgat  bey, 
A.  BoiNBT  bey, 

P.  GiSANOYA, 

M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Devis  et  contrats  des  travaux  à  exécuter  en  1907; 

9*  Rdevés  des  monuments; 

3*  Permis  de  photographier  dans  les  monmnenls  accordés  aux  professionnels; 

&*  Personnd. 

1®    DEVIS    ET    CONTRATS. 

4 

A.  La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  cahiers 
des  charges  des  travaux  inscrits  au  budget  de  1907  (voir  rapport  n"*  SGs) 
et  recommande  leur  mise  en  adjudication. 

B.  Il  en  est  de  même  des  devis  et  cahier  des  charges  des  travaux  de 
réparation  des  parois  de  la  salle  du  tombeau  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan. 

Cette  entreprise,  dont  le  montant  sera  prélevé  sur  Taliocation  de 
L.  Ë.  5ooo  du  Ministère  des  Travaux  publics,  comporte  les  travaux 
suivants  : 

Consolidation  du  revêtement  en  marbre  des  murs  avec  complément  de 
ce  même  revêtement  là  où  il  manque;  réparation  des  vantaux  des  placards; 
consolidation  et  complément  de  la  frise  en  bois  antique  ainsi  que  des  poutres 
et  consoles  servant  à  la  suspension  des  lampes. 
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S^    RELEVES    DES    MONUMENTS. 

L'Architecte  en  chef  signale  les  graves  inconvénients  qui  résultent  de  la 
façon  dont  il  est  procédé  pour  la  préparation  des  relevés  par  le  dessin  des  mo- 
numents, relevés  destinés  soit  aux  archives,  soit  aux  publications  du  Comité. 

En  effet,  ces  travaux  délicats  sont  confiés,  par  voie  d'adjudication  ou  à 
l'amiable,  suivant  leur  importance,  à  des  architectes  privés.  Mais  les  dessins 
ainsi  fournis  ne  donnent  pas,  dans  la  plupart  des  cas,  satisfaction,  tant  au 
point  de  vue  artistique  que  sous  le  rapport  des  délais  très  prolongés  de  leur 
exécution. 

Dans  ces  conditions,  Herz  bey  propose  de  faire  exécuter  ces  relevés 
parles  architectes  du  Comité.  Ceux-ci  étant  placés  sous  son  contrôle  direct, 
le  travail  exécuté  ne  donnerait  pas  lieu  aux  inconvénients  signalés. 

La  Section  technique ,  après  examen ,  adopte  les  propositions  de  l'Archi- 
tecte en  chef.  Il  est  bien  entendu,  cependant,  que  lesdits  agents  ne 
pourront  s'occuper  de  la  nouvelle  tâche  occasionnelle  dont  ils  pourraient 
être  chargés  qu'en  dehors,  absolument,  des  heures  de  service  auxquelles  ils 
sont  astreints. 

Une  demande  dans  ce  sens  sera  adressée  au  Ministère  des  Finances. 

3°    PERMIS    DE    PHOTOGRAPHIER    DANS    LES    MONUMENTS 
ACCORDES    AUX    PROFESSIONNELS. 

Les  permis  délivrés  jusqu'à  présent  aux  professionnels  pour  prendre  des 
vues  photographiques  dans  les  monuments  sont,  aux  termes  de  la  décision 
du  5 2*  procès-verbal,  subordonnés  à  la  remise  aux  bureaux  du  Comité  de 
vingt  exemplaires  positifs  de  chaque  cliché. 

Certains  photographes  ayant  fait  observer  que  cette  obligation  constituait 
pour  eux  une  trop  lourde  charge,  la  Section  technique  est  d'avis  de 
réduire  à  dix  seulement  le  nombre  des  exemplaires  exigibles. 

li"^    PERSONNEL. 

La  demande  d'un  supplément  de  crédit  de  L.E.  79  destiné  à  augmenter 
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d'une  pareille  somme  les  émoluments  de  MM.  Kyritzi  et  Zaki  effendi  (voir 
rapport  n"*  3  6  9),  na  pas  été  accueillie  favorablement  par  le  Ministère  des 
Finances. 

La  Section  technique  propose  de  prélever  ces  L.  E.  73  sur  le  crédit 
global  de  L.  E.  5ooo  alloué  annuellement  au  Comité  par  le  Ministère  des 
Travaux  publics. 

Signé  A.  Babgat,  A.  Boinbt,  P.  Casanova,  M.  Hbrz,  J.  Zarb. 
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367*  RAPPORT 

DE  LA  SECtlON  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  a'  150.) 


Le  Caire,  le  ai  février  1907. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbbz  bey. 

J.  Zarb  bey  se  fait  excuser  de  ne  pouvoir  assister  à  la  réunion. 


SOMMAIRE  : 

1°  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^^im^),  près  de  la  Citadelle  (u*  i33  du  plan  Grand 

bey); 
»•  Personnel; 

3*  Mosquée  du  sultan  el-Ghoiuî  {ç^)y^^),  à  el-Ghourieh  (n*  189  du  plan); 
6*  Porte  Bâdestân  ((^buM:>l^),  à  Kbân  el-KhalHi; 
5*  Mosquée  Sâleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub  {ljj>\  (^«^I  (^  ^^^O*  ^  d-Nafaassyn 

(n*  38  du  plan); 
6**  Mosquée  du  sultan  el-Nâsser  (^LJI),  à  el-Nahassyn  (n**  63  et  &&  du  plan); 
7*  Mosquée  Kalaoun  ((^33^),  à  el-Nahassyn; 

8*  SebSl-kouUâb  wakf  Beibars  el-Gachanktr,  àel-Gamâlieh  (en  face  du  n'  33  du  plan); 
9*  Mosquée  el-Hâkem  bi  amr  Ulah  (aMI^Lp  ^\Â),  à  Bâb  el-Fetouh  (n*   i5  du 
plan). 

1^    MOSQUEE  DU   SULTAN  HASSAN. 

L'Architecte  en  chef  présente  le  projet  de  dégagement  de  la  mosquée  du 
sultan  Hassan  dans  lequel  il  est  tenu  compte  des  propositions  primitives 
formulées  au  chapitre  v,  II,  de  la  monographie  du  monument. 

Considérant  la  hausse  continuelle  du  prix  des  terrains  de  la  ville  du 
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Caire,  la  Section  technique  pense  qu'il  y  a  lieu  de  s'occuper  sans  retard  du 
dégagement  de  la  mosquée.  Il  faudrait  tout  d'abord  commencer  par  expro- 
prier les  masures  situées  à  côté  de  la  porte  principale,  et  demander  au 
Service  de  la  Voirie  de  modifier  l'alignement  de  la  rue  el-Mouzaffar  située 
derrière  la  mosquée. 

Un  croquis  explicatif  sera  préparé  dans  ce  sens  par  le  Service  du  Comité. 

â^    PERSONNEL. 

La  Section  technique  propose  d'accorder  au  Conservateur  adjoint  du 
Musée  arabe,  sur  sa  demande,  un  congé  réglementaire  de  trois  mois  et 
demi  à  passer  à  l'étranger. 

VISITES  SUR  LES  LIEUX. 
3^  KOSQUÉE  DU  SULTAN  EL-GHOURI. 

En  passant  devant  la  mosquée  el-Ghouri ,  la  Section  technique  remarque 
avec  regret  le  déploiement  de  tentes  en  loques,  de  misérables  auvents  et 
vitrines  qui  encombrent  la  façade  du  monument. 

Des  mesures  seront  prises  pour  obliger  les  boutiquiers  à  faire  disparaître 
ces  garnitures  baroques. 

li^  PORTE  RÂDSSTÂN. 

Répondant  à  la  communication  du  paragraphe  II  de  l'annexe  du  118* 
procès-verbal ,  relatif  à  l'enlèvement  de  la  baraque  en  bois  qui  masque  le 
c6té  droit  de  cette  porte ,  le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Co- 
mité que  la  baraque  en  question  renferme  deux  échoppes  relevant,  l'une 
du  wakf  el-Haramein  et  louée  à  L.  Ë.  3  par  mois,  l'autre  d'un  autre  vfdkf 
particulier  qui  en  retire  L.  E.  â,5oo  miil.  par  mois.  Toutes  deux  sont  éva- 
luées h  la  somme  de  L.  E.  8a,5oo  mill.  que  le  Comité  devra  payer  comme 
prix  d'expropriation. 

La  Section  technique  remarque,  en  premier  lieu,  que  la  porte  Bâdestân 
étant  propriété  de  l'Etat,  c'est  au  Ministère  des  Travaux  publics  qu'in- 
combent les  frais  d'expropriation,  d'autant  plus  que  sans  cette  opération  la 
porte  ne  pourra  pas  être  réparée.  En  second  lieu,  la  Section  technique 

3 
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s'étonne  que  de  simples  vitrines  en  bois  adossées  au  flanc  de  la  porte  soient 
considérées  comme  des  immeubles. 


5*^    MOSQUIÎE   SÂLEH  NEGM  EL-DYN  ATYOUB. 

A.  Le  paragraphe  i  du  358*  rapport  relatif  aux  nouvelles  constructions 
élevées  par  Ahmed  cl-Husseini  bey,  près  du  minaret  de  la  mosquée  Sàleh 
Ayyoub,  a  fait  l'objet  de  deux  communications  du  Ministère  des  Travaux 
publics  et  de  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  conseille  au  Comité  de  s'entendre  à 
l'amiable  avec  ie  propriétaire  des  nouvelles  constructions  pour  régler 
l'espace  qui  doit  être  laissé  libre  entre  ces  dernières  et  le  minaret. 

De  son  côté,  l'Administration  générale  des  Wakfs  désire  connaître  la 
nature  des  dommages  causés  au  monument,  du  fait  de  la  nouvelle  bâtisse 
élevée  par  le  sieur  el-Husseini,  afin  qu'elle  puisse  motiver  les  poursuites 
que  le  Comité  est  d'avis  d'intenter. 

La  Section  technique  prend  note  de  l'avis  du  Ministère  des  Travaux  publics. 

En  ce  qui  concerne  les  informations  que  réclame  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs,  il  y  a  lieu  de  répondre  à  celle-ci  qu'en  réalité  il  ne  s'agit 
pas  de  dommages  causés  à  la  mosquée.  Mais  le  point  capital  est  de  savoir 
si  le  jour  où  il  serait  absolument  nécessaire  de  réparer  le  minaret,  il  y 
aurait  possibilité  de  contraindre  le  sieur  el-Husseini  à  démolir  les  construc- 
tions qu'il  a  élevées.  11  est  évident,  en  effet,  que,  par  leur  étroite  proximité , 
elles  rendent  impossible  toute  réparation  ultérieure. 

B,  La  Section  technique  a  constaté  au  cours  de  sa  visite  que  le  passage 
voûté  sous  le  minaret  de  la  mosquée,  quoique  desservant  un  quartier  assez 
important,  est  constamment  rempli  d'immondices,  malgré  l'existence  en  cet 
endroit  d'un  récipient  à  ordures. 

L'Administration  des  Services  sanitaires  sera  priée  de  pourvoir  h  la 
désinfection  de  ce  passage  et  d'en  faire  surveiller  le  maintien  en  état  de 
propriété. 

6®    MOSQUEE   DU  SULTAN  EL-NASSER. 

Des  chaudronniers  ayant  présenté  une  demande  collective  pour  être 
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autorisés  à  installer  leurs  ateliers  dans  l'enceinte  de  la  mosquée  el-Nâsser, 
la  Section  technique  propose  non  seulement  de  ne  pas  donner  suite  à  cette 
demande,  mais  bien  plutôt  de  s'efforcer  à  faire  disparaître  les  ateliers 
gênants  qui  fonctionnent  à  cet  endroit  (voir  rapport  n"  3 A 6). 

A  cette  occasion,  la  Section  technique  est  d'avis  de  rappeler  à  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  la  nécessité  de  l'enlèvement  du  monticule 
d'immondices  formé  au  milieu  du  sahn  de  la  mosquée  (voir  rapport 
n**  3&6),  et  de  lui  demander  à  quel  point  en  est  l'étude  pour  l'établissement 
du  passage  visé  au  3 a 3'  rapport,  S  5. 

7^  MOSQUEE  KALAOUN. 

La  Section  technique  insiste  sur  le  fait  que  le  local  du  kouttâb  el- 
Khaouâss,  sis  au-dessus  de  l'entrée  principale  de  la  mosquée,  n'est  pas 
encore  démoli  (voir  rapport  n**  346). 

Cet  ajournement  entrave  les  réparations  qui  doivent  être  exécutées  au 
monument,  et  il  est  urgent  que  le  Ministère  de  l'Instruction  publique  évacue 
le  local  en  question. 

8^    SEBÎL-KOUTTÂB   WAKF    BEIBARS    EL-GAGHANKIR. 

Au  cours  de  l'élaboration  d'une  étude  pour  la  mise  en  état  du  sebtl-kout- 
tâb  wakf  Beibars,  l'Architecte  en  chef  a  constaté  qu'il  est  diflicile  d'en  faire 
la  réparation;  il  est  cependant  désirable  de  conserver  cet  édifice,  mais  il 
faudrait  le  démolir  complètement  et  le  reconstruire. 

La  Section  technique  demande  qu'un  projet  soit  étudié  à  cet  effet. 

9°   MOSQUEE   EL-HÂKEM. 

Les  ornements  mis  au  jour  sur  le  côté  extérieur  de  la  porte  d'entrée  de 
la  mosquée  el-Hâkem  (voir  rapport  n*"  365),  ont  été  examinés  par  la  Section 
technique;  les  motifs  de  décoration  sont  très  intéressants,  leur  exécution 
est  soignée  et  l'état  de  conservation  assez  satisfaisant. 

Signé  A.  Baboat,  A.  Boinit,  P.  Casanova,  M.  IIerz. 

3. 
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PROCÈS-VERBAL  PT  151. 

(Voir  les  rapports  n*'  368  à  370  de  la  Sedkm  todmiqoe.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  TAdministration  générale  des 
Wakfs,  le  a  avril  1907,  à  &  h.  i /s  de  Taprès-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Adli  Yeghbr  pacha,  président, 
HussBiif  Faihry  pacha, 
Ibrahim  Nagdib  pacha; 
MM.  A.  BoiNBT  bey, 
M.  Hbbz  bey, 
Mahmoud  Fahmi  bey, 
G.  Maspbbo, 

0.  DB  MOHL, 

D'  B.  MoRiTz, 

M.  H.  SiMAîKA  bey. 

Sir  William  Garstin  s'excuse  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  avec  les  observa- 
tions suivantes  : 

8  IV.  Règlement  relatif  à  l'exportation  des  antiquités  arabes.  —  Fakhry 
pacha  propose  de  nommer  une  commission  de  trois  membres,  composée 
de  MM.  Maspero,  Boinet  bey  et  Herz  bey  pour  étudier  le  projet  du 
règlement. 

S  VI.  M.  Maspero  dit  avoir  connaissance  que  des  objets  en  cuivre  mis  en 
vente  dernièrement  proviennent  aussi  de  Deir  el-Abiad.  li  ajoute  que. 
Tannée  dernière,  lorsque  des  papyrus  trouvés  dans  le  même  édifice  ont  été 
apportés  au  Caire  pour  examen  (voir  procès^verbal  n""  1  /I16 ,  du  1 9  juin  1906), 
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il  a  acquis  la  certitude  que  ces  manuscrits  se  rattachaient  à  une  biblio- 
thèque entière  d'ouvrages  en  papyrus  fort  précieux,  dont  la  plupart  ont 
pris  le  chemin  d'Europe. 

M.  Maspero  estime  qu'une  plus  grande  surveillance  doit  être  exercée  en 
vue  de  prévenir  le  renouvellement  de  ces  faits  regrettables. 

Herz  bey  répond  que,  jusqu'à  présent,  c'est  l'agent  du  Comité  qui  a 
signalé  les  fouilles  faites  à  Deir  el-Abiad.  Malheureusement,  il  y  a  peu 
d'espoir  d'atteindre  le  but  proposé,  car  il  est  à  craindre  que  le  détour- 
nement des  objets  enfouis  dans  les  cachettes  et  décombres  du  couvent  ne 
trouve  une  complicité  ignorante  ou  intéressée,  précisément  chez  ceux  à  qui 
en  incombe  la  surveillance  rigoureuse. 

S  VIL  Herz  bey  rend  compte  de  sa  récente  visite  de  la  coupole  à  lan- 
terne ,  aux  tombeaux  des  Mamlouks. 

Durant  les  dernières  années,  ce  monument  n'a  pas  subi  d'altérations 
appréciables ,  et  sa  conservation  dans  l'avenir  semble  pouvoir  être  envisagée 
sans  aucune  crainte.  Le  liouân  voisin  reste  dans  l'état  décrit  dans  le 
35&*  rapport,  c'est-à-dire  que  son  existence  se  trouve  menacée  par  suite 
de  la  démolition  du  tombeau  y  attenant,  il  y  a  près  dun  an.  Les  travaux  de 
consolidation  qui  ont  été  décidés  (voir  rapport  n°  35/i)  sont  adjugés  et 
leur  exécution  sera  entreprise  incessamment. 

II 

Les  rapports  n"*  368  à  870  de  la  Section  technique  sont  approuvés 
sans  observations. 

m 

Ibrahim  Naguib  pacha  dit  avoir  visité,  en  compagnie  de  Herz  bey,  plu- 
sieurs monuments  dans  lesquels  des  travaux  sont  en  cours  d'exécution. 

Il  exprime  son  entière  satisfaction  des  beaux  ouvrages  achevés  dans  la 
mosquée  du  sultan  Hassan,  comme  de  ceux  non  moins  intéressants  pour- 
suivis dans  le  tombeau  Kalaoun.  Au  sujet  des  nombreux  et  riches  orne- 
ments en  plâtre  qui  se  trouvent  dans  le  vestibule  de  ce  tombeau ,  Ibrahim 
pacha  remarque  que  leur  réparation  partielle  ne  produit  pas  un  bon  effet; 
il  serait  partisan  de  leur  réfection  complète,  partout  où  c'est  possible,  à 
l'aide  des  modèles  existants. 
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Le  Comité  accepte  cette  proposition,  sous  réserve  de  tenir  compte  des 
scrupules  d'ordre  archéologique  qui  avaient  motivé  sa  première  décision,  en 
adoptant  un  moyen  de  laisser  distinguer  les  travaux  neufs  des  ouvrages 
anciens. 

Ibrahim  pacha  attire  également  lattention  sur  Tétat  lamentable  dans 
lequel  se  trouvent  la  mosquée  et  le  tombeau  du  sultan  Mohamed  el-Nâsser. 

Herz  bey  explique  que  la  Section  technique  s  est  occupée  de  la  question 

de  ces  monuments  (voir  rapport  n"  3 60)  qu'elle  avait  elle-même  soulevée 

en  1905. 

IV 

Par  sa  lettre  n*  1867,  ^"  ^"  avril,  le  Ministère  des  Travaux  publics  fait 

droit  à  la  demande  du  Comité  tendant  à  confier  à  ses  architectes,  en 

dehors  des  heures  de  service  et  moyennant  rétribution,  les  travaux  de 

relevés  par  le  dessin  des  monuments,  nécessaires  soit  à  ses  archives,  soit  à 

ses  publications. 

V 

Dans  une  lettre  adressée  au  Président,  le  â5  mars  écoulé,  M.  Max  van 
Berchem  de  Crans  (Suisse),  témoigne  sa  très  vive  gratitude  pour  sa  nomi- 
nation comme  membre  honoraire  du  Comité. 

VI 

Herz  bey  informe  le  Comité  qu'il  a  reçu  livraison  des  mille  exemplaires 
du  catalogue  du  Musée  arabe,  édition  française. 

Le  Comité  fixe  le  prix  de  vente  à  L.  E.  o,âoo  mill.  et  accorde  cinquante 
exemplaires  à  l'auteur  pour  être  distribués  à  sa  convenance. 

A  cette  occasion ,  Ibrahim  Naguib  pacha  s'étonne  de  voir  exposée  au  Musée 
et  reproduite  au  Catalogue  une  stèle  en  marbre  dédiée  à  Mohamed  bey  Aboul- 
Zahab.  Cependant,  ce  personnage  ([ui  a  joué  un  grand  rôle  en  Egypte  a 
vécu,  il  n'y  a  pas  même  cent  cinquante  ans,  et  son  tombeau  existe  encore. 

Herz  bey  répond  que  ce  monument  a  été  choisi  par  lui  parmi  un  amas 
de  marbres  que  l'Administration  des  Wakfs  s'était  proposé  de  vendre  il  y 
a  quatre  ans. 

Ibrahim  pacha  est  d'avis  de  remettre  la  stèle  à  la  place  qu'elle  doit 
occuper  dans  le  tombeau  de  la  mosquée  Aboul-Zahab. 

Le  Comité  approuve. 
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VII 


Se  référaoi  aux  vœux  exprimés  par  le  Comité  au  sujel  de  l'extension  à 
donner  à  ses  publications,  sous  une  forme  cependant  réduite,  Herz  bey  dit 
avoir  fait  choix  de  la  mosquée  Gânem  el-Bafalaouân  comme  sujet  d'une 
nouvelle  monographie.  Il  s'occupe  d'en  préparer  le  texte  dans  lequel  seront 
intercalées  dix  illustrations.  L'ouvrage  comprendra  en  outre  dix  planches 
hors  texte.  En  ce  qui  concerne  le  format  à  adopter,  il  propose  de  choisir 
entre  celui  des  premiers  Bulleùm  du  Comité  et  celui  des  Annales  du  Service 
des  Antiquités. 

Le  Comité  approuve  le  choix  de  Herz  bey  et  adopte  le  format  des 
Annales  du  Service  des  Antiquités.  L'ouvrage  sera  imprimé  en  quatre  cents 
exemplaires  français  et  trois  cents  exemplaires  arabes. 

VIII 

A  l'occasion  de  l'acquisition  par  le  Service  des  Antiquités  de  la  collection 
des  clichés  du  photographe  Beato,  d'Assouan,  M.  Maspero  propose  de  céder 
au  Comité,  dans  les  mêmes  conditions  de  prix,  ceux  qui  se  réfèrent  à  des 
monuments  arabes.  Parmi  les  monuments  égyptiens  qui  y  figurent,  certains 
ont  disparu  aujourd'hui  et  il  se  pourrait  que  le  même  cas  se  rencontrât 
pour  divers  édifices  arabes  dont  il  serait  intéressant  de  conserver  les  vues. 

Le  Comité  charge  Herz  bey  de  faire  un  choix  de  ces  clichés.  Des  copies 
photographiques  devront  être  tirées  pour  être  communiquées  en  séance. 

IX 

L* Académie  de  Mâcon  fait  parvenir  et  offre  au  Comité  la  médaille  com- 
mémorative  de  son  centenaire  qu'elle  a  célébré  l'année  dernière. 

Ce  document  sera  gardé  au  Musée  et  des  remerciements  seront  adressés 
à  cette  savante  académie. 

La  séance  est  levée  à  6  heures. 

Le  Seeritaire,  Le  Président, 

Signé  A.  BoiNBT.  Signé  Adli  Ybghen. 

Les  Membres, 

Signé  M.  Faimi,  Y.  Artev,  M.  H.  Simaïxa. 
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368"  RAPPORT 

DE  LU  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  ie  procès-veri[>al  n*  151.) 


Le  Caire,  le  i6  mars  1907. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Babois,  président, 
A.  BoiNBT  bey, 
M.  Hbrz  bey. 

J.  Zarb  bey  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  réunion. 

SOMMAIRE: 

1*  Musée  arabe; 

9"  Adjudications; 

3"  Budgets  du  Comité  et  du  Musée  arabe; 

/i*  Personnd; 

5*  Monuments  aux  environs  du  Caire; 

6*  Tombeau  Aksonkor  (JUm  ^I),  à  châra  cl-Gamâlieh; 

7*  Monuments  coptes; 

8*  Carrière  de  pierre  blanche  pour  les  travaux  du  Comité; 

9"*  Permis  gratuit  de  photographier  dans  les  monuments  ; 

I  o*  Bulletins  du  Comité  ; 

I I  "  Achat  d*ouvrages. 

1^    MUSJ^E   ARABE. 

La  Section  technique  s'est  transportée  au  Musée  arabe  pour  se  rendre 
compte  de  l'installation  de  la  salle  de  ventes  qui  est  achevée  (voir  procès- 
verbal  n'*  i33). 

Après  échanges  de  vues  et  examen  des  objets  exposés,  les  membres  pré- 
sents se  sont  arrêtés  aux  dispositions  ci-après  : 

i'*  Pour  les  pièces  d'une  certaine  valeur  archéologique,  telles  que  frag- 
ments de  verrerie  émaillée,  faïence,  machrabiehs,  etc.,  il  est  à  prévoir 
que  les  sources  de  leur  provenance  viendront  indubitablement  à    être 
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épuisées  avant  peu.  Devant  cette  perspective,  il  vaut  mieux  ne  pas  vendre 
mais  garder  au  Musée,  dans  une  salle  spéciale,  les  objets  dont  les  collec- 
tions existantes  possèdent  déjà  des  échantillons.  Toutefois,  si  des  demandes 
d'acquisition  de  certains  lots  étaient  faites  par  des  musées  étrangers,  on 
pourrait  examiner  l'opportunité  de  se  dessaisir  de  ces  objets.  Néanmoins, 
leur  nombre  n'étant  pas  considérable,  il  serait, sage  de  réserver  l'avenir. 

9**  En  ce  qui  concerne  les  pièces  provenant  de  monuments  connus,  il  est 
préférable  de  les  retirer  du  Musée  et  de  les  replacer,  autant  que  possible, 
dans  leurs  monuments  d'origine. 

3**  Vendre,  au  fur  et  h  mesure  des  demandes,  les  débris  de  poterie,  de 
verre,  etc.,  provenant  des  monticules  des  environs  du  Caire,  dont  le  stock 
se  renouvelle  continuellement. 

9°    ADJUDICATIONS. 

a)  L'adjudication  des  travaux  inscrits  au  budget  ordinaire  du  Comité 
(voir  rapport  n*"  366)  a  donné  les  résultats  suivants  : 


• 

1 

3 

9 

DÉSIGNATION. 

MONTANT         1 
des  deris.            1 

ADJUDICATAIRES. 

CONDITIONS. 

OBSERVATIONS. 

Tombeau  Kalaoun 

L.  E. 
i5âo 

900 

700 
55o 
ii5 
i5o 
i5o 

1900 

35o 

990 
l&O 

Habib  Youssef. 
Guirguis  Antoun. 
Kbalifa  Ibrahim. 
Ibrahim  Antoun. 
Tmam  Moh*'*  Ghaféi. 
Makhali  Sotiritdis. 
Imam  Moh"*  Ghaféi. 
Abou  Zeid  Hassan. 
Khalil  Dinchâoui. 
Khalil  Dinchâoui. 
Gom'a  Touni. 

6  0/0  de  rabais. 
9  0/0  de  rabais. 

8  i/A  0/0  de  rabais. 
5  0/0  de  rabais. 

10  0/0  en  plus. 

5  0/0  de  rabais. 

5  0/0  de  rabais. 
10  0/0  de  rabais. 

9  0/0  de  rabais. 
5  0/0  de  rabais. 

Au  prix  du  devis. 

Oflre  la  plus  basse. 
Offre  unique. 
Oflre  la  plus  basse. 
Ofl're  la  plus  basse. 
Oflre  la  plus  basse. 
Offre  la  plus  basse. 
Offre  unique. 
Offre  la  plus  basse. 
Offre  la  plus  basse. 
Offre  la  plus  basse. 

Kaïlbàï 

Mosauée  Aksonkor. ........ 

—        Kâdi  Yebia 

el-Kourdî 

—       Barkouk 

el-Hâkem 

—  du  sultan  Gba'bén. . . 

—  Khochkadam 

Tombeau  Abou  Yoossefein . . . 
Sebil  Chabin  Airha 
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b)  Les  travaux  de  reslauration  des  lambris  en  marbre  de  la  salie  du 
tombeau  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (devis  de  L.  Ë.  1700,  voir 
rapport  n"  366)  ont  fait  l'objet  de  deux  offres  :  celle  de  M.  C.  V.  Silvagni, 
avec  5  0/0  de  majoration,  et  celle  de  M.  Ibrahim  Antoun,  avec  18  0/0  de 
rabais. 

La  Section  technique  adjuge  l'entreprise  au  plus  bas  offrant,  Ibrahim 
Antoun. 

c)  La  Section  technique  procède  au  dépouillement  des  offres  pour  l'exé- 
cution de  six  petites  entreprises  ci-après  qui  sont  adjugées  comme  suit  : 

i**  Mosquée  el-Nàsser  :  confection  de  volets  simples  à  la  fenêtre  donnant 
sur  la  façade  et  à  la  porte  du  tombeau,  devis  de  L.  E.  10,  à  Tadros  Badir 
au  prix  du  devis; 

fà*"  Mosquée  Saghri  Wardi  :  petites  réparations,  devis  de  L.  E.  /i,5oo 
mill.,  à  Afifi  Hassan,  avec  10  0/0  de  majoration; 

3"  Coupole  à  lanterne  aux  tombeaux  des  Mamlouks  :  consolidation, 
devis  de  L.  E.  5o,  à  Khalil  Ibrahim  el-Dinchftoui,  avec  lo  0/0  de  majo- 
ration ; 

&**  Aqueduc  de  Foum  el-Khalig  :  i*éparations  diverses  à  la  construction 
hexagonale  formant  télé,  devis  de  L.  E.  /i5,  à  Khalifa  Ibrahim,  avec 
8  0/0  de  majoration; 

5°  Mosquée  Toumaksis,  confection  d'un  Koursi  (sur  demande  de  l'Ad- 
ministration générale  des  Wakfs),  devis  de  L.  E.  ao,  à  Ali  Hassan,  avec 
1 1  0/0  de  rabais  ; 

6"  Confection  de  deux  tables-bureaux  pour  le  Service,  à  Mohamed 
Seyour,  au  prix  de  L.  E.  5, 100  mill. 

Les  travaux  i*'-3"  seront  payés  sur  le  chapitre  du  budget  «  Petits  travaux  i) , 
5°,  pour  le  compte  de  TAdmiiiistration  générale  des  Wakfs  et  6%  sur  les 
dépenses  diverses. 

3^    BUDGETS    DU    COUUi    ET    DU    MUSEE    ARABE. 

Par  ses  lettres  des  1 3  et  1 6  janvier  dernier,  l'Administration  générale 
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des  Wakfs  informe  le  Comité  que  les  budgets  du  Comité  et  du  Musée  arabe, 
pour  l'exercice  1907,  ont  été  approuvés  tels  qu'ils  ont  été  proposés  dans 
le  363*  rapport. 

4**    PERSONNEL. 

L'Administration  géniîrale  des  Wakfs  informe  rArchitecte  en  chef,  par 
sa  lettre  du  ao  janvier  1907,  que  les  règlements  régissant  les  employés 
ne  permettent  pas  la  permutation  de  Youssef  Ahmed  elTendi,  ingénieur- 
calligraphe  au  Service  du  Comité,  avec  Mohamed  Abd  el-Azim  effendi,  écri- 
vain au  Musée  arabe  (voir  rapport  n**  36q). 

5^    MONUMENTS    AU\    ENVIRONS    DU    CAIRE. 

En  réponse  à  la  lettre  de  rappel  qui  lui  a  été  adressée  le  ao  février  1907, 
au  sujet  de  l'alignement  des  rues,  à  adopter  aux  alentours  des  monuments 
des  environs  du  Caire  (voir  rapport  n*  363),  le  Ministère  des  Travaux  publics 
infoime  le  Comité  que  le  Service  de  la  Voirie  s'occupe  de  la  préparation 
des  plans  nécessaires.  Trois  de  ces  plans  sont  achevés  et  deux  autres  sont 
sur  le  point  d*élre  soumis  à  la  Commission  du  Tanzim,  dans  une  de  ses 
prochaines  séances. 

La  Section  technique  exprime  le  désir  que  les  plans  achevés  soient 
communiqués  au  Service  du  Comité  pour  être  utilisés  dès  à  présent,  dans 
l'inspection  des  monuments. 

B''    TOMBEAU    AKSONKOR. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  démoli  quelques  échoppes 
en  mauvais  état  adossées  à  la  façade  du  tombeau  Aksonkor,  le  Tanzim 
s'est  opposé  à  leur  reconstruction,  attendu  que  le  Comité  a  déjà  demandé 
leur  expropriation  en  vue  du  dégagement  du  tombeau.  D'autre  part,  le 
Ministère  des  Travaux  publics,  à  qui  le  prix  d'expropriation  a  été  réclamé, 
se  refuse  à  en  acquitter  le  montant,  les  échoppes  en  question  n'étant  pas 
prévues  dans  le  décret  du  1  a  mars  1891.  Il  faudrait  attendre  l'achèvement 
du  dégagement  des  monuments  visés  par  ce  décret. 

Devant  ce  refus,  l'Administration  générale  des  Wakfs  s'adresse  au 
Comité  pour  obtenir  satisfaction. 
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La  Section  technique  estime  qu'il  importe  de  savoir,  avant  de  proposer 
une  solution  9  si  les  échoppes  démolies  sont  frappées  ou  non  de  l'alignement 
du  Tanztm. 


MO?iUMENTS    COPTES. 


Note  est  prise  de  la  déclaration  du  Patriarcat  copte-orthodoxe,  en  date 
du  97  février,  au  sujet  de  la  somme  de  L.  E.  s 00  qu'il  a  votée  pour  la 
réparation  des  monuments  copies  en  1  907. 

Comme  d'usage,  cette  somme  s'ajoutera  aux  crédits  que  le  Comité  destine 
au  métne  but. 

8^    GABRIÈRE    DE    PIERRE    BLANCHE. 

En  190a,  le  Comité  avait  décidé  de  demander  au  Ministère  des  Travaux 
publics  la  concession  d'une  carrière  de  pierre  blanche  à  el-Bassatyn  (voir 
rapport  n"  33 1). 

La  concession  fut  en  effet  accordée,  mais  le  Service  du  Comité  n'a  pu  en 
tirer  parti  faute  de  voies  de  communication.  L'ancienne  administration  du 
chemin  de  fer  de  Héiouan  avait  bien  accepté  de  relier  la  carrière  avec 
un  tronçon  de  voie  ferrée  de  son  réseau,  mais  le  projet  n'a  pas  été  exécuté 
par  la  nouvelle  compagnie. 

L'affaire  était  restée  ainsi  en  suspens,  mais  la  concession  de  la  carrière 
el-Maghaïr  n*"  369  étant  venue  à  expiration,  l'Architecte  en  chef  a  profité 
de  l'occasion  et  a  obtenu  du  Ministère  l'autorisation  d'exploiter  cette  car- 
rière, en  remplacement  de  celle  qui  avait  été  concédée. 

Un  contrat  a  été  signé  par  le  tailleur  de  pierre  Mohamed  Ali  Agoua  qui 
accepte  d'exploiter  la  carrière  à  ses  frais,  risques  et  périls,  pour  le  compte 
du  Comité  exclusivement.  Le  prix  de  la  pierre  a  été  fixé  à  L.  E.  0,900  mill. 
le  mètre  cube  et  sera  à  la  charge  des  entrepreneurs. 

La  Section  technique  approuve  les  dispositions  prises  à  cet  égard. 

ij^  PERMIS  GRATUIT  DE  PHOTOGRAPHIER  DANS  LES  MONUMENTS. 

Un  permis  de  photographier  dans  l'intérieur  des  monuments  arabes  est 
accordé  à  M.  Lucien  Reiser  qui  en  a  fait  la  demande,  dans  les  conditions 
arrêtées  au  365°  rapport. 
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10^    BULLETINS    DU    COMITE. 


La  Section  technique ,  sur  la  recommandation  de  Ali  Bahgat  bey,  pro- 
pose d'accueillir  favorablement  la  requête  de  Mohamed  Ali  Seoudi  effendi , 
tendant  à  obtenir  le  service  gratuit  des  bulletins  du  Comité  en  langue 
arabe. 


1  1  ""    ACHAT    D'OUVRAGBS. 


Il  est  proposé  d'acheter,  pour  la  Bibliothèque  du  Comité,  l'ouvrage  de 
F.  Sarre  :  Erzeugnme  Islamischer  Kunitt,  Teil  1  MetaU,  au  prix  de  1 9  marks. 

Signé  J.  Baroib,  A.  Boinit,  M.  Hbbz. 
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369"  RAPPORT 

DE  Lk  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n'  15i.) 


Le  Caire,  le  âi  mars  1906. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Herz  bey. 


SOMMAIRE  : 


1'  Église  Abi-Seifein  ((j\ju*m  j^I),  au  Vieux-Cairo; 

a*  Eglise  Anba  Chenoucla  {a^jXm  Lit),  au  Vieux-Caire; 

3*  Deir  ei-Banâl  (cnUJt^à),  au  Vieux-Caire; 

4*  Mosquée  Amr  ibu  el-Ass  (;jc»UJt  ^  §;*)»  ^u  Vieux-Caire. 


EGLISE    ABt-SEIFEIN. 


Les  travaux  les  plus  importants  de  l'église  Abi-Seifein  sont  achevés.  Il 
reste  très  peu  de  chose  à  faire  pour  qu'elle  soit  rendue  au  culte.  Au- 
jourd'hui, les  gros  murs  sont  consolidés,  le  dallage  réparé,  les  parois  de 
l'abside  sont  débarrassées  de  leurs  placages  en  bois  et  il  en  est  résulté  la 
mise  au  jour  de  peintures  murales  qui,  bien  que  dénuées  de  grande  valeur 
artistique,  n'en  sont  pas  moins  intéressantes;  les  boiseries  des  cloisons 
complétées  et  nettoyées  n'attendent  que  leur  installation  en  place. 

La  chapelle  près  de  l'angle  nord -est  de  l'église  n'a  pas  été  négligée; 
son  sol  déblayé  se  trouve  actuellement  à  1  mètre  on  contre-bas  de  celui  de 
l'église,  ce  qui  tendrait  h  prouver  la  grande  ancienneté  de  celte  chapelle, 
supposition  confirmée  par  les  ornements  tros  anciens  que  l'on  observe  sculp- 
tés sur  un  tirant  en  bois  reliant  deux  piliers  d'arc. 
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3''    EGLISE  ANBA  GHENOUDA. 

La  Section  technique  se  rend  à  l'église  Anba  Ghenouda  dont  la  mise  en 
état  commencera  celte  année. 

L'Architecte  en  chef  expose  le  programme  des  travaux  à  entreprendre. 
En  outre  des  travaux  de  consolidation  proprement  dits,  ii  s'agira  ici  de 
restituer  à  l'église  certaines  parties  désaffectées  qui  sont  actuellement 
transformées  en  chambres  à  usage  quelconque,  voire  même  en  maisons 
d'habitation. 

3**    DEIR  EL-BANÂT. 

Cet  édifice  sera  sous  peu  complètement  réparé  et  rendu  à  sa  destination. 

Ix^   MOSQUEE   AMR   IBN    EL-ÂSS. 

La  réunion  est  close  par  la  visite  de  la  mosquée  Amr. 

Cet  édifice  se  trouvant  en  contre-bas  de  la  route,  la  Section  technique  a 
discuté  les  meilleures  dispositions  à  prendre  à  l'égard  des  pentes  du  sol ,  en 
vue  de  la  reconstruction  des  liouàns  disparus.  Le  dégagement  extérieur 
s'imposera  et  l'attention  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  sera  appelée 
sur  la  nécessité  de  faire  disparaître  certaines  maisons  avoisinantes  qui  lui 
appartiennent. 

Signé  J.  Barois,  A.  Boinet,  M.  Hbrz. 
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370"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  151.) 


Le  Caire,  ie  27  mars  1907. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiNET  bey, 

M.  Hbrz  bey, 

J.  Zarb  bey. 

M.  P.  Casanova  s'excuse  de  ne  pouvoir  assister  à  la  réunion,  ayant  fixé 
pour  aujourd'hui  son  départ  en  congé. 

SOMMAIRE  : 

1*  Devis  et  contrats; 

a*  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^  m,  «^  ),  près  de  la  Citaddle  (n*  i33  du  plan 

Grand  bey); 
3*  Okàlat  el-Ghouri  (^^^ytll),  à  châra  ei-Tabiilah  (entre  les  o*'  98  et  18g  du  plan); 
h'  Palais  de  Tëmir  Tâz  (jU^),  à  el-Seyoufieh  (n"  i46  et  1^7  du  plan); 
5*  Mosquée  el-Hâkem  bi  amr  Illah  (aMI^I^  ^  UI),  à  Bâb  d-Fetouh; 
6*  Mosquée  de  la  mère  du  sultan  Cha'bân  (^Lotâ»  ^tlaXMJI  #•(),  à  châra  d-TabAneh; 
7*  Musée  arabe; 
8*  Mosquée  Sâleh  N^m  el-Dyn  Ayyoub  (c^^l  (ji^^  ^  é^)*  ^  d-Nahassyn 

(n*  38  du  plan); 
9'  Tombeau  Tarabâï  el-Gherîfi  (^^t  ^^1^^),  à  Béb  el-Ouazîr; 
10"  Mosquée  Aïloraouch  el-Nagâchi  (^^L^Ut  yy^àè^),  à  Bâb  el-Ouaztr. 

1**   DEVIS   ET    CONTRATS. 

Les  devis  et  contrats  des  travaux  suivants  sont  approuvés  et  leur  adju- 
dication recommandée  : 

a)  Sur  rallocation  du  Ministère  des  Travaux  publics  : 

Mak'ad  de  l'émir  Mâmâï  :  évaluation  du  travail,  L.  E.  65o.  Peinture 
du  plafond  dernièrement  restauré  (voir  rapport  n"  35o). 
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b)  Sur  le  chapitre  ^  Petits  travaux  n  du  budget  du  Comité  : 

Tombeau  Fatmah  Khâtoun  :  L.  E.  5o.  Reprises  à  la  couverture  en  bois 
de  la  salle  du  tombeau. 

a^    MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

La  Section  technique  adopte  sans  modifications  le  projet  présenté  par 
TÂrchitecte  en  chef,  pour  le  dégagement  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan 
(voir  rapport  n*  367). 

3^  okAlat  el-ghouri. 

Le  sieur  Salem  Osman  ayant  demandé  au  Tanzîm  Tautorisation 
d'exhausser  la  porte  de  son  magasin  sis  rue  el-Tabiitah ,  le  Service  du  Co- 
mité a  constaté  que  le  local  fait  partie  de  la  bâtisse  de  lokàlat  el-Ghouri  et 
que  sa  façade  est  dans  un  état  tellement  défectueux  qu*il  y  aurait  lieu  de  pro- 
céder d'urgence  à  un  étayement  des  constructions  supérieures.  Bien  qu'un 
engagement  pour  ce  faire  ait  été  signé,  tant  par  le  propriétaire  du  magasin 
que  par  les  locataires  de  l'étage  supérieur,  rien  n'a  été  fait,  malgré  l'inter- 
vention du  Tanztm,  les  intéressés  étant  trop  pauvres  pour  pouvoir  tenir 
leurs  promesses. 

Dans  ces  conditions,  il  est  à  craindre  que  de  plus  grands  dégâts  ne  se 
produisent  et  la  Section  technique  estime  que  le  Comité  devrait  s'occuper 
lui-même  de  la  réparation  de  la  façade  du  magasin;  la  dépense  n'est  pas, 
d'ailleurs,  considérable;  il  suffirait  d'une  somme  de  L.  E.  s5  qui  serait 
payée  sur  l'allocation  du  Gouvernement. 

li^   PALAIS  DE  L'EMIR  TÂZ. 

A  l'occasion  de  la  préparation  du  devis  de  réparation  du  palais  de  l'émir 
Tâz,  l'Architecte  en  chef  a  examiné  attentivement  cet  édifice.  Vu  l'état 
d'abandon  dans  lequel  se  trouvent  les  parties  de  l'immeuble  n'intéressant 
pas  le  Comité  et  ayant,  d'autre  part,  appris  que  le  Ministère  de  Tlnstruction 
publique  désire  les  reconstruire,  Herz  bey  a  cru  opportun  de  préparer  un 
plan  pour  délimiter  exactement  les  constructions  dont  le  Comité  devra 

4 
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s'occuper.  Ce  plan  sera  envoyé  au  Ministère  de  rinstruction  publique  pour 
lui  servir  de  guide  dans  les  travaux  qu'il  entreprendra. 

5^  MOSQUEE  EL-HÂKEM. 

L'Architecte  en  chef  présente  une  lettre  de  la  Direction  générale  des 
Wakfs  confirmant  l'entretien  qu'elle  a  eu  avec  lui,  au  sujet  du  maintien  de 
l'école  el-Selehdar,  dans  l'ancien  local  du  Musée  arabe,  occupant  une 
partie  de  la  cour  de  la  mosquée  el-HAkem  (voir  rapport  n**  3 6 s). 

6^   MOSQUEE  DE  LA  MERE  DU   SULTAN  CHa'bAN. 

Au  cours  de  la  réparation  des  stalactites  du  portail  de  la  mosquée 
Gha^bân ,  l'Architecte  directeur  des  travaux  y  a  relevé  des  traces  d'anciennes 
peintures  très  intéressantes  qu'il  serait  regrettable  de  laisser  vouées  à  une 
disparition  complète. 

L'Architecte  est  d'avis  de  restaurer  une  petite  partie  de  ces  documents 
importants  et  présente,  à  cet  effet,  une  offre  du  peintre  Ë.  Prinnvalli  de 
L.  E.  35. 

La  Section  technique  approuve  cette  offre  très  avantageuse  qui  a  pu  être 
faite  grâce  à  l'existence  des  échafaudages  de  l'entreprise  en  cours. 


,o  ^ 


Y  MUSEE  ARABE. 

La  Section  technique  s'est  rendue  à  l'ancienne  maison  Baudry  sise  ^ 
El-lsmaïlieh ,  que  les  nouveaux  acquéreurs  ont  l'intention  de  démolir. 
Après  examen ,  il  ^st  proposé  d'acquérir  pour  le  Musée  arabe  : 

Un  grand  plafond  en  boiseries  peintes  avec  ornements  en  stuc; 
Un  polit  plafond  en  boiseries  peintes  avec  ornements  en  stuc; 
Trois  kordis  (encadrements  de  baies  de  portes); 
Une  belle  porte  incrustée  en  ivoire. 

Toutes  ces  pièces  sont  estimées  à  L.  E.  5oo. 

8^   MOSQUEE  SÂLEH  NEGM  EL-DYN  AYYOUB. 

Le  sieur   Amin    Kâmel    el-Kharboutli    ayant    demandé    au   Tanzim 
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l'autorisation  de  reconstruire  une  maison  englobée  dans  la  bâtisse  de  la 
mosquée  Sâleh  Ayyoub,  la  Section  technique  est  davis  de  subordonner  le 
permis  de  construire  aux  conditions  suivantes  : 

i"*  De  démolir  la  maçonnerie  de  la  maison  qui  a  été  élevée  en  exhaus- 
sement sur  la  façade  de  la  mosquée; 

a*"  La  maison  à  reconstruire  étant  à  proximité  de  la  partie  subsistante 
de  la  couverture  du  passage  voûté  qui,  prolongé  par  un  couloir  supérieur 
étroit,  sert  d accès  unique  au  minaret  de  la  mosquée,  il  serait  indispensable 
que  cette  communication  soit  maintenue  intégralement. 

9^  TOMBEAU  TARABÂif  EL-GHBRIFI. 

Le  mur  d'une  maison  attenante  au  tombeau  Tarabâi  el-Chertfi  vient  de 
s'écrouler. 

Cette  construction  faisait  angle  avec  un  autre  mur  adossé  à  une  partie 
de  la  façade  ouest  du  tombeau. 

Profitant  de  cette  circonstance,  le  Service  du  Comité,  dans  le  but  de  dé- 
gager complètement  la  façade  en  question ,  a  obtenu  du  propriétaire  de  la 
maison  l'abandon ,  en  faveur  du  tombeau ,  d'une  bande  de  son  terrain  de 
o  m.  75  cent,  avec  faculté  de  prendre  en  compensation  une  superficie  égale 
du  terrain  vague  sis  au  nord  de  la  maison.  Le  Comité  prendra  à  sa  charge 
les  frais  de  construction  du  mur  de  délimitation  estimés  à  L.  E.  i3. 

1  G''   MOSQUEE  AÏTOMOUGH  EL-NAGAGHJ. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  signalé  ;  au  Comité  des  lé- 
zardes dangereuses  sur  les  murs  de  la  mosquée  Aïtomouch  el-Nagâchi, 
la  Section  technique,  après  examen,  est  d'avis  de  ne  pas  intervenir,  le 
Comité  ne  s'intéressant  qu'à  la  façade  ouest  et  à  la  partie  de  la  façade  nord 
qui  forme  angle ,  dans  la  largeur  du  sebtl. 

Signé  A.  BoiNBT,  M.  Herz,  J.  Zarb. 


U. 
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PROCÈS-VERBAL   ^   152. 

(Voir  le  rapport  n*  371  de  la  Section  teehniqae.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  7  mai  1907,  à  /i  h.  i/â  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Hussein  Rughdi  pacha,  président, 
Yagoub  Artin  pacha; 
MM.  J.  Barois, 

A.  BoiNBT  bey, 
Hanna  Bakhoum  bey, 
Mahmoud  Fahmi  bey, 
0.  DE  Mohl, 
M.  H.  SiMAÎKA  bey. 

Fakhry  pacha.  Sir  William  Garstin,  le  docteur  Monts  et  Herz  bey 
s'excusent  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

Les  membres  présents,  en  leur  nom  ainsi  qu'au  nom  de  leurs  collègues 
absents,  souhaitent  la  bienvenue  au  nouveau  président,  S.Ë.  Hussein 
Ruchdi  pacha,  directeur  de  l'Administration  générale  des  Wakfs,  et 
expriment  le  vœu  de  ie  voir  longtemps  collaborer  à  l'œuvre  du  Comité. 

Hussein  Ruchdi  pacha  remercie  en  assurant  le  Comité  qu'il  prendra 
toujours  le  plus  vif  intérêt  à  ses  travaux. 

Le  Comité  décide  ensuite  d'envoyer  une  lettre  de  remerciements  à  son 
ancien  président,  Adli  Yeghen  pacha,  pour  le  concours  éclairé  qu'il  n'a 
cessé  de  prêter  à  ses  travaux ,  pendant  la  courte  période  de  sa  présidence. 


Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 


—  sa- 


li 


Les  conclusions  du  rapport  n^  871   de  la  Section  technique   sont 

approuvées  sans  observations. 

III 

Le  Comité  approuve  l'achat  à  M.  Kyticas,  pour  le  Musée,  d'un  carreau 
CD  faïence  antique  au  prix  de  L.  E.  60  et  divers  objets  en  cuivre,  au  nombre 
de  sept,  pour  la  somme  de  L.  Ë.  17. 

IV 

Sur  la  proposition  de  la  Section  technique,  un  congé  réglementaire 
de  deux  mois  à  passer  à  l'étranger  est  accordé  à  l'Architecte  en  chef,  sur 
sa  demande. 

M.  Patricolo,  architecte-inspecteur,  fera  le  nécessaire  pendant  l'absence 

de  Herz  bev. 

^  V 

Lecture  est  donnée  d'une  lettre,  n**  1 8& ,  en  date  du  q3  avril  écoulé,  par 
laquelle  le  patriarcat  copte-orthodoxe  fait  don  à  la  Bibliothèque  khédiviale 
des  trois  pièces  de  monnaie  en  or  que  ce  Service  a  choisies,  pour  sa  collec- 
tion ,  parmi  le  lot  de  trente-quatre  pièces  trouvées  au  cours  des  fouilles  de 
Deir  el-Abiad,  à  Sohâg. 

Le  Ministère  de  l'Instruction  publique  sera  avisé  de  ce  don ,  et  une  lettre 
sera  adressée  h  S.B.  le  Patriarche,  pour  l'informer  que  les  trois  pièces  d'or 
sont  entrées  dans  la  collection  de  la  Bibliothèque  khédiviale. 

VI 

M.  le  professeur  Thiersch,  de  l'Institut  archéologique  de  Freibourg  (Alle- 
magne), remercie  de  l'envoi,  qui  lui  a  été  fait,  des  bulletins  du  Comité  et 
il  annonce  l'expédition  de  six  volumes  en  échange.  Ces  volumes  sont  les 
fascicules  i-vi  de  Die  Kunst  Denkmàler  Baiens. 

La  séance  est  levée  è  6  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  A.  BoiRiT.  Signé  H.  Ruchdi. 

Les  Membres, 

Signé  Y.  Abtui,  M.  Fahmi. 
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371"  RAPPORT 

DE  Lk  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  152.) 


Le  Caire,  le  i6  avril  1907. 


Présents  à  la  réunion  : 


MM.  À.  BoiivBT  bey, 
M.  Hbre  bev, 
J.  ZiiRB  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Allocation  de  L.  E.  5 000  du  Ministère  des  Travaux  publics; 

9*  Adjudications; 

3*  Devis  et  cahiers  des  chargées; 

&"  Coupole  Aksoukor  (^Um  (jfl),  à  el-GamAlieh; 

5*  Musée  arabe; 

6**  Petites  dépenses  des  bureaux  du  Comité. 

1°    ALLOCATION    DE    L.  E.     5oOO. 

La  Section  technique  propose  d'arrêter  comme  suit  la  répartition  de 
l'allocation  annuelle  de  L.  E.  5 000  du  Ministère  des  Travaux  publics  : 

A.  —  Monuments  arabes. 

1**  Mosquée  du  sultan  Hassan  : 

a)  Lambris  de  la  salie  du  tombeau L.  E.       1700 

b)  Madrasset  d-Châfaïeh t»  900 

*)**  Mak'ad  de  Témir  Mâmàï  :  peinture  du  plafond. . .        t>  65o 

3*  Palais  Beclitâk  :  achat  d'une  bande  de  terrain  au 

nord  du  palais  (voir  rapport  n"  36i) «  1  aa 

A  reporter L.  E.       3879 
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Report. LE.       SSya 

B.  —  Monuments  coptes. 

Église  Abi-Seifein L.  E.  a&o 

Deîrd-Baiiét »  65 

Église  el-Adra n  80 

Église  Anba  Chenouda n  ai5 

ToTAi L.  E.     600 

A  déduire  :quole-part  du  patriarcal  copte.      «        900*  L.E.  &00 

C.  Personnel «  1 07a 

D.  Réserve ', «  i56 


Total  ......     L.  E.       5ooo 


S^    ADJUDICATIONS. 

L'adjudication  de  trois  petits  travaux  a  donné  les  résultats  suivants  : 

1"  Mosquée  Kftdi  Yehia,  à  Bein  el-Nehdein,  devis  de  L.E.  5,  à  Ahmed 
Ali  el-Hartri,  aux  prix  du  devis.  Le  Ministère  des  Travaux  publics,  ayant 
procédé  h  la  réfection  du  trottoir,  devant  la  porte  d  entrée,  invite  le  Comité 
à  faire  enlever  Tancienne  bordure  et  réparer  le  dallage  de  l'entrée  de  la 
mosquée.  C'est  ce  travail  qui  fait  l'objet  du  devis. 

a""  Okâlat  el-Gbouri  (voir  rapport  n*  870)  :  devis  de  L.  E.  aS,  à 
Mohamed  Bechir,  avec  8  0/0  de  rabais. 

3**  Tombeau  Fatma  Khatoun  (voir  rapport  n'  870)  :  devis  de  L.E.  Ao, 
à  Mohamed  Khalifa,  aux  prix  du  devis. 

La  dépense  pour  les  n**  1  et  3 ,  ci-dessus ,  sera  prélevée  sur  les  ressources 
du  budget  du  Comité;  celle  concernant  le  n"*  s  sera  imputée  sur  l'allocation 
du  Ministère  des  Travaux  publics. 

3°    DEVIS    ET    CONTRATS. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  projets 
de  contrats  suivants  relatifs  aux  travaux  portés  dans  la  répartition  des 


—  56  — 

L.  E.  5ooo  de  l'allocation   du  Ministère  des  Travaux  publics   (voir  le 
paragraphe  i  du  présent  rapport)  : 

i"*  Mosquée  du  sultan  Hassan  :  devis  de  L.  Ë.  900  (extrait  du  devis  n"  7 
de  Madrasset  el-Ghâfaieh).  Déblaiements,  démolitions  et  réparations  de  la 
maçonnerie. 

â*  Eglise  el-Adra  :  devis  de  L.  E.  80.  Achèvement  des  réparations  de 
l'église. 

3°  Deir  el-Banât  :  devis  de  L.  E.  65.  Derniers  travaux. 

/i°  Eglise  Abi-Seifein  :  devis  de  L.  E.  alio.  Crépis,  dallages,  pose  des 
boiseries,  clôture  du  chantier. 

5"*  Eglise  Anba  Chenouda  :  devis  de  L.  E.  âi5.  Commencement  des 
travaux  de  démolition  des  pièces  sises  à  l'ouest  de  l'église,  ainsi  que  des 
habitations  qui  obstruent  l'édifice;  ces  ouvrages  ont  pour  but  de  rendre 
à  l'église  les  locaux  qui  en  ont  été  détournés. 

U^    GODPOLB    AKSONKOR. 

Par  sa  lettre  n"*  a^ik  AS.,  en  date  du  1 3  avril,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  communique  au  Comité  le  plan  d'alignement  de  la  rue  el-Gamâlieh 
et  précisément  de  la  partie  de  cette  rue  concernant  l'emplacement  où  se 
trouve  la  coupole  Aksonkor  (voir  rapport  n*  368). 

La  Section  technique  remarque  que  les  échoppes  adossées  à  la  façade  de 
l'édifice  sont  toutes  plus  ou  moins  frappées  par  l'alignement,  de  telle  sorte 
qu'avec  le  peu  de  superficie  restant  indemne,  leur  reconstruction  n'aurait 
pas  d'intérêt  pour  TAdministration  générale  des  Wakfs. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  propose  de  communiquer  le 
plan  à  l'Administration  générale  des  Wakfs,  en  la  priant  de  faire  procéder 
à  l'exécution  de  l'alignement  réglementaire,  d'accord  avec  le  Tanzîm,  à 
charge,  par  le  Ministère  des  Travaux  publics,  de  lui  payer  le  prix 
d'expropriation. 

En  même  temps,  l'attention  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  sera 
appelée  sur  l'opportunité  de  n'entreprendre  aucune  construction  dans  l'espace 
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restreint  restant  à  sa  disposition ,  d'abord  parce  qu'il  ne  pourrait  en  être 
tiré  aucun  avantage  pratique,  et  ensuite  parce  que  la  conservation  des 
mosaïques  de  l'intérieur  de  la  coupole  dépend  entièrement  du  dégagement 
de  la  façade  extérieure  (voir  rapport  n"*  398). 

5^    MUSBB    ARABB. 

L'Architecte  en  chef  informe  la  Section  technique  qu'il  vient  de  recevoir 
l'ouvrage  de  Contreras,  sur  i'Alhambra  et  l'Alcazar,  dont  l'achat  a  été  décidé 
pour  la  Bibliothèque  du  Musée  (voir  rapport  n^  363). 


Q^    PETITES    DEPENSES. 

La  Section  technique  approuve,  après  examen,  les  détails  des  dépenses 
pour  menus  frais,  des  bureaux  du  Comité,  depuis  le  1*' janvier  1907,  et 
arrêté,  à  la  date  de  ce  jour,  h  la  somme  de  L.E.  /19,81a  mill. 

Signé  A.  BoiNBT,  M.  Hebz,  J.  Zarb. 
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PROCÈS-VERBAL  N^  163. 

(Voir  le  rapport  n*  372  de  la  SecUon  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs , 
le  h  juin  1907,  à  4  h.  i/a  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Hussein  Rughdi  pacha,  président, 
Yagoub  Artin  pacha , 
Hussein  Fakhry  pacha; 
MM.  A.  BoiNET  bey, 

Mahmoud  Fahmi  bey, 

D'  B.  MORITZ, 

M.  H.  SiMAÎKA  bey. 

M.  A.  Patricolo,  architecte-inspecteur  chargé  de  remplacer  Herz  bey  en 
congé,  assiste  à  la  séance. 

M.  0.  de  Mohl,  J.  Zarb  bey  et  Herz  bey  s'excusent  par  lettre  de  ne 
pouvoir  assister  à  la  séance. 


Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

Il 

Le  373'  rapport  de  la  Section  technique  est  approuvé  avec  les  observa- 
tions suivantes  : 

S  d.  Tombeau  Abou-Yoïtssefein.  —  Indemnité  de  L.  E.  3o  réclamée  par 
l'Administration  générale  des  Wakfs,  pour  la  démolition  de  l'échoppe  qui 
obstrue  deux  fenêtres  du  tombeau. 

Le  Président,  en  sa  qualité  de  Directeur  général  des  Wakfs,  se  réserve 
d'examiner  lui-même  la  question,  dans  l'intérêt  du  Comité. 
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S  6.  Mosquée  el-Hâkem.  —  Question  de  l'ancien  local  du  Musée  arabe 
où  est  installée  Técole  el-Selehdar,  dépendant  des  Wakfs. 

Le  (Comité  décide  de  prier  l'Administration  générale  des  Wakfs  de  faire 
évacuer  l'école  aussitôt  que  possible. 

S  7.  Mur  de  la  ville.  —  Arlin  pacha  observe  qu'au  cours  d'une  de  ses 
visites  au  mur  de  la  ville,  il  a  constaté  un  entassement  de  décombres  entre 
Bâb  el-Fetouh  et  Bâb  el-Nasr. 

Le  Service  du  Comité  est  chargé  de  faire  un  rapport  circonstancié  sur 
la  question. 

8  8.  Musée  arabe.  —  Le  Président  estime  que  la  ronde  des  agents  de 
police  devrait  être  maintenue  aux  alentours  du  palais  du  Musée  arabe  qui 
renferme  également  la  Bibliothèque  khédiviale.  Cette  surveillance  est  indis- 
pensable aux  deux  institutions,  et  le  Comité  écrira  dans  ce  sens  au  Minis- 
tère de  rinslruction  publique,  dont  dépend  la  Bibliothèque. 

8  9.  Sebil  Youssefhey.  —  Démolition  de  cet  édifice  et  de  ses  dépen- 
dances. 

Les  parties  à  démolir  étant  une  c^  mossallah  t)  et  un  tombeau  dont  la 
façade  se  confond  avec  celle  du  sebil,  il  n'y  a  aucun  doute  que  ces  locaux 
ne  soient,  par  leur  nature,  «hors  du  commerce îî.  En  conséquence,  le 
Comité  est  en  droit  de  faire  valoir  que  ces  deux  locaux  font  partie  du  sebtl. 

III 

A  l'occasion  du  prochain  congrès  archéologique  qui  sera  tenu  au  Caire 
en  1909,  Artin  pacha  propose  d'organiser  au  Musée  arabe  une  exposition 
des  collections  privées. 

Le  Comité  accepte  cette  proposition  et  nomme  une  commission  composée 
de  Boinet  bey,  Mahmoud  Fahmi  bey,  Herz  bey  et  A.  Patricolo  pour  étu- 
dier la  question  sous  ses  différents  aspects  et  faire  ses  propositions. 

Il  est  entendu  cependant  que  ces  expositions  doivent  se  faire  aux  frais 
et  sous  la  responsabilité  des  propriétaires  des  collections. 

IV 

A  la  suite  de  l'incident  du  sebîl  Youssef  bey  exposé  dans  le  Syî?'  rap- 
port, le  Comité  décide  de  faire  marquer  sur  un  plan  de  la  ville  du  Caire 
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remplacement  des  monuments  classés,  afin  d arriver  à  en  constituer  un 
catalogue  raisonné. 

En  outre,  TAdministration  générale  des  Wakfs,  qui  fait  apposer  sur  ses 
immeubles  des  plaques  indicatrices,  ajoutera  à  ces  plaquettes  la  mention 
du  Comité  lorsqu'il  s'agira  d'édifices  classés. 

M.  A,  Patricolo  dit  que  le  Service  a  déjà  commencé  à  s'occuper  acti- 
vement de  la  question. 

V 

Il  est  accordé  à  S.  A.  le  Prince  Charles  d'Urach- Wurtemberg,  sur  sa 
demande,  le  service  des  bulletins  du  Comité. 

VI 

II  est  décidé  de  faire  l'acquisition  d'une  machine  à  écrire  ce  Oliver  tj  qui 

est  employée  avec  succès  au  Ministère  des  Travaux  publics  et  qui  se  prête 

tout  spécialement  à  la  confection  des  copies  des  procès-verbaux  et  des 

rapports. 

VU 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Guide  to  ihe  Cairo  Muséum  (3'  édition). 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n^  36oo  l- 
3  7  5  a  i ,  Scarab-Shaped  Seals, 

Académie  de  Màcon  : 
Annales,  3*  série,  t.  IX. 

Smithsonian  Institution  : 

Atmual  report  of  the  Board  of  régents  for  ihe  year  ending  June  3o^  îgo5, 
Annual  report  of  the  Board  ofregeuts  for  the  year  ending  June  tgo6. 

Archœological  Survey  of  India,  Western  Circle  (India)  : 
Progress  report  for  the  tnontlis  July  îqo5  to  March  igo6,  inclusive. 

Institut  égyptien  : 

Bulletin,  II''  série,  n°  6,  3  avril,  8  mai,  6  novembre,  &  et  a 6  décembre 
1906,  fasc.  ni. 
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Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 
Bulletin,  /i*  trimestre  1906,  publication  trimeslrielle. 

Associacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa  : 
Remsta,  janvier-mars  1907,  année  XI,  n"  5i,  vol.  VI. 

Mitleilungen  der  K.  K.  Zentral-Kommission  fur  Erforschung  und 
Erhaltung  der  Kunst  und  Hislorischen  Denkmale,  band  VI,  n"  1,  jan- 
vier 1907. 

Arcbœological  Survey,  Ëastern  Gircle. 

Annual  report  far  i  g  o5  and  igoô. 

Remta  dé  Archive»,  BibUoteau  y  Museoa.  Année  IX,  n*"i-iâ,  de  janvier 
1906  à  décembre  1906,  9  vol.  Année  X,  de  janvier  1906  à  décembre 
1906,  5  vol.,  n"  1-6  et  11-13.  Année  XI,  de  janvier  et  février  1907, 
1    vol.,  n""  1-3. 

Berichhle  ûber  die  Tàligkeii  der  Provinziallcommission  fur  die  Denkmalpflege 
m  der  Rheinprovinz  und  der  Provinzial  museen  zu  Bonn  und  Trier,  XI,  igo6. 

La  séance  est  levée  à  6  heures. 

Le  Secrétaire,  Pour  le  Président, 

Signé  A.  BoiNBT.  Signé  Moh.  Sebodb. 

Les  Membres, 

Signé  Y.  Abtin  ,  H.  Fakhby. 
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372"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 

(Voir  le  procès- verbal  n'  153.) 


Le  Caille  Je  9â  mai  1907. 
Présenls  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiNET  bey, 

A.  Patricolo,  en  remplacement  de  Herz  bey. 

J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 

SOMMAIRE  : 

1"  Adjudications; 

9'  Mosquée  el-Emari  (^^^y^JI)»  ^  el-Achmouuein  (moudirieh  de  Guergueh); 
S''  Palais  Bechlâk  (dU-û^),  à  el-Nahassyn  (en  face  du  n*  /i5  du  plan  Grand  bey); 
A'  Tombeau  Abou-Youssefein  ((jvJU^^!  ^!),  à  Darb  d-Ahmar; 
5"  Expropriations; 

6''  Mosquée  el-Hâkem  bi  amr  Illah  (aMJ^U  ^S[Â),k  Bab  el-Felouh; 
7*  Mur  de  la  ville; 
8"*  Musée  arabe; 

9"*  Sebfl  Youssef  bey  (<il^  OUm^)«  ^  chàra  el-Marassina  (Sayeda  Zeiuab); 
10"  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Mosquée  Tourarâz  el-Abmadi  ou  ei-BahlouI  (  JpL^I  ^1  <^<X^^t  }}x^)'  ^  <^bâra 

el-Louboudieh  (Darb  el-Gamâmfz); 

b)  Sebîl   wakf  Soliman   bey    el-Kharboutli  {Jiayjà  ^  ij^)^  à  hâret  el- 

Mazba*ghal]  ; 
1 1"  Personnel. 

1**    ADJUDICATIONS. 

Les  adjudications  des  travaux  portés  dans  la  répartition  de  l'allocation 
du  Ministère  des  Travaux  publics  ont  donné  les  résultats  suivants  : 

1"  Mak'ad  de  Témir  Màmâï  :  peinture  du  plafond  dernièrement  restauré 
(voir  rapports  n*'*  35 0  et  370),  à  Elio  Prinzivalli,  plus  bas  offrant,  pour 
la  somme  de  L.  E.  65 0. 
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3''  Mosquée  du  sultan  Hassan  :  déblaiements,  démolitions  et  réparations 
à  la  madrasset  el-Ghftfaïeh ,  à  C.V.  Sîlvagni,  pour  la  somme  de  L.  Ë.  871. 

3"*  Église  Anba  Chenouda  :  travaux  préliminaires  de  conservation,  à 
Goum^a  Touni,  avec  à  0/0  de  rabais  sur  le  devis. 

/i""  Deir  el-Banât  :  achèvement  des  travaux ,  au  même ,  avec  5  0/0  de 
rabais  sur  le  devis. 

2^    MOSQuiB  EL-EMARJ. 

Au  cours  de  son  dernier  voyage  à  Sohàg,  TArcbitecte  directeur  des  tra- 
vaux de  Deir  el-Abiad  a  examiné  la  mosquée  el-Emari  à  el-Achmounein , 
qui  a  été  signalée  à  Inattention  du  Comité  par  le  Service  des  Antiquités 
égyptiennes. 

Cette  mosquée  est  depuis  longtemps  abandonnée.  A  part  les  colonnes 
en  marbre  dont  des  spécimens  se  retrouvent  d'ailleurs  un  peu  partout, 
elle  ne  contient  rien  de  remarquable  pouvant  intéresser  le  Comité. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  ne  croit  pas  justifié  de  recom- 
mander le  classement  de  la  mosquée  el-Emari. 

Elle  propose  toutefois  d'attirer  l'attention  de  la  Direction  générale  des 
Wakfs  sur  cette  mosquée  qui,  bien  que  sans  valeur  artistique,  n'en  est  pas 
moins  un  des  rares  anciens  grands  édifices  du  culte,  dans  la  région  méri- 
dionale de  l'Egypte,  et,  à  ce  titre,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
pourrait  peut-être  juger  convenable  d'en  décider  la  reconstruction. 

3"*    PALAIS   BECHTÂK. 

Dans  une  requête  adressée  à  l'Architecte  en  chef,  le  97  février  dernier, 
le  sieur  Mahmoud  Said  el-Soussi  se  référant  ù  son  ari'angement  avec  le 
Comité,  au  sujet  de  la  cession  h  ce  dernier  d'une  partie  de  l'immeuble 
attenant  au  palais  Bechtâk  (voir  rapports  n°'  36i  et  363),  propose  d'ex- 
clure de  la  convention  un  «  rekoub  n  du  côté  de  la  rue  el-Nahassyn  dont 
il  désirerait  conserver  la  jouissance ,  en  le  plaçant  sous  la  surveillance  du 
Comité,  avec  engagement  de  ne  rien  en  aliéner  au  profit  de  tiers. 

A  ce  sujet,  la  Section  technique  partage  l'avis  de  l'Architecte  en  chef, 
qu'il  n'y  a  pas  lieu  d'accueillir  favorablement  ces  propositions,  et  elle  estime 
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qu'il  convient  de  s'en  tenir  strictement  aux  termes  de  i  arrangement ,  confor- 
mément à  la  décision  du  36 1*  rapport. 

k"^    TOMBEAU   ABOU-YOUSSEFEIN. 

En  réponse  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  paragraphe  9  du 
3 0  9*  rapport,  relatif  à  la  démolition  d'une  masure  en  terre  qui  obstruait 
l'ancienne  porte  d'entrée  et  une  partie  de  la  coupole  du  tombeau  Abou- 
Youssefein ,  l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  que  la 
démolition  demandée  a  eu  lieu,  mais  qu'en  compensation  des  locaux  dis- 
parus, le  Comité  devra  lui  verser  le  somme  de  L.  E.  3o  suivant  évaluation 
de  sa  commission  d  estimation. 

La  Section  technique  propose  qu'il  soit  écrit  à  l'Administration  générale 
des  Wakfs  pour  la  prier  de  ne  pas  insister  sur  le  payement  des  L.  E.  3o, 
attendu  que  la  démolition  recommandée  par  le  Comité  n'a  eu  pour  but  que 
de  dégager  deux  fenêtres  du  tombeau  abusivement  masquées  par  l'échoppe 
en  question  dont  l'existence  en  cet  endroit  produisait  d'ailleurs  un  effet  dé- 
plorable qu'il  importait  de  faire  disparaître  dans  l'intérêt  du  monument. 

5**    EXPROPRIATIONS. 

Par  sa  lettre  n^  1968  A.  Z. ,  du  k  mars  dernier,  le  Ministère  des  Tra- 
vaux publics  informe  le  Comité  qu'il  a  été  insent  à  son  budget  de  1907, 
une  somme  de  L.  E.  5oo  pour  expropriations  d'édifices  adossés  à  quelques 
mosquées  classées  parmi  les  monuments  arabes. 

La  Section  technique  ayant  pris  note  de  cette  communication  informe  le 
Comité  que,  suivant  entente  intervenue  avec  l'ingénieur  en  chef  du  Tanzim, 
les  opérations  d'expropriations  à  entreprendre  cette  année  auront  pour 
objet  les  échoppes  n***  91-99,  sises  devant  la  mosquée  el-Mouayyed. 

6"^    MOSQUÉE   EL-HÂKEM. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  transmet  une  demande  de  l'école 
el-Selehdar  tendant  h  être  autorisée  à  faire  exécuter  des  travaux  de  répara- 
tion dans  cet  établissement  scolaire  que  le  Comité  aurait  décidé  de  maintenir 
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dans  Tancien  local  du  Musée  arabe  sis  dans  la  cour  de  la  mosquée  el- 
Hâkem.  En  conséquence ,  le  Comité  est  prié  de  faire  savoir  h  l'Administra- 
tion s'il  a  renoncé  à  réclamer  l'évacuation  du  local  en  question  et  s'il  ne 
voit  pas  d'inconvénient  k  faire  droit  à  la  demande  du  Directeur  de  l'école. 

La  Section  technique  rappelle  que  dans  sa  369*  réunion  elle  a  exprimé 
le  désir  de  voir  fixer  un  délai  pour  l'évacuation  de  l'école  el-Selehdar.  La 
question  a  été  ensuite  examinée  personnellement  par  l'Architecte  en  chef 
d'accord  avec  l'ancien  directeur  général  des  Wakfs ,  et  il  semble  qu'il  en  soit 
résulté  une  entente  pour  un  modus  vivmdi,  au  sujet  duquel  la  Section 
technique,  en  l'absence  actuelle  de  Herz  bey,  n'a  pas  de  renseignements 
précis.       « 

Il  est  donc  proposé  de  répondre  à  l'Administration  générale  des  Wakfs 
que  les  réparations  les  plus  urgentes  peuvent  être  faites,  mais  après  en 
avoir  soumis  les  plans  au  Service  du  Comité,  sous  réserve  que  la  question 
de  l'occupation  permanente  du  local  sera  examinée  et  décidée  en  novembre 
prochain. 

7^    MUR  DE  LA  VILLE. 

Sur  l'information  du  Service  des  Antiquités,  le  Service  du  Comité  a  exa- 
miné la  maison  dite  de  Saîda  Helâla,  sise  à  Darb  el-Mahrouk  (Darb  el- 
Ahmar)  qui  repose  sur  une  partie  du  mur  de  la  ville,  ce  qui  est  le  cas  de 
cinq  autres  maisons  dans  le  voisinage. 

L'examen  des  titres  de  propriété  de  la  maison  Saîda  Helâla  a  fait  recon- 
naître que  la  possession  date  d'une  quarantaine  d'années  environ. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  estime  qu'il  y  a  lieu  sim- 
plement de  chercher  à  obtenir  des  propriétaires  une  déclaration  écrite  en 
vertu  de  laquelle  ils  s'engageraient  k  ne  point  commettre  des  dégâts  au 
mur  de  la  ville. 

8^    MUS^E  ARABE. 

Le  Ministère  de  l'Instruction  publique,  par  sa  lettre  n°  sî/i  du  28  mars 
dernier,  donne  avis  au  Comité  que  la  Direction  de  la  Bibliothèque  khédi- 
viale  a  écrit  au  commandant  de  la  police  qu'elle  entendait  ne  plus  concou- 
rir à  la  dépense  pour  les  agents  chargés  de  la  ronde  autour  du  palais  et 
de  la  Bibliothèque  khédiviale. 

5 
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Dans  ces  conditions,  la  surveillance  de  l'édifice  resterait  h  la  charge 
exclusive  du  Musée,  ou  bien  il  s  agirait  de  restreindre  le  nombre  des  agents. 

La  Section  technique,  considérant  qu'une  diminution  de  surveillance 
des  abords  du  palais  pourrait  avoir  des  conséquences  fâcheuses  pour  la 
sécurité ,  tant  du  Musée  que  de  la  Bibliothèque  khédiviale  elle-même ,  estime 
qu'il  serait  dans  l'intérêt  commun  des  deux  services  que  la  mesure  prise 
par  la  Bibliothèque  khédiviale  ne  soit  pas  maintenue. 

Il  sera  écrit  dans  ce  sens  au  Ministère  de  l'Instruction  publique. 

9°   SEBÎL  YOUSSEF  BEY. 

Le  Service  du  Comité  a  été  avisé  que  le  sieur  Ibrahim  effendi  Khâled 
s'était  rendu  tout  dernièrement  acquéreur  du  sebii  Youssef  bey  dépendant 
du  wakf  Charkass ,  dont  la  dame  Fatma  bent  Ibrahim  Gharkass  est  la  gé- 
rante, et  qu'il  avait  l'intention  de  démolir  ce  sebtl.  De  fait,  les  agents  du 
Comité,  à  la  suite  d'une  enquête  discrète,  ont  appris  que  les  travaux  de 
démolition  devaient  avoir  lieu  clandestinement,  le  soir  du  ai  courant.  Le 
Président  a  fait  aussitôt  des  démarches  à  ce  sujet  et  les  projets  du  sieur 
Khâled  ont  été  ajournés. 

(Cependant  le  Gouvernorat  a  informé  le  Service  que  le  sieur  Khâled  pro- 
teste contre  les  mesures  dont  il  a  été  l'objet  et  déclare  que  la  possession  de 
l'immeuble  (ou  d'après  lui  la  masure)  en  question  lui  est  dévolue  en  vertu 
d'un  jugement  des  Tribunaux  indigènes  et  mixtes;  il  ajoute  que  l'Ad- 
ministration générale  des  Wakfs  était  aussi  en  cause  lors  de  la  mise  en 
possession  mais  qu'elle  n'a  pu  fournir  la  preuve  évidente  que  le  sebH  ressort 
du  wakf  Gharkass.  Voulant  dans  ce  cas  se  décharger  de  toute  responsabi- 
lité éventuelle,  le  Gouvernorat  requérait  une  prompte  réponse. 

L'affaire  a  été  alors  soumise  au  Contentieux  de  l'Administration  générale 
des  Wakfs  qui  a  été  d'avis  : 

i"*  De  maintenir  la  suspension  de  démolition  sans  s'occuper  des  allé- 
(jalions  de  l'intéressé,  laissant  à  celui-ci  le  soin  d*entamer  les  poursuites 
légales  qu'il  jugera  nécessaires; 

â""  De  transmettre  au  Gouvernorat  copie  de  la  décision  du  Comité 
(rapport  n°  3 1 7,  S  i),  prescrivant  la  conservation  du  sebil; 
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3*  De  prier  le  Gouvernorat  de  faire  observer  au  sieur  Ibrahim  Khâled 
que  c'est  à  lui  qu'il  incombe  de  faire  valoir  ses  droits  par  voie  de  justice, 
à  rencontre  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  qui,  aux  termes  du 
décret  khédivial  du  18  décembre  1 881,  est  chargée  de  veiller  k  l'entretien 
et  à  la  conservation  des  monuments  arabes  dont  fait  partie  le  sebîl  en 
question. 

La  Section  technique ,  considérant  que  la  mesure  conservatoire  5  laquelle 
le  Service  est  intéressé  peut  ainsi  être  maintenue,  propose  de  prier  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  de  donner  suite  à  cet  avis  conforme. 

1  0^    VISITES  SUR  LES  LIEUX. 
A.    MOSQUBE  TOUMRÂZ  BL-AHMÂDI  OU  BL-BAHLOUL. 

La  Section  technique  a  visité  la  mosquée  Toumrâz  el-Ahmadi  ou  el- 
Bahloul  que  l'Administration  générale  des  Wakfs  se  propose  de  réparer. 

L'intérieur  de  l'édifice  n'est  pas  de  nature  à  intéresser  le  Comité,  tou- 
tefois, la  façade,  le  sebil  et  le  minaret  sont  proposés  pour  être  classés. 

II  convient  en  même  temps  de  signaler  à  l'Administration  générale  des 
Wakfs  l'état  déplorable,  au  point  de  vue  hygiénique,  de  la  cour  d'ablutions, 
ainsi  que  les  infiltrations  qui  ruinent  le  dallage  à  côté  du  tombeau;  cette 
situation  réclame  des  mesures  urgentes  pour  assurer  la  solidité  des  murs 
menacés  par  l'humidité.  Enfin,  la  Compagnie  des  Téléphones  devra  être 
invitée  à  déplacer  les  fils  attachés  actuellement  aux  balustrades  du  minaret 
et  qui  en  compromettent  la  solidité. 

B.    SEBIL  WAKF  SOLIMAN  BKY  BL-KHARBOUTLI. 

La  Section  technique  propose  d'ajourner  l'examen  pour  le  classement 
de  ce  sebil,  et,  en  attendant,  de  faire  droit  à  la  demande  du  nâzir  du  wakf, 
d'y  exécuter  des  travaux  de  réparation,  mais  sous  la  surveillance  du  (Comité. 

11**    PERSONNEL. 

La  Section  technique  propose  d'approuver  la  demande  de  Mahmoud 
Akkouch  effendi,  traducteur  aux  bureaux  du  Comité,  d'un  congé  ordinaire 
réglementaire  de  un  mois  et  demi,  à  partir  du  i**^  juillet  1907. 

Signé  A.  BoiNET,  A.  PATRinor.o. 

5. 
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PROCÈS-VERBAL  r   154. 

(Voir  les  rapports  n"  373  k  375  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs , 
le  99  octobre  1907,  à  à  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

M.  MoHÀMiu)  Sbrour  bey,  vice-président; 
LL.  EE.  Hussein  Fakhry  pacha, 
Yagoub  Artin  pacha; 
Sir  William  Garstin; 
MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey, 
Madmoud  Fahmi  bey, 
M.  H.  SiMAÎKA  bey. 

M.  le  docteur  B.  Moritz  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la 

séance. 

I 

Lecture  est  donnée  duprocès-verbaldela  dernière  séance  qui  est  adopté 

et  signé. 

II 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n"^  373-376  sont  approuvés  avec 
les  observations  suivantes  : 

Rapport  if  Sjûy  8  a.  Budget  du  Comité  pour  tgo8.  B,  6%  a.  —  Le 
Comité  considère  trop  élevée  la  dépense  de  L.  E.  1700  proposée  pour  le 
remplacement  du  dôme  en  bois  du  mausolée  el-Ghouri  par  un  autre  en 
béton  de  ciment  armé.  Il  est  d'avis  de  faire  procéder  à  la  réparation  du 
dôme  actuel  ou  d'y  substituer  une  toiture  simple,  au  cas  où  la  remise  en 
état  du  dôme  serait  rendue  impossible  par  suite  des  mauvaises  conditions 
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de  la  charpente.  La  prévision  didponible  de  ce  chef  serait  affectée  h  d'autres 
travaux  plus  urgents  pour  lesquels  TArchitecte  en  chef  fera  des  propositions 
dans  la  prochaine  réunion  de  la  Section  technique. 

Personnel  payé  sur  Valloeaùon  du  Ministère  des  Travaux  publics.  —  Le 
Comité  approuve  les  augmentations  proposées  en  faveur  de  MM.  Patricolo 
et  M.  F.  Steyrer.  En  ce  qui  concerne  la  demande  de  M.  Patricolo  au  sujet 
de  ses  chances  d'avancement  dans  l'avenir,  le  Comité  estime  qu'il  ne  lui 
appartient  pas  de  se  prononcer  d'une  façon  quelconque  à  cet  égard. 

S  3.  Budget  du  Musée  arabe.  —  Sur  la  proposition  de  Herz  bey,  le 
Comité  accorde  une  augmentation  annuelle  de  L.  E.  60  au  conservateur 
adjoint ,  Ali  Bahgat  bey. 

La  même  augmentation  est  consentie  en  faveur  de  Herz  bey,  conserva- 
teur du  Musée. 

m 

S.  A.  le  Prince  Charles  d'Urach-Wûrtemberg ,  par  sa  lettre  du  18  cou- 
rant, remercie  le  Président  pour  lenvoi  qui  lui  a  été  fait,  sur  sa  demande, 
des  bulletins  du  Comité  (voir  procès-verbal  n**  i53). 

11  est  décidé  d'acheter,  pour  les  collections  du  Musée,  un  piat  hispano- 
mauresque,  au  prix  de  L.  E.  5o  et  deux  vases  en  terre  émaillée,  au  prix 
de  L.  E.  lâ. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Vice- Président  y 

Signé  A.  BoiifET.  Signé  M.  Skrour. 

Les  Membres, 

Signé  H.  Fakhry,  Y.  Artin. 
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378"   RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 

(Voir  le  procès-verbal  ii"  154.) 


Le  Caire,  le  as  août  1907. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  P.  Casanoya, 

A.  Patrigolo,  en  remplacement  de  Herz  bey. 

J.  Zarb  bey  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  réunion. 

SOMMAIRE  : 

1**  Tombeau  de  rimâm  Zeiu  el-Dyn  Youssef  (oUm^  {ji^^  ij^))^  ^  châra  d-Kadrieh: 
fï"  Mosquée  de  Messih  pacha  (LmI^  ^***^),  à  châra  Nour  el-Dyn  (Khalifa); 
3'  Bâb  el-Nasr; 

/|-  Zâouyeli  du  cheikh   Sa'd  el-Dyn   el-Arabi  (ji^t  {^"^^  *>oui#),  à  châra    Darb 
el-Gamâmtz. 

1"    TOMBEAU    DB    LMMÂM    ZEIN    EL-DY^    YOUSSEF. 

iM.  A.  Patricolo  rapporte  que,  vers  la  fin  du  mois  de  juin  dernier,  un 
incendie  a  entirrement  détruit  le  taboul  en  bois  sculpté  et  incrusté  ainsi  que 
la  plupart  des  lambris  en  marbres  polychromes  de  la  salle  du  tombeau 
Zein  eH)yn  Youssef. 

Lo  Parquet,  sur  la  demande  du  Comité,  a  ouvert  une  enquête  pour 
établir  les  causes  de  Tincendie  qui  restent  assez  obscures. 

Fait  digne  d'attention,  on  n'a  relevé  du  tabout  précieux,  que  les  restes 
carbonisés  de  la  couverture  en  étoffe. 


â''    MOSQUÉE    DE    MBSSIII    PAGUA. 

Le  sieur  Ibraliim  Ali  iNour  el-Dvn  demande  l'autorisation  de  faire  des 
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fouilles  dans  cette  mosquée  pour  mettre  au  jour  des  antiquités  y  enfouies. 
La  Section  technique  ne  croit  pas  devoir  donner  suite  à  cette  demande. 

3""    BÂB    EL-NASR. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  &,  du  3oi' rapport, 
relatif  à  la  cession  d'une  bande  de  terrain  de  a  mètres  de  largeur  faisant 
partie  de  la  propriété  vendue  par  les  Wakfs  et  sise  le  long  du  bastion  est 
de  la  porte  Bâb  el-Nasr  et  du  mur  de  la  ville ,  l'Administration  générale  des 
Wakfs  informe  le  Comité  que  la  cession  en  question  pourra  être  faite  à 
raison  de  L.  Ë.  i  par  mètre  carré,  soit  L. E.  86,170  mill.  pour  toute  la 
parcelle. 

M.  Casanova  dit  que  le  prix  lui  paraissant  trop  élevé,  il  serait  d'avis  de 
faire  une  économie  en  abandonnant  la  partie  qui  longe  le  mur  de  fortification 
et  de  se  réserver  uniquement  celle  qui  longe  le  bastion.  De  cette  façon, 
on  pourrait  élargir  un  peu  la  bande  et  la  porter  à  trois  mètres  au  lieu 
de  deux. 


a^    ZAOUYEH    DU    CHEIKH    SA  D    EL-DYN    EL-ARABl. 

Sur  les  instances  du  Ministère  des  Travaux  publics,  l'Administration 
générale  des  Wakfs  demande  au  Comité  la  suppression  des  défectuosités  de 
la  façade  est  de  cette  zâouyeh. 

La  Section  technique  a  eu  l'occasion  de  visiter  cet  édifice,  en  1 886,  et 
a  prescrit  les  mesures  à  prendre  pour  sa  restauration  (voir  rapport  n°  99). 

Un  devis  pour  les  travaux  indispensables  sera  préparé  par  le  Service  du 
Comité. 

Signé  P.  Casanova,  A.  Patricolo. 
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374*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  154.) 


Le  Caire,  le  si  octobre  1907. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  Bahgàt  bey, 
A.  BoiNET  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey, 

J.  Zarb  bey. 

I 

SOMMAIRE  : 

1*  Prévisions  des  crédits  qui  seront  mis  à  la  disposition  du  Corailé  pour  lexercice  1 908; 
a*  Budget  du  Comité  pour  1908; 
3"*  Budget  du  Musée  arabe  pour  1908; 

W  Mosquées  el-Akmar  {ji^\),  à  el-Naliassyn  (n*  33  du  plan  Grand  bey)  et  el- 
Achraf  (ô^jm^I),  à  el-Achralieh  (n*  176  du  plan). 

1^    PRÉVISIONS  DES  CREDITS  QUI  SERONT  MIS  A  LA  DISPOSITION  DU  COMITE 

POUR  L'EXERCICE   I908. 

1  '  Allocation  de  TAdministration  générale  des  Wakfs ...  L.  E.       9000 

a*  Allocation  du  Ministère  des  Travaux  publics  : 

a)  Pour   la    conservation  des   mo- 

numents appartenant  au  Gou- 
vernement, de  la  mosquée  du 
sultan  Hassan  et  des  monu- )  L.E.  5ooo 
ments  coptes^'^ 

b)  Pour  le  renforcement  du  person- 

nel du  Service  du  Comité ....  ; 

A  reporter. ........        "      5ooo      ^         9000 

(*^  Le  cas  écliéant,  et  sur  la  demande  du  Comité,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
accorde  de  prélever  sur  ce  crédit  des  allocations  modiques  pom*  venir  en  aide  aux 
monuments  des  wakfs  privés  ou  appartenant  à  des  particuliers  ne  disposant  pas  de 
ressources  sulFisanlcs  pour  subvenir  à  leui*s  réparations. 
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Report L.Ë.  5ooo  L.E.     9000 

Qaole-part  du  patriarcat  copte  pour  la 

conseiTation  des  monumeals  coptes.       9       900 

Total L.E.  Ssoo      n      Saoo 

3'  Allocations  spéciales  pour  la  consolida- 
tion du  Deir  d-Ahmar  et  du  Deii- 
el-Abiad,  couvents  coptes  à  Sohlg^'^  : 

a)  Allocation  du  Ministère  des  Travaux 

publics L.  E.  Aooo 

b)  Allocation  du  Patriarcat »     1000 

Total L.E.  5ooo 

Affectation  sur  cette  somme  pour  1908 n       1000 

Total  gi^ni^ral L.E.  iSsoo 

9**    BUDGET   DU   COMITE  POUR    I908. 

Sur  les  propositions  de  rArchitccle  en  chef,  la  Section  technique  établit 
les  prévisions  budgétaires  du  Comité,  pour  1908,  comme  suit  : 

I.  —  allocation  de  L'administration  générale  des  wakps. 

A.  —  Travaux  a  gontinukr. 


o 


1^  Tombeau  Kalaoun  : 

a)  Réparation  de  la  menuiserie  des  frises: 
application  à  neuf  de  lettres  et  orne- 
ments en  carton-pierre;  peinture  d'un 
des  nouveaux  plafonds;  réparation  des 
vantaux  des  fenêtres;  cénotaphe  neuf 
simple  sur  lequel  seront  fixés  les 
restes  de  fancien  cénotaphe L.E.    1000 

b)  Réparation  des  ornements  en  stuc  de 
l'entrée  (voir  rapport  n*  387);  réfec- 
tion de  la  base  en  marbre  du  céno- 
taphe d'après  les  vestiges  découverts; 
vitraux  et  treillages  pour  les  fenéti^es.    ?)        &00 

Total  à  reporter L.E.    1  ûoo  L.E.  1  Aoo 


''^  Il  a  été  dépensé  jusqu  à  ce  jour,  sur  ce  crédit,  L.E.  i5oo. 
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Report L.E.    1 600 

n"  Mosquée  Aksonkor  :  menuiserie ^       35o 

3"  Mosquée  du  sultan  Gha*bân  :  maçonnerie,  plafonds, 

menuîseiîe 1»       55o 

/"r  Mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi  :  maçonnerie,  pla- 
fonds, menuiserie,  terrasses y*       A5o 

5*  Mosquée  d-Kourdi,  à  el-Kheyamieh  :  travaux  à  exécuter 

dans  la  salle  du  tombeau «       1  ao 

B.  —  Travaux  a  commencer. 

6"  Mausolée  du  sultan  d-Ghouri  : 

a)  Coupole  en  béton  armé,  crépi  intérieur 
et  extérieur  (voir  rapport  n*  36 1  et 
procès-verbal  n*  1/17) LE.    1700 

h)  Réparation  du  dallage  en  marbre 
dans  les  baies  de  fenêtre  et  dans  le 
sebtl;  marbres  sur  les  façades,  net- 
toiement des  parois  de  Tentrée y^       a  00 

Total LE.    1900     y>     1900 

7*  Tombeau  du  sullan  d-Nâsser  :  — - 

a)  Toiture  protectrice  sur  la  salle  du  tom- 

beau (voir  rapport  n*  366) LE.      aoo 

b)  Consolidation  du  portail  gothique. ...     n         100 

Total LE.      3oo     n       3oo 

8"  Mosquée  Arghoun  Chah  ei-Ismâîli  :  restauration   du 

miiibar  (voir  rapport  n*  3/i&) ^       aSo 

9''  Sebtl  wakf  Beibars  :  reconstruction  (  voir  rapport  n*36&).     t)       380 

(1.  —  Divers. 

i"*  Deuxième  annuité  de  remboursement  de  Tavance  accor- 
dée par  l'Administration  générale  des  Wakfs  pour 

le  dégagement  de  la  mosquée  el-Akmar ^  100 

9"  Petits  tiavaux «  3oo 

3**  Expropriations »  5oo 

h''  Impressions «  aoo 

5"*  Personnel  et  dépenses  diverses n  a3oo 

Total  GéniiRAL LE.  9000 

II.  PERSONNEL  ET  DEPENSES  DIVERSES. 

L'étal  des  dépenses  pour  le  personnel  payé  sur  ic  budget  ordinaire  du 
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Comité,  et  les  propositions  d'augmentations  pour  1908,  se  présentent 


comme  suit  : 
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III. 


PERSONNEL    PkYÉ    SUR    L'ALLOCATION    DE    L.  E.     5oOO 
DU    MINISTàRE    DES    TRAVAUX    PUBLICS. 


Avant  de  discuter  les  dépenses  de  cette  catégorie  du  personnel,  l'Archi- 
tecte en  chef  présente  une  lettre  qu'il  vient  de  recevoir  de  M.  A.  Palricolo, 
architecte-inspecteur,  en  congé  en  Italie. 

Par  cette  lettre,  M.  Patricolo  prie  l'Architecte  en  chef  de  lui  faire 
connaître  : 

i"*  L'augmentation  qui  lui  sera  allouée  en  i  908; 

â°  Les  espérances  d'avancement  qu'il  pourrait  avoir  dans  l'avenir. 

La  Section  technique,  après  discussion,  propose  de  porter  le  traitement 
de  M.  Patricolo  de  L.  £.  qS  à  L.  Ë.  3o. 

Quant  à  la  question  de  l'avenir,  la  Section  technique  se  déclare  incom- 
pétente à  se  prononcer  à  cet  égard.  Elle  soumet  la  question  au  Comité. 

M.  Steyrer,  architecte-inspecteur,  bénéficiera  de  la  même  augmentation 
que  M.  Patricolo. 

Dans  ces  conditions,  l'état  du  personnel  payé  par  le  Ministère  des 
Travaux  publics  est  proposé,  pour  1908,  de  la  façon  suivante  : 


NOMS  ET  FONCTIONS. 


I.  Personnel  permanent  : 

M.  Herz  bey,  architecte  en  chef , 

A.  Patricolo,  architecte-inspecteur. . . . , 
M.  F.  Sleyrer,  ardiitecte-inspecteur . . . . 

Ahmed  Zaki,  écrivain 

Ahmed  Fahim,  ingénieur 

Ali  Youssef ,  farrâche 

Bay.  Ramadan,  gardien  de  Bâh  el-Nasr. 

II.  Personnel  provisoire  : 

E,  Klippcl ,  architecte  ^'^ 


APPOIÎf- 
TEMENTS 

ACTCBLS. 

L.  E. 
10 

a3 
q3 

13 
10 

a, 6 

3,95 


18 


AUGMKN. 
TATION 

BN  1  908. 


L.E. 

î> 

7 
7 

n 
a 

0,35 

3 


APPOIN- 
TEMENTS 

BN  1908. 

L.E. 
10 

3o 
3o 

13 
13 
3,6 

a, 5 


91 


A  reporter, 


TOTAUX 
BN1908. 


L.B. 

190 

36o 
36o 
i6â 

3l,9 

3o 


369 


l&6l,9 


'')  Au  coun  de  1906,  ii  a  élé  accordé  h  cet  a^nt  uue  indemnilé  de  L.  E.  i  ,  qai  sera  maintenue  Unt  que 
dureront  les  travaux  dans  les  couvents  près  de  Sohâ(;. 
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IfOMS  ET  FOffCTIOlfS. 

APPOIN- 
TEMENTS 

ACTUELS. 

ADGMEN- 
TATIUN 

Bii  1908- 

APPOIN- 
TEMENTS 

BH  1908. 

TOTAOX 
BR  1908. 

Report 

L.E. 
3 

19 

8,5 

7 
5 

8,5 

L.E. 

T 

n 
» 

L.E. 
3 

19 

8,5 

7 
5 

8,5 

L.E. 

1&&1,9 

36 
1&& 

109 

8& 
60 

109 

M.  B.  KyriUi,  rédacleurt^) 

E.  Zarh,  c4)nHiictRiir  dff  travaux^ .  r ,.  t ......  t 

G.  Gesaroni,  conducteur  de  travaux 

Hussein  Mohamed ,  élève-ineënieur 

Mohamed  Ghaoaki,  surveillant 

Ham.  Mohamed,  chef-macon 

Total 

19^9»» 

■')   La  fOiDOM  de  L.  E.  S  reprét«nta  raiigmeiiUtion  aocordée  en  1907.  Elle  eit  payée  prori«oirement  en  1 

3^    BUDGET    DU    MUSJSK    ARABE    POUR     I908. 

Les  prévisions  budgétaires  du  Musée  arabe,  pour  1908,  sont  proposées 
pour  être  transmises  au  Ministère  des  Finances,  dans  la  forme  ci-après  : 


en 
n 


1 
1 
1 
1 


DÉSIGNATION. 


Subvention  du  Gouvernement 

Produit  des  billets  d^entrée  du  Musée 


I.  —  Service  du  Musée. 
Abt.  I.  Personnel  classe  : 

Conservateur  &  L.E.  90 

Conservateur  adjoint  à  L.  E.  95 

Secrétaire -hihiiothëcaire  à  L.E.  8 

Écrivain  à  L.  E.  7  (*' 


A  reporter  < 


H 


L.B. 

9o53 

195 


9178 


1907. 


DÉPENSES 


1908. 


L.Ë. 


9A0 
3oo 

96 


90 


PiiniLLBS 


L.  E. 


9^0 

3oo 

190 
8/1 


f/î/l 


TOTALU. 


L.E. 


rjhh 


^Ixk 


")  Mohamed  Khalii  eflendi,  titulaire  de  ce  poste,  est  en  service  depuis  1899,  &  litre  provisoire.  La  Section 
techoUiae  propose  de  le  nomoier  k  titre  définitif. 
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ea 

O 

1 
11 

9 
1 

3 

DÉSIGNATION. 

s 

3 

D 
1907. 

ÉPEXSES 
1908. 

PASTIBLLIS       TOTALU. 

Report 

L.E. 
9178 

L.E. 
790 

36 
96/1 
/18 
97 
75 

L.E. 

744    . 

36 
33o 

/48 

97 
75 

190 

195 

60 

985 

70 

L.E. 

7ââ 
5i6 

660 
958 

Abt.  II.  Agents  hors  cadre  : 

Chef  farrâche  à  L.E.  3 

Farrâches  à  L.E.  9 

GaGrs  à  L.  E.  a 

Boàb  à  L.E.  9.960  mill 

Airents  de  Doiice» 

il.  —  Dépenses  diverses. 

Ameublement  et  installation  ^^^ 

Adiat  d^antiauités 

Achat  et  reliure  d^ouvraffes. 

Versement  au  Comité  des  monuments  arabes 
pour  la  reconstruction    du   minaret  de    la 
mosquée  el-Ghamri  (L.  E.  sBo)  et  la  confec- 
tion pour  celte  mosquée  d*un  minbar  et  d'un 
koursi  simples  en  échanj^e  des  minbar  et 
koursi  anciens  qui  seront  déposés  au  Musée  ^^K 

Menus  frais 

III.  —  Réserve. 

Totaux 

9178 

1170 

1990 

9178 

l')  1 

pi^pai 
coiiséf 

)élailf  d«  Mite  rubrique: 

a  )  Vitrine  pour  les  appiiquei  en  brome  ; 

b)  GbAuif  pour  iea  deux  boites,  salle  XVI  ; 

e)  Confection  de  deux  bureaux; 

d  )  Toiture  pour  les  slèles  exposées  dans  la  cour, 
[les  travaux  étaient  portés  au  budtrel  de  1906,  main  les  prix  ayant  au 
ration  du  devis,  aucune  soumission  n^avait  été  présentée  lore  de  la  mi 
[uence ,  le  devis  a  dû  être  refait  et  Pexécution  des  travaux  a  6lé  prévue  po 

• 

jrmenté  dep 
se  en  adjud 
ur  1908. 

uis  1905,  ( 
icalion  ,  en 

late  de  la 
1906.  Eu 

k^    MOSQUÉES    BL-AKMAR    ET    EL-ACHRAF. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  mis  à  la  disposition  du 
Comité  un  crédit  de  L.  E.  3oo ,  pour  l'exécution  de  travaux  complémentaires 
dans  ces  deux  édifices,  la  Section  technique  prend  connaissance  des  devis 
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et  cahiers  des  charges  préparés  à  cet  effet  par  le  Service  du  Comité  : 

i"  Mosquée  el-Akmar  :  L.  E.  200.   Travaux  complémenlaires  pour 
mettre  la  mosquée  en  état  d'être  rendue  au  culte. 

Q**  Mosquée  el-Achraf  :  L.  E.  100,  Achèvement  des  travaux  entrepris 
au  koultàb,  sur  la  demande  du  Ministère  de  l'Instruction  publique. 

3"  Rétablissement  des  deux  façades  du  kouttâb  :  L.  E.  soo. 

Pour  ce  dernier  travail ,  le  Comité  dispose  des  fonds  précédemment  mis 
à  sa  disposition  par  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

La  Section  technique  recommande  la  mise  en  adjudication  de  ces  devis. 
Signé  A.  Bahgat,  A.  Boirbt,  P.  Casanova,  M.  Hbrz,  J.  Zarb. 
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375^^  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procè^verbai  n*  15/i.) 


Le  Caire,  le  s 3  octobre  1907. 
Présents  à  ia  réunion  : 

MM.  A.  BoiNKT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

i*"  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^jéé^A.),  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  pUo 

Grand  bey); 

b)  Mosquée  Aksonkor  UxÂm  (^l),  à  el-Tabbâneh; 
9'  Personnel. 

1°    VISITES    SUR    LES    LIEUX. 

Dans  sa  réunion  de  ce  jour,  ia  Section  technique  a  eu  pour  objet  prin- 
cipal de  se  rendre  compte  sur  place  de  divers  travaux  en  cours  d'exécution 
et  d'arrêter  les  propositions  pour  les  travaux  à  entreprendre  en  1908,  dans 
les  mêmes  endroits. 

À,    MOSQUÉE    DU    SULTAN    HASSAN. 

Parmi  les  dernières  séries  d'ouvrages  ordonnées  dans  cette  mosquée, 
celle  qui  avait  pour  objet  la  réparation  des  trois  liouâns  a  été  achevée. 
Dans  le  sahn,  le  bassin  d'ablutions  à  dôme  est  complètement  restauré; 
sous  peu,  les  six  portes  du  sahn  seront  complètement  consolidées  et  mises 
en  place. 

La  réfection  des  marbres  muraux  de  ia  salle  du  tombeau,  commencée  en 
avril  dernier,  suit  son  cours  normal.  Tous  les  matériaux  sont  à  pied  d'œuvre, 
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même  ceux  que  l*on  a  été  obligé  de  faire  venir  d'Europe,  et  bient&l  com- 
mencera le  scellement  des  marbres;  bref,  cette  entreprise  sera  achevée  à 
lexpiration  du  délai  d'un  an  prescrit. 

Le  déblaiement  de  la  madrassat  el-Ghftfaieh  et  la  consolidation  des 
maçonneries  sont  assez  avancés;  commencés  en  juillet  dernier,  ces  travaux 
seront  très  probablement  reçus  à  l'époque  fixée  par  le  contrat,  vers  la  (in 
de  mars  prochain. 

Enfin,  à  part  les  appuis  en  pierre  de  taille  des  galeries  inférieures,  le 
grand  minaret  se  trouve  virtuellement  terminé. 

Voici  le  programme  que  la  Section  technique  propose  de  suivre  en  1 908  : 

1  **  Complément  de  la  grande  corniche ,  du  point  où  elle  a  été  laissée ,  sur 
la  façade  nord,  jusqu'à  l'angle  rentrant  nord-est  du  tombeau;  pose  des  mer- 
Ions  sur  l'entablement  restauré  et  sur  toute  la  façade  est. 

3"  Achèvement  des  travaux  de  la  madrassat  el-Ghàfaîeh. 

3"*  La  Section  technique  est  aussi  d'avis  de  nettoyer  la  grande  frise  à 
inscriptions  coufîques  du  liouftn  principal,  conformément  à  un  échantillon 
de  ce  travail  déjà  exécuté,  il  y  a  quelques  années. 

&**  Le  koursi  sera  réparé  si  les  crédits  le  permettent. 

La  Section  technique  revient  sur  sa  décision  prise  dans  le  3  5 1  '  rapport 
de  protéger  contre  la  poussière,  par  un  châssis  à  glace,  la  porte  incrustée 
d'argent  et  d'or  du  tombeau.  Elle  pense  qu'un  rideau  pourra  rendre  les 
mêmes  services. 

B.    MOSQUÉE    AKSONKOB. 

Les  façades  de  cette  mosquée  sont  réparées.  Il  reste  à  faire  quelques 
Youssoirs  en  schiste,  pour  lesquels  on  attendait  d'Europe  du  matériel  qui, 
d'ailleurs,  est  arrivé  il  y  a  ime  dizaine  de  jours. 

A  l'intérieur,  le  dallage  est  en  partie  posé  et  la  disgracieuse  construction 
du  puits  enlevée.  La  salle  du  tombeau  est  consolidée,  grâce  à  une  reprise 
en  sous-œuvre  des  maçonneries. 

Les  travaux  de  l'année  prochaine  comporteront  la  réparation  des  piliers 
en  pierre  de  taille,  le  complément  des  dallages  et  la  mise  en  étal  des  portes 
et  fenêtres. 

6 
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A  i'angle  sud-ouest  de  l'édifice,  près  du  minaret,  se  trouve  le  tombeau 
d'Ibrahim  Âgha,  restaurateur  deia  mpsquée,  dans  une  haute  salle  fort 
remarquable ,  dont  les  parois  sont  garnies  k  la  partie  inférieure ,  de  mosaïques 
et,  à  la  partie  supérieure,  de  carreaux  de  faïence  bleue,  rappelant  ceux  qui 
existent  dans  le  fond  de  la  mosquée.  Un  certain  nombre  de  ces  carreaux  se 
sont  détachés  ou  ne  tiennent  plus  en  place.  Leur  rescellement  est  prévu 
pour  1908. 

2®    PERSONNEL. 

La  Section  technique  avise  le  Comité  que  M.  A.  Patricolo,  architecte- 
inspecteur,  a,  sur  son  autorisation,  obtenu  un  congé  de  trois  mois  et  demi 
à  passer  à  l'étranger,  à  partir  du  1  o  octobre  courant. 

Signé  A.  BomiT,  P.  CASàiiovA,  M.  Hkrz,  J.  Zaeb. 
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PROCÈS-VERBAL  N"  155. 

(Voir  les  rapports  n*'  376  à  378  de  ia  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  rAdministration  générale  des 
Wakfs,  ie  19  novembre  1907,  à  &  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Hussein  Rughdi  pacha,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Yagoub  Artin  pacha , 
Saber  Sabri  pacha; 
MM.  Au  Bahgat  bey, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey, 
Mahmoud  Fahmi  bey, 
G.  Maspbro, 

0.  DE  MOHL, 

D'B.  MoRiTz, 

M.  H.  SiMAÏKA  bey, 

J.  Zarb  bey. 

Sir  W^iiiiam  Garstin  s'excuse  de  ne  pouvoir  assister  à  la  réunion. 

A  l'ouverture  de  la  séance,  le  Président  dit  qu'il  tient  à  exprimer  combien 
il  a  été  profondément  touché  de  la  sympathie  que  le  Comité  lui  a  témoignée 
dans  les  circonstances  douloureuses  du  deuil  qui  l'a  frappé. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n**  376-878  sont  approuvés  avec 
les  observations  suivantes  : 

Rapport  n''3j6,%i,  D,  b.  Mosquée  el-Hâkem,  —  Artin  pacha  pense  que  les 

6. 
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deux  colonnes  en  porphyre  auraient  une  place  plus  marquée  au  Musée, 
où  elles  pourraient  servir  de  support  à  des  objets  exposés. 

Sur  l'observation  de  Herz  bey  que  la  place  commence  déjà  à  manquer 
au  Musée ,  Artin  pacba  n'insiste  pas  sur  sa  proposition. 

Rapport  n*  3j8,  8  i .  Ustensiles  Jticlairage  des  mosquées,  —  Le  Président  dit 
que  les  échantillons  des  lampes  en  verre  n'ayant  pas  été  jugés  satisfaisants , 
l'Administration  générale  des  Wakfs  en  a  commandé  d'autres  à  un  négociant 
de  la  ville. 

Herz  bey  fait  remarquer  que  les  échantillons  primitifs  n'avaient  pas  non 
plus  rencontré  l'approbation  de  la  Section  technique,  principalement  en  ce 
qui  concernait  leurs  dimensions  trop  grandes.  Les  expériences  qui  ont  été 
faites  ensuite  dans  la  mosquée  de  KidjmÂs  el-Ishâki,  avec  des  modèles  en 
plâtre  d'une  forme  plus  restreinte ,  ont  donné  d'excellents  résultats  au  point 
de  vue  de  l'esthétique. 

Boinet  bey  observe  que,  dans  ce  retour  désirable  à  l'usage  des  lampes  en 
verre  pour  les  mosquées,  il  faudra  se  préoccuper  non  seulement  de  la 
reconstitution  des  formes  anciennes  des  lampes  et  de  la  qualité  spéciale  du 
verre ,  mais  aussi  du  mode  d'éclairage  qui  constitue  le  côté  pratique  de  la 
question. 

Artin  pacha  dit  avoir  appris  qu'on  fabrique  des  lampes  en  verre  pour 
mosquées ,  à  Hobron  (Syrie)  ;  il  pense  qu*il  serait  intéressant  de  se  renseigner 
à  ce  sujet. 

Herz  bey  s'occupera  de  recueillir  les  informations  nécessaires. 

m 

Relativement  au  plan  de  la  ville  du  Caire ,  en  préparation  par  le  Service 
du  Comité,  et  sur  le((uel  l'emplacement  des  monuments  sera  marqué,  il 
est  décidé  de  maintenir  provisoirement  le  numérotage  du  plan  de  Grand  bey, 
afin  d'éviter  toute  confusion. 

IV 

M.  Maspero  a  transmis  \\  l'Architecte  en  chef  du  Comité  une  demande 
de  MM.  A.  et  H.  Thiersch,  de  Munich,  et  Ma\  van  Berchem,  de  Genrve, 
tendant  à  obtenir  l'autorisation  de  faire  des  fouilles  dans  le  fort  Kaîtbâî, 
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à  Alexandrie,  en  vue  de  découvrir  les  vestiges  de  l'ancien  phare  qui,  selon 
les  historiens,  se  trouvait  sur  l'emplacement  occupé  aujourd'hui  par  ce  fort. 

M.  Maspero  signale  le  grand  intérêt  qu'il  y  aurait  à  constater  si  les 
renseignements  de  l'histoire,  à  ce  sujet,  sont  fondés.  Il  s'agit,  ici,  d'un 
monument  de  la  civilisation  grecque,  mais  qui  n'est  pas  étranger  à  la 
civilisation  arabe  elle-même. 

Herz  bey  dit  qu'en  effet,  d'après  les  études  de  M.  H.  Thiorsch,  le  fameux 
phare  d'Alexandrie  a  servi  de  modèle  aux  minarets  des  mosquées  égyptiennes. 

M.  Maspero  remarque  qu'en  dehors  de  l'intérêt  archéologique,  une 
question  de  principe  se  pose.  C'est  la  première  fois  que  le  Comité  de 
conservation  des  monuments  de  l'Art  arahe  est  saisi  d'uno  demande  de 
ce  genre;  doit-il  se  désintéresser  de  la  recherche  des  monuments  et  objets 
enfouis  dans  le  sol,  postérieurement  à  la  conquête,  et  dont  la  découverte 
apporterait  une  contribution  scientifique  aux  études  de  l'art  arabe? 
M.  Maspero  ne  le  pense  pas;  il  estime,  au  contraire,  que  le  Comité  doit 
s'inspirer  des  exigences  de  l'œuvre  qu'il  poursuit  et  ne  pas  craindre 
d'étendre  sa  compétence  dans  cette  limite.  Bien  que  relevant  du  Ministère 
de. la  Guerre  et  peut-être  aussi  des  Finances,  le  fort  Kaïtbâï  se  trouve  sous 
l'égide  du  Comité  comme  étant  un  édifice  de  style  et  d'époque  arabes. 

Le  Président  est  d'avis  de  faciliter  les  recherches  proposées,  d'autant 
plus  que  les  découvertes  possibles  profiteront  à  l'archéologie  musulmane. 

Après  échange  de  vues  à  ce  sujet,  entre  divers  membres,  le  Comité  se 
déclare  en  principe  favorable  à  la  demande  dont  il  s'agit,  sous  réserve 
toutefois  que  la  Section  technique  préparera  et  soumettra  à  son  approbation 
préalable  une  liste  des  conditions  de  l'autorisation  à  intervenir. 

Bien  entendu,  aucune  réponse  ne  sera  faite  jusque-là  à  M.  Thicrsch  et 
consorts. 


En  réponse  h  la  communication  de  l'alinéa  du  paragraphe  II  du  i  SS"*  pro- 
cès-verbal relatif  au  maintien  des  agents  de  police  appointés,  pour  la  sur- 
veillance du  palais  du  Musée  arabe  et  de  la  Bibliothèque  khédiviale,  le 
Ministère  de  l'Instruction  publique  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  du 
i  1  juillet  dernier,  qu'il  ne  croit  pas  devoir  maintenir  les  agents  en  question  : 

1  "*  Par  mesure  d'économie  ; 
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a^  Parce  que  l'expërience  des  deux  dernières  années  a  démontré  que  les 
résultats  obtenus  étaient  nuls; 

S"*  Parce  qu'il  a  été  nommé,  depuis  le  i"  mai  dernier,  deux  gaffirs  qui, 
tout  en  veillant  à  la  sécurité  de  la  Bibliothèque,  durant  la  nuit,  s'associent 
aux  autres  agents  pour  le  service  du  jour. 

Le  Comité  estime  qu'en  ce  qui  concerne  le  Musée,  il  est  indispensable 

de  maintenir  la  surveillance  de  la  police ,  dont  les  frais  sont  inscrits  au 

budget  du  Musée. 

VI 

Par  sa  lettre  n"*  5643  du  20  octobre  écoulé  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Président  que,  dans  son  budget  de  1  908,  il  a  prévu  une 
dépense  de  L.  E.  5oo  pour  expropriation  des  édifices  attenants  aux 
monuments.  Cette  somme  viendra  s'ajouter  à  celle  d'un  égal  montant  que 
le  Comité  affectera  pour  le  même  but.  Tannée  prochaine. 

VII 

* 

Il  ne  sera  pas  donné  suite  favorable  à  la  demande  de  la  c^Biblioteca 
provincial  y  del  Instituto  de  Canarias?)  tendant  à  obtenir  le  service  gratuit 
des  bulletins  du  Comité,  à  moins  que ,  ce  qui  est  de  principe ,  cette  institution 
n'envoie,  en  retour,  des  ouvrages  intéressant  Tart  arabe. 

VIII 

Herz  bey  dépose  au  bureau,  pour  la  Bibliothèque  du  Comité,  quatre 
photographies  de  tableaux  muraux  de  la  Libreria  Piccolomini,  située  dans 
le  dôme  de  Siena. 

Les  scènes  traitées  par  Pinluricchio  se  déroulent  en  un  cycle  de 
douze  tableaux  et  ont  trait  aux  épisodes  de  la  vie  de  Enea  Piccolomini, 
devenu  plus  tard  pape  sous  le  nom  de  Pie  H  (1 458- 1464). 

Parmi  les  personnes  représentées,  figure  le  prince  Djem,  fils  du  sultan 

B.,.rid. 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Société  d'Histoire  naturelle  d'Autuii  : 
Dix-neuvième  bulletin,  année  1906. 
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Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 

Bulletin  ei  mémoires,  1906,  7*  série,  t.  VI. 

Bulletin,  1^  trimestre  1907,  publication  trimestrielle. 

Service  des  Antiquités  de  TEgypte  : 

Annales,  t.  VIII,  fasc.  i. 

Catalogue  général  de  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n*^  q8  1  ou- 
â8i  36,  Sarcophages  antérieurs  au  Nouvel  Empire,  t.  II,  fasc.  11. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n""  1 806 5- 
18793 ,  Steingejasse. 

Institut  égyptien  : 
Bulletin,  4*  série,  n*  7. 

Archivos  Bibliotecas  y  Museos  : 

Retnsta,  année  X,  mars-avril  1907. 
Revista,  année  X,  mai-juin  1907. 
Revista,  année  X,   juillet-août  1907. 

Associacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa  : 
Revista,  avril-juin  1907,  année  XI,  n'  62,  vol.  VI. 

Smithsonian  Institution  : 
Annuid  Report  ofllie  Board  of  régents  for  the  year  ending  June  3o^^  igoS. 

Government  of  Madras  : 

Public  Department  Archœological  Report  n"  5o3 ,  aj^  June  igoy  ;  Annual 
Progrès»  Report  of  the  Archœological  Survey  Department,  Soudiern  Circle, 
for  the  year  igoô-tyoj. 

Annual  progress  Report  of  the  Archœological  Survey  or,  Nortltern  Circle,for 
the  year  ending  3i*^  March  igoj. 

Superintendant,  Archœological  Survey,  Burma  : 
Report  for  the  year  ending  3i*^  March  igoy. 

K.  K.  Zentral-Kommission  fur  Erforschung  und  Ërhaltung  der  Kunst 
und  Historischen  Denkmale  : 

Mitteilungen , n"  1 1  et  1 2 , novembre-décembre  1906 et n*"  ai  et  25,1906. 
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MilteUungm,  n"*  3,  mars  1907,  et  n*  &,  avril  1907. 
Miiteilungen,  n!"  6 ,  juin  1 907. 

Institut  archéologique  de  Freiburg  : 

Die  Kunstdenkmdler  des  GroMherzogthunu  Baden,  t.  1,  II,  III,  IV,  fasc. i, 
11,  m,  IV,  vet  VI. 

Institut  français  d'archéologie  orientale  du  Caire  : 
Bulletin,  t.  V,  fasc.  11. 

Société  khédiviale  de  Géographie  : 
Bulletins,  6*  série,  n~  1 1  et  1  s. 

Lia  séance  est  levée  à  5  h.  i/A. 

Le  Secrétaire  y  Pour  le  Prisident, 

Signé  A.  BoiHBT.  Signé  M.  Se&oub. 

Les  Membres  f 

Signé  A.  Bahgat,  M.  H.  SimaUa. 
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376'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n'  155.) 


Le  Caire,  le  s6  octobre  1907. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  BiHCiT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey. 

Boinet  bey  et  J.  Zarb  bey  s'excusent  par  lettre  de  ne  pouvoir  prendre 
pari  à  la  réunion. 

SOMMAIRE  : 

1  *  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Mausolée  du  sultan  el-Ghouri  ((^^jJ^i).  à  cl-Ghourieh  (en  face  du  n*  189 

du  plan  Grand  bey); 

b)  Maisonnette  adjacente  à  la  mosquée  el-Ghouri,  à  el-Ghourieh; 

c)  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  {{j^}^)y  à  el-Nahassyn  (n"*  &3  du  plan); 

d)  Mosquée  el-Hâkem  bi  amr  Illah  (aMI^I^  ^5^UI),  à  Bâb  d-Petouh; 

â''  Mosquée  el-Gamàli  Youssef  (oUm^  JÛJI)*  ^  d-Hamzâoui  (n*  178  du  plan); 

3*  Mosquée  Mohamed  Mahmoud  KAtem  el-Serr  {jmJ\  ^(^  >ji^  <X^)*  ^  I^arb  eU 
Gamâmlz  (n*  âo3  du  plan); 

/i»  Mosquée  Tâtâr  el-Hegazieh  («jjLfll  ;bb),  à  el-Gamâlieh  (n*  36  du  plan); 

5*  Maison  wakf  Zeinab  Khâtoun  (^^l^  S^j)?  ^  el-Azhar; 

6*  Mak'ad  de  Témir  MâmAî  (^^UU),  à  chdraBeH  d-Kâdi; 

7*  Bâbel-Nasr  (^^1  4^1^); 

8"  Mur  de  la  ville; 

9"*  Mosquée  el-Azhar  {jAjH]),  à  el-Azhar  (n*  97  du  plan); 
10*  Mosquée  du  cheikh  Mohamed  ei-Bakli  (JiuJI)»  ^  Assiout; 
11*  Cairière  de  pierre  blanche  concédée  au  Comité; 
tû"  Bidletins  du  Comité; 
i3*  BiUets  d*entrée  aux  monuments; 
1  /i*  Musée  arabe. 

1^   VISITES    SUR    LES    LIEUX. 

Continuant  sa  tournée  des  visites  commencée  le  s 3  courant,  la  Section 
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lechnique  s*est  transportée  auv  monuments  ci-après,  dans  ie  même  but  de 
se  rendre  compte  sur  place  des  divers  travaux  en  cours  d'exéculion  et  d'ar- 
rêter les  propositions  pour  les  travaux  à  entreprendre  en  1908,  en  conti- 
nuation dans  ces  endroits  : 

A.    MAUSOLÉE    DU    SULTAN    EL-GHOUBI. 

La  Section  technique  ayant  constaté  qu'il  subsiste  encore  une  partie 
considérable  du  dallage  des  baies  de  fenêtres,  fait  en  mosaïque  de  marbre, 
propose  de  le  compléter  l'année  prochaine.  Ces  travaux  seront,  par  consé- 
quent, prévus  au  budget  de  1908. 

B.    MAISONNETTE    ADJACENTE    À    LA    MOSQUEE    EL-GHOURI. 

Le  rétablissement  de  la  coquette  façade  en  style  arabe  de  cette  maison- 
nette (voir  rapport  n"*  363)  est  presque  achevé. 

La  Section  technique  constate  avec  plaisir  qu'au  point  de  vue  de  l'esthé- 
tique, celte  restitution  est  très  avantageuse  pour  la  mosquée  el-Ghouri. 

A  ce  sujet,  Herz  bey  remarque  que  le  propriétaire  de  la  maisonnette,  le 
sieur  Moustafa  Mohamed  el-Sâda  el-Tarabîchi ,  mérite  tous  les  éloges 
du  Comité,  pour  son  empressement  à  se  conformer  scrupuleusement  aux 
instructions  du  Service. 

C.    TOMBEAU    DU  SULTAN   KALAOUN. 

La  série  des  ouvrages  ordonnés  en  1907  touche  à  sa  fin.  Elle  sera 
reprise  pour  de  nouveaux  travaux  en  1908,  conformément  aux  prévisions 
du  budget  (voir  rapport  n°  3 7/1). 


D,    MOSQUÉE    EL-HAKEII. 


a)  Le  Comité  apprendra  certainement  avec  satisfaction  qu'une  partie 
des  opérations  de  dégagement  du  minaret  sud  est  achevée.  Dans  la  partie 
inférieure,  l'enlèvement  partiel  des  maçonneries  qui  recouvraient  le  corps 
du  minaret  permet,  grâce  à  l'aide  d'une  échelle  en  fer,  d'examiner  les  orne- 
ments et  inscriptions  qui  décorent  deux  côtés  de  la  base  du  minaret.  Le 
dégagement  de  la  partie  supérieure  sera  aussi  achevé  d'ici  à  quelques 
semaines,  conformément  aux  prescriptions  du  36 1*  rapport. 

b)  L'Architecte  en  chef  a  fait  transporter  dans  la  cour  de  la  mosquée 
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el'Hâkem  les  matériaux  provenant  de  ia  démolition  du  bulbe  du  minaret 
de  ia  mosquée  Aïdoumar  el-Bahiaouân  (voir  rapport  n'^  i63).  11  estime 
qu'il  serait  intéressant  de  réédifier  ces  restes  dans  ladite  cour,  sur  un 
socle  en  maçonnerie. 

L'adhésion  de  la  Section  technique  est  acquise  à  cette  proposition  de 
même  qu'à  celle  de  fixer  debout,  sur  le  même  emplacement,  les  deux  fûts 
de  colonnes  en  porphyre  actuellement  déposés  aux  magasins  des  Wakfs. 

Ayant  terminé  ses  visites,  la  Section  technique  s  est  rendue  aux  bureaux 
du  Comité  oii  elle  a  examiné  les  affaires  suivantes  : 


2^    MOSQUEE    EL-GAMALl    YOUSSEF. 

Est  approuvé  le  devis  de  L.  E.  ko  pour  la  réparation  du  portail  de  la 
mosquée  el-Gamâli  Youssef  (voir  rapport  n°  1 29). 

3^  MOSQUÉE  MOHAMED  MAHMOUD  KÂTEM  EL-SEBB. 

a)  L'Architecte  en  chef  donne  avis  ([ue  le  minbar  do  la  mosquée  Kâtcm 
cl-Serr  a  été  réparé  (travail  prévu  au  budget  de  1  y 06)  et  qu'il  a  été  déposé 
au  tombeau  el-Fadaouieh  le  9  mai  dernier,  conformément  au  rapport 
n^  3 1 1 . 

b)  En  1900,  l'Administration  générale  des  Wakfs  faisait  savoir  au 
Comité  que  des  panneaux  de  la  mosquée  Kâtem  el-Serr  avaient  été  fraudu- 
leusement soustraits. 

Retrouvés,  à  la  suite  d'une  enquête  dirigée  par  le  parquet,  les  panneaux 
en  (jueslion  ont  été  restitués  à  la  troisième  section  des  Wakfs  qui  les  a 
consignés,  contre  reçu,  au  boâb  de  la  mosquée. 

En  communiquant  ces  faits  au  Service  du  Comité,  l'Administration 
générale  des  Wakfs  l'invitait  à  faire  replacer  les  panneaux  à  l'endroit  qu'ils 
devraient  occuper. 

Lorsque,  en  1906,  le  Service  du  Comité  voulut  procéder  à  la  répa- 
ration du  minbar,  les  panneaux  étaient  devenus  introuvables;  le  domestique 
auquel  ils  avaient  été  consignés  était  mort  et  les  autres  serviteurs  ne  purent 
fournir  aucune  indication. 

Informations  prises  auprès  de   l'Administration  générale  des   Wakfs, 
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cette  dernière  écrit,  à  la  date  du  i&  août  dernier,  que  les  recherches  aux- 
quelles elle  s*est  livrée  n'ont  donné  aucun  résultat.  En  effet,  les  pièces 
soustraites  ne  figuraient  pas  parmi  les  objets  à  charge  consignés  au  boâb 
et,  par  suite,  le  garant  de  ce  dernier  n'est  pas  responsable;  d'autre  part,  les 
héritiers  du  boâb  sont  dans  un  état  d'indigence  tel  qu'ils  ne  peuvent  rem- 
bourser le  prix  de  L.  Ë.  10,876  mill.  coût  des  panneaux. 

Le  Contentieux,  devant  ces  faits,  est  d'avis  d'abandonner  l'affaire. 

Dans  ces  circonstances,  la  Section  technique  ne  peut  que  faire  remar- 
quer que  cette  disparition  d'objets  ne  se  serait  pas  produite,  si,  au  lieu  de 
consigner  ces  objets  au  boâb,  la  troisième  section  des  Wakfs  les  avait  remis 
directement  au  Comité  qui  aurait  pourvu  au  nécessaire.  La  Section  tech- 
nique émet  le  vœu  que,  dans  des  cas  semblables,  à  l'avenir,  tous  objets 
retrouvés  soient  consignés  au  Comité. 

li^    MOSQUEE    TATÂR    EL-HEGAZIEH. 

Un  examen  sur  la  verticalité  du  minaret  de  la  mosquée  Tâtâr  el-Hega- 
zieh,  eiïcctué  le  i3  octobre  courant,  n'a  relevé  aucun  changement  depuis 
les  dernières  constatations  en  190s  (voir  rapport  n""  3 10). 

La  Section  technique  approuve  la  proposition  de  l'Architeclc  en  chef  de 
renouveler  l'examen  dans  cinq  ans. 

5°    MAISON    ZBINAB    KHÂTOUN. 

En  réponse  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  7*  paragraphe 
du  369''  rapport,  relatif  à  la  garantie  exigée  du  locataire  de  la  maison  wakf 
Zeinab  Khâtoun  qui  avait  demandé  qu'on  lui  consignât  la  kâ^ah  de  cette 
maison,  l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité,  par  lettre 
en  date  du  lâ  mai  1907,  que  le  sieur  Moustafa  Abdallah,  locataire  eu 
question,  ne  croit  pas  devoir  produire  de  nouvelles  garanties,  puisqu'il  a 
déjf\  un  garant  qui  répond  de  lui  pour  la  location  des  locaux  qu'il  occupe. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  ne  pas  donner  suite  à  la  demande  du 
sieur  Moustafa  Abdallah. 

6^    MAk'aD    de    L'EMIR    MÂMÂÏ. 

Par  sa  lettre  du   1"^  août   dernier,   n®  4 3 07  A.  Z. ,  le  Ministère  des 
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Travaux  publics  fait  savoir  que  le  Conseil  du  Tanzim  vient  d'approuver  la 
modification  de  ralignement  de  Midftn  Beit  el-Kâdi  là  où  le  Gomitë  devra 
construire  un  mur  de  soutènement  en  vue  de  l'abaissement  du  sol  devant 
la  façade  du  Mak^ad  de  Témir  Mâmâï  (voir  rapport  n**  335). 

En  outre ,  le  Ministère  prie  le  Comité  de  lui  dire  s'il  accepte  de  rembourser 
le  prix  du  terrain  qui  résulte  de  la  différence  entre  l'ancien  et  le  nouvel 
alignement. 

La  Section  technique  propose  de  répondre  au  Ministère  que  le  Comité 
prend  acte  de  sa  communication  en  ce  qui  concerne  la  modification  de 
l'alignement.  Quant  au  remboursement  du  prix  du  terrain ,  vu  que  l'exécu- 
tion du  projet  de  dégagement  décidé  par  le  Comité  est  de  nature  à  embellir 
le  quartier  et  a  évidemment  un  caractère  d'utilité  publique ,  il  paratt  équi- 
table de  ne  pas  imputer  cette  charge  au  Comité. 

7^    BÂB    EL-NASR. 

Conformément  aux  prescriptions  du  3'  paragraphe  du  373*  rapport, 
la  Section  technique,  après  examen,  approuve  l'étude  élaborée  par  le 
Service,  pour  servir  de  document  à  l'appui  de  l'expropriation  du  terrain 
vague  qui  longe  la  porte  Bâb  el-Nasr  et  le  mur  de  fortifications  y  adjacent. 

Suivant  les  nouvelles  dispositions,  il  y  aura  lieu  seulement  d'occuper  la 
bande  de  terrain  qui  longe  la  porte ,  mais  sa  largeur  sera  toutefois  portée 
à  3  mètres  de  large  au  lieu  de  s  mètres.  De  cette  façon ,  la  superficie  à 
exproprier  étant  de  &&  m.  q.  99 ,  au  lieu  de  85  m.  q.  1 7,  la  dépense  prévue 
sera  réduite  de  près  de  moitié. 

8°    MUR    DE    LA    VILLE. 

Le  nommé  Mohamed  Ërfân  effendi  ayant  démoli  une  partie  du  mur 
de  la  ville  dont  il  a  employé  les  matériaux  pour  la  construction  de  sa 
maison,  le  Service  du  Comité  avait  demandé  que  des  poursuites  soient 
intentées  par  le  Ministère  des  Travaux  publics. 

Une  descente  sur  les  lieux  a  été  ordonnée  par  le  Tribunal,  en  vue  de 
constater  les  faits. 

Au  jour  fixé  pour  l'expertise,  la  dame  Amina  bent  Osm&n,  tutrice  des 
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enfants  de  Mohamed  Erfân  effendi,  dëcédé  au  cours  du  procès,  a  propose 
une  transaction  dont  l'expert  a  pris  acte  dans  son  procès-verbal  commu- 
niqué au  Ministère  des  Travaux  publics. 

Aux  termes  de  ce  procès-verbal,  la  dame  Amina  bent  Osmftn,  es  quaJité 
déclare  s'engager  à  reconstruire ,  à  ses  frais  et  suivant  les  instructions  du 
Ministère,  la  partie  usurpée  du  mur.  Les  frais  du  procès  seront  par  moitié 
à  la  charge  des  deux  parties;  la  somme  de  L.  E.  6  payée  par  la  défen- 
deresse, comme  honoraires  de  l'expertise,  sera  réduite  à  son  profit.  Faute 
par  la  dame  Amina  de  s  exécuter  dans  le  délai  de  deux  mois,  à  courir  de 
la  date  de  la  ratification,  par  le  Tribunal,  de  la  transaction  proposée,  tous 
les  frais  du  procès  seront  à  sa  charge  et  les  travaux  exécutés  par  le  Minis- 
tère, à  ses  dépens. 

Le  Contentieux  consulté ,  le  Ministère  soumet  le  cas  au  Comité  pour 
avis. 

Le  Section  technique  est  d'avis  d'accepter  la  transaction. 

9^    MOSQUÉE    AL-AZHAR. 

Est  approuvé  le  dessin  n"*  696  pour  la  confection  d'une  vitrine  destinée 
à  l'exposition  du  coffret  ancien  de  Coran  de  la  mosquée  el-Azhar  (voir 
procès- verbal  n*"  1 4 9). 

Un  devis  sera  préparé  pour  lexécution  de  ce  meuble  et  le  nettoyage  du 
coffret. 

M.  Casanova  demande  qu'une  nouvelle  tentative  soit  faite  auprès  du 
cheikh  de  la  mosquée  cl-Azhar  pour  obtenir  l'exposition  de  ce  bel  objet 
d'art  au  Musée. 


10^  MOSQUEE  DU  CHEIKH  MOHAMED  EL-BAKLI. 

Au  cours  d'un  de  ses  voyages  en  Haute-Egypte,  M.  E.  Klippel,  archi- 
tecte au  Service  du  Comité,  a  examiné  la  mosquée  Mohamed  el-Bakli,  à 
Assiout,  signalée  par  un  habitant  de  la  localité. 

L'édifice  d'une  date  assez  reculée  est  à  moitié  ruiné.  Sa  construction  en 
briques  est  des  plus  simples.  Le  mihrâb  est  dépourvu  d'ornements  et  le 
minbar  manque  complètement. 
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O       A 


1  1  "    CARRIERE    DE    PIERRE    BLANCHE. 

Le  sieur  Mohamed  AH  Agoua,  avec  qui  le  Service  du  Comité  a  passé  un 
contrat  pour  l'exploitation  de  la  carrière  concédée  au  Comité  pour  ses  tra- 
vaux, n'ayant  pas  voulu  produire  les  garanties  exigées,  l'Architecte  en  chef 
a  été  d'avis  de  ne  pas  lui  confier  l'exploitation  et  de  lui  substituer  un  autre 
tailleur  de  pierre,  le  sieur  Soliman  Sa'd,  qui  a  accepté  toules  les  clauses 
du  contrat  primitif  et  a  produit  en  outre  les  garanties  requises. 

La  Section  technique  approuve. 

12°    BULLETINS    DU    GOMITi. 

La  Section  technique  propose  d'accorder  le  service  des  bulletins  du 
Comité  en  langue  arabe,  à  MM.  Mohamed  Bahgat  bey,  inspecteur  des 
Wakfs,  et  Mahmoud  Ahmed  effendi,  ingénieur  au  Service  du  Comité. 

l3°    BILLETS    D'ENTREE    AUX    MONUMENTS. 

Le  préposé  au  service  de  la  mosquée  Mohamed  Ali,  à  la  Citadelle,  vend 
à  peine  deux  à  trois  cents  billets  d'entrée  aux  monuments ,  pendant  toute  la 
bonne  saison ,  aux  milliers  de  visiteurs  qui  se  rendent  à  cette  mosquée. 

La  Section  technique,  pour  mettre  fin  à  cet  abus,  est  d'avis  d'appointer 
pendant  la  saison  des  touristes,  une  personne  de  confiance  qui  aura  à  charge 
la  vente  et  le  contrôle  des  billets  d'entrée. 


ilx^    MUSEE    ARABE. 

a)  Il  est  proposé  de  donner  suite  à  la  demande  de  M.  C.  Foster  Smith 
qui ,  par  sa  lettre  du  a  octobre  courant ,  prie  l'Architecte  en  chef  de  porter 
de  3o  à  5o  L.  E.  ses  honoraires  pour  la  traduction  en  anglais  du  Catalogue 
du  Musée,  vu  la  grande  extension  qu'a  pris  cet  ouvrage  au  cours  de  l'im- 
pression. 
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II  sera  en  outre  payé  à  M.  G.  Fosier  Smith  56  /i,3,o  pour  frais  de  mise 
au  net  du  texte. 

i)  Au  cours  de  son  voyage  en  congé,  Tété  dernier,  Herz  bey  a 
pu  se  procurer  Y onwage  Mscliatta,  de  J.  Strzygowski,  dont  l'achat  a  été 
décidé  dans  le  363' rapport  et  que  les  librairies  de  la  ville  n'ont  pas  pu 
fournir. 

Signé  A.  Bahgat,  P.  Casanova,  M.  Herz. 
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377"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  155.) 

Le  Caire,  le  5  novembre  1907. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  HsRzbey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Budget  du  Comité  pour  1908; 
ù*  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Mosquée  ei-Dachlouti  (^JL9^Ci«>JI),à  Bâbel-Chanah  (n*  la  du  plan  Grand  bey); 

b)  Mosquée  el-Kâdi  Abd  el-Basset  (UamU)!  0^^  ^«^U}!),  à  ei-Khoronfich(n*'  60  du 

plan); 

c)  Église  el-Adra  ({^«XjJI),  à  hàret  Zoueilah; 

d)  Mosquëe  el-Kâdi  Cbaraf  el-Dyn  ((^^«Xll  ô^m  ^«6U)I),  à  el-Hamzâoui. 

1^    BUDGET    DU    COMITE    POUR    I908. 

Conformément  aux  décisions  prises  dans  la  dernière  séance  du  Comité 
(voir  procès-verbal  n*  1 5  &  ) ,  l'Architecte  en  chef  soumet  à  la  Section  technique 
les  propositions  suivantes,  concernant  l'emploi  du  crédit  de  L.Ë.  1700 
devenu  disponible  par  suite  de  l'abandon  du  projet  de  remplacer  le  dôme 
en  bois  du  mausolée  el-Ghouri  par  un  autre  en  béton  de  ciment  armé  (voir 
prévisions  budgétaires  du  Comité,  B,  6"*)  : 

a)  Réparation  du  dôme  actuel  du  tombeau  ei-Ghouri  ou 

son  remplacement  par  une  toiture  plate L.E.       3oo 

b)  Mosquée  Almâs,  commencement  des  travaux  de  répa- 

ration (voir  rapport  n*  399) ^         5oo 

c)  Mosquée  Ladjyn  el-Seifi  (voir  rapport  n'  356). ...        »  100 

d)  Tombeau  des  Khalifes y>         800 

Total L.E.     1700 

7 
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La  Section  technique  approuve  ces  propositions  et  demande  à  l'Archi- 
tecte en  chef  de  soumettre  un  programme  détaillé  pour  chacun  des  susdits 
travaux. 

2^    VISITES    SUR    LES    LIEUX. 

i  i 

I  I 

I  À.    MOSQUÉE    BL-DÀGHTOUTI.  ! 

I 
I 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  exprimé  le  désir  que  la 
mosquée  el-Dachtouti  fût  examinée,  en  vue  des  réparations  à  y  exécuter, 
la  Section  technique  s'est  rendue  sur  les  lieux  pour  prendre  une  décision 
définitive  au  sujet  de  cet  édifice. 

La  façade  de  la  mosquée  n'a  rien  d'intéressant;  l'intérieur  a  visiblement 
subi  d'importants  remaniements  à  une  époque  relativement  moderne;  sur 
quelques  planches,  sous  les  plafonds,  on  lit  une  nomenclature  de  titres  se 
référant  très  probablement  au  constructeur.  La  salle  du  tombeau  couverte 
d  un  dôme  est  sans  intérêt. 

La  Section  technique  propose  de  ne  pas  classer  la  mosquée  el*Dachtouti 
parmi  les  monuments  à  conserver.  Elle  attire  cependant  l'attention  du 
Comité  sur  le  minbar  qui,  bien  que  très  endommagé,  contient  nombre  de 
détails  d'un  travail  remarquable.  Il  est  proposé  de  débarrasser  les  panneaux 
incrustés  de  la  peinture  qui  les  recouvre  et  d'employer  à  leur  égard  le  même 
traitement  peu  coûteux  que  celui  qui  a  été  adopté  avec  succès  pour  le 
minbar  de  la  mosquée  el-Mar*a  (voir  rapports  n"  889  et  864). 


B.    MOSQUEE  BL-KADI    ABD    BL-BASSET. 


La  Section  technique  prend  connaissance  de  deux  affaires,  dont  le 
Service  du  Comité  a  été  saisi,  concernant  la  mosquée  Abd  el-Basset.  La 
première  se  réfère  à  la  mise  en  état  du  sebil;  la  seconde  signale  raffectation 
abusive  de  quelques  parties  de  la  mosquée  k  usage  d'habitation,  ce  qui 
cause  certains  inconvénients  pour  les  cérémonies  religieuses  et  donne  lieu 
à  des  plaintes  de  la  part  des  fidèles. 

En  examinant  cet  éditice  qui  constitue  une  importante  création  de  l'art 
arabe,  la  Section  technique  se  reporte  aux  vœux  formulés  en  l'année  1899, 
dans  le  i33'  rapport,  et  dont  l'un  se  référant  à  rabaissement  du  niveau  de 
la  rue ,  en  vue  de  déblayer  les  soubassements  de  la  mosquée ,  a  été  en  partie 
suivi  d'exécution.  Cependant,  il  s'en  faut  de  beaucoup  encore  pour  que  le 
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seuil  primitif  de  la  porte  d'entrée  soit  mis  à  découvert.  Un  projet  destiné 
à  atteindre  ce  but  sera  étudié  par  le  Service  du  Comité. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  étant  maintenant  chargée  de  la 
gestion  du  wakf  de  cette  mosquée,  la  Section  technique  est  d'avis  qu'il  y 
aurait  lieu  d'appeler  l'attention  de  cette  administration  sur  la  nécessité  de 
procéder  d'urgence  au  nettoiement  et  à  la  consolidation  de  l'édifice.  Mais 
avant  tout,  il  faudrait  faire  disparaître  les  chambres  d'habitation  qui 
empiètent  sur  la  mosquée. 


C.    ÉGLISE  EL-ADRA. 


Au  mois  d'avril  dernier,  le  Service  du  Tanzim  avait  pris  un  arrêté 
prescrivant,  en  raison  de  son  état  de  délabrement,  la  démolition  d'un  mur 
se  rattachant  aux  bâtisses  de  l'église  el-Adra. 

Le  Patriarcat  copte,  invité  à  donner  suite  à  cet  arrêté,  a  fait  le  nécessaire 
en  ce  qui  concerne  la  partie  septentrionale  du  mur,  mais  il  s'en  est  référé 
au  Comité  pour  ce  qui  concerne  la  partie  méridionale. 

La  Section  technique,  après  examen  sur  les  lieux,  constate  que  le  mur 
dont  il  s'agit  se  rattache  à  la  chapelle  de  Mâr  Guirguis  qui  exista  à  un 
premier  étage  contigu  à  la  grande  église  el-Adra. 

Bien  que  la  chapelle  Mâr  Guirguis  soit  classée  parmi  les  monuments  à 
conserver,  un  examen  plus  attentif  établit,  cependant,  qu'elle  ne  présente 
aucun  détail  s'imposant  à  la  sollicitude  du  Comité. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  propose  de  rayer  cette  chapelle 
de  la  liste  des  monuments. 

D,    MOSQUEE    RL-KADI    GHARAF    EL-DYN. 

La  mosquée  Charaf  el-Dyn  ayant  été  signalée  à  l'attention  du  Comité, 
la  Section  technique  s'est  rendue  sur  les  lieux. 

On  entre  dans  la  mosquée  par  un  beau  portail  en  forme  de  niche  peu 
profonde,  avec  jambages  façonnés  en  marbre  blanc  et  noir  et  recouverts 
de  stalactites  finement  travaillées. 

A  l'origine,  cette  mosquée  était  une  salle  (kâ*ah)  de  palais  comme  celle 
de  la  mosquée  de  Khochkadam  el-Ahmadi.  Le  seuil  du  portail  d'entrée,  de 
même  que  le  dallage  de  l'intérieur,  sont  très  en  contre-bas  du  sol  de  la  rue. 

Le  portail  mérite  d'être  classé  parmi  les  monuments  à  conserver.  Quant 
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au  reste  de  l'édifice,  il  ne  paraît  pas,  à  première  impression,  suffisamment 
intéressant;  cependant,  la  Section  technique  se  réserve  de  donner  son  avis 
après  une  seconde  visite,  le  déclin  du  jour  ne  lui  ayant  pas  permis  de  se 
rendre  un  compte  exact  des  détails  décoratifs. 

Signé  A.  Bahgat,  A.  Boinet,  P.  Casanova,  M.  Herz,  J.  Zarb. 
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378"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  155.) 


Le  Caire,  le  i&  novembre  1907. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Au  BAHGATbey, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

t*  Ustensiles  d'éclairage  des  mosquées; 

3*  Mak'ad  de  Témir  Màmâi  (^UU),  à  châra  Beit  el-Kâdi; 

3*  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Maison  wakf  d-sett  Hafizah  («M^),  à  Midân  Bâb  el-Klialk; 

b)  Zâouyeh  du  cheikh  Sa'd  el-Dyn  el-Arabi  (j.^1  (^vXJI  ô<xm),  k  Darb  el- 

Gamâmiz  ; 

c)  Sebil-koultâb  el-Ahouanieh  (iuityft^l),  à  châra  el-Godaneh; 

d)  Sebti  wakf  Soiimân  bey  ei-Kharboutli  (Jl^^  d^  u'-^)>  ^  ^^^  ^^-^^' 

baghah  (Kahkyin); 

e)  Sebil  wakf  el-BeliGeh  (ULJb),  à  Souk  el-Selâh; 

f)  Tombeau  el-Hamaoui  {(^yi^^),  à  Darb  el-Sa'ftdah; 

g)  Mosquée  d-Kâdi  Charaf  el-Dyn  ((^OJI  ô^  (s*^^^)*  ^  el-HamzAoui. 

1®    USTENSILES    D'ECLAIRAGE    DES    MOSQUEES. 

L'Architecte  en  chef  présente  deux  lettres  dans  lesquelles  l'Administration 
générale  des  Wakfs  signale  le  peu  de  solidité  des  chaînes  des  lanternes  à 
suspension  des  mosquées  Ezbek  el-Youssefi  et  Kânbâî  émir  Akhôr. 

Il  est  établi,  en  effet,  que  les  chaînes  en  question  ne  sont  pas  en  état  de 
supporter  les  lourds  poids  des  grosses  lanternes  ou  plutôt  des  réverbères 
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dont  l'usage  s*esi  malheureusement  généralisé,  dans  les  édifices  religieux, 
depuis  quelques  années. 

La  Section  technique  sest  déjà  élevée  contre  l'emploi  de  ces  hideux 
ustensiles  d'éclairage,  et  elle  n'a  pas  manqué  de  dénoncer  en  même  temps 
leur  effet  déplorable  au  point  de  vue  de  l'esthétique,  dans  l'intérieur  si 
gracieux  et  élégant  des  monuments  de  l'art  arabe.  Récemment  encore,  des 
propositions  ont  été  faites  pour  remédier  à  ce  regrettable  état  de  choses  et 
la  mosquée  Kidjmàs  el-Ishâki  (voir  rapport  n"*  358)  a  été  choisie  pour  servir 
de  champ  d'expériences  pour  l'éclairage  au  moyen  de  lampes  bien  appro- 
priées. L'ancien  type  de  lampe  en  verre  a  été  adopté  en  principe;  plusieurs 
de  ses  spécimens  en  plâtre,  posés  sur  place,  ont  paru  devoir  donner  de  bons 
résultats  (voir  rapport  n"  36/i).  L^échantillon  définitif  en  verre  a  été  soumis 
à  l'Administration  générale  des  Wakfs,  accompagné  d'une  demande  des 
crédits  nécessaires  pour  une  première  commande  à  titre  d'essai. 

N'ayant  encore  obtenu  aucune  réponse,  la  Section  technique  s'en  remet 
à  la  sollicitude  éclairée  du  Président  du  Comité,  pour  que  les  crédits 
demandés  soient  alloués  sans  retard. 

En  attendant,  Herz  bey  étudiera  un  mode  d'éclairage  qui  puisse  amener 
la  disparition  des  lanternes  actuelles. 

â^  mak'ad  de  L'Émir  MÂMÂif. 

Des  travaux  de  peinture  sont  en  cours  d'exécution  au  plafond  de  ce 
monument,  mais  la  terrasse  exige  des  réparations  et  un  devis  de  L.  E.  7  est 
approuvé  à  cet  effet. 

3°    VISITES    SUR    LES    LIEUX. 
A.    MAISON    WÀKF    BL-8BTT    HAFIZAH. 

Cette  maison  est  signalée  par  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

Elle  comporte  deux  salles  et  une  chambre  qui  se  recommandent  à 
l'attention  du  Comité. 

La  première  salle  est  au  rez-de-chaussée ,  au  fond  de  la  cour.  Une  sorte  de 
niche  la  met  en  communication  avec  un  terrain  vague  situé  derrière  la 
maison.  Ses  parois  sont  actuellement  nues;  il  semble  pourtant  qu'autrefois 
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elles  étaient  revêtues  de  lambris  en  marbre;  d'ailleurs,  on  en  voit  encore 
des  traces  sur  une  petite  étendue.  Dans  une  des  parois  de  la  salle  subsiste 
la  niche  couronnée  de  stalactites  en  bois,  ainsi  qu'une  plaque  en  marbre 
sculpté;  l'une  et  l'autre  sont  dorées.  La  niche  formait  le  salsabil,  sorte  de 
cascade  ou  de  jet  d'eau,  complément  habituel  d'une  kâ*ah  somptueuse. 

Le  principal  intérêt  de  la  salle,  dont  la  construction  paratt  remonter  à 
un  siècle  et  demi,  réside  dans  ses  plafonds  très  bien  conservés.  Autant  que 
le  peu  de  lumière  qui  pénètre  dans  le  local  et  les  monticules  de  charbon 
qui  l'encombrent  ont  permis  de  le  constater,  ces  plafonds  sont  tous  plats  et 
portent  des  décorations  en  baguettes  dorées.  Tant  l'état  de  leur  conservation 
que  la  peinture  qui  les  recouvre  recommandent  le  classement  de  la  salle 
parmi  les  monuments  à  conserver. 

La  seconde  salle  se  trouve  au  premier  étage  et  surmonte  en  partie  la 
première.  D'après  les  inscriptions  qu'on  y  lit,  elle  date  de  i  âo6  de  Thégire 
et,  bien  que  n'étant  pas  de  la  même  époque,  elle  présente  cependant  toutes 
les  caractéristiques  de  l'architecture  qui  a  présidé  à  la  décadence  finale  de 
l'art  national.  Les  boiseries  consistent  en  placards,  frises  avec  inscriptions 
et  plafonds  complets;  ces  derniers  ont  même  conservé  leur  lanterneau  sur- 
monté d'un  petit  dôme  posé  sur  les  pendantifs  en  stalactites. 

Par  une  porte,  au  fond  de  la  salle,  on  accède  à  une  pièce  carrée  dont 
Tarchitecture,  en  général,  l'estrade  à  colonnettes  d'un  côté,  plafond  à 
calotte  très  surbaissée,  peinture  des  parois,  enfin  représentations  de  paysages 
et  ornements  baroques  relèvent  du  style  de  l'époque  de  Mohamed  Ali. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  classer  les  trois  salles  parmi  les 
monuments  à  conserver  et  de  prier  l'Administration  générale  des  Wakfs  de 
communiquer  à  l'Architecte  en  chef  le  projet  de  reconstruction  qu'elle 
élaborera ,  afin  que  des  propositions  soient  faites  au  Comité. 

B.    ZIOUTBH    DU    CHEIKH    SA^D    EL-DYN    EL-ÀRABI. 

Un  arrêté  du  Tanzim,  en  date  du  8  juillet  dernier,  ordonnait  la  démo- 
lition de  la  façade  défectueuse  de  la  zâouyeh  SaM  el-Dyn  el-Arabi,  mais, 
sur  l'intervention  du  Service  du  Comité,  l'exécution  de  l'arrêté  a  été 
suspendue. 

Par  suite  de  la  reconstruction  de  la  maison  adjacente  sur  le  nouvel 
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alignement  en  recul,  Tangle  sud  de  cette  petite  mosquée  est  resté  sans 
appui  et  son  étayage  provisoire  s'imposait. 

Aux  détails  sur  la  valeur  historique  de  Tédifice,  contenus  dans  les 
39*  et  88*  rapports,  la  Section  technique  tient  à  ajouter  que  la  façade 
mérite  d'être  prise  en  considération  parle  Comité.  Etant  donné,  cependant, 
l'état  précaire  de  son  sommet  et  de  la  partie  inférieure,  il  a  été  décidé 
d'adhérer  à  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  de  la  démonter  en  entier 
et  de  la  reconstituer  sur  le  nouvel  alignement,  en  mettant  en  évidence  les 
soubassements  cachés  actuellement,  à  la  suite  de  la  surélévation  du  soi  de 
la  rue. 

Peut-être  arriverait-on  à  intéresser  soit  l'Administration  générale  des 
Wakfs,  soit  le  Ministère  de  l'Instruction  publique,  pour  une  contribution 
dans  la  dépense;  cela  permettrait  d'aménager  l'intérieur  en  kouttâb  et 
oratoire. 

La  dépense  parait  devoir  être  assez  élevée,  aussi  le  projet  qui  sera  étudié 
par  l'Architecte  en  chef  tiendra  compte  de  cette  transformation. 

C,    SBBIL-KOUTTAB    EL-ÀHOUANIBH. 

Le  sebîl  el-Ahouanieh  (voir  rapport  n"  Soa)  que  le  Ministère  de  l'In- 
struction publique  désire  reconstruire,  possède  un  beau  linteau  en  pierre  de 
taille  et  un  joli  plafond. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  demander  à  l'Administration  générale 
des  Wakfs  de  remployer  ces  deux  pièces  lors  de  la  reconstruction.  Le 
Service  du  Comité  prêterait  volontiers  son  concours  au  moment  voulu, 
pour  en  surveiller  le  démontage  et  la  mise  en  place. 

Il  sera  écrit  dans  ce  sens  à  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

D.    SKBÎL    WAKP    SOLIMAN    BEY    EL-KHARBOUTLI. 

Conformément  à  l'alinéa  b  du  lo*  paragraphe  du  37a*  rapport,  la 
Section  technique  a  examiné  cet  édifice. 

Il  est  proposé  de  classer  ce  sebtl  qui  est  un  beau  spécimen  de  l'époque 
turque  et  constitue  un  coin  pittoresque  à  l'angle  de  deux  rues,  mais  le  dàzir 
du  wakf  dont  il  relève  sera  invité  h  s'engager  par  écrit  de  n'y  entreprendre 
aucun  travail  sans  en  référer  au  préalable  au  Comité  qui  réglera  les  détails 
des  travaux  et  la  façon  dont  ils  devront  être  exécutés. 
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£.    SBBIL    WàKP    IL-BBLIFIBH. 


A  l'occasion  d'une  demande  d'un  permis  d'exhausser  les  linteaux  des 
échoppes  attenantes  à  ce  sebtl,  la  Section  technique,  après  visite  sur  les 
lîeu\,  propose  le  classement  parmi  les  monuments,  aux  mêmes  conditions 
et  sous  les  mêmes  rései*Yes  que  pour  le  sehil  de  Soliman  bey  el-Kharboutli 
ci-dessus. 


F,    TOMBEAU    EL-HAMAOUI. 


Edifice  moderne  ne  méritant  pas  les  soins  du  Comité. 
A  relever  une  plaque  avec  l'inscription  suivante  : 


.|  M  »X-sft  (sT^t^Ool  »>ft  s\ji\  jUs  aW!  <jl^^!  OyjJI  plU!  i  û  |U^ 

Bismillah.  11  n'y  a  d'autre  dieu  que  Dieu;  il  n'a  pas  d'associë  et  Mohamed  est  son 
prophète  (suivent  deux  versets  du  Koran).  Âïdomor  fils  d'Abdallah  el-Hamaoui  el-Sà- 
lehi ,  le  pauvre  servileur  de  Dieu  dont  il  demande  le  pai*don ,  a  vu  en  songe  le  Prophète 
qui  lui  a  dit  :  «r Cette  mosquée  est  à  moi;  hâte-toi  de  la  construire.  Que  Dieu  fasse 
miséricorde  à  quiconque  y  organise  son  culte.  « 

La  plaque  en  question  étant  bien  scellée  à  l'endroit  qu'elle  occupe,  il 
n'y  a  pas  d'inconvénient  à  l'y  conserver. 

G.    MOSQUEE    EL-KÀDI    GHARÀP    BL-DYN. 

Conformément  au  a'  paragraphe,  alinéa  d  du  877*  rapport,  la  Section 
technique  s'est  livrée  à  un  examen  complet  de  cet  édifice. 

La  mosquée  Gharaf  el-Dyn  n'a  conservé  de  l'époque  de  sa  construction 
que  des  boiseries  représentées  par  le  revêtement  des  grands  arcs  du 
liouân;  une  partie  de  la  grande  frise  à' inscription  et  une  certaine  partie, 
assez  étendue,  de  son  joli  dallage. 

Le  Comité  trouverait  intérêt  à  s'occuper  de  la  mosquée,  mais   à  la 
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condition  que  l'Administration  générale  des  Wakfs  pourvoie  aux  frais  de  la 
réparation  des  murs  dont  la  solidité  laisse  à  désirer. 

L'Architecte  en  chef  se  mettra  en  rapports,  h  ce  sujet,  avec  M.  l'Ingénieur 
en  chef  des  Wakfs. 

Signé  A.  Bahgat,  A.  Boinbt,  P.  Casanova,  M.  Hbrz. 
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PROCÈS-VERBAL  r  156. 

(Voir  les  rapports  n*'  379  et  380  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  rAdministration  générale  de  Wakfs , 
le  17  décembre  1907,  à  3  h.  i/â  de  l'après-midi. 

Présents  : 

M.  MoHAMBD  Serour  bey,  vice-président; 
LL.  EE.  Hussein  Fakhr Y  pacha, 
Yagoub  Artin  pacha  ; 
MM.  Au  Bahgàt  bey, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
Hanna  Bakhouii  bey, 
M.  Herz  bey, 
Mahmoud  Fahmi  bey, 

0.  DE  MOHL, 
D'  B.  MORITZ. 

Sir  William  Garstin  et  J.  Zarb  bey  se  font  excuser. 

Par  sa  lettre  du  i/i  courant,  Adli  Yeghen  pacha,  ancien  président, 
remercie  les  membres  du  Comité  de  l'expression  flatteuse  des  sentiments 
qui  lui  ont  été  exprimés  par  le  Comité ,  à  l'occasion  de  sa  retraite  de  la 
présidence  du  Comité. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  précédente  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n""  379  et  3 80  sont  approuvés 
avec  les  observations  suivantes  : 

Rapport  n*  Syg,  S  1.  FauiUes  dans  les  sites  historiques  arabes,  —  Le 
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Comité  n'ayant  pas  de  personnalité  juridique,  Fakbry  pacba  estime  que 
les  autorisations  de  fouiller  devraient  être  délivrées  par  le  Gouvernement, 
si  l'emplacement  des  fouilles  est  propriété  de  l'Etat,  ou  par  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs,  si  cet  emplacement  est  wakf.  Bien  entendu, 
le  Comité  aura  auparavant  à  examiner  les  demandes  qui  lui  auront  été 
adressées  et  à  en  transmettre  les  dossiers  à  l'autorité  compétente,  avec  les 
propositions  qu'elles  comporteraient. 

Rapport  w*  58o,  8  1,  A,  Mosquée  Nnëb  Gadda.  —  Au  sujet  de  la  propo- 
sition formulée  par  la  Section  technique  de  faire  inscrire  cette  mosquée  sur 
le  registre  des  propriétés  de  l'Etat,  Fakhry  pacha  observe  que  les  mos- 
quées étant  toujours  à  l'origine  constituées  en  wakf,  la  propriété  ne  peut 
en  être  dévolue  à  l'Etat.  Ainsi,  lorsqu'il  s'agit  d'une  mosquée  en  état 
d'abandon,  le  seul  moyen  de  s'y  intéresser  est  de  faire  appel  à  la  solli- 
citude de  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

Herz  bey  observe  qu'en  principe,  il  devrait  en  être  ainsi.  Cependant,  la 
proposition  de  la  Section  technique  est  basée  sur  un  précédent  analogue 
créé  lors  des  recherches  du  Comité  pour  établir  la  propriété  des  Tombeaux 
des  Khalifes  et  des  Mamlouks.  On  se  souvient  que  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  avait  refusé  de  reconnaître  ces  édifices  comme  lui  appar- 
tenant (voir  rapport  n°  177),  et  le  Comité  fut  obligé  d'avoir  recours  à  l'Etat. 
Ce  n'est  qu'après  un  examen  plus  approfondi  de  certains  textes  du  Chanah 
que  l'Administration  générale  des  Wakfs  a  accepté  de  prendre  ces  monu- 
ments sous  sa  tutelle. 

Rapport  w"  58o,  8  1,  c.  Mosquée  Kaïtbâî,  —  Fakhry  pacha  désire  que 
les  travaux  h  exécuter  dans  ce  monument  comprennent  l'éloignement  du 
tuyau  de  canalisation  d'eau.  Des  pourparlers  seront  engagés  à  cet  effet 
avec  le  Tanztm. 

Rapport  n"  5So,  8  6.  Okâlah  KàilhâL  —  A  transmettre  le  dossier  de 
l'affaire  à  l'Administration  générale  des  Wakfs,  avec  prière  de  s'intéresser 
à  la  question. 

Rapport  n'  38 0,  8  8.  Mosquée  el-Hakem,  —  Le  Comité,  considérant 
que  la  cour  de  la  mosquée  est  réservée  dans  un  but  de  conservation  des 
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monuments  isolés,  regrette  de  ne  pouvoir  donner  une  suite  favorable 
à  la  demande  du  Ministère  de  l'Instruction  publique. 

Rapport  n*  38o,  S  g.  Koubbet  el-Fadaouieh,  —  Fakhry  pacha  demande 
que  le  Ministère  des  Travaux  publics  fixe  un  délai  pour  la  création  du 
jardin. 

Rapport  n"  38 0,  8  i3.  Plaques  indicatrices.  —  Le  Comité  approuve  le 
modèle  proposé  et  demande  que  le  prix  en  soit  fixé.  Une  discussion  s'engage 
sur  le  numérotage  à  donner  aux  plaques.  11  s'agirait  ou  de  maintenir  les 
numéros  du  plan  Grand  bey,  ou  d'adopter  un  numérotage  nouveau.  Fina- 
lement, il  est  décidé  de  remettre  Ja  décision  à  une  séance  ultérieure.  Le 
numérotage,  quel  qu'il  soit,  pourrait,  d'après  l'avis  de  Fakhry  pacha, 
être  établi  sur  une  plaquette  indépendante  qui  serait  posée  au-dessous  de 
la  plaque  indicatrice.  Herz  bey  s'informera  du  prix  des  plaques. 

III 

Boinet  bey  attire  l'attention  du  Comité  sur  la  nécessité  de  s'entourer  des 
plus  grandes  précautions  lorsqu'on  procède  à  des  acquisitions  d'antiquités 
pour  le  Musée,  afin  de  se  mettre,  autant  que  possible,  à  l'abri  des  mé- 
comptes, rendus  plus  dangereux  avec  les  imitations  industrielles  si  parfaites 
qui  se  trouvent  aujourd'hui  dans  le  commerce. 

Artin  pacba  observe  que ,  toutefois ,  ces  précautions  ne  doivent  pas  être 
poussées  à  l'excès,  car  on  finirait  de  la  sorte  par  ne  rien  acheter. 

IV 

Le  Président  informe  le  Comité  qu'un  congé  de  trois  mois  a  été  accordé 
au  conservateur  adjoint  du  Musée,  Ali  Bahgat  bey,  qui  se  propose  de 
faire  le  pèlerinage  à  la  Mecque. 

Une  somme  de  L.  E.  loo  sera  confiée  à  Ali  Bahgat  bey,  en  vue 
d'achats  d'antiquités  arabes,  pour  le  Musée,  dans  les  endroits  qu'il  visitera. 


S.  B.  le  Patriarche  copte -orthodoxe  fait  don  au  Musée  d'une  pierre 
tombale.  Sa  Béatitude  demande  en  échange,  pour  sa  collection,  quelque 
monument  copte.  Herz  bey   propose  de  reconnaître  la   générosité   du 
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Patriarche  en  lui  offrant  une  colonne  sculptée  dont  le  motif  reproduit  une 
croix  avec  couronnes.  Cette  colonne  a  été  trouvée  enfouie  devant  Bàb  ei- 
Nasr;  comme  elle  est,  par  suite,  propriété  du  Gouvernement,  il  sera  écrit 
au  Ministère  des  Travaux  publics,  pour  lui  demander  l'autorisation. 
Le  Comité  approuve. 

VI 

En  réponse  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  paragraphe  IIl 
du  i&G*  procès-verbal,  relatif  au  percement  d'une  route  spacieuse  menant 
de  Sikket  el-Guedideh  à  la  mosquée  el-Azhar,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  du  lo  courant,  n"*  1 1&80  A.  S., 
qu'après  en  avoir  référé  au  Ministère  des  Finances,  le  Gouvernement  ne 
peut,  pour  le  moment,  disposer  de  la  somme  de  L.  E.  Aooo,  coût  de  la 
moitié  des  expropriations  que  comporte  le  projet,  et  il  autorise  le  Comité 
à  lui  rappeler  la  question  à  une  époque  plus  opportune. 

Fakhry  pacha  dit  qu'on  devrait  proposer  à  l'Administration  générale  des 
Wakfs  de  prendre  la  dépense  totale  à  sa  charge. 

Le  Président,  en  sa  qualité  de  directeur  général  des  Wakfs,  accepte 
d'examiner  la  question. 

En  conséquence,  le  dossier  de  l'affaire  sera  transmis  à  l'Administration 
générale  des  Wakfs. 

VII 

Lors  de  son  dernier  voyage  à  Alexandrie,  M.  Steyrer,  architecte-inspec- 
teur au  Service ,  a  voulu  examiner  la  citerne  el-Bissani  qui  avait  été  signalée 
au  Comité.  Cependant,  M.  Green,  propriétaire  du  terrain  où  se  trouve 
la  citerne,  n'a  pas  permis  cet  examen. 

Il  sera  écrit  au  Gouvernorat  d'Alexandrie  pour  lui  demander  si  la  citerne 
a  été  vendue  conjointement  avec  le  terrain  ou  si  elle  est  propriété  du 
Gouvernement. 

La  séance  est  levée  à  5  h.  1/9 . 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  A.  BoiNBT.  Signé  H.  Rdchdi. 

Les  Membres, 
Signe  Y.  ÂRTiif,  0.  de  Mohl. 
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379*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  156.) 


Le  Caire,  le  a3  novembre  1907. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey, 
G.  Maspbbo. 


Zarb  bey  se  fait  excuser. 


SOMMAIRE  : 


1*  Fouilles  dans  les  sites  historiques  arabes; 

a*  Exportation  des  objets  historiques  et  archéologiques  de  TArt  arabe. 

1®    FOUILLES    DANS    LBS    SITBS    HISTORIQUES    ARABES. 

Conformément  à  la  décision  prise  par  le  Comité  dans  sa  dernière  séance 
(voir  procès-verbal  n**  1 55),  la  Section  technique  s*est  réunie  ce  jour,  chez 
M.  Maspero,  en  vue  d'examiner  les  conditions  dans  lesquelles  faulorisation 
d^opérer  des  fouilles  dans  lenceinte  du  fort  Kaïtbâï,  à  Alexandrie,  pourrait 
être  délivrée  à  MM.  A.  et  H.  Thiersch  et  Max  van  Berchem  qui  en  ont  fait 
la  demande. 

Après  échange  de  vues,  la  proposition  suivante  de  M.  Maspero  est  adoptée. 

L'autorisation  reproduirait  les  clauses  et  conditions  imposées  par  le 
Service  des  Antiquités  en  pareille  matière,  et  bien  entendu,  en  y  ajoutant 
les  conditions  spéciales  et  techniques  appropriées  à  la  circonstance. 

L'autorisation  dont  il  s'agit  serait  donc  ainsi  formulée  : 

Le  Président  du  Comité  de  conservation  des  monuments  de  l'Art  arabe , 
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agissant  en  vertu  de  la  décision  dudit  Comité,  en  date  du , 

après  avoir  pris  l'avis  des  Ministères  de  la  Guerre  et  des  Finances,  autorise 
Monsieur  le  docteur  Max  van  Berchem,  sujet  suisse,  Monsieur  A.  Thiersch, 
architecte,  professeur  à  l'Ecole  polytechnique,  à  Munich,  et  Monsieur 
H.  Thiersch,  professeur  à  l'Université  de  Freiburg,  ces  deux  derniers  sujets 
allemands,  tous  trois  solidairement  responsables,  à  exécuter  des  fouilles 
scientifiques  dans  le  fort  Kaïtbâî,  à  Alexandrie,  pour  découvrir  les  vestiges 
de  l'ancien  phare,  le  tout  à  leurs  frais,  risques  et  périls  et  sans  responsa- 
bilité aucune  pour  le  Gouvernement. 


Les  endroits  sur  lesquels  porte  l'autorisation  comprennent  tant  l'enceinte 
que  le  fort  intérieur  proprement  dit. 


U 


Les  endroits  du  fort  dans  lesquels  les  fouilles  pourront  être  opérées 
sont  décrits  dans  le  programme  des  travaux  et  marqués  en  rouge  sur  le 
plan  joint  à  la  demande  adressée,  le  i*'  octobre  1907,  au  Président  du 
Comité,  signé  par  les  permissionnaires  et  annexé  à  la  présente  autorisation. 


III 

Les  fouilles  seront  faites  par  les  soins  et  aux  frais  de  MM.  van  Berchem, 
A.  Thiersch  et  H.  Thiersch,  qui  devront  diriger  et  surveiller  eux-mêmes  les 
travaux  et  qui  s'engagent  à  payer  au  Service  du  Comité,  la  somme  de  P.T.  3o 
par  jour,  pendant  toute  la  durée  de  ses  travaux. 

IV 

Les  permissionnaires  des  fouilles  sont  tenus  de  prendre ,  sous  leur  propre 

responsabilité,  toutes  les  dispositions  et  mesures  nécessaires  pour  que  leurs 

travaux  ne  puissent,  en  aucune  façon,  nuii*e  aux  constructions  ou  parties 

d'architecture  se  trouvant  sur  les  lieux.  Ils  seront  responsables  de  tout 

dégât  ou  accident. 

V 

Les  permissionnaires  s'engagent  à  se  conformer  scrupuleusement  aux 
instructions  qui  leur  seront  données  par  le  surveillant  agent  technique  ou 
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par  TArchitecte  en  chef  du  Comité.  Us  devront  immédiatement  cesser  la 
fouille,  sur  l'injonction  qui  leur  en  sera  faite,  au  cas  où  l'agent  technique 
surveillant  ou  l'Architecte  en  chef  jugeront  les  travaux  dangereux  pour  la 
conservation  d'une  partie  des  édifices.  La  fouille  ne  pourra,  en  tous  cas, 
être  continuée,  s'il  y  a  lieu,  qu'après  examen  des  lieux  par  le  Service  du 
Comité. 

VI 

Sur  le  rapport  de  la  Section  technique  du  Comité ,  ce  dernier  statuera 
souverainement  sur  la  reprise  des  fouilles  ou  leur  cessation  définitive ,  sans 
que  les  permissionnaires  puissent,  de  ce  fait  ou  pour  toute  cause  quel- 
conque, réclamer  au  Gouvernement  ou  au  Comité  une  indemnité  quelconque. 

VU 

Il  reste  bien  entendu  que  l'extraction  des  antiquités  (matériaux  sculptés 
d'inscriptions  ou  d'ornements),  présentant  un  intérêt  historique  ou  archéo- 
logique, sera  à  la  charge  des  permissionnaires. 

VIII 

Toutes  les  antiquités  et  objets  quelconques  :  monnaies,  médailles,  sta- 
tues, pièces  d'architecture,  etc.,  trouvés  ou  découverts  dans  les  fouilles, 
appartiennent  de  droit  au  Gouvernement,  et  les  permissionnaires  ne 
pourront  prétendre  à  en  retenir  une  partie  quelconque,  soit  à  titre  d'auteur, 
soit  à  titre  de  dédommagement  des  frais  des  fouilles. 

Les  permissionnaires  déclarent  formellement  que  les  fouilles  entreprises 
n'ont  d'autres  buts  qu'un  intérêt  purement  scientifique. 

IX 

Dès  que  la  fouille  à  un  des  endroits  désignés  par  le  programme  aura  été 
achevée,  les  permissionnaires  devront  remettre  l'endroit  en  son  état,  tel 
qu'il  était  avant  la  fouille. 

X 

MM.  van  Berchem,  A.  Thiersch  et  H.  Thiersch  pourront  interrompre 
ou  cesser  entièrement  les  fouilles  à  leur  convenance ,  mais  il  ne  leur  est 

8 
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permis,  en  aucun  cas,  d'abandonner  la  fouille  à  un  endroit  commencé 
sans  avoir  remis  cet  endroit  en  son  état  primitif. 

XI 

L'inten*uption  des  fouilles,  pendant  une  période  de  plus  de  trois  mois, 

entraînera,  de  plein  droit  et  sans  aucune  formalité,  le  retrait  de  la  présente 

autorisation.  Les  fouilles  ne  pourront  être  reprises  quavec  une  nouvelle 

autorisation. 

XII 

Los  permissionnaires  s'engagent  à  ne  pas  prendre  d'estampages  au  papier 
humide  sur  les  monuments  coloriés. 

Ils  s'engagent  à  remettre  gratuitement  au  Comité  de  conservation  des 
monuments  de  l'Art  arabe,  trois  exemplaires  des  ouvrages,  mémoires, 
tirages  à  part,  recueils  de  gravures  publiés  par  leurs  soins  sur  les  décou- 
vertes  effectuées  au  cours  des  fouilles. 

Les  permissionnaires  sont  tenus,  en  outre,  de  délivrer  au  Service  du 
Comité,  dans  le  délai  d'un  an,  à  partir  de  la  date  où  ses  travaux  auront 
pris  fin  : 

1  °  Un  croquis  ou ,  s'il  y  a  lieu ,  à  la  demande  dudit  Service ,  un  plan  du 
champ  de  fouille,  pour  être  publié  dans  les  annales  du  Comité; 

s°  Une  description  sommaire  se  référant  à  ce  plan  et  indicant  l'empla- 

cernent  des  découvertes. 

XIII 

La  présente  autorisation  est  pour  une  durée  de  huit  mois  à  partir  de  la 

date  de  ce  jour. 

XIV 

Pour  garantir  la  parfaite  exécution  des  clauses  et  conditions  de  la  pré- 
sente autorisation,  les  permissionnaires  ont  déposé  la  somme  de  L.  E.  i  oo, 
à  titre  de  cautionnement. 

Fait  en  double  exemplaire,  le  Caire  le 

Les  Permissionnaires,  Le  Président  du  Comité  y 

Boinet  b(»y  observe,  au  sujet  de  ce  projet  d'autorisation,  qu'en  tous  cas, 
le  texte  devra  être  soumis  au  Contentieux  de  TÉtat. 
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s*"  EXPORTATION  DES  OBJETS  HISTORIQUES  OU  ARCHEOLOGIQUES  DE  L'ART  ARABE. 

M.  Maspero,  Boinet  bey  el  Herz  bey  ont  été  chargés  par  le  Comité, 
selon  ie  i5i'  procès-verbal,  d'étudier  un  projet  de  règlement  sur  l'expor- 
tation des  objets  historiques  ou  archéologiques  de  TArt  arabe. 

Assistés  des  membres  présents  do  la  Section  technique,  ils  présentent  au 
Comité  le  résultat  de  leurs  études. 

La  Section  technique  estime  que  la  circulaire  du  Ministère  des  Affaires 
étrangères,  en  date  du  7  mars  1871,  n"  âi3,  adressée  aux  Représentants 
des  Puissances  et  l'Arrêté  du  Conseil  dos  Ministres,  séance  du  mardi 
11  Djemad  Awal  1297  (ao  avril  1880),  annexés  au  présent  rapport, 
réglementent  suffisamment  l'exportation  des  objets  historiques  et  archéolo- 
giques de  l'Art  arabe. 

En  conséquence,  la  Section  technique  propose  de  suivre,  en  ce  qui 
concerne  l'exportation  des  objets  historiques  et  archéologiques  de  l'Art 
arabe,  les  mêmes  formalités  que  le  Service  des  Antiquités  égyptiennes  a 
adoptées.  Le  Conservateur  du  Musée  ou,  en  son  absence,  le  Conservateur 
adjoint  seraient  chargés  de  l'exécution  des  dites  formalités.  En  cas  de  doute 
sur  la  qualification  des  objets,  ils  en  référeront  à  la  Section  technique. 

Si  le  Comité  approuve,  une  lettre  exposant  la  question  et  la  proposition 
du  Comité  devra  être  adressée  au  Ministère  des  Finances  pour  son  appro- 
bation et  la  suite  qu'elle  comportera  en  ce  qui  concerne  l'Administration 
des  Douanes. 

Signé  A.  Bahoat,  A.  Boinet,  P.  Casanova,  M.  Herz,  G.  Maspero. 

ANNEXE  A. 


CIRCULAIRE  DU  MINISTERE  DES  AFFAIRES  ÉTRANGÈRES 

EN    DATE    DU    7    MARS    187I,     N**    2l3, 
ADRESSÉE    AUX    REPRESENTANTS    DES    PUISSANCES. 

Depuis  quelque  temps,  le  Gouvernement  a  eu  souvent  l'occasion  de  con- 
stater que  beaucoup  d'objets  d'art,  appartenant  à  Tépoque  arabe,  sont  livrés 
au  commerce  et  à  Texporlation. 

8. 
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Ces  objets,  détachés  des  monuments,  mosquées  ou  tombeaux,  ou  bien  pro- 
venant de  certaines  démolitions,  font  partie  des  richesses  historiques  ou 
artistiques  du  pays  auquel  ils  doivent  être  conservés;  un  Musée  destiné  à  les 
recueillir  est  en  voie  de  formation. 

De  même  que  pour  les  objets  des  temps  pharaoniques,  S.  A.  le  Khédive  a, 
en  conséquence,  décidé  que  les  productions  de  Tépoque  arabe  ne  devraient 
être  livrées  ni  au  commerce  ni  à  Texportation. 

Les  Mohafezahs,  la  Douane,  la  Police  sont  chargés  de  pourvoir  à  Texécution 
de  cette  décision. 

J'ai  rhonneur  de  la  porter  à  votre  connaissance,  Monsieur  TAgent  et  G)nsul 
général,  avec  la  certitude  que  vous  approuverez  Tidée  qui  Ta  dictée,  et  que 
vous  voudrez  bien  prêter  votre  concours  pour  en  assurer  la  publicité  et 
l'application. 

Veuillez,  etc. 

ANNEXE  B. 


CONSEIL  DES  MINISTRES. 

Séance  du  mardi  ii  Djemad  Awal  1397  (^^  '^^^  1880). 

Le  Conseil  prend  lecture  de  la  lettre  en  date  du  5  Rabi  el-Akher  1997 
(16  mars  1880),  adressée  par  M.  le  Directeur  générai  des  Douanes  à 
S.  E.  le  Ministre  des  Finances,  ainsi  que  de  quatre  pièces  y  annexées, 
relatives  aux  antiquités  et  objets  anciens  de  Tart  égyptien. 

Après  discussion,  le  Conseil  décide  ce  qui  suit  : 

Le  Gouvernement  entend  défendre  absolument  l'exportation  de  toutes 
sortes  d'objets  rentrant  dans  le  domaine  de  Tégyptologie,  tels  que 
momies,  inscriptions  anciennes  et,  en  général,  les  objets  de  la  même 
nature  que  ceux  qui  se  trouvent  déposés  au  Musée  de  Bouiaq.  Il  entend 
également  défendre  l'exportation  des  objets  appartenant  ou  enlevés  aux 
mosquées  et  tombeaux.  Tous  les  objets  précités  seront  saisis  et  confisqués 
au  profit  de  l'Etat. 

Le  Gouvernement  n'entend  pas  défendre  l'exportation  des  objets  d'art, 
tels  que  les  portes,  armes,  lanternes,  instruments  de  musique  et  enfin  les 
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objets  que  les  étrangers  pourront  généralement  acheter  aux  particuliers, 
en  Egypte. 

Il  est  difficile  de  préciser  davantage.  Mais  si,  dans  le  cas  spécial,  TAdmi- 
nistration  des  Douanes  pouvait  avoir  des  doutes  sur  la  catégorie  dans 
laquelle  entreraient  les  objets  présentés  pour  lexportation,  elle  devrait  en 
référer  au  Ministère  de  l'Intérieur  pour  avoir  des  ordres  spéciaux. 

Pour  le  Conseil  : 

Le  Préiîdent, 
Signé  RiAK. 
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380"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  156.) 


Le  Caire,  le  a 6  novembre  1907. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.   Ali  Bahgat  bey, 
M.  Herz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Visites  sur  les  lieux  ; 

a)  Mosquée  Nâëb  Gadda  (l^iXai.  S^M*  À  chflra  el-Kadiîeh  ; 

b)  Tomb(3au  Mouslafa  pacha  (1-mL  ^îIoaû^),  àchâra  el-Kadrieh; 

c)  Mosquée  Kaîlhâï  (^LÂ^ti»),  à  Kalat  el-Kabch  (n*  9q3  du  plan  Grand  bey); 

d)  Mosquée    dWlimed    ibn   Touloun   {^j^^ia  ^  ô^^\),  à  Kalal  el-Kal)ch 

(n"  dtio  du  pian); 
â*  Sebti  Cheikhou  (>çU»),  à  el-Hattâbah; 

3**  Mosquée    du    sultan    el-Mouayyed  («>o^l),  à   châra   el-Soukkarieli   (n*  190 
du  plan); 

II"  Mosquée  du  sultan  Hassan  (f^j^A.),  près  de  la  Citadelle  (n*  t33  du  plan); 

5*  Mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi  (^«X^^l  |»ùJIAâ.),  à  Darb  el-Hosr  (n*  iS3 
du  plan); 

6-  Okâlah  KaFlbâï  (^LA^b),  à  Bâb  el-Nasr; 

7*  Mur  de  la  ville; 

8*^  Mosquée  el-Ilâkem  bi  amr  lUah  (xMl^l^  (»^^).  à  Bâb  el-Fetouh; 

9*  Tombeau  el-Padaouieh  (x^^lsXiJI),  à  el-Abbassieh  ; 
10*  Mosquée  el-Bakari  (^yuJI),  à  liaret  el-Otouf  (u*  18  du  plan); 
11"  Aqueduc  de  Foum  el-Khal'g; 
12*  Mosquée  Youssef  el-Kourdi  {(S^jS^^  oU#>>),  à  Darb  ei-Gamâmtz  (n'  9i3  du 

plan); 
i3*  Plaques  indicatrices  des  monuments; 
ik*  %Iise  el-Adra  (l^«>oJI),  à  hârel  el-Zoueilali  ; 
i5"  Musoe  arabe; 
16"  Achats. 
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1"    VISITES    SUR    LES    LIEUX, 
i.    MOSQUEE    IfAÊB    6ADDA    (gANIBEk). 

Le  sieur  Zâyed  Zâyed  demande  un  permis  de  reconstruire  sa  maison 
sise  à  châra  el-Kadrieh  et  attenante  à  ia  mosquée  Nâëb  Gadda. 

La  mosquée  Nâëb  Gadda  (ou  Ganibek)  est  en  ruine.  Seul,  son  portai! 
subsiste,  mais  dans  un  état  qui  nécessite  des  réparations.  Tout  h  coté,  on 
remarque  un  ancien  abreuvoir  dont  les  murs  sont  intacts.  Des  travaux 
sommaires  de  réparation  pourraient  ie  garantir  contre  une  disparition 
complète.  Peut-être  y  aurait-il  avantage  à  le  transformer  en  magasin, 
comme  l'abreuvoir  de  la  mosquée  Kidjmâs,  ou  bien  de  le  faire  servir  à 
supporter  un  kouttâb  qui  serait  élevé  en  premier  étage.  La  seconde  alter- 
native est  d'autant  plus  intéressante  que,  selon  toutes  les  apparences,  il 
semble  qu'à  l'origine,  l'édifice  reproduisait  cette  disposition.  U  y  aurait 
lieu,  dans  ci^  cas,  de  demander  au  Mini4ère  de  l'Instruction  publique  s'il 
adopte  ridée  de  la  création  d'un  kouttâb  à  cet  endroit. 

Quoiqu'il  en  soit,  la  Section  techni(|ue  émet  les  propositions  suivantes: 

1^  Classement  parmi  les  monuments  à  conserver  du  portail  de  la 
mosquée  et  de  Tabreuvoir; 

q"  La  propriété  de  la  mosquée  n'étant  r.'vendiquée,  qu'on  sache,  par 
aucun  wakf  particulier,  il  y  aurait  lieu  de  s'informer  auprès  de  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs  si  elle  s'en  reconnaît  propriétaire;  en  cas  de 
négative,  le  Ministère  des  Finances  serait  prié  d'inscrire  la  mosquée  sur 
le  registre  des  propriétés  de  l'État; 

3"*  Toutes  les  facilités  seraient  faites  au  sieur  Zâyed  Zâyed,  en  vue  de 
lui  permettre  de  s'aménager  un  logement  dans  la  mosquée,  en  considé- 
ration de  ce  qu'il  en  est  le  gardien  non  salarié  depuis  trente  ans  ; 

A*  Exécution  des  travaux  visés  ci-dessus. 

B.    TOMBEAU    HOUSTAFA    PACHA. 

Dans  la  cour  de  la  mosquée  Nâêb  Gadda,  du  côté  est,  il  est  une  autre 
petite  mosquée  qui,  sans  être  dans  son  état  intégral,  s'impose  cependant  a 
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i'altention.  Elle  est  connue  sous  le  nom  de  (cTourbet  Moustafa  Bâcha?).  Sa 
porte  construite  en  pierre  de  taille  comporte  un  arc  outrepassé  qui,  s*il 
rappelle  le  style  hispano-mauresque,  se  réclame  toutefois  de  Tarchitecture 
syrienne,  par  l'encadrement  dentelé  dos  piliers  et  les  motifs  demi-circu- 
laires des  bandeaux  qui  le  bordent. 

Après  avoir  franchi  la  porte,  on  se  trouve  dans  une  vaste  cour  dont 
l'extrémité  est  occupée  par  un  grand  liouân  recouvert  d'une  voûte  en  berceau 
ogival.  A  remarquer  les  ornements  on  stuc  dos  parois,  d'après  dos  dessins 
du  Maghreb,  d'un  goût  délicat.  Une  salle  carrée  de  dimensions  plus 
réduites  que  celles  du  liouân  abrite  des  ornements  semblables  non  moins 
intéressants. 

La  Section  technique  est  d'avis  do  classer  ces  restes  d'un  édifice  remarqua- 
ble et  d'en  assurer  la  conservation  par  les  moyens  les  plus  avisés.  D'autre 
part,  il  sera  procédé  aux  investigations  nécessaires  pour  la  vérification  des 
titres  de  propriété  du  sieur  Mohamed  el-Khadraoui  que  l'on  dit  être 
propriétaire  ou  gérant  de  l'édifice. 

C.    MOSQUEE    KAÏTBAÎ. 

Ce  gracieux  monument  a  été,  à  plusieurs  reprises,  l'objet  des  soins  du 
Comité. 

Los  travaux  les  plus  importants  y  ont  été  exécutés  en  188/1  et  en  1898. 
La  première  fois ,  il  s  agissait  de  relier,  dans  tous  les  sens ,  les  murs  lézardés , 
par  des  chaînages  en  fer.  En  second  lieu,  une  série  d'ouvrages  importants 
a  été  exécutée.  Cependant,  on  190/i,  la  rupture  d'un  tuyau  de  canalisation, 
près  de  l'angle  nord-ouest,  parait  avoir  contribué  à  accentuer  l'affaissement 
du  monument  qui  s'était  déjà  manifesté  antérieurement. 

Dans  ces  circonstances,  la  Section  technique  recommande  d'urgence 
une  reprise  on  sous-œuvre  des  fondations. 

D.    MOSQUEE    D'AHMED  IBN    TOULOUN. 

En  passant  devant  cotte  mosquée,  l'Architecte  en  chef  fait  observer 
l'inclinaison  qui  s'est  déclarée  au  petit  minaret,  celui  qui  se  trouve  à 
l'angle  nord-est. 

La  Section  technique  adopte  la  proposition  de  Herz  bey  de  procéder  à 
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des  observations  méthodiques  sur  le  mouvement  de  Tinclinaison  et  d'en 
soumettre  le  résultat  au  Comité. 


9^  sebIl  cheikhou. 

Le  Service  du  Comité  avait  constaté  dernièrement  que  des  détritus  de 
toutes  sortes  étaient  entassés  près  du  sebtl.  A  la  suite  d'une  plainte  adressée 
à  la  police,  des  ordres  ont  été  donnés  pour  surveiller  cet  endroit. 

Toutefois,  il  s'agit  de  nettoyer  la  place,  aGn  de  pouvoir  contrôler  l'efli- 
cacité  des  instructions  de  la  police. 

Un  devis  de  L.  E.  6,5oo  mill.  préparé  à  cet  effet  est  approuvé.  Il  a 
aussi  pour  objet  de  réparer  la  porte  grillée  et  de  construire  un  mur  pour 
empêcher  le  glissement  des  terres  avoisinantes. 

3°    MOSQUÉE    DU    SULTAN    EL-MOUAYYED. 

Pour  mettre  la  mosquée  à  l'abri  de  toute  déprédation ,  surtout  pendant 
la  nuit,  il  a  été  jugé  nécessaire  de  munir  de  grillages  en  fer  les  deux 
entrées  qui  se  trouvent  dans  le  mur  ouest  de  la  mosquée. 

Le  Service  devra  faire  le  nécessaire  selon  le  devis  de  L.  E.  8  qu'il  a 
dressé. 

h^    MOSQUÉE    DU    SULTAN     HASSAN. 

A.  Par  sa  lettre  du  i3  courant,  n"*  10396  A.  S.,  le  Ministère  des  Tra- 
vaux publics  fait  connaître  son  approbation  du  projet  du  Comité  relatif  à 
l'isolement  complet  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (voir  rapport  n"*  397). 
Le  projet  en  question  comporte  l'élargissement  par  voie  d'expropriation 
de  la  rue  el-Mozaffar  h  un  point  donné,  pour  permettre  l'établissement, 
sans  discontinuité,  du  chemin  de  ronde;  or  les  frais  d'expropriation  devant 
s'élever  à  L.  E.  1 076,026  mill. ,  le  Ministère  désire  savoir  si  le  Comité  est 
disposé  à  payer  cette  somme. 

La  Section  technique  propose  au  Comité  d'adresser  à  ce  sujet  des 
remerciements  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

Quant  au  côté  financier  delà  question,  il  serait  désirable  de  demander 
au  Ministère  si  le  coût  de  ces  expropriations  ne  pourrait  pas  être  diminué, 
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et  s'il  serait  possible  den  effectuer  le  payement  en  deux  annuités,  afin  de 
ne  pas  réduire  sensiblement  les  disponibilités  affectées  aux  travaux. 

Il  est  rappelé ,  à  cette  occasion ,  que  le  dix-septième  devis  de  la  mosquée 
(voir  rapport  n**  981)  prévoit  la  dépense  de  L.  E.  A880  pour  les  opérations 
d'isolement. 

B.  Herz  bey  informe  la  Section  technique  que  le  Service  de  la  Voirie 
n'est  pas  disposé  à  laisser  plus  longtemps,  dépourvu  de  palissade,  l'em- 
placement réservé  au  chantier  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan ,  car  sou- 
vent les  matériaux  de  construction  se  répandent  sur  la  voie  publique. 

Sur  l'avis  de  la  Section  technique,  l'Architecte  en  chef  fera  poser  une 
palissade  sur  les  limites  assignées  par  le  Service  de  la  Voirie. 

B*'    MOSQUEE    KHOGHKADAM    EL-AHMADI. 

A.  L'entrepreneur  de  la  mosquée  Khochkadam  ayant  observé  que,  sui- 
vant les  instructions  du  Service,  il  a  dû  abandonner  tous  les  autres  travaux 
portés  au  devis  de  l'entreprise ,  pour  s'occuper  exclusivement  de  la  maçon- 
nerie dont  le  cube  est  de  beaucoup  supérieur  à  la  quantité  prévue,  la 
Section  technique,  sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  est  d'avis 
d'accorder  à  cet  entrepreneur  un  supplément  de  L.  £.  7,800  mill.  pour  les 
3o  mètres  cubes  de  maçonnerie  exécutés  en  plus  des  prévisions. 

B.  L'Architecte  en  chef  soumet  les  résultats  de  l'examen  de  la  verticalité 
du  minaret  de  la  mosquée  Khochkadam  et  propose  que  de  nouvelles  con- 
statations soient  opérées  en  avril  1908. 

La  Section  technique  approuve. 

6°    OKÂLAH    KAÏTBÂÏ. 

A.  Un  examen  du  plan  de  l'okâlah  Kaîtbâï  dressé  par  le  Service  établit 
que  le  moulin  à  vapeur  existant  près  de  Bâb  el-Nasr  pourrait  être  installé 
dans  l'enceinte  de  ladite  okâlah. 

Or,  le  Comité  ayant  décidé  d'exproprier  le  moulin  en  question  (voir 
rapports  n*^  355  et  356),  la  Section  technique,  en  vue  d'une  économie 
notable,  serait  plutôt  d'avis  de  transplanter  cet  établissement  gênant. 

Toutefois,   avant    d'entamer    des    négociations    à    cet  effet,    il    est 
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indispensable  de  savoir  si  le  projet  rencontre  l'approbation  du  Ministère 
des  Travaux  publics. 

B,  La  Section  technique  demande  l'enlèvement  de  la  maison  qui  obstrue 
la  façade  méridionale  de  l'okàlah,  dans  le  but  d'une  réfection  de  cette 
façade. 

C.  Herz  bey  rappelle  qu'il  est  chargé  de  se  mettre  en  rapports  avec  le 
nâzîr  du  wakf  Abdallah  el-Chorbagui ,  pour  débattre  avec  lui  la  question  du 
rachat  de  la  part  de  fokâlat  Kaïtbâi  qui  revient  audit  wakf  (voir  procès- 
verbal  n"*  1  Aq).  Le  sieur  Abdel- Aziz ,  bien  qu'ayant  promis  de  se  rendre  aux 
convocations  qui  lui  ont  été  adressées,  semble  cependant  vouloir  se  sous- 
traire à  toute  entrevue. 

Dans  ces  circonstances,  Herz  bey  fait  remarquer  que  l'état  de  l'okàlah  est 
tellement  précaire  qu'il  est  urgent  de  prendre  une  décision  définitive,  afin 
d'éviter  des  suites  fâcheuses.  Cette  okâlah  est  un  des  rares  monuments  non 
religieux  de  l'art  arabe  et  sa  préservation  d'une  disparition  finale  intéresse 
aussi  bien  les  archéologues  que  le  public  en  générai. 

La  Section  technique  pense  que  le  gérant  d'un  wakf  est  tenu  de  ne  rien 
négliger  de  ce  qui  peut  servir  les  intérêts  des  biens  qui  lui  sont  confiés  et 
qu'à  défaut,  il  incombe  aux  autorités  supérieures  de  rappeler  ce  gérant  au 
respect  de  ses  obligations. 

En  conséquence,  il  est  proposé  de  soumettre  la  question  au  Conseiller 
judiciaire  de  l'Administration  générale  des  Wakfs,  en  le  priant  de  recher- 
cher un  moyen  légal  qui  permettra  d'arriver  à  une  solution. 

7**    MUR    DE    LA    VILLE. 

Faisant  suite  à  sa  communication  relative  à  la  transaction  proposée  par 
les  hoirs  Mohamed  Ërfân  effendi,  dans  le  procès  qui  leur  a  été  intenté  en 
usurpation  sur  le  mur  de  la  ville  (voir  rapport  n**  SyG),  le  Ministère  des 
Travaux  publics  informe  le  Comité  que  l'expert  désigné  dans  celte  affaire  a, 
par  ordonnance  du  Tribunal,  taxé  à  L.E.  i  a  ses  honoraires  et  débours.  Le 
Ministère  désire  être  remboursé  de  cette  somme  ainsi  que  de  2  &  o  millièmes , 
coàt  d'une  opposition  qui  a  été  faite  à  la  taxation  susdite  et  qui  a  été  rejetée 
par  le  Tribunal. 
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La  Section  technique  propose  de  faire  droit  à  la  demande  du  Ministère. 
La  dépense  sera  prélevée  sur  les  crédits  du  Gouvernement. 

8^    MOSQUEE    EL-H&KEM. 

Le  Ministère  de  l'Instruction  publique  s'est  adressé  à  l'Administration 
générale  des  Wakfs  pour  obtenir  l'autorisation  de  disposer  de  la  cour  de  la 
mosquée  el-Hâkem,  en  vue  d'y  organiser  des  cours  de  gymnastique  h  l'usage 
des  élèves  des  écoles  el-Gamàlieh  et  el-Husseinieh ,  jusqu'au  1 5  mars  pro- 
chain. Le  jeu  de  football  sera  toutefois  exclu  du  programme  des  exercices, 
afin  de  ne  pas  détériorer  les  pièces  d'architecture  exposées.  En  outre,  les 
directeurs  des  écoles  accompagneront  les  élèves  pour  veiller  à  l'ordre. 

Déjà,  à  l'occasion  d'une  semblable  demande,  le  Comité  n'avait  pas  cru 
pouvoir  donner  satisfaction  au  désir  du  Ministère  de  l'Instruction  publique. 
Cependant,  vu  les  garanties  offertes,  on  pourrait  peut--étre,  cette  fois-ci, 
acquiescer,  à  titre  provisoire ,  à  la  demande  qui  est  faite. 

9°    TOMBEAU    EL-FADAOUIBH. 

En  réponse  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  3*  paragraphe  du 
358*  rapport,  relatif  à  l'utilisation ,  comme  jardin  public  clôturé,  du  terrain 
libre  qui  entoure  le  tombeau  el-Fadaouieh ,  le  Ministère  des  Travaux  publics, 
par  sa  lettre  du  1 1  juillet  dernier,  informe  le  Comité  que  le  Service  du 
Tanzim  a  décidé  d'établir  un  kiosque  sur  le  terrain  en  question  qui,  à  la 
première  occasion,  sera  transformé  en  jardin. 

La  Section  technique  na  pas  d'objection,  en  principe,  à  la  proposition 
du  Tanzim,  mais  il  résulte  de  l'examen  du  plan  communiqué,  que  la  super- 
ficie affectée  au  kiosque  est  très  considérable.  Dans  ces  conditions,  il  serait 
désirable  de  demander  au  Ministère  la  communication  des  plans  et  élévation 
du  kiosque  proposé. 

10°    MOSQUEE    EL-BAKARI. 

La  Section  technique  ne  croit  pas  pouvoir  se  ranger  à  l'avis  de  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs ,  au  sujet  des  mesures  à  prendre  pour  remédier 
au  mauvais  état  du  mausolée  de  la  mosquée  eUBakari. 
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En  effet,  le  mausolée  en  question  semble  avoir  eu,  dans  le  temps,  un 
dôme.  Aujourd'hui,  on  se  trouve  en  présence  d'une  salle  carrée  dont  les 
murs  sont  fendus  et  qui  doivent  être  reconstruits. 

Dans  ces  conditions,  il  est  préférable  de  rayer  cet  édifice  de  la  liste  des 
monuments  et  de  prier  l'Administration  générale  des  Wakfs  de  démonter 
et  de  Gxer,  quelque  part  ailleurs,  le  (ckourdi?)  se  trouvant  dans  la  niche 
nord  et  qui  est  trop  abimé  pour  être  exposé  au  Musée. 

1  1  °    AQUEDUC    DE    FOUM    EL-KHALtC. 

Herz  bey  fait  connaître,  qu'en  vue  de  la  création  de  voies  d'isolement 
(  voir  rapport  n'  s  3  3  ) ,  il  a  donné  à  l'ingénieur  E.  Battiti  des  instructions 
pour  l'établissement  du  relevé  des  constructions  adossées  à  la  tête  de 
l'aqueduc. 

La  Section  technique  approuve  la  confection  de  ce  relevé,  et  elle  se  réserve 
de  fixer  les  honoraires  de  l'ingénieur  après  l'achèvement  du  dessin. 

lâ^    MOSQUEE    YOUSSEF    EL-KOURDI. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  signale  au  Service  l'existence,  dans 
la  mosquée  Youssef  el-Kourdi,  d'une  jarre  en  marbre  avec  support  qu'il 
serait  peut-être  intéressant  de  transférer  au  Musée. 

Herz  bey  fait  remarquer  que  le  Musée  possède  des  spécimens  de  jarres 
pareilles.  Il  est  d'avis,  par  suite,  de  laisser  à  la  mosquée  el-Kourdi  celle 
qui  s'y  trouve  et  d'inviter  l'Administration  générale  des  Wakfs  à  la  consi- 
gner dûment  au  gardien  de  l'édifice. 

Approuvé. 

l3®    PLAQUES    INDICATRICES    DES    MONUUENTS. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  le  modèle  des  plaques 
indicatrices  des  monuments,  préparé  par  le  Service  (voir  procès-verbal 
n**  i53). 

Une  commande  de  cinq  cents  de  ces  plaques  est  proposée. 

Le  modèle  en  est  soumis  au  Comité. 
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k^    ÉGLISB    BL-ADRA. 


Consulté  sur  le  texte  qu'il  conviendrait  d'adopter  pour  l'inscription  par 
laquelle  le  Service  se  propose  de  commémorer  les  travaux  exécutés  à  l'église 
el-Adra,  S.  B.  le  Patriarche  copte-orlhodoxe  communique  à  l'Architecte  en 
chef  la  formule  suivante  : 


ju^^l  ^b^\  ixA^  iO<fiLu*3  :^^  ^  jujuJI  JuyCJL  ajJÔo 


Les  bàliments  de  cette  ^ise  ont  ëtë  i^emis  en  état  en  Taa  i6q&  de  l'ère  copte 
(1907  de  J.-C),  sous  le  patiiarcat  d'Anba  KiroUos,  5'  de  nom  et  1 1  a*  dans  la  succession 
des  patriarches,  grâce  aux  largesses  du  Gouvernement  et  par  le  concours  du  Comité,  e(c. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'adopter  cette  formule. 


ib"*    MUSEE    ARABE. 

A.  Par  sa  lettre  du  a 3  octobre  dernier,  M.  le  capitaine  Lyons,  Directeur 
général  des  Arpentages,  informe  le  Président  du  Comité  qu'au  cours  du 
cadastre  archéologique  d(^  la  Nubie,  il  a  été  mis  au  jour  environ  une  demi- 
douzaine  de  pierres  tombales  portant  des  inscriptions  gravées  en  caractères 
coufiques.  Vu  leur  emplacement,  situé  presque  au  niveau  des  eaux  du 
réservoir  d'Assouan,  ces  pierres,  déjà  un  peu  endommagées,  finiront  par 
disparaître  entièrement.  M.  le  capitaine  Lyons  offre  de  faire  transporter 
ces  monuments  au  Caire. 

Il  a  été  répondu  à  M.  le  Directeur  général  des  Arpentages,  pour  le 
remercier  de  son  offre  qui  est  acceptée  avec  reconnaissance. 

B.  La  Section  technique  propose  d'acheter  pour  la  Bibliothèque  du 
Musée,  les  tomes  II,  IV  et  V  de  la  collection  des  Archives  marocaines,  au 
prix  de  L.E.  0,860  mill. 

C.  Aprèà  examen  des  spécimens  de  reliure  présentés  par  le  Conservateur 
adjoint  du  Musée,  la  Section  technique  ayant  trouvé  les  prix  avantageux, 
est  d'avis  de  faire  procéder  à  la  reliure  des  33 1  volumes  de  la  Bibliothèque 
du  Musée.  La  dépense  totale  sera  de  L.E.  35,âOO  mill. 
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l6®    ACHATS. 


A .  Conformément  aux  prescriptions  du  paragraphe  VIII  du  1 5 1  *  procès- 
verbal  ,  l'Architecte  en  chef  a  fait  un  choix  de  dix-neuf  clichés  photogra- 
phiques de  la  collection  Beato  qui  présentent  un  grand  intérêt  pour  les 
archives  du  Comité.  Le  prix  est  de  L.  E.  6,800  mill. 

B.  La  Section  technique  propose  Tachât  d'un  binocle  de  précision,  pour 
le  Service,  au  prix  de  L.  E.  9. 

Signé  A.  Bahgat,  M.  Hbbz,  J.  Zabb. 
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APPENDICE  AU  24'  FASCICULE 

PAR 

H.  MAX  HERZ  BEY. 

1^    MOSQUEB  BL-SÎNI,  ^^H^âit  ^1^9  ^  GuBRGA. 

Planche  /. 
Voir  le  procès-verbal  n*  i  Ag. 

La  mosquée  el-Sini,  construite  il  y  a  un  siècle  environ,  se  compose 
d'une  grande  salle  couverte  par  un  plafond  soutenu  par  quelques  colonnes 
en  bois.  Le  mur  dans  lequel  est  aménage  le  mihrÂb  est  revêtu  de  carreaux 
de  faïence  qui  forment  Tunique  particularité  de  cette  mosquée  conçue  et 
édifiée  avec  les  défauts  inhérents  aux  monuments  d'époque  tardive. 

Ces  revêtements  ont  été  sauvés  par  le  cheikh  Abd  el-Mon*em  Abou  Bakri 
et  proviennent  de  l'ancienne  mosquée  el-Sini,  détruite  par  suite  de  son 
voisinage  des  rives  du  fleuve.  Cette  mosquée  était  plus  grande  et  plus  belle 
que  la  nouvelle  d'après  le  dire  du  NÂzir  qui  conte  ainsi  l'histoire  légendaire 
de  sa  fondation  : 

(c II  y  a  de  cela  beaucoup  de  siècles,  est  arrivé  à  Guerga,  sur  un  bateau, 
un  grand  richard  accompagné  de  sa  famille.  Il  avait  apporté  de  quoi  se 
construire  un  immense  palais  aux  alentours  de  la  ville  et  s'apprêtait  à 
édifier  sa  somptueuse  demeure  quand  son  fils  aine  tomba  gravement  malade. 
Il  fit  alors  vœu,  s'il  obtenait  de  la  grâce  d'Allah  la  guérison  de  son  enfant, 
de  construire  une  mosquée  avec  les  matériaux  destinés  à  sa  future  demeure. 
La  guérison  survint  et  les  précieuses  faïences ,  au  lieu  de  décorer  un  palais , 
enrichirent  la  première  mosquée  el-Slni.  t) 

Cette  légende  méritait  d'autant  plus  d'être  signalée  qu'elle  est  née  depuis 
le  XVII*  siècle,  époque  la  plus  reculée  qui  puisse  être  assignée  à  la  fabri- 
cation de  ces  faîences^^^ 

^^^  Le  peuple  appdle,  en  Egypte,  la  faïence  ou  la  porcelaine  Sini  qui  veut  dire  trde 
la  Chine  »  d*oti  proviennent  une  quantité  de  produits  céramiques. 


En  réalité  la  aouvelle  mosquée  peut  bien  être  une  fondation  votive  due 
à  un  émir  mamlouk  dont  ie  nom  a  disparu  de  la  mémoire  du  peuple. 

3°  Mosquée  du  khalife  bl-Hâk«h  bi  ahh  Illah,  ^1^1^  «SUl  ^1^. 

ft-urcuw  //  n  III. 

Voir  les  rapports  de  Is  Section  technique  n"  365  et  867. 

La  porte  principale  de  cette  mosqoée  est  précédée  d'un  porche  constitué 
par  deux  jambages,  reliés  par  une  voûte  en  beree«u.  C'est  au  nord  de  celui 


de  gauche  que  se  trouvent  lesornemeatsFe^GentéssiirlwplaBcbesUetUK 
Cita  omemeats  ont  fait,  dass  te  rapport  de  U  Section  technique,  fcbjet 
d'wM  ccurte  vMQÛoe  -f  ils  ont  été  découverts,  lora  de  i«  réparation  de  la 
moitié  nord  du  mur  extérieur  ouest  du  la  mosquée.  La  figure  t  montre  U 
disposition  des  deux  pieds-droits  de  la  porte  et  de  la  voûte  ogivale,  en 
berceau^  qui  les  surmoale.  Au  point  de  vue  arebitectooique  cette  entnie 
offre  un  réel  intérêt  Uat  ^  l'uriguialité  de  sMi  aménagemeat  qtte  par  son 


.•^-?-^ 


MOSQUEE    EL-HAKIM.  -  CAIRE. 
Ornements  à  l'ext.  de  la  mesqaèe  an  nord  de  l'entrëe 


MOSQUEE    EL-HAKIM.  -  CAIRE. 
Omenieatt  à  l'ext.  de  ta  incMqiite  au  nord  ds  l'entrée 
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aociennelé;  elle  a  bien  eu  à  subir  plusieurs  remaniements,  mais  ces  modi- 
fications partielles  n'ont  pas  altéré  la  disposilion  originale,  et  nous  la 
contemplons  aujourd'hui  à  peu  près  dans  la  pureté  de  ses  lignes  primitives. 
Ce  qui  donne  de  la  valeur  à  cette  argumentation ,  c'est  lexlstence  sur  la 
paroi  intérieure  du  jambage  de  droite  (a  de  la  figure),  d'une  ornemen- 
tation semblable  à  celle  qui  est  figurée  sur  les  planches  II  et  III.  L'envahis- 
sement des  constructions  modernes  ne  permet  pas  de  s'assurer  du  nombre 
de  colonnes  qui  peuvent  être  ménagées  dans  cette  entrée;  deux  seulement 
sont  visibles  aux  angles  avancés  des  pieds-droits  et  vis-à-vis  de  l'axe. 

Les  ornementa  de  la  paroi  nord  s'étendent  sur  une  architecture  qui  tient 
plus  de  l'art  antique  que  de  l'art  arabe.  Elle  est  formée  de  deux  grandes 
niches  (è,  e)  peu  profondes  fermées  par  des  arcs  en  ogive  et  séparées  l'une 
de  l'autre  par  un  large  pilier  auquel  se  superpose,  au  milieu ,  un  pilastre 
plus  étroit. 

Le  mur  de  fond,  à  sa  partie  inférieure,  est  uni  et  exécuté  avec  la  perfection 
d'appareil  qui  caractérise  les  monuments  d'époque  fatimite.  Toutefois,  il 
est  égayé  par  un  petit  ornement  assez  fréquent  à  cette  époque  :  un  panneau 
carré  présenté  en  losange.  Un  peu  au-dessus  de  ces  légers  ornements  règne 
une  moulure  qui  est  la  continuation  des  chapiteaux  des  pilastres;  une  autre 
oioulure,  en  fdate-bande,  située  au  niveau  de  la  naissance  des  arcs  des  niches 
forme  avec  la  première  les  seules  saillies  horLiontales  du  mur.  L'intervalle 
qu'elles  délimitent  est  mis  en  valeur  par  un  joli  bandeau  sculpté»  bordé 
haut  et  bas  par  une  frise  des  fdus  délicates. 

Enfin  la  partie  curviligne  du  mur  de  fond  des  niches  est  richement 
fouillée.  Les  arcs  ont  aussi  reçu  une  double  décoration,  Tune  sur  leur 
parement  extérieur,  l'autre  dans  l'épaisseur  de  la  voussure. 

Toute  cette  ornementation  présente  comme  l'architecture  qui  la  reçoit 
un  cametère  hybride,  qui  n'a  d'ailleurs  rien  de  surprenant,  l'ornementation 
arabe  étant  encore,  vers  l'an  mille,  en  voie  de  formation.  Et  c'est  sans 
étoanement  que  l'on  voit,  à  coté  de  rinceaux  bien  arabes,  des  compositions 
d'un  style  indécis  et  dans  le  fond  des  niches  des  tiges  de  motifs  floraux 
transfonaées  ça  et  là  en  bâtons  rompus.  L'ornementation  du  motif  repré- 
senté à  l'angle  inférieur  gauche  de  la  planche  II  rappelle  le  motif  copte. 
Q  se  peut  que  la  large  décoration  comprise  entre  les  deux  moulures  hori- 
lontsdes  »t  âé  jadis  encadrée  d'un  bandeau  formé  d'inscriptions  koufiquet» , 
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CH.    D.   r-OXlM 


dont  une  partie  subsiste  à  Tendroit  h.  Ces  fragments  se  rapportent  au 

1  99'  verset  du  chapitre  m  et  au  65*  verset  du 
chapitre  vin  du  Coran. 

Le  reste  d  ornement  visible  sur  la  paroi  inté- 
rieure (en  a)  du  jambage  sud  laisse  supposer 
que  toutes  les  autres  parties  de  cette  entrée 
étaient  traitées  avec  la  même  richesse. 
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3°  L'aqubduc  db  Foum  el-Khalîg,  ^j^^l. 
Planches  IV  à  XII. 

Voir  les  rapports  delà  Seclioa  technique  n*"  Ag,  lia, 
i5o,  i63,  178,  ao4,  207,  aog,  a8a,  aSi,  389, 
399,  3o3,  335,  3/10,  356,  363,  et  les  pi-ocès-ver- 
baux  n"  11,  a/i,  33,  77  et  t36. 


L'aqueduc  de  Foum  el-Khalig  qui ,  jadis ,  ali- 
mentait d'eau  la  citadelle,  a  souvent  préoccupé 
le  Comité  surtout  à  cause  de  «a  défectuosité  sur 
plusieurs  points  de  son  parcours.  Dès  1886 
Franz  pacha  proposa  de  l'examiner  dans  le  but 
de  déterminer  et  d'abattre  les  parties  menaçant 
la  sécurité  publique. 

Depuis,  les  plaintes  s'accumulent  et  se  ré- 
fèrent, en  général,  au  tronçon  compris  entre  le 
chemin  de  fer  de  Hélouan  et  d'Ain  el-Sira.  Cette 
partie  de  l'aqueduc  sépare  en  effet  les  quartiers 
sud  de  la  ville  de  ceux  du  Vieux-Caire  avec 
les([uels  s'établissent  de  constantes  communica- 
tions. 

Le  Comité,  ému  par  ces  légitimes  réclama- 
tions, a  dû  se  prononcer  sur  la  solution  à  adopter, 
savoir  :  la  consolidation  ou  la  démolition  des 
parties  susceptibles  de  s'écrouler.  Des  considérations  budgétaires  n'ont  pas 
permis  de  s'arrêter  à  la  première  solution  et  après  un  examen  minutieux  fait 
surplace  le  2 3  mars  1 90 5  (rapport  n**  34o),  la  Section  technique  a  décidé 


Fig.  a. 

Plan  de  la  parlîo  de  Taqueduc 
à  démolir. 
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d  entreprendre  la  démolition  de  la  partie  la  plus  menaçante.  Elle  commence 
à  environ  aoo  mètres  de  la  prise  d'eau  et  s'étend  sur  une  longueur  de 
800  mètres.  Avant  de  commencer  les  démolitions  nous  avons  fait  prendre 
une  série  de  vues  photographiques,  pour  perpétuer  le  souvenir  des  parties 
appelées  à  disparaître.  Le  petit  plan  (fig.  â)  permettra  de  repérer  aisément 
les  positions  des  tronçons  dont  les  neuf  planches  donnent  des  reproductions. 

La  partie  de  l'aqueduc  que  nous  allons  démolir  a  réellement  beaucoup 
souffert.  Plusieurs  de  ses  arches  ont  été  bouchées  (pi.  VII  et  VIII),  d'autres 
ont  été  modifiées  et  réduites  (pi.  VII  et  X)  ou  reconstruites  en  maçonnerie 
pleine  sans  aucune  ouverture  (pi.  XI),  d'autres  enfin  doivent  leur  conser> 
vation  à  l'adjonction  de  puissants  contreforts  destinés  à  contre-balancer  un 
glissement  qui  s'est  produit  après  une  première  consolidation  (pi.  V,  VII, 
IX  et  XI). 

Bien  qu'il  puisse  y  avoir  confusion  pour  déterminer,  parmi  cette  diversité 
de  maçonnerie,  le  travail  original,  nous  le  placerons  sans  hésitation  là  011 
se  voit  l'appareillage  rustique  représenté  sur  les  planches  IV,  V,  VI ,  X,  XII. 

L'importance  des  réparations  que  cet  aqueduc  a  déjà  nécessitées  étonne 
d'autant  plus  qu'il  passe  pour  avoir  été  édifié  sous  le  règne  du  sultan  Kânsou 
el-Ghouri  qui  a  régné  dei5oiài5i6.  L'écrivain  Aboul-Falâh  ibn  el-Imad , 
dans  son  ouvrage  Chazarâi  el-Zahab,  mentionne  cet  aqueduc  comme  étant 
l'œuvre  de  ce  sultan.  L'inscription  lisible  sur  une  pierre  du  monument  ne 
laisse  aucun  doute  contre  cette  assertion.  Elle  contient  la  formule  habi- 
tuelle de  louange  au  nom  du  sultan  et  est  appliquée  en  trois  lignes  sur  des 
champs  circulaires.  En  voici  le  texte  avec  sa  traduction  : 

Dans  le  registre  intermédiaire  : 

Gloire  à  notre  seigneur  le  Sultan  le  roi  d-Achraf. 
Dans  celui  d'en  haut  : 

Aboul-Nasr  Kânsou  el-Ghouri. 
Enfin  dans  le  registre  inférieur  : 

Que  sa  gloire  soit  répandue. 
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Ce  disque  couvert  d'inscription  existe  encore  sur  le  c6té  nord-oueside 
la  prise  d*eau;  un  autre  a  été  transporté  au  Musée  où  il  est  exposé  sous 
le  n"*  100  dans  la  première  salle. 

Il  est  curieux  de  noter  Terreur  qui  est  propagée  et  qui  attribue  à  SalAh 
el-Dyn  ('^  la  construction  de  cet  aqueduc ,  alors  que  des  relations  historiques , 
certaines,  permettent  de  déterminer  son  origine.  Jomard^^^  dans  le  grand 
ouvrage  de  l'Expédition  française ,  consacre  une  courte  notice  à  cet  aqueduc. 
Il  dit  h  la  page  i65  :  c^A  Textrémité  nord  (des  mosquées  Amr  et  Abou 
Seoud)  est  la  prise  d'eau  de  l'aqueduc  El  Migrek  ou  Saqyet  eKMigreh, 
aqueduc  qui  conduit  l'eau  h  la  citadelle  et  qui  fut  bâti  par  el-Gfaoury,  l'un 
des  derniers  sultans  circassiens,  après  907  (i5oi).x> 

Plus  loin  nous  trouvons  dans  le  même  volume  t^que  c'était  le  puits 
appelé  Byr  Saba  Saouâqy,  situé  au  midi  de  la  mosquée  de  Qalaoun  et  qui 
reçoit  Feau  tirée  du  Nil  au  Vieux- Caire». 

Quelques  planches  des  grands  adas  de  l'ouvrage  fournissent  sur  cet 
aqueduc  des  documents  graphiques  très  intéressants.  Entre  autres  sur  la 
planche  XV  du  premier  volume  (E.  M.)  on  voit  un  plan  général  englobant 
Boulaq,  une  partie  du  Caire  >  l'tle  de  Rodah,  le  Vieux-^Caire  et  Guixeh  au 
travers  et  montrant  la  course  de  l'aqueduc  à  travers  les  monticules  et  la  plaine , 
depuis  la  prise  d'eau  jusqu'à  la  porte  Bâb  el-Karâfa. 

Sur  la  planche  XVII,  l'une  des  trois  figures  donne  une  vue  du  petit  bras 
du  Nil  prise  vis^-vis  de  Ttle  de  Rodah.  Elle  laisse  aussi  voir  du  côté  du 
Vieux-Caire,  des  maisons  d'habitation  reliées  avec  l'tle  par  un  passage  à 
pontons.  Au  lointain  on  remarque  la  prise  d'eau  et  une  suite  d^arches  de 
l'aqueduc. 

La  planche  XIX  est  un  véritable  tableau  historique  représentant  la 
fête  de  la  coupure  du  Khalîg  à  la  fin  du  xviii*  siècle.  A  droite  s'élève  la 
grande  tour  hexagonale  de  la  prise  d'eau  avec  sa  terrasse  peuplée  de  militaires 
français  tirant  des  salves  d'artillerie.  Les  ouvertures  visibles  sur  les  deux 
côtés  apparents  de  la    tour  sont  garnies,   à   leur  partie  inférieure,  de 

^^^  C'est  cette  opinion,  répandue  }^Tm\  le  peuple,  qui  a  été  cause  de  Terreur  com- 
mise par  le  Comité  lui-même  qui,  dans  les  premiers  comptes  rendus,  a  désigné  cet 
aqueduc  sous  le  nom  de  Salâli  el-Dyn. 

^'^  Description  de  la  ville  et  de  la  citadelle  du  Caire  (t.  XVIII,  9*  partie).  État 
moderne. 


AQUEDUC  DE  FOUM  EL-KHAUG.  -  CAIRE. 
Vue  en  C,  du  plan. 


^^ 
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mâchicoulis.  Entre  les  arcs  des  ouvertures  se  voient  les  disques  à  inscrip- 
tion déjà  mentionnés. 

La  figure  XX  représente  le  côté  nord  de  la  prise  d'eau  accompagnée  d'une 
longue  suite  d'arcades.  La  première  offre  toutes  les  particularités  que  nous 
avons  déjà  signalées. 

Enfin  la  planche  XXI  donne  deux  sections,  horizontale  et  verticale  de  la 
prise  d'eau.  On  voit  ainsi  aisément  la  disposition  des  roues  sur  la  terrasse. 

Avant  de  terminer  cette  notice,  mentionnons  la  courte  mais  très  intéres- 
sante étude  que  notre  ex-collègue  le  docteur  VoUers^'^  a  insérée  dans  le 
1 5 o"  rapport  de  la  deuxième  commission.  Elle  se  rapporte  aux  différents 
a(|ueducs  situés  au  sud  du  Caire  et  est  d'un  certain  intérêt  pour  l'étude 
qui  nous  occupe. 

(')  Année  1893,  p.  63. 
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DONS  FAITS  AU  MUSÉE  ARABE 

(Voir  paragraphe  VII  du  i37'  procès- verbal.) 


DOIfATEURS. 

DATE. 

1886 
1887 

1887 

1887 
1887 
1887 

1889 
1893 

1891 

189a 
1904 

1907 

1896 

1896 

1897 
1897 

OBJETS  OFFERTS. 

M.   ROSTOYITZ  BBV 

M.  Paul  Philip 

M.  PuGIOLI 

Lampe  en  verre  (^mailië. 

a)  Os  de  chameau  avec  inscriptioQs- arabes. 

b)  Amulette  avec  caractères  arabes. 

Plaque   en  marbre  avec  inscription  naskhi 
(vil*  siècle  de  l'hégire). 

Fragment  de  marbre  avec  inscription  couGque. 

Pierre  avec  bas-relief  reprësenliint  un  lion. 

Deux  fragments  de  marbre,  dont  un  avec 
inscription  coufique. 

a)  i5  morceaux  de  poteries  diverses. 
i)  87  pièces  de  poteries  diverses. 

c)  90  pièces  de  peries,  ëmaux,  etc. 

c^)  1 9  pièces  de  flacons  et  ampoules  en  verre. 
e)  Fragments  d'une  ovoïde  en  verre  émaillë. 

Grande  jarre  en  terre  cuite. 

a)  Pierre.  Tympan  avec  deux  figures  de  lion , 

provenant  de  Bourg  d-Zafr. 

b)  Moulage  d'une  inscription  arabe  de  Bourg 

e!-Aafr. 

c)  Fragments  de  poteries  émaillëes. 

d)  Quatre  photographies  des  tableaux  mu- 

raux de  la  Libreria  Piccolomini,  située 
dans  le  dôme  de  Siena. 

Estampille  en  verre. 

Morceau  d'étofle  avec  inscriptions  coufiques. 

a)  Adresse  à  Mohammed  Ali  Pacha  (manu- 

scrit). 

b)  Support  de  jarre  en  marbre. 
Disque  ajouré  en  bronze. 

M.  LB    D'  SCBWBINFURTH .  .  . 

Hassan  CoBRri  pacba 

Mason  bby 

h.  lb  d'  eodqubt 

Chbikh  Gawhaei 

M.  Hbrz  bby 

M.  Malldk 

M.  E.  Mabtwb 

M.  NUBAR   Ilflfks  BBY 

M.  LB  Capitainb  Mybrs.  .  .  . 

• 
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SbRTICE  des  AlITIQDITis  BOYP- 
TIENNES 


M.  Chalabi  Azab 


1898 

1900 
1901 
1904 


Collège  m»  RR.  PP.  SAii 
SIENS  A  Alexandrie  .... 


HiLÂL  BEY  (Famille) 
S.  B.  Fbanz  pacha.  . 


I 


S.  E.  Yacodb  Artin  pacjeia.  . 


1899 
^899 

1900 

1901 
1901 

1901 


1909 


IQO'I 


a)  Pierres  funéraires  avec  inscriptions  coufi- 

ques  ;  morceaux  d'étoffe;  peigne  en  bois; 
deux  bonnets. 

b)  Pierre  funéraire  (lu*  siècle  de  Th^ire) 

(ix*  siècle  de  J.-C);  lampe  en  faïence. 

c)  Trois  stèles  en  calcaire;  grenade  en  terre 

cuite;  deux  bols  en  faïence. 

d)  Fragments    de    coffre    en  bois  incrusté 

d'ivoire  ;  vase  en  faïence  ;  linteau  de  porte 
en  calcaire;  coiffe  d'une  stèle  et  frag- 
ments de  bols  en  faïence. 

Deux  plafonds  de  baie  de  fenêtre  en  bois  peint. 

a)  Plaque  de  marbre  avec  inscriptions  arabes 

au  nom  de  Salah  ed-Din  (  vi*  siècle  de 
rhégîre)  (xn*  siècle  de  J.-C.). 

b)  Pierre  avec   flguraliou    d'une  mosquée, 

époque  turque. 

Dallage  en  mosaïque  avec  jet  d'eau. 

Phoic^raphie  d'un  groupe  de  monuments  à 
el-Nahassyn. 

a)  Une  photographie  représentaat  «la  récq>- 

tion  deDomenicoTrévisan^  procurateur 
de  saint  Marc  par  le  sultan  Al-Ghouri, 
d'api'ès  un  tableau  de  Gentile  Bellini 
conservé  au  Louvre. 

b)  Une   photographie   représentant  «rDjem, 

frère  du  sultan  Bayazid  chez  KaïtbaTii 
d'après  une  miniature  conservée  à  la 
Bibiiothèque  nationale  de  Paris. 

e)  Une  photographie  représentant  fr  Saint  Marc 

prêchant  à  Alexandrie^  d'après  un  ta- 
bleau de  Gentile  Bellini  conservé  h  Milan. 

d)  Une  photographie  représentant  ffla  prédi- 

cation de  saint  Etienne  à  Jérusalem» 
d'après  un  tableau  de  Viltore  Carpaccio 
conservé  au  Musée  national  du  Louvre. 

e)  Milieu  de  fontaine. 
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DOIf  ATKURS. 

DATE. 

OBJETS  OFFERTS. 

1 

S.  R.  Yacodb  Artir  pacha  . . 

1906 

/)  Une  photographie  du  tableau  de  Gabriele 

(Suite.) 

Cahari  représentant  le  ffDoge  Pasquale 
Cicognav)    recevant  les   ambassadeurs 

persans ,  porteurs  des  présents  de  la  ]>art 

de  Shah  Abbâs  !•'. 

M.  LE  Commandant  Gaunt.  . 

190a 

Deux  fragments  de  pierre  funéraire  (v*  siècle  de 
Thégire)  (xi*  siècle  de  J.-C). 

Mdsbb  GrécO' Romain  d'A- 

lexandrie   

190a 

Deux  fi*agmenls  de  pierre  funéraire  avec  in- 
scriptions couûques. 

S.  E.  TiGRANB  PACHA 

190a 

Deux  photographies  représentant  la  tr  Dispute 
de  Sauta  Caterina?)  d'après  un  tableau 
du  Piuturicchio  conservé  au  Vatican. 

M.  Ë.  Matasbk 

1909 

Lanterne  en  cuivre  jaune. 

M.  G.  Parvis 

1908 

a)  Panneau  en  bois  sculpté. 

b)  Deux  morceaux  de  mosaïque. 

190/1 

c)  Deux  moulages  de  panneau  sculpté. 

1907 

d)  Une  planche  à  inscriptions  hébraïques  et 
iiisciiptions    arabes,   provenant  d'une 
ancienne   synagogue  démolie,  à  Kasr 
el-Cham*. 

S.  B.  LE  Patriarche  copte 

ORTHODOXE 

1903 

Décor  en  stuc  d'une  salle. 

s.  A.  Amina  Hanbh  Ku^dita- 

MÈRE 

1903 

a)  Deux  plaques  de  marbre  avec  inscriptions 
arabes,  ia63  de  l'H.  (i846  de  J.-G.). 

h)  Deux  vasas  de  marbre. 

Ahmed  As*ad  bev 

190/1 

Yatagan    avec    lame    incnistée,    ornements 
et  inscriptions  dorés  de  l'an  laaS  de 

A  «  ••  *^V  m^  9M        A  ^%^    MM  m^       m^m^   •••        ••■        •        •■        • 

l'hégire  (1810  de  J.-C). 

M.  Arthur   Alban,  Consul 

d'Angleterre  au  Caire  . . 

190/i 

Plaque  de    marbre  avec   inscription    latine 
à  l'avers  de  l'an  t638  de  J.-C.  et  au 
revers  inscription  arabe  de  l'an  ioG3 
de  l'hégire  (1662  de  J.-C). 

M.  Elias  IIatoun 

1904 

a  )  Partie  inférieure  d'un  chandelier  en  bronze. 

b)  Vase  en  cuivre  jaune. 

c)  Pot  et  plat  en  faïence. 
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DONATEDRS. 


M.  P.  Kyticas 


Mohamed  Abdel-Azim  eff.  . 


Mohamed  Lam'ii  epfendi  .  .  . 


El-Saïd  Mah"*^  Magdi  bey  . . 


M.  Reboul. 


BiBLlOTBkQUB  KhÉDIVIALB  .  . 

YoussEF  Ahmed  effendi.  .  .  . 


l 


Hl'SSBm  CuiRÎNB  BEY 

Marzodk  (Famille) 

M.  A.  Patricolo 

M.  0.  DE  Mohl 

Mohamed  Ali  Seoudi  efkendi. 

KaLERDJIAN    FRERES 


DATE. 


t9o4 


190/1 


1906 

1906 


1904 
1905 

1905 

1905 


1900 
1906 
1906 

1906 

1907 
1907 


OBJETS  OFFERTS. 


a 
b 
c 

d 

a 
b 
c 
d 


a 
b 
a 


Piateau  eu  cuivre  jaune  ouvragé. 
Plaque  de  cuivre  ajourée. 
Trois  plaques  de  faïence. 
Deux  morceaux  de  bois  sculptés. 

Vase  en  terre  émaillée. 
Cachet  en  terre  cuite. 
Petite  lampe  en  bronze. 
Estampille  en  verre. 

Lampe  en  terre  cuile  avec  la  figuœ  d'un 
quadrupède. 

Trois  suppoils  de  jaire  en  marbre. 

Milieu  de  fontaine. 

Ornement  de  coiffure  de  dame  avec  pier- 
rei'ies. 

b)  Clé  de  cadenas. 

Débris  de  vases  eu  faïence. 
Débris  de  vases  en  faïence. 

Koursi  (guéridon)  en  bois  blanc. 

a)  Deux  plaques  de  marbre  avec  inscription 

coufique  (n*  siècle  de  Th^ire). 

b)  Trois  fragments  de  bois,  dont  deux  avec 

inscription  coufique  et  un  avec  orne- 
ments. 

Kachckoul  (le  derviche  (panier,  xiu*  siècl.*). 

Deux  arm(  s  du  xi\*  siècle. 

Quatre  vues  phot( graphiques  de  monuments 
de  la  ville  du  Caire  prises  en  1 860. 

Coudée  égyplieuue  fabriquée  à  Tépoque  de 
Bonaparte. 

Une  photographie  de  la  Ka  abah  de  la  Mecque. 

Un  bol  eu  cuivre  incrusté  d'argent. 


TABLE   ALPHABÉTIQUE 

DES  ÉDIFICES   QUE   LE   COMITÉ  A  DÉCIDÉ   DE  NE   PAS  CLASSER 

PARMI  LES  MONUMENTS  À  CONSERVER. 


me^ 


liOU  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


A 

Abboud  (iombeaa  de  Sayedî) — au  village  ei-Ba- 
tanoon 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caii^,  à  Darb 
Saâda : 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra 
Heidân  d-Mossli 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hàret 
d-cheikh  Abdallah 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Geire,  à  Châra 
Bein  el-Sayai*^  (BAb  el-ChaVieh) 

Abdallah  el-Goueini  (tombeau  de  Sidi) 

Abdallah  Gaifir  el-Darb  (tombeau  du  cheikh)  — 
près  de  la  Citadelle 

Abdel- Al  (tombeau  de  Sayedi)  —  Vieux-Caire. .  . . 

Abdd-Ati  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdyn.  . 

Abdd  Bâki  (zaouyet  à  Hâret)  —  Caire  (Sayeda).  . 

Abdel Hakk  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  ChÂra 
d-Fanatiss,  Abayn 

Abdd  Kerim  d-Ahmadi  (zaouyeh  du  cheikh)  — 
Caire,  n"  i5,  Hâret  d-Charâoui  d-Gouàni 

Abdd  Kerira   el-6aramouni    (kouttAb)  —  Caire, 
n*  31,  Châra  Bâb  d-Nasr 

Abdel  Lattf  (tombeau) — Caire,  à  Hâret  d-Mabiada. 

Abdel-Ouahâd  el-Charâni   (zaouyeh)  —  Caire,  h 
Dai-b  d-Khaddâm ,  rue  Souk  d-Seiâh 
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NOM  ET  SITUATIOiN  DES  EDIFICES. 


Abdel-Rahmân  el-Baktouniri  (zaouyeh)  —  Caire,  à 
Hâret  Sayedi  Madian 

Abdei-Rahmân  Katkhoda  (kouttâb)  —  Caire,  h  el- 
Azhai* 

Abdel-Rahmân    Katkhoda   (kouttâb)   —   Caire,  à 
Rahabot  Abdyn 

Abdel-Rahmân  Katkhoda  (tombeau)  —  Caire,  h 
Hâret  Chak  el-Te l>àn  (Abdyn) 

Abdel-Rahmân    Katkhoda  (kouttâb)   —   Caire,   à 
Sayeda  Aïcha 

Abdel-Rahmân  Katkhoda  (zaouyet)  —  Caire,  à  Bein 
Kasrein 

Abdel-Rahmân  Katkhoda  (mow|uëe) — (laire,  de- 
vant Bâb  el-Fetouh 

Abdel-Rahmân  Kikhya  (zaouyeh)  —  Caire,  à  el- 
GamtJieh 

Al)dilla  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  h  Hâret  el- 
cheikh  Abdilla 

Abdyn  bey  (mosquée)  —  Gaine,  à  Châra  Saï  el-Bahr 
(  Vieux-Caire) 

Abiad  (mosquée  el-)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 
rimftm  el-Châfeï 

Abîl  Hemel  (tombeau)  —  Caire,   n"  62,  Cbâra  el- 
Charàoui 

Abi  Tâleb  (ronbâl)  —  Caire,  n"  18,  rue  Bein  el- 
Sourein 

Abou  Daii'  (tombeau)  —  Caire,  à  Hâret  Abou  Dari' 
(Abdyn) 

AI)ou  Bakr  el-Tourini  (mosquée),  à  Mehalla  el-Kobra. 

Abou     Heneiouah     (tombeau),     à     Hâret    Abou 
Ileneiouah  (Abdyn) 

AI)ou  Kasseiba   (toniLeau  de  Tostâz)  —  Caire,  à 
Châra  el-Taouâchi 

Aboul-Abbâs  el-Horeissi  (mosquée),  à  Mehallah  el- 
Kobra 

Aboul    Achâïer  (zaouyeh)  —  (jaire,  à  Châra  el- 
Chârâni 
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NOM  ET  SITUATION  DES  iOlPICBS. 


Aboul  GhaouAreb  el-Haddâd  (tombeau)  —  Caire, 
quartier  d'Abdyn 

Aboul-Hassan  d-Tammâr  (tombeau)  —  Caire,   à 
Hâret  el-Tamm*r,  BAb  el-Cha'rieh 

Aboul  MaAti  (mosquée)  —  Damiette 

Aboul-Saoud  el-Garehi  (mosqnëe)  —  Vieux-Caire. 

Aboul  Yosr  (sebtl  wakf) — Caire ,  k  Châra  el-Nasrieh. 

Abou  Roiieis  (^ise)  —  Caire,  Abbassieh 

Abousba  (mosquée)  —  Caire,  à  HAret  Cbak  el- 
Te'bAn 

Abou  Zeinab  (tombeau  de  Sayedi)-^ Caire,  à  HAret 
Seteiha  (Boulaq) 

AchmAoui    (moscmée  de   Sayedi  el-)  —  Caire,  à 
ChAra  el-AchmAouî 

Adaoui  (mosquée)  —  Caire,  à  HAret  el-ChanaouAni 
(GamAlieh) 

Adaoui  (porte  de  ville  de)  —  Caire 

Adra  (nouvelle  église  el-)  —  au  village  el-Batanoun . 

Agami  (tombeau  du  cheikh  et)  —  Caire,  à  HAret 
d-Sakkaïn 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)—î Caire,  à  BAb  el- 
Cha'rieh 

Agami  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  HAret  el-Agami, 
Mouski 

Ahmed  bey  Kohya  (mosquée)  —  Caire,  quartier 
Khalifa 

Ahmed  ChaabAn  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,   à 
Darb  el-Bazazrah  (BAb  el-Chaneh) 

Ahmed  el-Badaoui  (mosquée)  —  Tantah 

Ahmed  el-GhazAli  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à 
HAret  el-KabAra  (Kantaret  el-Dikka) 

Ahmed  Houssein  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el-Mar- 
gouch 

Ahmed  KamAl  (mosquée  et  kouttAb)  —  Caire,  à 
ChAra  el-Huaseinieh,  n*  99 

Ahmed  Oda  BAcha  (sebil-kouttAb)  —  Caire,  à  el- 
Serouguieh 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Bàb  el- 
Cha'rieh 

Âhouanieh  (koattib  el-)  —  Caire,  n'  ai,  rue  el- 
Fahamyn  (Darb  el-Ahmar) 

Aïcha  ei-Nabaouieh  (mosquëe  et  kouttâb  de)  — 
Caire,  à  d-Manchieh 

Aïcha  d-Setouhieh  (kouttÂb  de) —  Caire,  k  Châra 
Bâb  el-Fetouh 

Aïnàni  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el>)  —  Caire, 
à  el-Seyoufieh 

Akadyn  (ëcole  el>)  —  Caire,  à  Chftra  d-Akadyn 
(Darb  el-Ahmar) 

Aksonkor  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret  el-Sakkaïn. . 

Alam  ei-Dyn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  At- 
fet  Alam  ei-Dyn 

Ali  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret  Darb 
Agour,  Bâb  el-Cha'rieh 

Ali  Abilltf  (saouyeh)  —  Caire,  à  Soueiket el-Sabaîn. 

Ali  Aboul  Ouafa  (zaouyeh)  —  Caire,  à  el-Khoroofich. 

Ali  agha  el-Tolongui  (mosquée)  —  Caire,  k  el- 
Saiiba , 

Ali  el-Badri  (tombeau)  —  à  Assiout 

Ali  el-Bakli  (mosquée)  —  Caire,  k  Châra  Sayeda 
Nefisseh  (excepté  le  minaret) 

Ali  el-Bayoumi  (mosquée  de  sayedi)  —  Caire,  rue 
el-Husseinieh ,  n"  7 

Ali  el-Emari  (mosquée)  —  Caire,  k  el-Daoudieh. . 

Ali  el-Ferra  (mosquée)  —  Caire,  rue  Bâb  el-Bahr.. 

Ali  el-Khaont4sH( mosquée),  rue  el-Husseinieh ,  n*  1  o. 

Ali  el-Sayyâd  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  k  Hâret 
el-Go(iarieh  (Darb  el-Akmar) 

Ali  el-Serdi\r  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k 
Hâret  el-Roum 

Ali  el-Zarrâr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k 
Hâret  el-Roum  (Darb  el-Ahmar) 

Ali  Oda  Bâcha  (zaouyeh)  —  Caire,  n'  3i,  Châra 
el-Gamâlieh 
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NOM  BT  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Ali  pacha  Helmi  d-Ma^moun  (zaouyet)  —  Caire,  à 
Châra  ei-Kerabieh 

Alti  Barmak  (sebtl    de  la  mosquëe) —  Caire,  k 
Souk  ei-SelAfa 

Ali  Katkboda  ei-Kaïssarli  (mosquée  wakf)  —  Caire, 
à  Hâret  el-Tammâr  (Bâb  el-Cha'rieh) 

A  mina  (kouttâb  de  sett)  —  Caire,  à  Soueket  d- 
SabaÎQ 

Anbari  (tombeau  d')  —  Caire,  à  Hâret  el-Anbari 
(GamMieh) 

Anbari  (tombeau  d') , —  Caire,  à  el-Serouguieh. . . . 

Anga  Hânem  (mosquée    de)  —  Caire,   à  Châra 
Moustafa  d-Bakri  (Choubrah) 

Amer  (  tombeau  du  cheikh  ) — Caire ,  k  Souk  el-Selâh. 

Amrâni  (mosquée  el-) — Boulaq  (excepté le  minaret). 

Anous  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Châra  el-Hussdnieh. . 

Ansâri  (  tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 
à  Châra  Mouchtohor 

Ansâri  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Darb 
Mouloukhieh  (Boulaq) 

Ansân  (zaouyet  el-),  à  Mehalla  el-Kobra 

Aoulad  el-Sâ*i  (tombeau  d') — Caire,  quartier  Gâma 
Aslam  d-Bahâî 

Arabi  (mosquée  el-)  —  à  Halkoum  el-Gamal  (n"  1 88 
du  pian  Grand  bey  ) 

Arâki  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 
M okachat 

Arâki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ser 
Abou  Ali  (Khalifa) 

Arâki   (zaouyeh   wakf  el-)  —  Caire,  à   Rahabel 
Abdîn 

Araki  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
Habs  el-Rahabah(Gamâlieh) 

Arbaïn  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Châra 
Darb  Choughlân ,  quartier  Darb  el-Ahmar 

Arbaïn  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
d-Kassassyn  (Boulaq) 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Arbaïn  (zaouyeb   el-)  —  Caire,   à  Darb   d-Dali 
Hussein 

Arbaïn  (lombeau  de  Sayedi  d-) — Caire,  rue  d- 
Tambali  (BAb  el-CbaVieh) 

Arbaïn  (tombeau  d-)  —  Caire,  k  Cbâra  Soueket 
ei-Sabaïn 

Arbaïn  (tombeau  du  cbeiLb  el-)  —  Caire,  à  Kasr  eU 
DoubArah 

Arbaïn  (zaouyeb  ei-)  —  Caire,  à  Darb  Hussein, 
hârei  el-Balnieb  (Darb  el-Ahmar) 

Aref  padia  (zaouyeb)  —  Caire,  à  Ghftra  d-Tabaneh, 
au  commencement  de  Souk  el-Selâh 

AriAn  (mosouëe  de  Sayedi  Mohamed  d-)  —  Caire, 
k  HAret  HaniAs  (Foualieh) 

Aroussi  (tombeau  el-) ,  compris  dans  ia  mosquée  Abou 
Badir  el-Erian 

AslAn  (zaouyeb  de  Sayedi) —  Caire,  à  HAret  Cbak- 
bouk 

AskalAni  (mosqut^  du  cheikh  d-) —  Caire,  à  ChAra 
el-Charralyn 

Atalla  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  ChAra  Sab'a 
Ka'At  (Mouski) 

Atalla  el-Skandari  (sebil  wakf)  —  à  Mahalia  el- 
Kobra 

Atieh  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  rue  Darb  Nasr 
(Boulaq) 

Atieh  (zaouyeb  el-Cheîkh)  —  Caire,  à  Darb  el- 
HamAm  (Om  el-GhoulAm) 

AtrAk  (zaouyeh  du  RouAk  el-)  —  Caire,  k  Atfet 
Abdallah  bey  (Darb  el-Ahmar) 

Ayyouh  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  il  Alfet  el- 
Cheikh  Ayyouh 

B 

BAcha  el-Soukkari  (zaouyoh)  n*  1 1 ,  rue  el-Husseinieh. 
BAhA  Yohya  (  tombeau  de)  —  Caire ,  rue  el-Roukbieh. 
BAb  el-Babr  (sebil  surmonté  d'un  kouttAb  à) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Badr  d-Dyn  d- Agami  (mosquée)  —  Caire,  k  Hâret 
d-Salefiia  (excepte  le  mihrâb  et  deux  plaques  en 
marbre) 

Bâgha  el-Youssefi  (tombeau  de)  —  Caire,  près  du 
tombeau  de  Kaîtbâï 

Bahâ  el-Dyn  (tombeau)  —  n''  9>  Atfet  el-Mab- 
kamah  (BAb  el-ChaVieh) 

Bain  près  de  la  mosquëe  el-Mouayyed 

Bain  à  Mehalla  el-Kobra 

Bakari  (mosquée  ei-)  —  Caire,  à  Hâret  el-Otouf . . 

Bakli  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ghoraka, 
Hâret  el-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) 

Balât  (citerne  el-)  —  Alexandrie ,  au  jardin  el-Eyouni. 

Baramouui  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn 

Basset  (tombeau  de  Sayedi  Abdel-) — Caire,  à 
Dobabbieh  (Gamàiieh) 

Batal  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caii^e, 
à  Hôch  el-Hyn ,  Mouski 

Bayoumi  (abreuvoir,  wakf  Sidi)  —  Caire,  à  Châra 
el-Bayoumi 

Bayoumi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Hus- 
seinieh 

Bayoumi  (  zaouyel  ei-)  —  Caire ,  à  Hâret  el-Ganabkieh 
(Darb  el-Ahmar) 

Batnieh  (sebîl  à)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar 

Bechir  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  Abdel 
Baki  (Sayeda) 

Bechir  Agha  el-Gândâr  (zaouyeh) — Caire,  à  Nour 
d-Zalâm . . . .  > 

Bechtâk  ei-Lakâm  (maison  wakf) —  Caire,  à  Darb 
el-Gamamlz 

Behâda  (zaouyeh  Sayedi)  — Caire,  à  Darb  Ghozieh 
(Khaiifa) 

Bein  el-Kasrein  (zaouyet),  à  Darb  Kermez 

Beiram  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
KhaliiTtna 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Beiram  (zaouyeh  el-Sett)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Sa^âdah 

Belifieh  (mosquée  wakf) —  Caire,  à  Souk  el-Zalat. 

Belkeini  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Chàra  Bein  el- 
Sayâreg,  près  de  Bàb  ei-Fetouh 

Benfaâoui  (mosquée  el-)  — Caire,  k  Darb  Agour..  . 

C 

Chahyu  (lombeaudu  cheikh  Mohamed  ibn) — Caire, 
à  ChAra  Mouchtohor 

Chahyu  (zaouyeh) — Caii'e ,  rue  ei-Khokha ,  quartier 
Khaiifa 

Chahyn  (tombeau  el  kouttâb  du  cheikh)  —  Caire,  à 
la  Citadelle 

Chahyn  el-Khalouâti  (mosquée)  —  Caire,  sur  le 
Mokattam 

Châmieh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar. 

Chams  el-Dyn  (zaouyeh) — Caire,  à  Hâret  ei-Saâda. 

Chams   el-Dyn  Aouad  (sebîl   wakf)  —  Caire,   à 
Hâret  Gam'a  ei-Azhar 

Chanan  (sebll  wakf)  —  Caire,  à  Hârel  Abou-Dari' 
(Abdyn) 

Chanbaki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  k  el- 
Chanbaki  (Bâb  ei-Cha  lîeh) 

Chaouich  ei-Kebir  (citerne),  à  Alexandrie 

Charkassi  (mosquée  de  Sayedi  Hassan  ei-)  —  Caire, 
à  Châra  Bein  el-Sayûreg 

Charaf  el-Dyn  el-Kordi  (mosquée),  à el-Husseinieh . 

Charaf  d-Dyn  Iran  (zaouyeh) ,  à  Châra  el-Husseinieh , 
n»  64 

Chaziieh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  dans  l'ancien  bazar 
du  Mouski 

CherifahAïcha( kouttâb  de)  —  Caire,  Rohalel-Kamh 
(el-Azhar) 

Cheyoukh  (mosquée)  —  Caire,  à  Châra Margouch . 

Chochtari  (mosquée  el-)  —  Caille,  Mouski 
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!fOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Chorafa  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  Souk  el* 
Zalal 

Cho'eib  (zaoïiyeh  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
Aoulad  Cho*eib  (Abdyn) 

Choueikh  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Atfei 
el-Choueikh 

Citerne  dans  le  terrain  de  M.  Alderson ,  sis  à  ChAra 
Salâh  ei-Dyn  à  Alexandrie 

D 

Dakâmi  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  CliAra  el-Komi 
(Khalifa) 

Daouakhli  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 
Gamftlieh 

Daoud   pacha  (kouttâb)  —  Caire,  à  Soueket  el- 
LâlA 

Daliiah  (zaouyeh  k  Hâret)  —  Caire 

Daniel  (mosquée  de  Nabth  Allah) —  AJexandrie.  . . 

Darb  d-Nacharyn  (kouttAb)  —  Caire,  à  la  ruelle 
de  même  nom  (Boulaq) 

Deheicha  (kouttâb  d-)  —  Caire,  k  Sayeda  Zeinab. 

Digoua  (minaret  au  village  de) 

E 

Edris  (tombeau  du  cheikh)  —   Caire,   à  Châra 
Khalîl  Tina  (Sayeda) 

Edris  (mosquée)  —  Mansourah 

Emâd  d-Dyn  (tombeau) —  Caire,  k  ChAra  el-Chdkh 
RihAn(Abdyn) 

Emari  (mosquée  d-),  k  Kolosna  (Minieh) 

Emari  (  tombeau  d'  ) — Caire ,  à  Khokhat  el-Kattanyn. 

Emari  (tombeau)  —  Caire,  k  Châra  Souk  d-Asr 
(  Boulaq) 

Emari  (mosquée  el-)  —  au  village  de  Koni,  markaz 
el-Foua  ((îharbieh) 


M 

E3 

i 


89 


195 

49 


lia 


ce 

o 


1^ 

■ 

s 

Al 
M 


79 

93o 

117 

3o6 

85 

9A6 

1^9 

35o 

117 

3o6 

936 


393 
ii4 


309 


ce        J3 

s    ta 


«0 


i5i 

lao 

i56 

63 


169 


ti8 


110 


39 


66 


7» 


—  152  — 


NOM  BT  SITUATION  0BS  ÉOIPICBS. 


I 


Emari  (mosquée  el-)  —  à  Akhmim  (moudirieh  de 
Goergua) 

Emari  (mosquée   d-),   à  d-Âchmounein  (Haute- 

%ypte) 

Ezz  el-Dyn  el-Hamaoui  (tombeau  de)  —  Caire,  à 
Darb  ei-Sa'âdah 

F 

Fàr  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  ei-)  —  Caire,  k 
Darb  ei-Hosr 

Farag  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  Darbd- 
Halfa 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  k  Boulaq. . . 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  HAret  d- 
Temsàh 

Farag  (zaouyet  à  Hâret  d-cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
d-Guedaoui  (Darb  ei-Ahmar) 

Fare^hal  (sebll  du  sieur)  —  Caire,  k  Darb  el-Na- 
charya 

Farghali  ( mosquée  d-)  —  Caire ,  k  Kabr  el-TaouH . . 

Faiîkâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  d-Fari- 
kâni  (Darb  el-Ahmar) 

Farikâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Seyoufieh . . . 

Fatma  Khaouand    (zaouyeh)  —  Caire,  à  Bâb  el- 
Cha'rieh  (excepté  le  portail) 

Fatma  el-Nabaouieh  (  tombeau  ) — Caire ,  à  el-Wailieh 
el-Soghra  (Âbbassyeh) 

Fatma    Hanem  bent  Kochok   (okâlah   wakf)   — 
Caire 

G 

Gaadi  (tombeau  de  Sayedi  Omar  el-)  —  Caire,  k 
Châra  el-Eioua 

Gaafar  d-Sàdek  (bâtiment  de)  —  Caire,  quartier 
d-Azhar 

Gamâl  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  k  hkrei 
el-Gouanieh  (Gamâlieh) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


M 
es     •      M 


Gâmal  el-Dyn  d-Saouâbi  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 
Hosseinieh 

GamÀli  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  à  Hamzâoui 
(excepté  la  façade) 

Ganbalât  (mosquée)  —  Caire,    à  Darb  el-Hagar 
(Abdyn) 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sa'id)  —  Caire,  à 
Darb  Saâda 

Geakmak    (mosquée    Mohamed   Sa*îd)  —  Vieux- 
Caire,  à  Deir  el-Nahâs 

GhaHk  el-Zeil  (tombeau),  à  tiârel  Ghaiik  el-Zeit, 
rue  Aboul  Chaouâreb  (Abdyn) 

Ghoneim  (zaouyet  de  sayedi)  —  Caire,  à  Châra  el- 
Bayàrab  (Darb  el-Ahmar) 

Ghoraîb  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Hâret  el-Ghoraïb. 

Ghoraîb  (porte  de  Darb  Gâma  ei-) 

Ghouri  (  mosquée  el-)  —  Caire ,  à  Arab  el-Yassâr. . . 

Ghouri  et  Kaïtbéï  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el- 
Sanadkieh 

Godarieh  (sefaîl  à  Châra  el-)  —  Caire 

(iohar  el-LÀlà  (kouttâb)  —  n*  Sa ,  rue  el-Fahamyn 
(Darb  ei-Ahmar) 

Gohari  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Atfet  el-Gohari. . 

Gora'a  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Koni  el-Na- 
doura 

Goukandâr  (mosquée  el-)  —  (ùaire,  à  Om  el-Ghou- 
lâm  (excepté  la  façade) 

Gueneidi  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire ,  à  Darb 
el-Guedid  (Sayeda  Zeinab) 

H 

Habtbi  (tombeau  du  cheikh  el-) — Caire,  à  Châra 
el-Sadd 

Hadafa    (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 
rue  el-Charâni 

Hakim  (maison  de  la  dame  Om  Ali  el-)  —  Caire, 
rue  el-Seroughieh,  n'  i  a 
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NOM  ET  SlTUATlOiX  DES  ÉDIFICES. 


Hamàd  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  k  Abdyn. . 

Hamaoui  (zaouyeh  et  tombeau  el-)         Caire,  à 
Darb  Saâda  (Darb  el-Ahmai*) 

Hefni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  ChAra  Gam*a  d- 
Banât 

Hemali  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
ei-Charâni 

Hamouda  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
el-Eloua,  rue  el-Tachtouti(Bâb  el-Cha*rieh).  . . . 

Hamza  (sebH  wakf)  —  Caire,  à  Darb  el-Kazzazyn. 

Hamza   (tombeau   de  Sayedi),  à  Hâret  el-cheikh 
Abdallah  (Abdyu) 

Ilaiiafî  (  kouttàb  de  i'ostâz  el-)  —  Caire ,  à  el-Hanafi . 

Haramein  (maisou  wakf),  à  Rosette 

HaHri  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  ChAra 
ei-KhaUri 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caii'e,  rue  el-Mah- 


gar. 


Hassan  (tombeau  du   cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
Darb  Agour  (Bâb  el-Cha Vieh) 

Hassan    (tombeau   de  Sayedi)  —  Caire,    rue  el- 
Galladyu  (Boulaq) 

Hassan  el-Sayem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Darb  ei-Chorafa 

Hatou  (mosquée  el-)  —  Caire,  àel-Gamâlieh 

Hayâtem  (kouttâb  du  wakf  de  la  mosquée)  —  Caire, 
à  Hâret  Kaouaouir  (Sayeda) 

Heidar  (tombeau  du  cheikh)  —  Caii*e,  à  Darb  Heidar 
(Abdyn).. 

llclâlah  (maison  de  Sayeda)  —  Caire,  à  Darb  d- 
Mabroid^ 

Hcmazi  (tombeau  du  cheikh  cl-) — Caire,  à  Hamzâoui. 

Hcrri  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  quartier  Hamâm 
Atieh 

Hodfa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire,  à 
Châra  el-Bakri  (Gamâlieh) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 
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■ 

Horeichi  (sebtl  wakf  el-) — Caire,  à  Atfet  eI-Hoi*eichi 
(Darb  d-Ahmar) 

Hossari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  Daib  Onsia  (Darb 
el-Abmar) 

i/(3 
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Hussein  Agha  Cbanân  (sebti   et  ëcole  wakf)  -- 
Caiie,  à  Rababet  Abdyn 

Hussein  el-Sârem  ( mosquée )  —  Caire,  rue  el-Hus- 
seinieb,  n*  99 

I 

Ibrabiin  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq.. 

Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Boukq.. 

ll)rahim  el-Faouâr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  Châra  Darb  el-Hosr  (Kiialifa) 

Ibrahim  el-Haddâd  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  Châra  el-Louboudieh  ('Saveda) 

Ibrahim  Ibn  Adham ( tombeau )  —  Caire,  à  Darb  ei- 
cheikh  Abdallah  [(Arab  el-Yassar)  (Khalifa)]. . . 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau),  à  Kafr 
ek;heikh  Ibrahim  (Toukh,  Calioubieh) 

Imamein  (kouttâbwakfel-),  n"*  i ,  Souk  d-Guerayah. 

Imamein  (sebîl  el-)  —  Caire,  à  Bâb  el-Charieh. . . 

Ismaîl  el-Charâni  (zaouyeh  d-cheikh)  — Caire,  à 
Hâret  d-Eloua  Bein  el-Kafrein 

Itribi  (tombeau  el-) —  Caire,  à  el-KhorounOch .  . . 

K 

Kaboua  Tmosouée  el-)  —  Vieux-Caire 

Kâdi  Barakât  (mosquée  el-)  —  Caire,   au  quartier 
Isradite 

Kâdi  Charaf  el-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  quartier 
el-Hamzaoui 

Kadîm  (mosquée  el-),  à  Mehallah  el-Kobra 

Kadrieh  (tekiet  d-)  —  Caire,  à  el-Habbanieh  .... 

Kaïssouni  (zaouyeh  et  tombeau  du  cheikh  ei-)  — 
Caire,  à  Darb  d-Aghaouât  (Darbel-Ahmar). . . . 
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NOM  KT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Kaïtbaî  (okÂiat), vis-à-vis  du  tombeau 

Kaîtbaï  (inosquëe),à  Ttie  de  Maniai  (Rodah) 

Kaïtbaî  (mosquée),  au  village  de  Korein  (Charkieh). 

Kamôi  (koultâb  Sidi)  — Caire,  à  el-Husseioieh. . . . 

Kâmel  (mosquëe  du  sultan  el-)  —  Caire,  rue  el- 
Nabassyn,  n"  36 

Kanbaî   el-Gharkassi  (mosquée)  —  Caire,  à  Kara- 
meidân  (excepté  le  minaret) 

Kanbaî  el-Mohamniadi  (sebtl  de  la  mosquée),  à 
el-Saliba 

Kamn^oui  (zaouyet  el-)  —  Caire ,  k  Darb  el-Dakkâkyn 

Kaneni  el-TÂguer  (mosquée),  connue  aussi  sous  le 
nom  d*cl-AJmi ,  Kal^at  el-Kabcb 

Kantara ,  pi*ès  de  la  mosquée  Sâlem ,  à  Fayoum .  .  . 

KarAfi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Gamâlieh.  .  .  . 

Karâfi  (mosquée)  —  Caire,  à  d-Klioronfich (excepté 
la  porte) 

Karamâni( tombeau  de  Sayediel-) — Caire,  à  Cbâra 
el-Mobtadayan 

Karamâni  (zaouyct  el-)  — Caire,. à  el-Husseinieh . 

Katkhoda  el-KazzAz  (sebîl)  —  Caire,  à  Nour  el-Za- 
lâm 

Kassed  (tombeau  el-) 

Kassimia  (mosquée  el-)  —  Damiette 

Kazzâz  (zaouyeh  de  l'Oslâz  el-)  —  Caire,  à  Kafr 
el-Tammaïn 

Kazzâz  (tombeau   du  cbeikh  el-)  —  Caire,  à  Kafr 
ei-Tammaïn  el-Barrâni  (Gamâlieh) 

Kechk  (tombeau  du cheikb)  —  Caire,  à  Cbâra  Kechk 
(Khalifa) 

KerdAci  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Hadâra 
(AMyn) 

Kcziâr  (zaouyeh  ci-)  —  Caire,  h  Châra  ei-llusseinieh. 

Khabbâz  (mosquée  el-) — Caire,  à  Darb  el-Noubi. 

Khadr  (lombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
Khachâb,  Châra  el-Saouâbi  (Bâbel-Charieh).. . 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 

• 
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DBS  uprom. 
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M 

Khadra  (mosquëe  el-)  —  Caire,  à  Bouiaq 

Khalaf  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Héret  el- 
Nassara,  Kaalaret  Sonkor  (Darb  ei-6amâmiz) . . . 

Khalil  Agha  MoustabfazAn  (kouttib)  — Caire,  à  el- 
Mofirharbalvn 

43 

ii5 
109 

193 

33 

l49 
131 

116 

4i 

60 

45 
55 

ii5 

64 
55 

7« 

99 

309 

«99 

390 

5i 

35o 
3i6 

3o3 

74 

167 
109 
ISI9 

3oa 

177 
i/io 

^79 

lAo 
i47 

88 

109 
106 

i&5 

27 

Khalil  el-Moheir  T maison  wakO 

Khalouagui  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  el-Azhar. .  . . 

Kbân  Masrour  (zaouyeh) ,  n''  1 3 ,  rue  el-Khordagnieh. 

Kbaonâss  (mosquëe  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  el- 
Dikka 

Khaoués  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Atfet  el-KhaouAs 
THusseinieh) 

Khas9a  (citerne  el-),  n*  Sa,  à  Alexandrie 

Kbatiri  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  ei-Khatîri 
^Boulaa^ 

Khazindàr  (mosquée  el-)  —  Caire ,  à  Darb  el-Mezayen 
^Mouski^ 

Khazindàr  (sebtl  d-)  —  Caii-e,  à  el-Abbassieh 

Khodeiri  (zaouyeh  de  Sidi  el-)  —  Caire,  à  Darb  el- 
ChoufHan  TDarb  d-Ahmar) 

ManFouch 

Kokâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  HattÀba 

Kolali  r tombeau  el-^  —  Caire.  Boulan 

Kolchani  (sebîl  wakf  el-)  —  Caire,  à  el-Kerabieh.  . 

Komi  (mosquée  el-) —  Caire,  à  el-Abbassieh 

Kor  Abdallah  (  kouttâb) — Caire ,  n"  6 1 ,  Chara  Aslam 
f  Darb  el-Ahmar^ 

Koreidi  (tombeau  de  Seyedi  el-)  —  Caire,  à  Châra 
el-Balaksa  f  Abdvn^ 

Koroudi   (sebîl  et  kouttâb  el-)  —  Sous  la  maison 
n*  ho .  à  Darb  el-Koroudi 

K^Vssa  Sanân  (sebîl)  —  Caire,  à  el-Sanadkieh  (ob- 
servation pour  le  cas  de  la  démolition  du  sebîl). 

Koumi  (zaouyet  cl-)  —  Caire,  à  Chûra  el  Koumi 
f  Nasrieh^ 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDinCES. 


Kourdi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  àOm  el- 
Ghoulâm 


M 

Maâref  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Châra  d- 
Bakli  (KhaUfa) 

Maarouf  (mosau^  de  Sayedi  Mohamed) —  Caire, 
k  Chàra  el-cheikh  Maarouf 

Maarouf  (tombeau  du   cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
el-Taouâbah  (Abdyn) 

Ma'az  (zaouyet)  —  Caire,  à  Hàret  el-Darrass 

Mabdoid  (mosquée  Mohammed  bey  el-)  —  Caire,  à 
Abdyn 

Magharba  (sebH  des  wakfs  el-)  —  Caire,  rue  el- 
Magharba 

Magharba  (sebil  au-dessous  d'une  porte  à  Hâi^et  e!-) 
—  Caire 

Magharba  (mosquée  el-) — Caire ,  à  Ilâret  el-Mestali , 
Bâb  el-Cha'rieh 

Magharbei  (zaouyet  el-)  —  Caire ,  à  Darb  el-Akmaîeh 
(Bâb  el-Cha*neh) 

Mahmoud  (toml)eau  du  cheikli)  —  Caire,  à  Atfet 
Kaouâouir 

Mahmoud  Moharram  (mosquée),  sauf  le  mihrâb  — 
Caire,  à  el-Gamâlieh  (n**  3o  du  plan) 

Makchouf  (tombeau  de  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Hèret 
el-Dakkakin(Khalifa) 

MaUabâï  Ui  (mosquée)  — Caire,  à  Birket  el-Fîl. 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  d-)  —  Caire 

Mansoub  (maison  wakf  el-)  —  Mehaila  el-Kobra . .  . 

Mansour  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
el-Masdoud  (Khalifa) 

Mariam  (  zaouyet  el-sott)  —  Caire ,  à  ChâraeJ-Fagâlah 
el-Kadima 

Marsafi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  el-Emir 
Hussein 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Martyrs  (ëgiisedes)  —  au  village  el-Batanoun. . . . 

Mazharieh  (mosquée  el) — Caire ,  au  quartier  Fagâlah 

Me'aouieh  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  Saï  el-Bahr. 

Menâdi  (tombeau  el-)  —  Caire,   à  Héret  Sayedi 
Madian  (BAb  d-Cha'rieh) 

Menoufi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hâret 
Zir  d-MaaUak 

Merzah  (zaouyeh  et  tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  Châra  el-Hattabah 

Metoualli  (citerne  d-)  —  Alexandrie 

Mohamed  Abou  Nour  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra 
Gam'a  el-BanAt 

Mohamed  el-Arâki  (tombeau)  —  Caii*e,  à  Hâret 
Kawawir  (Sayeda) 

Mohamed  Abou  Gha*ara  (tombeau  du   cheikh)  — 
Caire,  k  Châra  Dai*b  el-Gamâmiz 

Mohamed  el-Bahr  (kouttâb)  —  Caire,  à  Châra  Bâb 
el-Bahr 

Mohamed  e!-Banân  —  Caire,  à  Hâret  el-Saouâfa 
(Abdyn) 

Mohamed  Cha*bân  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  Darb  Bazazrah  (Bâb  el-Cha  neh) 

Mohamed  Chahab  el-Dyn  ou  Arab  Oghli  (zaouyet) 
—  Caire,  à  Darb  el-Chorafa  (Bâb  el-Cha*rieh).. 

Mohamed  el-Chamouti    (tombeau   du  cheikh)  — 
Caire ,  à  Hâret  Halkoum  el-Gamal  (Darb  el-Ahmar). 

Mohamed  etkndi  Kâteb  Kebir  Moustahfazân  (kouttâb 
de)  —  Caire,  à  Châra  Khalig  el-Morrakham . . . 

Mohamed  el-Hattâbi  (tombeau),  â  Hamzâoui 

Mohamed    el-Maghrabi    (tombeau  de    l'ostâz)  — 
Caire,  à  Châra  el-Maghrabi  (Abdyn) 

Mohamed  Maghlataï   (mosquée),  à  Kasr  el-Chok 
(excepté  la  coupole) 

Mohamed  el-Mansi  (tombeau  de  Sayedi) — Caire,  à 
Châra  el-Zâher - 

Mohamed  Mahmoud  Kâtem  el-Serr  (mosquée),  h 
Darb  el-Gamamtz  (excepté  le  minbar) 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 

• 

P 

©             g 

1*1 

*--     g 

s 

DES  UPPOITC. 

• 

i    i 

te           «0 

%  '    - 

g     S 
s 

M 
« 

Mohamed   Mayâla  (mosquée)  —  Caire,  à  Bein  el- 
SoureiD 

ii6 

193 

lu 

63 

7» 

55 

33 
55 

76 
116 

3o3 

390 

75 

171 
908 

i33 

5i 
i33 

35i 
919 

3o3 

37 
197 

i6 

i3i 

/l9 

i55 
199 

i3& 
loi 

Mohamed  el-Sehàbi  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb 
el-Bondok  CSaveda^ 

Mohamed  el-Tawil  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à 
Châra  Hoch  el-Hvn 

Mohamed  ei-Yamani  (tombeau  de  Sayedi),  à  Atfet 
Gam'a  el-Tahbàkh  (Darb  el-Ahmar) 

Mohamed  el-Saghir  (mosquée  de  Sidi)  —  Caire,  à 
Châra  el-Sehraveh  (^Vieux-Caire^ 

Mohamed  Zâre'e  el-Naoua  (mosquée)  —  Caire,  rue 
el-Husseinieh .  n"  i  o 

Mohamadein  (tombeau de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret 
Gheit  ei-Edda  (Abdvn) 

Moharrem  bey  (sebîl)  —  Caire,  à  Darb  ei-Hagar 
(Sayeda  Zeinab) 

Moharrem  eiïendi  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Sou- 
eiket  el-Lâla  (Saveda") 

Mohi  el-Dyn    (mosquée    Mohamed)  —  Caire,    k 
Hâret  Halkoum  ei-Gamal 

Mohtesib  (zaouyeh  à  Atfet eï-) — Caire,  Soueiket el-Lâla 

Mokbii  el-Daoudi  (mosquée)  —  Caire,  à  HAret  Hoch 
Lssa  f  excepté  le  nortain 

Mongued  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hat- 
tâba  (Khalifa) 

Moussa  (tombeau  de) — Caire,  quartier el-Manasra. 

Moussa  (tom}>eau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire 

Moustafa   Agha  Dâr  Saâdah  (kouttâb)   —  Caire, 
Darb  el-Gamamiz 

Moustafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Moustafa. 

Moustafa  Chalabi  el-Kol>rosIi  (sebtl)  —  Cain»,  à  el- 
Fahamvn  fDarb  ei-Ahmar^ 

Moustafa el-GaUli( kouttâb),  ii'S.Souk  el-Gnerayah. 

N 

Nadari  (zaouyeh  de  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Hâi'et 
el-Batuieh  (^Darb  el-Ahmar"^ 
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ROM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Nafaroua  (sebîl  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Soueikeh 
(Darb  d-Ahmar) 

Nahassyn  (madrasset  d-)  —  Caire,  à  Châra  d-Na- 
hassyn ,  n*  i3 

Nasr  (mosquëeSayedi)  —  Caire,  à  ChAra  Ouabour 
el-Nour  (Boniaq) 

Nasr  d-Dyn  (zaouyet  Sayedi)  —  Caire,  à  ChAra 
Marasina  (Sayeda) .' 

Neamân  (zaouyet) —  Caire,  à  ChAra  d-Daoudieh.. 

Nefîssah  (pilier  d'un  portail ,  à  ChAra  el-Sett) 

0 

Oleimi  (mosquée)  —  Boulaq 

Omar  d-Achraf  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 
ChAra  d-Hekr  (Boulaq) 

Omar  Ibn  el-FAred  (tombeau  de),  ainsi  que  la 
coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  à  Gebel  d- 
Guiouchi 

Omar  d-Godari  (moscpiëe  Sayedi)  —  Caire,  el-Go- 
darieh 

OnAn  (mosquëe  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 
HabAlah 

Onsia  (mosquée  de)  —  Caire ,  à  Darb  d-Hosr 

Osman  el-HattAbi  (mosquée)  —  Caire,  à  ChAra  d- 
HattAbi  (HamzAoui) 

OstAz  el-Banna  (tombeau) — Caire,  à  Darb  el-Mas- 
doud  (section  Khalifa) 

OuardÂn  (mosquée  au  village) 

Ouardftni  (zaouyet  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Châra 
Darb  d-Gamam!z 

Ouès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  d-Khalifa. . 

B 

RadouAn  bey  Aboul  ChaouAreb  (kouttAb)  — Caire, 
n'  9 ,  rue  d-Haddarah  ( Abdyn) 
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RadotiAn  bey  AboulChaouftreb  (kouUAb) —  Caire, 
n*  19,  rue d-Kheyamidi 

RadouÂn  d-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 
Caire,  à  el-Achrakieh 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  Ghàra  Bftb  el-Bahr. . 

Ragab  (coupole  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hattâba. 

Redeini  (mosquée  el-),  à  El-Mdialla  d-Kobra. . . . 

Rihàn  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  Abdyn 

Rochdi  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  d-Bat- 
nieh 


Saadalla  el-Hassani  (mosquée)  —  Caire,  k  HAret 
Bir  d-Mich  (Darb  d-Ahmar) 

Sa'ad  d-Dyn  (zaouyeh  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Chàra 
Saï  el-Bahr  (Vieux-Caire) 

Sadat  d-Balkhieh  (zaouyet)  —  Caire,  à  HAret  d- 
ESoua  (Bâb  d-Cba*rieh) 

SadAl  d-Chazlieh  (kouttâb)  — Caire,  à  ChâraSouk 
d-Khodâr,  n'  3a 

Sadd  (BAb  d-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zejnab 

SAdek  el-Maghrabi  (mosquée),  à  El-Mehalla  ei-Kobra. 

Sagamieh  (zaouyel  d-sett)  —  Caire,  à  ChAra  d- 
GaouAber  (Boulaq) 

Sahragat  el-Kobra  (mosquée),  à  Markaz  Mit  Ghamr 
(DakahHeh) 

Saï  d-Bahr  (mosquée)  —  Vieux-Caire 

Saïd  ibn  MAlek  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à 
MidÂQ  el-Sabtieh 

Saïd  el-Sou'ada  (mosquée)  — ;  Caire,  à  ei-6amalieh. 

Sais  (citerne  d-),  n*  74,  Alexandrie,  à  ChAra  el- 
Nag'a 

Sâleh  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  HAret  d- 
Azaki  (Darb  el-Ahmar) 

SAleh  (école  et  sebtl)  —  Caire,  à  HAret  el-MaouA- 
chet .    
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIPIGBS. 


Sdahdàr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Cbàra  Mar- 
gouch 

Sâlem  (tombeau  du  cheikli).  (U  n'y  a  pas  de  traces 
d'une  construction.)  —  Caire,  à  Hàret  d-Forn, 
Megharbelyn 

Sayed  Abdd  Razak  ei-Ouafaki  (citerne)  —  Alex- 
andrie  

Sanafiri  (tombeau  d-)  —  Caire,  Cbàra  et-Sanafiri 
(section  Abdyn) 

Sangak  (citerne  d-)  —  Alexandrie,  à  Tartouchi . . . 

Sayâd  (  tombeau  de)  — Caire ,  k  Dai*b  Rabia  (Boidaq). 

Sayed  Abdd  Latif  (tombeau)  —  Cave,  k  Hàret  d- 
Mabiada 

Seif  d-Dyn  (mosquëe)  —  Caire,  k  el-Khalifa 

Seif  d-Yazan  (mosquée  de)  —  Caire,  k  Darb  d-Tar- 
tour  ei-Saghtr  (Khalifa) 

Sdtm  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  Darb  d- 
Ahmar 

Sembellaoudn  (zaouyet  d-)  —  Caire,  k  Kafr  el- 
Tammaîn  el-Gouàni  (Gamalieh) 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  d-)  — 
Caire,  k  Kantaret  el-6uedidah  (Mouski) 

Serganieh  (m*"  wakf  el-),  à  El-MehaSah  el-Kobra.. 

Sidi  Emad  (citerne)  —  Alexandrie ,  rue  Sidi  Ouanas. 

Sidi  Sahàb  (tombeau)  appdë  aussi  Habib  el-Naggar 
—  Caire,  k  Chàra  d-Mangala  (Darb  el-Ahmar). 

Skandar  (sebîi)  —  Caire,  à  Hàret  Kom  el-Sa*âîda. 

SokLari  (zaouyeh  d-)  —  Caire ,  à  d-Husseinieh. . . 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra 
Darb  d-Gamamiz 

Sdimàn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Hàret 
Kasr  d-Chôk 

Soliman  Chaouich  (konttàb)  —  Caire,  à  Bein  d- 
Sourein 

Soliman  ei-Hagàgui (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 
à  Hàret  Elouat  d-Hagagui  (Boulaq) 

Soliman  paeha  (mosquée)  —  Caire,  Boulaq 
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H 

Sooadftn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hus- 
geinieh 

A6 
kl 
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Soudoun  el-Kasraoui  (mosquée)  —  Caire,   à  el- 
Batnieh  (la  coupole  à  conserver) 

T 

TabbÂkh  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  RAh  el-Louk. . 

Tabbàkh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Khochkadam.  . 

Tachtouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 
Caire,  à  BAo  el-Cha'rieh  (n*  1 3o  du  plan  Grand  bey). 

Tallyn  (tombeau  de  i'ostAz  el-)  —  Caire,  à  HAret 
etSaouàfa  f  Abdvn^ 

Taouàb  (mosquée  sayedi  el~)  —  Caire,  à  Atfet  el- 
TaouAb  rSaveda^ 

TaouAchi  T  mosquée  el-)  -^  Caire,  rue  el-TaouAcbi 
(n*  84  du  plan  Grand  bey) 

Tina  (mosquée  el-)  —  Caii*e,  à  Hàret  d-Otouf . . . . 

Tork  (zaouyet  el-)  —  Caire,  k  ChÂra  d-Za£Bu:Ani 
(BAb  el-Charieh) 

Touba  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Na- 
doura 

Tounsieh  (tombeau  de  Sayeda  Aïcha  el-)  —  Caire, 
à  Mefirharbalvn 

Y 

Yaïuani  (tomlieau  el-)  —  Caire,  rueDarb  d-Ahmar. 

Yazgui  (sebti  Mahmoud  effendi  ei-)  —  Caire,  k 
Saveda  Naftssah 

Yehia  Ibn  Akab  (mosquée)  —  Caire,  k  Atfet  d- 
Hamâm  [(Khoch  Kadam)  (Darb  el  Ahmar)]. . . 

Youssef  d-Horeiti  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 
à  Hâret  d-Selehdar  (  Bàb  d-Cha  rieh) 

Youssef  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  k  Darb  el- 
Barabra 

Youssef  Naktb  el-Gueicb  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb 
ei-Gaiiiamtz 
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Youssef  d-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Gamamtz 

Z 

Zaïarani  (citerne  el-),  à  Alexandrie 
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bMAÎL  bl-Falaki  pacha 1 889  Décédé. 

B0URGOI8 1889  Décédé. 
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J.  Babois 
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Gbbbact 

d'  vollbbs 
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GuiGON  BEI 
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De  Morgan 
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188& 
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188& 
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Décédé. 

1888 

Démissionnaire. 

1889 

Décédé. 

1890 

Décédé. 

1892 

Démissionnaire. 

1893 

A  quitté  TEgypte. 

1893 

Voir  mem.  bon. 
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1896 

Voir  mem.  bon. 
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Décédé. 

1896 

Décédé. 

1896 

Décédé. 
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1899 
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PROCES-VERBAL  N°  157 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  à  février  1908,  à  3  h.  1/2  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Hussein  Ruchdi  pacha,  président, 
Yagoub  Artin  pacha , 
A.  BoiNET  pacha, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Ibrahim  Naguib  pacha; 
MM.  J.  Barois, 
P.  Casanova, 
Mahmoud  Fahmi  bey, 
M.  Herz  bey, 

0.  DE  MOHL, 

D'B.  MoRiTz, 

M.  H.  SiMAÎKA  bey. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 


—  2  — 
II 

Herz  bey  expose  qu  il  a  préparé  les  matériaux  d  un  fascicule  traitant  de 
la  mosquée  de  Témir  Gânem  el-Bahlaouân ,  conformément  à  la  décision  du 
Comité  (voir  procès- verbal  n"*  liy). 

Dans  un  court  avant-propos,  Herz  bey  explique  que  cette  publication 
inaugurera  une  série  de  travaux  du  même  genre.  11  espère,  en  répondant 
ainsi  aux  vœux  d'Arlin  pacha,  d'Ibrahim  Naguib  pacha  et  de  Boinet  pacha, 
qui  l'ont  vivement  encouragé  dans  cette  voie  nouvelle,  rencontrer  l'appro- 
bation de  tout  le  Comité,  ainsi  que  celle  du  public  qui  s'intéresse  aux 
monuments  de  TArt  arabe. 

Le  Comité  décide  l'impression  de  l'ouvrage. 

Artin  pacha  et  M.  Casanova  promettent  de  préparer  chacun  un  fascicule 
sur  une  mosquée  à  leur  choix. 

m 

M.  P.  Casanova  désire  connaître  l'état  de  la  question  de  la  plaque  de 

marbre  qui  existait  sur  la  porte  d'entrée  de  la  mosquée  el-Kaboua. 

Herz  bey  fournira  les   renseignements   demandés  dans  la    prochaine 

séance  du  Comité. 

IV 

M.  Parodi,  chimiste  particulier  de  S.  A.  le  Khédive,  offre  au  Comité, 

pour  le  Musée,  des  fragments  de  poterie  de  l'époque  du  moyen  âge,  ainsi 

qu'un  vase  en  grès  déformé  pendant  la  cuisson.  Un  de  ces  morceaux  de 

poterie  est  très  intéressant  par  l'inscription  qu'il  porte  du  nom  de  la  localité 

Miniet  el-Soudan  (^b^^l  aaJu). 

Le  Comité  remercie. 

V 

Le  Comité  décide  que  jusqu'à  nouvel  ordre  ses  séances  auront  lieu  à 
5  heures  de  l'après-midi. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  A.  BomiT.  Signé  H.  Ruchdi. 

Les  Membres, 
Signé  H.  Fakhry,  A.  Bahgat. 


—  3  — 


PROCÈS-VERBAL  n58. 

(Voiries  rapports  n*'  381  et  382  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  rAdministration  générale  des  Wakfs, 
le  3  mars  1908,  à  5  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.   Hussein  Ruchdi  pacha,  président, 
Yâgoub  Artin  pacha , 
A.  BoiNET  pacha, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Saber  Sabri  pacha; 
MM.   Ali  Baugat  bey, 
J.  Barois, 
P.  Casanova, 
Mahmoud  Fahmi  bey, 
G.  Maspero, 
D'  B.  MoRiTz, 
M.  H.  SiMAÎKA  bey, 
J.  Zarb  bey. 

M.  0.  de  Mohl  el  Herz  bey  s'excusent  de  ne  pouvoir  assister   à  la 

séance. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n"**  38 1  et  38â  sont  approuvés 

sans  observations. 

III 

Le  Comité  est  informé  que  Mohamed  ScTOur  bey,  sous-directeur  de 
l'Administration  générale  des  Wakfs,  a  été  admis  à  faire  valoir  ses  droits  à 
la  retraite. 

1 . 


—  4  — 


Il  est  décidé  qu'une  lettre  de  remerciements  sera  adressée  à  Mohamed 
Serour  bey,  pour  l'intérêt  qu'il  a  pris  aux  travaux  du  Comité,  en  le  pré- 
sidant pendant  l'absence  du  directeur  général  des  Wakfs. 

IV 

M.  Casanova  donne  lecture  d'une  brève  notice  qu'il  a  rédigée  au  sujet 
du  nom  de  Miniet  el-Soudan  que  porte  un  des  fragments  de  poterie  offerts 
au  Musée  par  M.  Parodi  (voir  procès-verbal  n'*  157). 

«  L'historien  des  monastères  de  l'Egypte ,  Abou  Salih ,  qui  écrivait  à  l'é- 
poque des  premiers  sultans  ayyoubites  ^^\  nous  dit  que  Miniet  el-Soudan 
est  même  chose  qu'el-Adawieh ,  aujourd'hui  Deir  el-Adawieh ,  petit  village 
un  peu  au  nord  de  Tourah  et  au  sud  de  Deir  el-Tin  ^^\ 

«  Or,  le  même  auteur  nous  signale  «  à  el-Adawieh  des  carrières  d'argile 
rc  jaune  dont  on  faisait  des  pots?),  aju  J^  ^^tSJtyuo^l  (^jvLJt^Uu  «^Ootll^ 

(c  Le  vase  que  M.  Parodi  nous  a  généreusement  donné  est  donc  un  des 
pots  fabriqués  à  el-Adawieh  avec  l'argile  jaune  dont  parle  Abou  Salih. 

«J'ajouterai  qu'en  1798,  les  Français  notèrent  que  les  potiers  du  Caire 
se  servaient  d'une  argile,  tin,  qu'ils  tiraient  d'une  plaine  voisine  contiguë  h 
la  vallée  de  l'Egarement  (wadi  at-tih)  près  de  Bassatyn  et  de  Deir  el-Tin, 
ce  dernier  village  tirant  son  nom  de  celte  particularité  ^^\ 

«Comme  el-Adawieh  est  voisin  de  ces  deux  villages,  il  est  évident  qu'il 
s'agit  de  la  même  argile  qui,  si  je  ne  me  trompe  pas,  est  aujourd'hui  épui- 
sée ou  du  moins  abandonnée. 

«Le  nom  de  Miniet  el-Soudan  nous  est  conservé  encore  par  Edrisi^*^ 
mais  ne  se  retrouve  chez  aucun  des  auteurs  postérieurs.  Il  est  probable  que 
peu  après  l'époque  d'Abou  Salih ,  c'ost-à-dire  dans  le  courant  du  xiii*  siècle 
de  l'ère  chrétienne  (vu*  siècle  de  l'hégire),  ce  nom  a  dû  laisser  peu  à  peu 
la  place  à  celui  d'el-Adawieh. 

(')  Publié  et  traduit  par  M.  Evetls. 

(*^  BoiNBT  BEY,  Dict,  géographique  de  Vbgypte,  Caire,  1899,  P*  ^^^* 

''^  P  46  b;  cf.  même  phrase,  f  /ii  4. 

^*^  Description  de  Vkgypte ,  éd.  Pancoucke ,  t.  XVIII ,  a'  partie ,  p.  896  ;  cf. ibid,  ^  p.  4 1  â . 

^^^  Abou  Salih,  traductiou,  p.  i36,  note  4  (de  M.  Butler). 
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^On  peut  en  conclure  que  le  vase  en  question  est,  au  plus  tard,  du 
xiii*  siècle.  T) 

Le  Comité  exprime  ses  remerciements  à  M.  Casanova  pour  sa  savante 
communication  qui  élucide  un  point  intéressant  de  la  géographie  du  pays 
et  apporte  une  contribution  nouvelle  à  l'étude  des  anciens  centres  de  l'in- 
dustrie des  poteries  en  Egypte. 


Ali  Bahgat  bey,  de  retour  du  Hedjaz  (voir  procès-verbal  n**  i  56),  dépose 
au  bureau  les  divers  objets  suivants  qu'il  a  rapportés  de  son  voyage  : 

i"*  Un  moudd  [mesure  de  capacité)  en  cuivre  jaune  offert  pour  le  Musée, 
par  le  Chérif  Mansour,  fils  de  Moussa^id,  fils  de  Mas^oud  et  petit-fils  de 
Masrour,  ancien  Chérif  de  la  Mecque. 

Ce  mauddfovie  une  inscription  arabe,  en  naskhi,  qui  fait  remonter  sa 
fabrication  à  Tannée  i985  (1868  de  J.-C.)  et  énumère  les  types  qui  lui 
servirent  de  modèle  en  remontant  jusqu'au  moudd  de  Zâid  ibn  Thftbit,  com- 
pagnon du  Prophète.  On  relève  dans  cette  inscription  le  passage  suivant: 
c(  Ce  numdd  a  été  fabriqué  sur  l'ordre  du  cheikh  Al-Halaouani  non  seule- 
ment pour  obtenir  pour  sa  fabrication  la  bénédiction  d'Allah ,  mais  surtout 
pour  suivre  les  tradition^  du  Prophètes.  Celui-ci  réglait  en  effet  sa  nour- 
riture, la  quantité  d'eau  nécessaire  à  ses  ablutions  et  à  son  bain  et  enfin  il 
distribuait  l'aumône  de  la  rupture  du  jeûne ,  d'après  son  moudd. 

Bien  que  cet  objet  d'une  époque  peu  éloignée  n'ait  en  lui-même  aucune 
valeur  archéologique,  il  présente  cependant  un  intérêt  tout  particulier  en 
ce  sens  qu'il  constitue  un  précieux  élément  d'appréciation  pour  déterminer 
la  capacité  de  cette  mesure  qui  a  été  jusqu'à  présent  le  sujet  de  controverses 
de  la  part  des  jurisconsultes  musulmans. 

â""  Un  moudd  et  un  sa  (petite  mesure  de  capacité)  en  bois  offerts  par 
un  marchand  de  céréales  de  la  Mecque. 

Ces  deux  objets  ont  aussi  leur  intérêt  parce  qu'ils  portent  l'empreinte  des 
cachets  des  contrôleurs  du  marché  et  les  dates  du  contrôle  dont  les  plus 
anciens  remontent  à  environ  cinquante  ans. 
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AH  Bahgal  bey  préscnlc  en  outre  les  objets  suivants  c|u*il  a  achetés  pour 
ie  Musée  sur  le  crédit  de  L.  E.  loo  qui  avait  été  mis  à  sa  disposition; 

1  ""  Deux  mesures  en  bois ,  un  moudd  et  un  sa  achetés  à  Djeddah  pour 
servir  de  comparaison  avec  ceux  de  la  Mecque,  L.  E.  0,300  mill.  ; 

a*  Deux  encensoirs  en  cuivre  jaune ,  L.  E.  8  ; 

L'un  porte  une  inscription  en  naskhi  mamlouk  qui  se  traduit  comme  suit  : 
^Cemabkharahéni  a  été  fabriqué  sur  Tordre  de  notre  seigneur  le  sultan 
cl-Malik  el-Zâhir  Mohamed)?  (1 43 8-1 453). 

A  relever  le  mot  mahkhara  qui  nous  fixe  sur  la  destination  de  l'objet. 

L'autre  porte  les  titres  d'un  émir  du  sultan  el-Nâsser  très  probablement 
fils  de  Kalaoun. 

3""  Un  plateau  et  un  support  de  vase  avec  des  inscriptions  presque  ana- 
logues, L.  E.  5; 

4"*  Un  porte-monnaie  en  cuivre  avec  applique  en  argent  portant  au  mi- 
lieu un  cachet  gravé  en  creux  sur  de  la  cornaHne,  au  nom  de  Ahmed  Ali 
Khan  fils  de  Abd  el-Rached  Khan,  année  1999  (1^^^)^  h.Yà.  9; 

5°  Un  couteau,  travail  du  Yémen,  L.  E.  i,aoo  milL 

Le  Comité  remercie  vivement  Ali  Bahgat  bey  pour  les  intéressantes  acqui- 
sitions qu'il  a  faites  pour  le  Musée  arabe  au  cours  de  son  séjour  à  la  Mecque 
et  il  exprime  sa  reconnaissance  aux  zélés  donateurs,  le  Chérif  Mansour  et 
le  marchand  de  céréales  de  la  Mecque  pour  les  objets  précieusement  in- 
structifs qu'ils  ont  offerts  au  Musée. 

VI 

M.  Magdi  bey,  conseiller  à  la  Cour  d'appel  indigène,  offre  au  Musée  deux 
cadenas  anciens  en  fer  dont  un  avec  sa  clef. 
Le  Comité  remercie. 

VII 

Le  Comité  est  informé  que  la  plaque  à  inscription  de  la  mosquée  cl- 
Kaboua,  au  sujet  de  laquelle  M.  Casanova  avait  demandé  des  renseigne- 
ments ,  lors  de  la  dernière  séance ,  a  été  déposée  au  Musée  le  1 9  août  dernier. 
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VIII 

Au  sujet  de  la  réglementation  de  lexportation  des  objets  historiques  et 
archéologiques  de  l'Art  arabe,  le  Ministère  des  Finances,  à  qui  a  été  com- 
muniquée la  décision  du  379'  rapport,  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  du 
8  février  écoulé,  n*"  385,  que  le  Contentieux  de  l'État  ne  croit  pas  néces- 
saire de  promulguer  un  arrêté  pour  rendre  appliquables ,  par  la  direction 
du  Musée  arabe,  les  mesures  adoptées  par  le  Service  des  Antiquités  égyp- 
tiennes. Toutefois,  le  Contentieux  appelle  l'attention  sur -les  difficultés  spé- 
ciales que  pourrait  soulever  l'application  de  ces  mesures  aux  produits  de 
l'Art  arabe  :  à  quelle  date  exactement  doit  s'arrôter  la  période  historique  et 
archéologique  de  cet  art,  et,  en  conséquence,  à  quels  objets  se  bornera  le 
contrôle  du  Gouvernement? 

Devant  cet  avis  du  Contentieux,  le  Ministère  prie  le  Comité  de  lui  dire 
comment  il  entend  définir  les  objets  dont  il  désire  surveiller  et  réglementer 
l'exportation. 

Renvoyé  à  la  Section  technique  pour  examen  de  la  question. 

IX 

Artin  pacha  présente  un  poids  en  verre  d'une  once  portant  le  nom  du 
khalife  Yazid. 

Le  Comité  en  décide  l'achat  moyennant  la  somme  de  L.  E.  /i. 

Artin  pacha  propose  ensuite  d'acheter  à  MM.  Ralebdjian  frères  un  lot  de 
faïences  et  de  bronzes,  pour  L.  E.  6â0. 

Après  une  longue  discussion  entre  les  membres  au  sujet  du  mérite  de  ce 
lot,  l'achat  est  décidé  en  principe,  sous  condition  toutefois  d'une  notable 
réduction  sur  le  prix  qu'Ali  Bahgat  bey  est  chargé  de  discuter  avec  le  ven- 
deur. 

X 

Sur  la  demande  de  la  Société  d'agriculture ,  sciences ,  belles-lettres  et 
arts  d'Orléans,  tendant  à  obtenir  le  service  des  bulletins,  en  échange  de  ses 
mémoires,  le  Comité  décide  d'accepter  cet  échange. 

XI 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Archives  Bibliotecas  y  Museos  : 
Revista,  année  X,  septembre  et  octobre  1907. 
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Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Annales,  t.  VIII,  fasc.  ii. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n"^  hlkooi- 
Uliion,  Miroirs,  par  M.  Georges  Bénédite. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  nT  5âi8- 
6000  et  lâooi -195217,  Amulets,  par  M.  G.  A.  Reisner. 

A  report  on  tke  Antiquities  of  Lower  Nuhia  {jhejirst  Cataract  to  theSudm 
Frontier)  and  tlieir  condition,  in  igoô-igoy,  by  Arthur  E.  P.  Weigall. 

Société  nationale*  des  Antiquaires  de  France  : 
Bulletin,  9 "^  trimestre  1907,  publication  trimestrielle. 

Société  khédiviale  de  Géographie  : 

Bulletin,  7*  série,  n*  1. 
*    Mémoires  et  documents,  publication  trimestrielle ,  fascicule  supplémentaire. 

M.  Albert  Geiss  : 
Histoire  de  r Imprimerie  en  Egypte  (  i*^  partie). 

K.  K.  Zcntral-Kommission  fiir  Erforschung  und  Ërhaltung  der  Kunsl- 
und  Historischcn  Denkmalc  : 

Mitteilungen,  Band  VI,  n*"  7-10,  Juli-October  1907. 

Associacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa  : 
Remsta,  novembre-décembre  1 907,  année  XI,  n"  54 ,  vol.  VI. 

Archaeological  Survey  of  India  : 

Progress  Report  of  Western  Circlefor  tlte  year  cnding  3i**  Mardi  igoj. 
Progress  Report  of  Northern  Circle  for  îgoS-igoj. 
Progress  Report  of  Eastcrn  Circle  for  îgoS-igoj. 
Progress  Report  of  Frontier  Circle  for  igoS-igoj. 

La  séance  est  levée  à  6  h.  1/9. 

Le  Secrétaire ,  Pour  le  Président, 

Signé  A.  BoiifBT.  Signé  Y.  Aktin. 

Les  Membres, 

Signe  H.  Fakhry,  G.  Maspbro. 


1 
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381"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  158.) 


Le  Caii'e,  ie  k  février  1908. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois, 

A.  BoiNET  pacha, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bcy. 

SOMMAIRE  : 

1"  Devis  elcoulrats; 

3*  Mosquée  du  suliau  ChaMii  (^Ljkm),  à  châra  el-Tabâneh; 

3*  Deir  el-Abiad  (^jàA>ill  oà),  couvent  copte,  à  Sohâg; 

A*  Mur  de  la  ville; 

5"  Expropriations; 

6*  Achat  de  schiste  vert; 

7*  Ouvrage  sur  les  monuments  coptes. 

1®    DEVIS  BT  CONTRATS. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  contrats  des 
travaux  suivants  inscrits  au  budget  du  Comité  de  1908  et  recommande 
leur  mise  en  adjudication  : 

i""  Tombeau  Kalaoun  : 

a)  Réparation  des  menuiseries  des  frises  en  bois;  rétablissement  des 
épigraphes  en  carton-pierre,  leur  peinture;  nettoiement  dos  colonnes; 
dorure  des  chapiteaux;  confection  d'un  nouveau  cénotaphe,  L.  E.  1000. 

b)  Maçonnerie  dans  la  façade  et  dans  la  porte  située  dans  le  corridor; 
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crépis;  enlèvement  des  crépis  anciens  et  nouveaux;  décoration  en  plâtre 
dans  ie  sahn  du  veslibuie  du  mausolée;  vitraux,  travaux  en  marbre  et  net- 
toiement des  colonnes,  L.  E.  l\oo, 

9"  Mosquée  Aksonkor  :  maçonnerie;  menuiserie;  dallage,  L.E.  35o. 

3"*  Mosquée  du  sultan  Cha'bân  : 

a)  Maçonnerie;  dallage;  réparation  de  l'ancien  plafond  sud;  pose  dune 
grille  devant  l'abreuvoir,  L.  E.  4 1 0. 

b)  Réparation  des  vantaux  des  fenêtres  qui  donnent  sur  le  liouân  est, 
L. E.  i4o. 

4°  Mosquée  Khochkadam  : 

a)  Maçonnerie;  nouvel  escalier;  dallage  en  pierre  de  Ma^sâra;  crépis; 
couverture  de  l'espace  entre  les  deux  murs  est  de  la  mosquée,  L.  E.  39o- 

b)  Réparation  de  la  machrabieh  du  liouân  sud  et  confection  d'une  par- 
celle de  machrabieh  pour  le  liouân  nord,  L. E.  i3o. 

5**  Mosquée  el-Kourdi  :  maçonnerie;  chemin  creux  devant  la  porte 
principale;  monture  des  volets  de  fenêtres;  vitraux  en  plâtre  et  vitres  colo- 
riées, L.  E.  120. 

6""  Mausolée  du  sultan  el-Ghouri  :  réparation  des  mosaïques  des  baies 
de  fenêtres  du  tombeau  ainsi  que  du  dallage,  L.E.  a 00. 

7**  Tombeau  du  sultan  el-Nâsser  :  toiture  protectrice  sur  la  salle  du 
tombeau,  L.E.  s 00. 

8°  Mosquée  Arghoun  Chah  el-lsmâïli  :  restauration  du  minbar, 
L.E.  â5o. 

9**  Sebîl  wakf  Bcibars  el-Gachankîr  :  reconstruction,  L.E.  a8o. 

lo'*  Mosquée  Almâs  :  maçonnerie;  redressement  des  colonnes, 
L.  E.  5oo. 
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1 1"  Mosquée  Ladjyn  el-Seifi  :  fenêtres;  vantaux  ;  maçonnerie,  L.  E.  i  oo. 

I  ^^  Tombeaux  des  Khalifes  : 

a)  Mausolée  ei-Achraf  :  maçonnerie;  réparation  des  plafonds;  dallage; 
châssis  pour  les  fenêtres  supérieures,  L.  E.  3oo. 

b)  Tombeau  du  sultan  Ahmed  :  travaux  de  consolidation,  L.  E.  i  a. 

c)  Tombeau  Khaouand  Baraka  :  travaux  de  consolidation,  L.  E.  5. 
cl)  Tombeau  Khaouand  Tolbieh  :  travaux  de  consolidation,  L.  E.  â5. 
ej  Tombeau  Tan kez  Bogha  :  travaux  de  consolidation,  L.  E.  i55. 

f)  Tombeau  Azromok:  travaux  de  consolidation,  L.  E.  6. 

g)  Tombeau  Azdomor  :  travaux  de  consolidation,  L.E.  65. 
h)  Tombeau  Gânibek  -.travaux  de  consolidation,  L.E.  io. 
i)  Mausolée  Anas  :  travaux  de  consolidation ,  L.  E.  i  s . 

fj  Tombeau  de  l'émir  KebJr  :  travaux  de  consolidation,  L.E.  20. 

k)  Tombeau  Asfour  :  travaux  de  consolidation,  L.E.  s 5. 

/)  Mausolée  Barkouk  :  maçonnerie;  dallage;  châssis  pour  les  fenêtres, 
L.E.  â5o. 

iS""  Mosquée  funéraire  Kâttbâï  :  rescellement  de  bandes  en  marbre 
dans  le  revêtement  do  la  salle  du  tombeau;  réparation  du  dallage  en 
marbre  du  corridor;  fermeture  du  vide  qu'il  y  a  autour  du  dallage  des 
liouâns,  L.E.  5o. 

Après  échange  de  vues,  il  est  décidé  de  retarder  la  mise  en  adjudica- 
tion de  l'entreprise  de  consolidation  du  portail  de  la  mosquée  el-Nâsser, 
pour  permettre  à  l'Architecte  en  chef  de  procéder  sur  place  à  un  examen 
plus  approfondi  des  ouvrages  à  exécuter. 

II  en  est  de  même  pour  les  travaux  de  réparation  du  dôme  du  mausolée 
du  sultan  el-Ghouri,  dont  le  devis  monte  à  L.E.  3  00  (voir  rapport  n°  877). 
La  charpente  de  la  coupole  de  ce  mausolée  est  en  assez  bon  état,  cepen- 
dant la  Section  technique  hésite  à  y  faire  exécuter  les  ouvrages  de  répara- 
tion proposés  qui  conserveront  le  dôme  dans  sa  forme  hétéroclite  actuelle. 
L'Architecte  en  chef  étudiera  un  projet  et  devis  pour  toiture  plate,  simple, 
et  une  décision  définitive  sera  prise  à  ce  sujet. 
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A  part  ces  deux  entreprises,  toutes  les  autres  qui  sont  inscrites  au 
budget  de  i  908  se  trouvent  dans  la  liste  ci-dessus. 

â^    MOSQUÉE  DU  SULTAN  GHa'bÂN. 

Le  devis  des  travaux  en  cours  d'exécution  dans  cette  mosquée  prévoit 
des  volets  simples  pour  les  fenêtres  du  tombeau. 

Cependant,  un  des  volets  primitifs  ayant  été  retrouvé,  Herz  bey  est 
d'avis  de  s'en  servir  comme  modèle.  Toutefois,  le  travail  étant  plus  com- 
pliqué que  celui  qui  était  prévu  au  devis  accepté  par  l'entrepreneur,  il  y  a 
lieu  de  modifier  le  prix  unitaire  du  devis  et  de  le  porter  à  L.  E.  6  par 
mètre  carré,  au  lieu  de  L.  E.  i,&oo  mill. 

Il  a  été  découvert,  en  outre,  un  vantail  de  la  grande  fenêtre  du  sebH 
et  l'Architecte  en  chef  estime  qu'il  convient  de  le  rendre  à  sa  destination 
première,  après  réparation  convenable.  Dans  ce  cas,  son  pendant  serait 
mis  à  neuf.  D'où,  augmentation  de  dépense  de  L.E.  8. 

La  Section  technique  approuve. 

3""    DEIR  EL-ABIAD. 

L'Architecte  en  chef  présente  un  devis  de  L.E.  i5oo,  préparé  par  le 
Service  pour  la  continuation  des  travaux  de  consolidation  de  Deir  el-Abiad 
à  Sohâg. 

Herz  bey  pense  qu'une  mise  en  adjudication  de  cette  entreprise  n'atti- 
rera pas  des  soumissionnaires  sérieux ,  étant  donnée  la  situation  désavan- 
tageuse du  chantier.  D'autre  part,  l'entrepreneur  des  premiers  travaux 
disposant  encore  do  matériaux  et  d'échafaudages  qui  se  trouvent  à  pied 
d'œuvre,  il  serait  préférable  de  traiter  avec  lui  de  gré  à  gré  et  de  lui 
confier  l'exécution  du  devis  aux  mêmes  conditions  que  celles  des  premiers 
travaux  qu'il  a  menés  à  bonne  fin  d'une  façon  très  satisfaisante.  D'ailleurs, 
les  prix  unitaires  du  devis  précité  sont  les  mêmes  que  ceux  du  premier 
devis.  Les  seules  modifications  qui  ont  été  introduites  portent  sur  les  maçon- 
neries en  pierre  de  taille  et  sur  celles  en  moellons;  ces  ouvrages,  en  raison 
des  exigences  du  marché,  ont  été  cotés  respectivement  L.E.  /i,s5o  mill. 
et  L.E.  o,55o  miU.  au  lieu  de  L.E.  3,760  mill.  et  L.E.  o,&5o  mill. 
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Considérant  que  le  personnel  attaché  h  la  surveillance  spéciale  du  deir 
continue  à  émarger  sur  les  crédits  affectés  h  la  consolidation  du  Dcir 
el-Abiad  et  du  Deir  el-Âhmar,  que  les  travaux  à  entreprendre  ne  sont  en 
fait  que  la  continuation  de  ceux  qui  ont  été  exécutés  par  la  première 
entreprise,  et  qu'une  nouvelle  mise  en  adjudication  entraînera  des  retards 
préjudiciables,  la  Section  technique  se  rallie  aux  propositions  de  l'Archi- 
tecte en  chef  et  approuve  le  devis. 

tl^    MUR  DE  LA  yiLL£. 

L'Egyptian  Delta  Light  Railways  C""  ayant  demandé  la  concession  d'un 
terrain  sis  à  el-Darrassah  (Gamâlieh)  pour  en  faire  un  dépôt,  le  Service 
du  Tanzim  désire  savoir  si  le  Comité  n'y  fait  pas  d'objection. 

La  Section  technique,  après  examen  du  plan  d'emplacement,  constate 
que  la  parcelle  de  terrain  sollicitée  est  éloignée  de  l'ancienne  enceinte  de 
la  ville  et,  dans  ces  conditions,  elle  ne  voit  pas  d'inconvénient,  en  ce  qui 
concerne  le  Comité,  à  ce  que  la  cession  en  soit  consentie  à  ladite  com- 
pagnie. 

5°    EXPROPRIATIONS. 

L'Architecte  en  chef  informe  la  Section  technique  que  sur  les  L.  E.  i  ooo 
allouées  pour  expropriations,  une  somme  de  L.  E.  /ioo  se  trouve  déjà 
engagée  aux  opérations  de  1907,  et,  par  conséquent,  L.  E.  600  seulement 
pourront  être  affectées  h  de  nouvelles  expropriations  en  1908. 

Les  nouvelles  expropriations  à  entreprendre  en  1908  auront  pour  objet 
les  échoppes  n"**  33-35  adossées  à  la  façade  de  la  mosquée  Kalaoun. 

6**    ACHAT  DE  SCHISTE  VERT, 

Le  schiste  vert  dont  le  Service  du  Comité  a  souvent  besoin  pour  les 
travaux  de  restauration,  fait  défaut  sur  notre  place,  et  les  entrepreneurs 
trouvent  de  grandes  difficultés  à  obtenir  des  marchands  en  Europe,  des 
envois  de  petite  importance. 

Pour  obvier  à  ces  inconvénients  qui  sont  préjudiciables  à  l'exécution 
des  travaux,  l'Architecte  en   chef  demande   l'autorisation  de  faire  une 
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commande  de  q  o  mètres  carrés  de  ce  matériel  qui  serait  fourni  aux  entre- 
preneurs au  prix  coûtant. 

La  Section  technique  approuve,  dans  la  limite  d'un  crédit  de  L.E.  sS, 
qui  sera  ouvert  à  cet  effet. 


lO 


OOVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 


La  Section  technique  recommande  l'ouverture  d'un  crédit  de  L.  E.  3o  à 
l'Architecte  en  chef  pour  la  confection  de  vingt- neuf  clichés  des  églises 
coptes  du  Caire,  devant  servir  aux  illustrations  de  l'ouvrage  sur  les  monu- 
ments coptes. 

La  Section  technique  charge  Herz  bey  de  se  rendre  aux  Deir  el-Abiad  cl 
Deir  el-Ahmar  pour  établir  la  série  des  travaux  qui  y  sera  exécutée. 

Signé  J.  Barom,  A.  Boihbt,  P.  Casanova,  M.  Herz. 
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382"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  158.) 


Le  Caire,  le  qû  fëvricr  1908, 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Au  Bahgat  bey, 

A.  Patricolo,  en  remplacement  do  Herz  bey. 

Boinet  pacha  s'excuse  de  ne  pouvoir  assister  ù  la  réunion. 


SOMMAIRE  : 
1*  Devis; 

9*  Adjudications; 

3'  Tombeau  Ahoul-Youssefein  ((jOum^I  ^')'  ^  châra  eI~Tabâneb; 

k'  Mosquéed'd'MalikaSafia(AAii0A5^l),àel-Daoudieh(n''9oo  du  plan  Grand  bey); 

5*  Mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun  (^jjijia  ^^  «^^^t)«  ^  KaFat  el-Kabch  (n**  aao  du 

plan); 
6*  Mosquée  Osman  Katkhoda  (liXjscs5"^Uvfi),  à  châra  Abdyu  (a*  96/i  du  plan); 
7"  Mosquée  Khocfakadam  el-Ahmadi  ((^«X^-^l  i*<XJLâ^),  à  Darb  el-Hosr  (n*  i53  du 

plan); 
8*"  Mosquée  au  village  de  Telouaneh  (MenouGeh); 
9°  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Mak'ad  de  Témir  Mâmâï  (^^UU),  à  châra  Beit  el-Kâdi  (enti*eles  n"  a8  et  A3  du 

plan); 

b)  Mosquée  el-Fakahâni  (jL^XjLJI),  wakf  Ahmed  Katkhoda  el-KharbouUi ,  à  el< 

Akadyn; 

c)  Mosquée  d-Sâleh  Negm  d-Dyn  Ayyoub  (o^l  ijè^^  f^  ^^0  *  ^  el-Nahas- 

syn  (n*  38  du  plan). 

1^    DEVIS. 

La  Section  technique  approuve  les  devis  suivants  préparés  par  le  Service: 

a)  Mosquée  el-Azhar  :  réparations  au  local  occupé  par  l'Administration 
des  Postes,  L.  E.  si 5. 
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h)  Maison  Gamftl  el-Dyn  ci-Zahabi  :  réparations  dans  l'atelier  de  pein- 
ture n**  9,  L.  E.  13. 

â®    ADJUDICATIONS. 

Le  dépouillement  des  offres  présentées  au  Service  pour  l'exécution  des 
travaux  ci-uprès  a  donné  les  résultats  suivants  : 

a)  Mosquée  du  sultan  el-Mouayyed  :  grillages  en  fer  des  deux  entrées  qui 
se  trouvent  dans  le  mur  ouest  de  la  mosquée  (voir  rapport  n*  38o),  devis 
de  L.  E.  8 ,  à  Mohamed  Ahmed  el-Kâteb  qui  exerce  le  métier  de  forgeron 
s'il  accepte  de  porter  do  5  à  6  o/o  le  rabais  par  lui  consenti;  sinon  le 
travail  sera  confié  à  son  concurrent  Ali  Mohamed  avec  6  o/o  de  rabais. 

b)  Sebil  Cheikhou,  à  Bâb  el-Khattâbah  :  enlèvement  des  détritus  entas- 
sés près  du  sebîl  (voir  rapport  n°  38o),  devis  de  L.  E.  6,5oo  mill.,à 
Ahmed  Mohamed,  aux  prix  du  devis. 

3**    TOMBEAU    ABOUL-YOUSSEFEIN. 

Par  sa  communication  du  a6  août  dernier,  n"  5867,  l'Administration 
générale  des  Wakfs  informe  le  (Jomité  qu'elle  se  trouve  dans  l'impossibilité 
de  passer  outre  à  sa  demande  d'une  indemnité  de  L.  E.  3o,  pour  la  démo- 
lition des  masures  qui  obstruaient  l'entrée  et  une  partie  du  dôme  du  tom- 
beau Aboul-Youssefein  (voir  rapport  n**  Sya);  les  locaux  en  question 
constituaient  des  biens  d'un  \vakf  et  par  suite  leur  disparition  implique 
nécessairement  une  compensation  en  faveur  dudit  wakf. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  faire  droit  à  la  réclamation  de  l'Ad- 
ministration générale  des  Wakfs.  Mais  le  prix  de  L.  E.  3o  lui  paraissant 
exagéré,  elle  croit  nécessaire  de  faire  procéder  à  une  nouvelle  estimation  par 
l'entremise  du  Ministère  des  Travaux  publics. 

U^    MOSQUEE    D'EL-MALIKA    SAFIA. 

A.  Une  des  maksalahs  de  la  porte  monumentale  de  l'ancienne 
enceinte  de  la  mosquée  del-Malika  Safia  ayant  été  démolie  par  les  chocs 
réitérés    des   voitures,   la   Section   technique   propose  de   procéder   aux 
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réparations  nécessaires  et  en  même  temps ,  pour  rendre  ces  dernières  défini- 
tives, de  condamner  le  passage  aux  véhicules,  en  plaçant  des  bornes  en 
pierre. 

Une  autorisation  à  cet  effet  sera  demandée  au  Tanztm. 

B.  Le  Service  ayant  été  avisé  par  son  inspecteur  des  monuments  que  le 
sieur  Ahmed  Soliman  el-Fayoumi  était  en  train  de  réparer  sa  maison  atte- 
nante à  la  mosquée  d'el-Malika  Safia,  l'Architecte  en  chef  a  prié  le  Tanztm 
de  faire  suspendre  les  travaux  en  vue  de  l'expropriation  décidée  par  le 
Comité  des  abords  du  monument  (voir  rapport  n"  35  et  procès-verbal  n**  97). 

Par  sa  lettre  n"  989  B.  H.  du  17  courant,  le  Ministère  des  Travaux  pu- 
blics, tout  en  faisant  droit  à  la  demande  de  l'Architecte  en  chef,  s'informe 
si  le  Comité  est  disposé  à  payer  présentement  le  prix  de  l'expropriation  de 
la  maison  en  question  et  s'il  est  établi  que  cette  dernière  est  propriété  du 
sieur  Ahmed  Soliman. 

La  Section  technique  relève  que,  contrairement  aux  accords  en  vigueur, 
le  Comité  n'a  pas  été  saisi  officiellement  de  la  demande  d'autorisation  de 
construire  qu'aurait  adressée  au  Tanztm  le  sieur  Ahmed.  Aussi,  les  expli- 
cations nécessaires  seront  demandées  au  Ministère  des  Travaux  publics  en 
lui  signalant  que  les  réparations  ont  été  achevées  et  qu'il  y  a  lieu  de  dres- 
ser procès-verbal  de  contravention  contre  le  sieur  Ahmed,  après  quoi  la 
question  du  rachat  de  la  maison  sera  examinée. 

5^    MOSQUEE    D'AHMED    IRN    TOULOUN. 

La  Section  technique  enregistre  les  premières  observations  sur  l'inclinai- 
son du  minaret  de  l'angle  nord-est  de  la  mosquée  d'Ibn  Touloun  (voir  rap- 
port n*»  38o). 

Sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  un  second  examen  sera  fait  à 
fin  mars  prochain. 

6^    MOSQUÉE    OSMAN    KATKHODA. 

Les  travaux  ordonnés  par  l'Administration  générale  des  Wakfs  dans  la 
mosquée  Osman  Katkhoda  ont  été  achevés,  conformément  aux  prescriptions 
du  Comité  (voir  rapport  n"*  35o). 
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7^    MOSQUÉE    KHOCHKADAH    EL-AHMADI. 

La  Section  technique ,  ayant  été  saisie  d'une  demande  de  la  dame  Nabiha 
Hosni  tendant  à  la  réparation  du  bain  lui  appartenant  contigu  à  la  mosquée 
Khochkadam ,  avait  subordonné  la  délivrance  de  l'autorisation  y  relative  à 
la  condition  que  des  mesures  efficaces  soient  prises  en  même  temps  pour  la 
protection  des  murs  de  la  mosquée  endommagés  par  l'humidité  provenant 
des  eaux  du  bain  (voir  rapport  n"  356). 

Il  a  été  écrit  dans  ce  sens  au  Tanzim,  le  7  juin  1906.  Cependant, 
jusqu'à  ce  jour,  l'affaire  reste  en  suspens. 

La  Section  technique,  considérant  d'une  part  que  la  dame  Nabiha  Hosni 
est  tenue  d'exécuter  les  réparations  qui  sont  de  nature  à  mettre  les  murs 
de  la  mosquée  à  l'abri  des  dégâts  ultérieurs,  et  que  d'autre  part  des  tra- 
vaux importants  ont  été  récemment  exécutés  dans  la  mosquée,  par  les  soins 
du  Comité,  propose  de  prier  l'Administration  générale  des  Wakfs  d'envoyer 
à  ladite  dame  les  sommations  légales  requises  par  la  circonstance, afin  que 
les  travaux  soient  faits  conformément  aux  stipulations. 

8®    MOSQUEE    AU    VILLAGE    DE    TELOUANEH. 

Cette  mosquée  ayant  été  signalée  à  l'Architecte  en  chef,  un  agent  du 
Service  s'est  rendu  sur  place  pour  examen  et  il  a  relevé  que  la  mosquée  est 
complètement  ruinée  et  son  emplacement  jonché  de  décombres  parmi  les- 
quels on  ne  signale  rien  d'intéressant. 

En  conséquence,  la  Section  technique  propose  de  s'en  désintéresser. 


VISITES    SUR    LES    LIEUX. 


À.    MAK^AD    DB    L^BMIB    MAMAÎ. 


La  Section  technique  enregistre  l'achèvement  des  travaux  de  peinture  du 
plafond  du  mak'ad  effectués  dans  des  conditions  satisfaisantes. 


B.    MOSQUÉE    BL-FAKAHAlfl. 


Cette  mosquée,  sise  rue  el-Akadyn  et  longeant  avec  son  côté  nord  la 
ruelle  Chochkadam,  fut  bâtie  par  el-Zâfer  en  l'année  5â3  de  l'hégire;  elle 
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relève  actuellement  du  wakf  d'Ahmed  Katkhoda  el-Kharboutli ,  dernier  res- 
taurateur ou  plutôt  reconstructeur  de  Tédifice;  dans  cette  reconstruction 
qui,  selon  Tinscription  conservée  sur  place,  remonte  à  Tannée  1 1/(8,  tous 
les  restes  de  l'ancienne  mosquée  furent  dispersés  ou  détruits  et  la  mosquée 
actuelle  ne  présente  rien  d'intéressant  excepté  les  vantaux  en  bois  des  portes 
ouest  et  nord  dont  les  ornements  fînement  sculptés  et  d  une  bonne  époque 
représentent  tout  ce  qui  a  survécu  à  la  ruine  et  aux  reconstructions. 

La  Section  technique  propose  de  se  désintéresser  de  l'édifice  mais  de 
classer  les  vantaux  parmi  les  monuments  à  conserver  et  de  faire  procéder  à 
leur  nettoiement. 

C.  HOSQUés  bl-sàleh  negm  bl-dtn  àyyoub. 

La  dame  Kbadiga  bent  Ahmed,  gérante  du  wakf  d'el-Hagg  Feteih  el- 
Hegueibi ,  ayant  sollicité  en  novembre  dernier  l'autorisation  de  transformer 
en  magasin  une  masure  contiguë  à  la  mosquée  d'el-Sâléh  Ayyoub ,  la  Section 
technique  se  rend  compte  qu'il  s-'agit  en  l'espèce  d'un  local  frappé  d'aligne- 
ment par  suite  des  modifications  apportées  par  le  Tanzîm  au  tracé  de  la  rue 
el-Nahassyn,  sur  la  demande  du  Comité,  dans  le  but  de  dégager  la  façade 
de  la  mosquée  (voir  rapport  n**  91). 

Dans  ces  conditions,  il  est  proposé  de  faire  procéder  à  l'expropriation 
de  la  masure  en  question  sur  le  budget  du  Comité.  Cette  opération  aura 
en  outre  pour  résultat  de  mettre  à  jour  les  derniers  vestiges  de  la  mosquée 
intéressante  du  sultan  Beibars  II  actuellement  obstrués. 

Signé  A.  Bahgat,  A.  Patricolo. 
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PROCÈS-VERBAL  ^  159. 

(Voir  les  rapporte  n*'  383  à  385  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  TAdministration  générale  des  Wakfs, 
le  1  &  avril  i  908 ,  à  5  heures  de  Taprès-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Hussein  Ruchdi  pacha,  président, 
Yagoub  Artin  pacha , 
A.  BoiNET  pacha, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Saber  Sabri  pacha  ; 
MM.  Ali  Bahgat  bey, 
Hanna  Bakhoum  bey, 
Mahmoud  Fahhi  bey, 
M.  Herz  bey, 
G.  Maspero, 

0.  DE   MOHL, 

J.  Zarb  bey. 

Sir  William  Garstin,  MM.  J.  Barois,  le  docteur  B.  Moritz  et  M.  H.  Si- 
maîka  bey  s'excusent  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

1 

Le  Président  se  fait  l'interprète  des  sentiments  unanimes  des  membres 
présents  en  exprimant  ses  regrets  de  n'avoir  pas  pu  offrir  à  Sir  William 
Garstin,  avant  son  départ  définitif  d'Egypte ,  l'expression  sincère  des  vifs 
remerciements  du  Comité,  pour  l'intérêt  constant  qu'il  a  pris  à  Tœuvre  de 
conservation  des  monuments  arabes,  pendant  les  quinze  ans  de  sa  pré- 
cieuse collaboration  comme  membre  du  Comité. 

A  l'unanimité,  le  Comité  décide  d'admettre  Sir  William  Garstin  parmi 
ses  membres  honoraires. 
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II 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

A  propos  du  paragraphe  IX,  Ali  Babgat  bey  dit  qu'il  na  pu  réussir  à 
obtenir  une  diminution  quelconque  sur  le  prix  du  lot  d  antiquités  appar- 
tenant à  MM.  Kalebdjian  frères. 

En  conséquence ,  le  Comité  renonce  à  l'achat  des  objets  en  question. 

m 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n'^SSS  à  385  sont  approuvés  sans 
obserA'alions. 

Au  sujet  de  la  stèle  mentionnée  au  paragraphe  7  du  SSB""  rapport,  le 
Comité  décide  de  payer  P.  T.  5o  au  fossoyeur  Ibrahim  Râdi,  à  titre  de 
gratification. 

IV 

S.  E.  Mohamed Serour  pacha ,  ancien  vice-président  du  Comité,  remercie 
le  Président  de  la  lettre  flatteuse  qui  lui  a  été  adressée  à  l'occasion  de  sa 
mise  à  la  retraite  (voir  procès-verbal  n'  1 58). 


Herz  bey  présente  un  tableau  de  la  situation  des  travaux  exécutés  pen- 
dant l'année  1907. 

Ce  tableau  se  résume  comme  suit  : 

i.    BUDGET  ORDINAIRE  DU  COMITE. 

Dépenses  autorisées  :  L.  E.    63 28;   valeur    des    travaux    exécutés  : 
L.  E.  57 1 9  ;  reste  :  L.  Ë.  616. 

B.    ALLOCATION  DU  MINISTERE  DBS  TRAVAUX  PUBLICS. 

Dépenses    autorisées  :  L.  E.    3975;    valeur   des   travaux  exécutés: 
L.  E.  3170;  reste  :  L.  Ë.  81 5. 

G.    ALLOCATION  POUR  LE  DEIR  EL-ABIAD. 

Dépenses  autorisées  :  L.  E.  5oo  ;  valeur  des  travaux  exécutés  :  L.  E.  5oo. 
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D.    ALLOCATION  POUR  LE  TOMBEAU  EL-80UDD1. 

Dépenses  autorisées  :  L.  E.  35o;  valeur  des  travaux  exécutés  :  L.  E.  lo; 
reste  :  L.  E.  3/io.  (Travaux  commencés  vers  la  fin  de  Tannée.) 

VI 

Herz  bey  rend  compte  des  démarches  qu'il  n'a  cessé  de  faire,  depuis 
1898,  auprès  du  cheikh  Abd  el-Rahim  el-Demerdâchi,  nâzir  du  wakf  dont 
relève  le  palais  Bechtâk ,  en  vue  de  l'exécution  des  décisions  prises  par  le 
Comité  au  sujet  de  cet  édifice,  notamment  sur  son  expropriation  (voir 
rapports  n*  287  et  a6i). 

[je  cheikh  el-Demerdftchi  évite  systématiquement  tout  rapport  avec  le 
Service,  il  est  même  revenu  sur  sa  promesse  d'envoyer  la  clef  du  palais 
pour  permettre  à  la  Section  technique  d'examiner  en  détail  l'intéressante 
kâ^ah  classée  parmi  les  monuments  arabes. 

Herz  bey  attire  l'attention  du  Comité  sur  l'état  précaire  du  monument 
au  point  de  vue  de  sa  stabilité ,  et  il  demande  qu'il  soit  pourvu  d'urgence  à 
des  mesures  de  consolidation. 

Le  Comité  prie  le  Président  d'intervenir  auprès  du  cheikh  el-Demer- 
dâchi ,  afin  de  pouvoir  prendre  une  décision  sur  ce  qui  peut  être  fait  au 
sujet  du  monument. 

VU 

Fakhry  pacha  dit  avoir  eu  l'occasion,  avec  Boinet  pacha,  de  visiter  l'in- 
stallation de  l'embryon  de  musée  copte  organivsé  par  le  Patriarcat  dans 
une  des  annexes  de  l'église  el-Mo'allaka,  au  Vieux-Caire. 

On  y  remarque  déjà  un  certain  nombre  d'objets  anciens  très  intéres- 
sants, livres  de  prière,  cassettes,  vieilles  broderies,  objets  du  culte,  boi- 
series, etc. 

Fakhry  pacha  est  heureux  de  constater  ce  commencement  de  réalisa- 
tion d'une  idée  qu'il  avait  préconisée  et  il  félicite  Hanna  Bakhoum  bey, 
ainsi  que  Simaïka  bey  pour  le  zèle  qu'ils  ont  apporté  à  la  fondation  de  ce 
musée  qui  est  destiné  à  sauver  de  nombreux  objets  anciens,  intéressant 
non  seulement  la  religion  copte,  mais  aussi  la  science  archéologique. 

Cette  visite  a  trouvé  un  attrait  de  plus  dans  la  grande  affabilité  de 
S.  6.  le  Patriarche  copte-orthodoxe,  qui  était  présent  à  l'église  el-Mo*allaka. 
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Le  musée  aurait  besoin  d'armoires  et  Simaïka  bey  avait  prié  Fakhry 
pacha  de  pressentir  l'Administration  générale  des  Wakfs  sur  la  possibilité 
d'obtenir  à  un  prix  raisonnable  les  vitrines  de  l'ancien  Musée  arabe. 

Une  demande  dans  ce  sens  sera  adressée  à  l'Administration  générale 
des  Wakfs. 

M.  Maspero  observe  que  le  Musée  des  antiquités  égyptiennes  possède 
une  salle  entière  consacrée  à  l'art  copte  et  qui  contient  de  nombreux  monu- 
ments des  plus  intéressants. 

VIII 

Il  est  donné  lecture  de  la  note  suivante,  adressée  à  Fakhry  pacha,  par 
l'Architecte  en  chef  : 

«Les  agents  du  Service  du  Comité,  ci-après,  ont  été  nommés  à  titre 
provisoire  et  émargent  sur  le  crédit  annuel  de  L.  E.  looo  alloué  pour 
le  renforcement  de  notre  personnel  : 

TRilTBHBm 

MnsviL. 

L.E. 

A.  Patricolo,  architecte -^inspecteur,   né  le  3i    octobre   1867, 

engagé  le  39  décembre  1  goS 3o 

M.  F.  Sleyrer,  architecte-inspecteur,  né  le  5  juillet  1 879 ,  engagé 

le  39  janvier  1903 3o 

Ahmed  Fahim ,  ingénieur,  né  en  1 870 ,  engagé  le  1  •'  février  1898.  13 

Ahmed  Zaki,  écrivain,  né  en  187&,  engagé  le  5  janvier  1897.  is 

R  Par  suite  du  développement  et  de  l'importance  progressive  de  nos  tra- 
vaux, l'action  des  titulaires  de  ces  postes  ne  s'applique  pas  seulement  aux 
travaux  spéciaux  payés  sur  les  allocations  du  Gouvernement,  mais  à  tous 
les  travaux  du  Service  en  général,  et  ces  emplois  ne  peuvent  plus  vérita- 
blement continuer  à  être  considérés  comme  temporaires. 

«  Je  suis  persuadé  que  Votre  Excellence  voudra  bien  dans  l'intérêt  même 
de  notre  Comité  encourager  lesdits  agents,  dont  les  services  sont  plei- 
nement appréciés,  en  obtenant  la  régularisation  de  leur  situation  par  leur 
inscription  dans  les  cadres  du  personnel  permanent,  n 

Le  Comité  est  d'avis  qu'avant  de  faire  toute  démarche  oiTicielle,  il 
conviendrait  de  soumettre  officieusement  à  M.  le   Conseiller  fmancier 


—  sa- 
la question,  el  Fakhry  pacha  est  prié  de  vouloir  bien  intervenir  à  ce 
sujet,  pour  arriver  à  un  règlement  satisfaisant. 

IX 

Une  discussion  s'engage  au  sujet  de  la  question  d'organiser  au  Musée 
arabe  une  exposition  des  collections  privées  à  l'occasion  du  prochain 
congrès  archéologique  qui  sera  tenu  au  Caire  l'année  prochaine. 

M.  Maspero  dit  qu'il  convient  tout  d  abord  de  voir  les  collections  qui 
ne  doivent  contenir  que  des  objets  arabes  exclusivement,  dans  le  but  de  se 
rendre  compte  de  leur  valeur  et  aussi  pour  prévoir  les  vitrines  qui  seront 
nécessaires. 

Le  Comité  délègue  Boinct  pacha  pour  entrer  en  rapports  avec  les  délen- 
teurs des  collections. 

X 

En  réponse  h  la  communication  de  l'alinéa  C  du  paragraphe  6  du 
380"*  rapport,  au  sujet  des  mesures  qu'il  y  aurait  lieu  de  prendre  à  Tégard 
du  gérant  du  wakf  copropriétaire  de  l'okâlah  Kâïtbâî,  le  Conl^ntieuit  de 
l'Administration  générale  des  Wakfs  émet  l'avis  qu'aucune  poursuite  judi- 
ciaire ne  peut  être  engagée  pour  obliger  ledit  gérant  de  faire  droit  aux 
desiderata  du  Comité. 

M.  le  chef  du  Contentieux,  prié  d'assister  à  la  présente  séance,  soutient 
cet  avis  malgré  lopinion  contraire  de  quelques-uns  des  membres  pré- 
sents. 

Dans  ces  conditions,  il  est  décidé  que  Saber  Sabri  pacha,  Mahmoud 
Fahmi  bey  et  Herz  bey  tâcheront  de  voir  le  nâzir  du  wakf  el-Chorbagui 
pour  parvenir  à  un  arrangement. 

XI 

Les  objets  suivants  seront  acquis  pour  le  Musée  : 

1°  Un  gratte-dos  style  persan  en  ébène  et  ivoire  avec  incrustations  en 
or  et  pierreries ,  au  prix  de  L.  E.  6  9  ; 

3"  Une  botte  contenant  une  carte  géographique  très  curieuse  de 
l'Europe  et  d'une  partie  de  l'Asie  et  de  l'Afrique,  dressée  en  l'an  ii5i 
de  l'hégire.  Une  aiguille  pivotant  sur  son  axe  est  placée  au  point  de 
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l'emplacement  de  la  Mecque  et  permet  de  s'orienter  vers  la  ville  sainte 
de  n'importe  quelle  localité  (](][urant  sur  la  carte. 

XII 

L'Imprimerie  de  l'Institut  français  d'archéologie  orientale  du  Caire  vient 
de  livrer  en  quatre  cents  exemplaires  le  sS"*  fascicule  des  comptes  rendus 
du  Comité  pour  1908. 

XIII 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Archives  Bibliotccas  y  Muscos  : 
Revista,  année  X,  novembre  et  décembre  1907. 

Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 
Annales,  t.  VIII,  fasc.  m. 

K.  K.  Zentral-Kommission  fur  Erforschung  und  Erbaltung  dcr  Kunst- 
und  Historischen  Denkmale  : 

Milteilungen,  Band  VI,  n"**  1 1  et  19,  November-December  1907. 

Smithsonian  Institution  : 

Anntial  Report  of  tlie  Board  ofregenlsfor  llie  year  ending  June  3o^  tQo6. 

Berichte  ûber  die  Tàtigkeit  der  Provinzialkommission  Jur  die  Denkmalpjledge 
in  der  Rheinprovinz  und  der  Pravinzialmuseum  zu  Bonn  und  Trier,  XII,  1  907. 

La  séance  est  levée  à  6  h.  1/2. 

Le  Secrétaire,  Pour  le  Président, 

Signé  A.  BoiRBT.  Signé  Y.  Artin. 

Les  Membres, 
Signe  Mahmoud  Faumi,  G.  Maspkro. 
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383"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n'  159.) 


Le  Caire,  le  la  mars  1908. 


Présents  à  la  réunion  : 


MM.  Ali  BAHGATbey, 
A.  RoiiiBT  pacha, 
M.  Herz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudicalions  ; 

9*  Mosquée  du  sullan  Hassan  {^^méa),  près  de  la  Citadelle  (n"  1 33  du  plan  Grand  bey); 

3*  Mosquée  el-SâIeh  Negm  el-Dyn  Ayyoub(o^)  (jè^^  ^  ^^^O*  ^  el-Nahassyn 

(n*  38  du  plan); 
&**  Mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun  {{^^  {^  ^^)y  ^  Kai'al  el-Kabch  (n*  a^o  du 

plan); 
5*  Porte  Bàdestân  (^bu.:>I/),  à  Khân  el-Klialili; 
6*  Aqueduc  de  Foum  d-Khalfg; 
7*  Musée  arabe; 
8*  Impressions; 
9*  Billels  d'entrée  aux  monuments. 

1®    ADJUDICATIONS. 

Après  triage  des  soumissions  présentées  pour  l'exécution  des  travaux  in- 
scrits sur  le  budget  ordinaire  du  Comité,  pour  1908  (voir  rapport  n*  38 1), 
la  Section  technique  propose  de  faire  procéder  aux  adjudications  suivantes: 

1"  Tombeau  du  sultan  Kalaoun: 

fl)  Peinture,  devis  de  L. E.  1000,  à  Elio  Prinzivalii,  peintre,  qui,  au 
lieu  du  prix  forfaitaire  de  L.  E.  800  de  son  offre,  accepte  un  rabais  de  1 5  0/0 
sur  le  montant  du  devis.  Son  concurrent  Hatoun  est  écarté,  bien  qu'il  soit 
le  plus  bas  offrant,  étant  donné  qu'il  n'est  pas  lui-même  peintre  de  profession. 
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b)  Maçonnerie,  menuiserie,  etc.,  devis  de  L.  Ë.  /ioo,  à  Elias  Hatoun, 
avec  !&  o/o  de  rabais,  au  lieu  du  i  s  o/o  de  son  offre.  Le  plus  bas  offrant, 
Derwich  IVf oustafa ,  avec  1 6  o/o  de  rabais ,  ne  possède  pas  au  même  titre  que 
Ilatoun  les  capacités  voulues  pour  l'exécution  des  vitraux  en  plâtre,  travail 
le  plus  important  de  l'entreprise. 

a*"  Mosquée  Aksonkor  :  maçonnerie,  etc.,  devis  de  L.  E.  35o,  à  Abdel- 
Al  Khâlid ,  seul  soumissionnaire ,  avec  8  i/q  o/o  de  rabais. 

3^  Mosquée  du  sultan  Cha'bftn  : 

a)  Maçonnerie,  dallage,  etc.,  devis  de  L.E.  /iio,  à  Abd  el-Al  Khftlid, 
avec  10  o/o  de  rabais,  au  lieu  de  8  3//i  o/o  de  son  offre;  el-Hclouani,  plus 
bas.  offrant,  avec  lâ  o/o  de  rabais,  ayant  été  déclaré  adjudicataire  des 
entreprises  importantes  n~  12,  1 3  et  ili  ci-dessous. 

b)  Réparation  des  menuiseries,  devis  de  L.E.  i/io,  àTadros  Badîr,  avec 

I  a  0/0  de  rabais.  El-Helouani,  plus  bas  offrant,  avec  1 2  0/0  de  rabais,  est 
écarté,  n'étant  pas  lui-même,  comme  Tadros,  menuisier  de  profession. 

à""  Mosquée  Khocbkadam  : 

a)  Maçonnerie,  dallage,  escalier,  etc. ,  devis  de  L.  E.  320 ,  à  Khalil  Ibra- 
him el-Dinchâoui,  avec  1 2  1/2  0/0  de  rabais,  au  lieu  du  9  0/0  de  son  offre. 

II  est  passé  outre  aux  offres  plus  avantageuses  d'el-Helouani  et  de  Mohamed 
Khalifa,  pour  la  raison  qu'el-Dinchâoui  connaît  mieux  les  exigences  de 
Tentreprise,  ayant  travaillé  l'an  passé  dans  la  même  mosquée. 

b)  Menuiseries,  devis  de  L.E.  i3o,  à  Mahmoud  Hassan,  plus  bas 
offrant,  au  prix  de  L.E.  96. 

5**  Mosquée  el-Kourdi  :  maçonnerie ,  etc. ,  devis  de  L.  E.  1 3o,  à  Abd  el- 
Al  Soliman,  avec  10  1/2  0/0  de  rabais. 

6*  Mausolée  du  sultan  el-Ghouri  :  mosaïques,  devis  de  L.E.  200,  à 
Mikhali  Soliriadis,  avec  i5  0/0  de  rabais. 

7*  Tombeau  du  sultan  el-Nâsscr  :  toiture,  devis  de  L.  E.  200,  à  Farag 
Soliman ,  avec  1 1  0/0  de  rabais. 

8*  Mosquée  Arghoun  Chah  el-Ismâîli  :  restauration  du  minbar,  devis  de 
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L.  E.  qBo,  à  Tadros  Badir,  avec  i  o  o/o  de  rabais,  au  lieu  du  8  o/o  de  son 
offre.  Tadros  étant  un  spécialiste  pour  ce  genre  de  travaux,  il  est  passé 
outre  aux  offres  un  peu  plus  avantageuses  de  ses  concurrents. 

9**  Sebîl  wakf  Beibars el-Gachankîr  :  reconstruction,  devis  de  L.  E,  980, 
à  Khalii  Ibrahim  el-Dinchâoui ,  avec  lo  0/0  de  rabais. 

10''  Mosquée  Almfts  :  maçonnerie,  etc.,  devis  de  L.E.  5 00,  à  el-He- 
louani ,  avec  1  li  0/0  de  rabais. 

1 1"  Mosquée  Ladjyn  el-Seifi  :  menuiserie  et  maçonnerie,  devis  de 
L.  E.  100,  à  Mohamed  Gad  el-Maoula,  avec  10  0/0  de  rabais.  Cet  entre- 
preneur avait  soumissionné  aux  prix  du  devis  ;  mais  comme  il  exécute  dans 
la  même  mosquée  des  travaux  pour  compte  de  l'Administration  générale 
des  Wakfs  et  qu'il  a  accepté  à  peu  de  chose  près  les  conditions  de  ses 
concurrents,  la  préférence  lui  a  été  accordée. 

1 9"  Tombeaux  des  Khalifes  :  1  "  série ,  devis  de  L.  E.  &  9  s,  à  el-Helouani, 
avec  19  0/0  de  rabais. 

i3**  Tombeaux  des  Khalifes  :  9*  série,  devis  de  L.  E.  899,  à  el- 
Helouani  ,  avec  1 9  0/0  de  rabais. 

ili*^  Mosquée  funéraire  du  sultan  Kâïtbàï  :  marbres  et  dallages,  devis 
de  L.  E.  5o.  Deux  offres  ont  été  présentées  pour  cette  entreprise,  une  de 
Ibrahim  Antoun  el  l'autre  de  Abd  el-Âl  Soliman.  Toutefois,  comme  le 
premier  entrepreneur  exige  une  majoration  des  prix  du  devis  et  que  le 
second  n'a  pas  encore  fait  ses  preuves  de  capacité  au  Service  du  Comité, 
la  Section  technique  est  d'avis  de  faire  procéder  à  une  seconde  mise  en 
adjudication. 

9^    MOSQUÉE    DU    SULTAN    HASSAN. 

A.  Conformément  à  la  décision  du  premier  paragraphe  du  867*  rapport, 
relatif  aux  expropriations  h  entreprendre  en  vue  de  dégager  la  mosquée 
du  sultan  Hassan,  la  Section  technique  propose  de  faire  procéder  sans 
retard  à  l'évaluation  de  l'échoppe  située  à  côté  du  portail. 

Des  recherches  effectuées  il  résulte  que  la  bâtisse  de  l'échoppe  est  pro- 
priété de  l'Administration  générale  des  Wakfs. 
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B.  La  Section  technique  approuve  le  projet  de  la  nouvelle  maksoura 
qui  sera  adaptée  à  la  salle  du  tombeau  (voir  rapport  n**  36&). 

3^  MOSQUBE  el-sAleh  negh  el-dtn  ayyocb. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  a  été  pressentie  par  TArchitecte  en 
chef  sur  l'accueil  qu'elle  ferait  à  la  demande  d'une  avance  de  L.  E.  600, 
remboursable  par  annuités,  pour  couvrir  les  frais  d'expropriation  de  l'étage 
supérieur  de  l'immeuble  wakf  el-Alaïli  adossé  ix  la  façade  de  la  mosquée 
el-Sâleh  Ayyoub  (voir  rapport  n**  363 , 8  7). 

Par  sa  lettre  en  date  du  h  janvier  dernier,  l'Administration  générale 
prie  le  Comité  de  lui  faire  connaître  le  mode  de  ce  remboursement. 

La  Section  technique  propose  de  rembourser  l'avance  en  six  annuités  de 
L.  E.  100  chacune. 

k"^    mosquée    D'AHMED    IBN    TOULOUN. 

En  réponse  à  la  communication  du  dernier  alinéa  du  i*'  paragraphe  du 
1 66*  rapport  relatif  à  l'examen  des  titres  de  propriété  du  sieur  Khaltl  bey 
el-Nabaraoui  qui  avait,  en  189/i,  demandé  l'autorisation  de  construire  des 
habitations  pour  ouvriers  sur  un  terrain  au  sud  de  la  mosquée  d'Ibn  Touloun , 
l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  en 
date  du  26  octobre  1907,  que  le  terrain  en  question  est  actuellement  cou- 
vert de  plusieurs  maisons  appartenant  au  nommé  Hassan  el-Saouâk.  Un 
espace  libre  de  i/i  mètres  sur  q  mètres  de  large  a  été  laissé  entre  les 
bâtisses  et  la  mosquée. 

La  Section  technique  prend  note  de  cette  disposition  qui  isole  le  monu- 
ment. 

5^    PORTE    BÂDESTÂN. 

En  ce  qui  concerne  l'expropriation  des  deux  échoppes  adossées  au  côté 
droit  de  la  porte  Bftdestân,  à  Rhân  el-Khalîli  (voir  rapport  n**  367),  le 
Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  communication  n**  1987  B.  H.  du 
h  mars  courant,  maintient  sa  demande  de  payement  de  L.  E.  8q  ,  5oo  mill. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  est  d'avis  de  prélever  le  mon- 
tant de  l'expropriation  sur  les  crédits  du  Gouvernement. 
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6°    AQUEDUC    DE    FOUII   EL-KHALÎG. 

• 

En  réponse  à  la  communication  de  l'alinéa  du  second  paragraphe  du 
34o'  rapport  relatif  à  Tenglobement  de  quelques  baies  d'arcades  dans  los 
constructions  voisines  de  M.  Mahmoud  Fahmi  boy,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  du  U  mars  courant,  n**  i  aSg,  que 
M.  Mahmoud  bey  s'est  empressé  de  démolir  les  murs  qu'il  avait  construits 
pour  boucher  les  baies  en  question ,  dans  le  seul  but  de  masquer  la  vue 
des  cabanes  établies  à  l'autre  côté  de  l'arcature. 

Le  Service  a  constaté  sur  place  les  démolitions  précitées.  Toutefois,  il 
reste  à  enlever  les  décombres  qui  gisent  entre  les  piliers  et  la  Section  tech- 
nique propose  de  faire  les  démarches  nécessaires  pour  qu'il  soit  procédé  à 
leur  enlèvement. 

7^    MISÉE    \RABE. 

La  Section  technique  est  avisée  que  le  Musée  s'est  enrichi  d'une  pierre 
tombale  avec  inscription  et  date  de  8 1 3  de  l'hégire. 

La  pierre  en  question  a  été  trouvée  par  le  fossoyeur  Ibrahim  Râdi ,  en 
creusant  une  tombe  au  cimetière  de  Kâitbftï  et  il  s'est  empressé  de  s'en 
dessaisir  au  profit  du  Musée,  sur  l'invitation  de  l'inspecteur  des  monuments. 

8^    IMPRESSIONS. 

Il  est  pris  note  du  contrat  passé  avec  MM.  Bœhme  et  Anderer  pour  l'im- 
pression de  la  monographie  de  la  mosquée  de  l'émir  Gânem  el-Bahlaouân 
(voir  procès-verbal  n*  i  By). 

9®    BILLETS    D'ENTREE    AUX    MONUMENTS. 

Le  Service  ayant  constaté  des  fraudes  dans  la  circulation  des  billets 
d'entrée  aux  monuments ,  l'Architecte  en  chef  propose  d'adopter  le  système 
de  carnets  à  souches  de  billets  afin  de  parvenir  à  un  contrôle  efficace. 

Grâce  à  une  surveillance  étroite ,  les  billets  retirés  et  détruits  durant  le 
mois  passé  ont  égalé  en  nombre  les  billets  distribués  pendant  les  quatre 
mois  et  demi  de  la  bonne  saison  de  l'année  précédente. 
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Boinet  pacha  observe  que  ie  Service  des  Antiquités  égyptiennes  éprouve 
les  mêmes  difficultés  avec  ses  billets  de  touristes.  Le  seul  vrai  remède  consiste 
dans  un  contrôle  vigilant  et  actif  de  la  distribution  des  billets. 

La  Section  technique  autorise  l'acquisition  pour  les  bureaux  du  Comité 
d'un  exemplaire  du  plan  du  Caire  et  de  ses  environs,  par  Buccelatti. 

Signé  A.  Bahgat,  A.  Boinet,  M.  Hrrz. 
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384"  RAPPORT 

DE  L\  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n"  159.) 


Le  Caire,  le  a 5  mars  1908. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Bârois,  président, 
Ali  Baugat  bey, 
A.  BoiNET  pacha, 
M.  Hkrz  bey. 


SOMMAIRE  : 

1*  Allocation  de  L.  E.  5ooo  du  Gouvernement,  pour  1908; 

a"  Devis  divers; 

3*  Mosquée  du  cheikh  Fadlallah  {jM  y.*àt.i),k  châra   el-Mangalah   (Darb  ei- 

Ahmar)  ; 
II'  Mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun  (^^  çj>  «><^0«  ^  ^^''^^  el-Kabch  (n**  a 90  dn 

plan  Grand  bey); 
5"  Propositions  concernant  la  reconstruction  de  deux  maisons  cooliguës,  Tune  à  la 

zftouyeh  Dorghâm  et  f  autre  au  sebtl  wakf  Beibars; 
6**  Coupole  Aksonkor  (  jJjUm  ^)  ),près  Técole  el-Gamilieh  (n*  3i  du  plan); 
7*  Mosquée  Kânbâï  el-Charkassi  (^«jmJ^JI  ^LxJb),  à  el-Manchieh  (n*  i5&  du 

plan); 
8*  Mosquée  Mohamed  Mahmoud  Kâlcm  el-Serr  (^^i  fîs)^  ^j^  ^^),  à  Darb  el- 

Gamâmîz  (u'  ao3  du  plan); 
9**  Okftiah  Kansou  el-Ghouri  (4^;^^!  »yaJ3),  à  el-Mehallah  eJ-Kobra; 
10*  Église  copte,  au  village  el-BossAl  (Gharbieh); 
11**  Musée  arabe; 
1 9"  Publications  du  Comité. 
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1^    ALLOCATION    DE    L.  B.    5oOO    DU    GOUVERNEMENT,    POUR    I908. 

Sar  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  Temploi  de  cette  allocation 
est  proposé  comme  suit  : 

A.  —  Personnel. 

L.  B.       MOI. 

Conformëmeat  au  87 &*  rapport 1 969     900 

B.  —  Monuments  arabes. 

Mosquée  du  sultan  Hassan  : 

a)  Reconstruction  de  Tenlablement  autour 

du  pelit  minaret  et  sur  la  partie  de  la 
façade  entre  celui-ci  et  la  salie  du 
tombeau.  Merions L.E.  aaoo 

b)  Réparation  du  koursi 35o 

Total L.E.  a55o       aSSo     000 


C.  —  Monuments  coptes. 

Église  d-Adra,  k  hâret  Zoueilah  :  achèvement 
des  travaux L.  E.       ko 

Église  Abi-Seifein  :  achèvement  des  travaux ....       80 

E^ise  Anba  Ghenouda  :  continuation  des  tra- 
vaux      970 

Église  Abou-Serga  :  premiers  travaux  k  exé- 
cuter       aïo 

Total L.E.     600 

A  déduire  :  montant  de  la  contribution  du  pa- 
triarcat copte 900         &00     000 

D.  Réserve 80     800 

Total 5ooo     000 


La  Section  technicpie,  après  examen  des  devis  et  cahiers  des  charges 
des  travaux  ci-dessus  spécifiés ,  recommande  leur  mise  immédiate  en  adju- 
dication. En  même  temps ,  elle  est  d'avis  de  différer  la  pose  de  l'entablement 
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autour  du  petit  minaret  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan ,  en  attendant  les 
résultats  d'un  examen  qui  sera  entrepris  à  la  base  de  ce  minaret,  dans  ie 
but  de  se  rendre  compte  de  sa  disposition  primitive.  Il  est  notoire  que  le 
minaret  en  question  est  une  reconstruction  et  il  se  pourrait  que  le  minaret 
disparu  ait  été  le  pendant  symétrique  du  grand  minaret  actuel. 


â"    DEVIS    DIVERS. 

Les  devis  suivants  sont  approuvés  : 

i**  Mosquée  el-Achraf  Bârsbâî,  au  village  el-Khânka  :  réparation  du 
plafond  du  liouàn  est,  L.  E.  so. 

a"  Mosquée  el-Azbar  :  réparation  du  minaret  d'el-Ghouri,  L.  E.  5,5oo 
mill. 

3"  Sebtl-kouttâb  Gbabin  Agba,  à  el-Daoudieb  :  travaux  d'entretien, 
L.  E.  3o. 

li^  Mosquée  Aslam  el-Babâi  :  réparations  à  la  cour  d'ablutions,  L.  E. 
6,5oo  mill. 

5°  Mosquée  el-Mahmoudieb  :  petites  réparations  diverses,  L.  E.  lâ. 

G**  Sebil  Ibrahim  effcndi  Kholoussi  :  travaux  de  conservation,  L.  E.  35. 

7''  Sebîl  Kâïtbâï,  à  el-Saliba  :  réparations  (voir  rapport  n''  339), 
L.E.  4oo. 

8"*  Palais  de  l'émir  Tâz  :  démolitions  et  travaux  de  conservation  (voir 
rapport  n**  3a8),  L.E.  160. 

(f  Kouttâb  Keziâr  :  réparations  (voir  rapport  n**  35o),  L.  E.  100. 

10°  Mosquée  Kânbâï  el-Rammâh  :  travaux  de  consolidation,  L.E.  35. 

1 1"*  Mosquée  Mahmoud  Moharram  :  réparation  du  mihrâb,  L.  E.  8,5oo 
mill. 

1  a"*  Réédification  du  bulbe  du  minaret  de  la  mosquée  Aîdoumar  el- 
Bahlaouân  dans  la  cour  de  la  mosquée  el-Hàkem  et  redressement  au  même 
emplacement  des  deux  colonnes  en  porphyre  actuellement  déposées  aux 
magasins  des  Wakfs(voir  rapport  n°  376),  L.  E.  lao. 

i3''  Mosquée  Gobar  el-Lâla  :  travaux  d'entretien,  L.  E.  35. 
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L'urgence  étant  reconnue  pour  l'exécution  des  devis  i**-5*,  il  sera  procédé 
sans  retard  à  une  mise  en  adjudication.  Quant  aux  devis  6''-i3''  aucune 
suite  ne  leur  sera  donnée  pour  Tinsiant,  les  travaux  qui  en  font  l'objet 
n'étant  pas  immédiatement  nécessaires. 

3^    HOSQUEB    DU    CHEIKH    PADLALLAH. 

Conformément  à  l'alinéa  b  du  6*  paragraphe  du  3 5  a''  rapport,  un  devis 
de  L.  E.  aào  a  été  dressé  pour  la  consolidation  du  dôme  de  la  salle  du 
tombeau  de  la  mosquée  Fadlallah  classée  parmi  les  monuments. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  accueilli  favorablement  la 
demande  de  l'Architecte  en  chef  pour  un  crédit  de  cette  somme,  les  travaux 
seront  mis  en  adjudication. 

k^    MOSQUÉE    D'AHMED    IBN    TOULOUN. 

Comme  garantie  contre  les  intempéries  et  la  désagrégation,  un  auvent 
protecteur  sera  établi  au-dessus  de  Tancien  mihrâb  en  plâtre  qui  adhère  k 
un  des  piliers  du  liouân  est  de  la  mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun  et  dont  un 
moulage  est  conservé  au  Musée  (voir  rapports  n"^  3oo  et  399). 

Un  devis  de  L.  £.  10a  été  préparé  et  deux  offres  pour  son  exécution  ont 
été  reçues. 

L'offre  du  menuisier  Mohamed  Sayour,  la  plus  avantageuse  (a  0/0  de 
rabais)  est  acceptée. 

5®    PROPOSITIONS    CONCERNANT    LA    RECONSTRUCTION    DE    DEUX    MAISONS 
CONTIGUÊS  X   LA  ZÂOUYEH  DORGHAM  ET  LE  SEBÎL  WAKF  BEIBARS. 

L'Architecte  en  chef  estime  que  les  heureux  résultats  obtenus  par  la  re- 
construction de  la  maisonnette  du  sieur  Moustafa  el>Sâdah  el-Tarabtchi , 
.  adjacente  à  la  mosquée  el-Ghouri  (voir  rapports  n*^  363  et  SyG),  d'après 
les  projets  et  sous  la  surveillance  du  Service ,  sont  de  nature  à  encourager 
le  Comité  à  persévérer  dans  des  interventions  de  ce  genre. 

Deux  cas  se  présentent  où  par  le  seul  appui  du  Comité  et  sans  aucun 
sacrifice  matériel,  il  y  aurait  possibilité  d'épargner  à  deux  monuments 

3. 
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intéressants  des  voisinages  disparates  qui  fatalement  ne  pourront  être 
évités  avec  le  temps. 

Dans  le  premier  cas ,  il  s'agit  de  la  maisonnette  qui  touche  la  zâouyeh 
Dorghâm  classée  parmi  les  monuments.  Frappée  par  l'alignement  de  la 
voirie  et  en  partie  démolie  d'ailleurs,  la  façade  de  la  maisonnette  est  destinée 
à  disparaître.  Pourtant  ce  qui  en  subsiste  encore  s'harmonise  très  bien  avec 
la  zâouyeh  et  la  restauration  de  la  façade  entière  dans  son  même  style 
produirait  certainement  un  bel  effet. 

Le  propriétaire  de  l'édifice  est  disposé  h  accepter  la  proposition  si  le 
Comité  pouvait  l'exempter  des  droits  de  rokhsa  et  s'il  obtenait  en  sa  faveur 
un  permis  d'occupation  de  la  voie  publique,  durant  la  période  des  travaux. 

Le  second  cas  plus  intéressant  concerne  une  vieille  maison  en  partie  assise 
sur  une  ancienne  porte  de  quartier  et  attenante  au  sebil  Beibars  qui  inces- 
samment sera  l'objet  d'une  sérieuse  entreprise  de  travaux  de  consolidation. 

La  maison,  sans  être  riche,  offre  cependant  un  aspect  original  avec  ses 
vastes  boutiques  et  ses  étages  supérieurs  en  encorbellement  de  saillie  très 
prononcé;  sa  disparition  et  son  remplacement  par  une  construction  ordinaire 
de  genre  moderne  constituerait  une  regrettable  atteinte  portée  à  l'esthétique 
de  l'endroit  dont  l'aspect  est  rehaussé  par  le  sebtl  ainsi  que  par  la  majes- 
tueuse façade  avoisinante  de  Khanka  Beibars. 

Aussi,  lorsque  le  Tanzîm  a  transmis  au  Service  la  demande  d'autorisa- 
tion de  reconstruire  présentée  par  le  propriétaire,  Herz  bey  est  entré  en 
pourparlers  avec  ce  dernier  et  en  a  obtenu  l'engagement  de  suivre  les 
instructions  qui  lui  seraient  données  pour  la  reconstruction  de  la  façade; 
cette  entente  n'est  intervenue  que  sous  réserve  de  la  faculté  par  le  proprié- 
taire de  continuer  à  jouir  de  son  recouh  sur  la  voûte  de  la  porte  du  quartier 
et  d'obtenir  le  maintien  de  l'alignement  actuel  de  la  rue  Bâb  el-Nasr.  Il  y 
a  lieu  de  noter  que  cette  porte  paraît  être  la  seule  de  cette  espèce  qui  reste 
encore  debout  dans  la  ville. 

Herz  bey  a  eu  l'occasion  de  s'entretenir  à  ce  sujet  avec  M.  le  sous-direc- 
teur du  Tanzîm  et  il  y  a  tout  lieu  de  croire  que  le  projet  ne  rencontrera  pas 
d'objection  de  la  part  du  Ministère  des  Travaux  publics. 

La  Section  technique  partage  entièrement  les  vues  de  l'Architecte  en  chef. 

En  ce  qui  concerne  le  sebîl  wakf  Beibars,  il  est  à  regretter  que  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  n'ait  pas  tenu  compte  des  recommandations 
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du  Comité,  au  sujet  de  la  consolidation  et  de  la  conservation  de  la  maison 
adossée  au  nord  du  sebîl  (voir  rapport  n"  3 1 7).  L  otage  supérieur  de  celle- 
ci  a  en  effet  été  démoli  sans  que  le  Comité  ait  été  consulté. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  sera  néanmoins  priée  d'aviser  le 
Comité  au  cas  où  la  reconstruction  de  la  maison  viendrait  à  être  décidée. 


b°    COUPOLE    AKSONKOR. 

Répondant  à  la  communication  du  4*  paragraphe  du  3  71"  rapport  relatif 
à  Teipropriation  de  deux  échoppes  obstruant  la  façade  du  tombeau  Aksonkor, 
l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  que  le  Ministère  des 
Travaux  publics  refuse  de  donner  suite  à  la  demande  d'indemnité  qui  lui 
a  été  faite  en  compensation  de  la  superficie  partielle  des  échoppes  en 
question  qui  sera  affectée  à  la  voirie,  sous  prétexte  que  l'alignement  de  la 
rue  n'a  été  modifié  que  sur  le  désir  du  Comité  de  dégager  la  façade  du 
tombeau. 

La  Section  technique  remarque  qu'en  1896,  le  Tanzîm  avait  adopté 
d'oQice  un  alignement  condamnant  en  partie  toute  la  fde  des  échoppes 
adossées  au  monument  et  ce  ne  fut  qu'en  1906  qu'il  a  modifié  cet  aligne- 
ment pour  le  reculer  jusqu'à  la  façade  du  tombeau,  probablement  pour 
donner  suite  aux  vœux  exprimés  par  le  Comité  (voir  rapport  n*  9 1 5  et  procès- 
verbal  n°  7a).  Or,  il  est  tout  naturel  que  le  Comité  soit  mis  en  cause  pour 
ce  qui  concerne  l'application  de  la  dernière  modification ,  mais  le  Ministère 
de  son  côté  doit  évidemment  faire  procéder  par  ses  propres  moyens  aux 
expropriations  visant  l'alignement  primitivement  établi. 

Il  sera  écrit  dans  ce  sens  à  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

7''    MOSQUÉE    KÂNBÂÏ    EL-GHARKASSI. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  invite  le  Comité,  par  sa  lettre  du 
3  courant,  à  faire  enlever  les  matériaux  provenant  de  la  démolition  de 
l'étage  supérieur  du  minaret  de  la  mosquée  Kânbàî  eUCharkassi. 

L'Architecte  en  chef  remarque  que  les  matériaux  en  question  ont  été 
conservés  en  vue  de  la  reconstruction  du  minaret;  malheureusement  ses 
étages  inférieurs  sont  tellement  inclinés  que  le  projet  de  reconstruction  doit 
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être  abandonné.  Ceci  est  d'autant  plus  regrettable  que  le  minaret  était  le 
seul  complet  du  type  carré  avec  sommet  cylindrique. 

Dans  ces  conditions,  Herz  bey  propose  de  compléter  le  minaret  de  la 
mosquée  Sagbri  Wardi  qui  est  de  la  même  époque  (pie  le  minaret  de  Kânbâî 
el-Charkassi  et  de  réédifier  Tétage  supérieur  du  dernier  dans  la  cour  de  la 
mosquée  el-Hàkem. 

S''  MOSQUKK  MOHAMED  MAHMOUD  KATEM  EL-SERB. 

A  l'occasion  de  la  perte  de  quelques  panneaux  du  minbar  de  la  mosquée 
Mohamed  Mahmoud  Kâlem  el-Serr,  et  les  mesures  préconisées  par  la 
Section  technique  pour  éviter  de  pareilles  irrégularités  (voir  rapport 
n'SyG),  TAdminislralion  générale  des  Wakfs  a  adressé  une  circulaire  à 
toutes  ses  agences  leur  enjoignant  de  consigner  directement  au  Service  du 
Comité  tout  objet  qui  serait  trouvé  dans  les  édifices  religieux  détaché  delà 
place  qu'il  devrait  occuper.  Le  Comité  sera  prié  alors  de  faire  le  nécessaire 
dans  un  délai  de  deux  mois. 

La  Section  technique  prend  note. 

9"^    OKÂLAH    KANSOU    EL-GHOURI. 

Des  nouvelles  alarmantes  continuant  h  parvenir  au  Comité  sur  l'état  dé- 
fectueux de  l'okâlah  Kansou  el-Ghouri  à  el-Mehallah  (voir  rapport  n'363), 
un  devis  de  L.  E.  1 60  a  été  préparé  pour  sa  consolidation. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  et,  comme  il  s'agit  d'un  im- 
meuble de  rapport,  elle  est  d'avis  de  prier  l'Administration  générale  des 
Wakfs  de  prendre  la  dépense  à  sa  charge. 

1  O^    EGLISE    COPTE    AU    VILLAGE    EL-BOSSÂT. 

Cette  église  a  été  signalée  à  l'attention  du  Comité  par  le  Président  de 
la  Communauté  copte  de  la  localité. 

Un  agent  du  Service  s'est  rendu  sur  place  pour  examen  mais  il  n'a  relevé 
rien  d'intéressant. 

En  conséquence,  il  n'y  a  aucune  suite  à  donner  à  la  communication  du 
Président  de  ladite  Communauté  copte. 
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1  i^    MUSEE    ARABE. 


La  Direction  générale  des  Antiquités  égyptiennes  a  fait  remettre  au 
Service  pour  le  Musée  arabe  une  belle  stèle  funéraire  découverte  au  village 
de  Ussim  (Guizeh)  dans  la  colline  appelée  Tell  el-Gbazlân.  Les  frais  d  envoi 
et  de  transport  se  sont  élevés  à  P.  T.  i5o. 


IS^    PUBLICATIONS    DU    GOllITB. 


A.  La  Section  technique  émet  un  avis  favorable  à  la  demande  de  la 
librairie  Diemer,  tlîndant  à  obtenir  une  remise  de  s  5  o/o  sur  le  prix  de 
vente  des  publications  du  Comité. 

B.  Mohamed  Mahfouz  effendi,  mâmour  de  la  3*"  section  des  Wakfs,  par 
sa  lettre  du  3  janvier  dernier,  sollicite  le  don  d'un  exemplaire  de  la 
monographie  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan. 

A  titre  exceptionnel,  vu  que  Mahfouz  effendi  s'intéresse  spécialement  aux 
monuments  arabes,  la  Section  technique  recommande  sa  requête  à  la  bien- 
veillante considération  du  Comité. 

Signé  J.  Barois,  A.  Bahgat,  A.  Boinet,  M.  Herz. 
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385"  RAPPORT 

DE  Lk  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n*  159.) 


Présents  à  la  réunion  : 


Le  Caire,  le  8  avril  1908. 


MM.  Au  Bâhgât  bey, 
A.  BoiiiET  pacha, 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Budget  du  Comité  pour  1908; 
a*  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Maison  wakf  el-Haramein  {(^j^Jl),  à  hâret  el-Mabiada; 

b)  Mak*ad  de  Témir  Mâmâï  (^^UU),  àchâra  Beit  el-KMi; 

c)  Tombeau  du  sultan  Kalaouu  (^pVi),  à  el-Nahassyn  (n*  &3  du  plan  Grand 

bey); 

d)  Édifices  divers. 

1°    BUDGET  DU  COMITE  POUR    I908. 

A.  Par  sa  lettre  du  30  janvier  dernier,  n"*  19,  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  communique  au  Comité  un  extrait  de  son  budget  général 
qui  porte  en  détail  les  crédits  affectés  au  service  des  monuments  arabes 
pour  1908  (voir  rapport  n""  3 7 A).  Ces  crédits  s'élèvent  à  un  total  de 
L.  E.  90/13. 

La  Section  technique  prend  note  de  la  communication  de  l'Administra- 
tion générale  des  Wakfs,  mais  elle  regrette  qu'il  n'ait  pas  été  donné  suite 
aux  propositions  du  Comité  concernant  les  augmentations  de  traitement 
du  rédacteur  du  Service,  M.  B.  Kyritzi,  et  de  l'écrivain  Hamed  Hamdi 
effendi . 

Le  second  poste  d'inspecteur  des  monuments  créé  pour  1908  ayant  été 
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sanctionné ,  il  y  sera  pourvu  par  la  demande  de  nomination  de  Mohamed 
Nâfe'effendi,  ingénieur  à  l'Administration  générale  desWakfs,  aux  appoin- 
tements mensuels  de  L.  E.  i  s . 

B.  Il  est  pris  note  de  la  communication  du  Ministère  des  Travaux 
publics,  n*  447  B. H.,  du  37  janvier  dernier,  portant  rejet  de  la  proposi- 
tion du  Comité  concernant  la  nomination  de  Hussein  Ahmed  eifendi  en 
qualité  d'élève  ingénieur  (voir  rapport  n"  874,  8  a -3)  pour  la  raison  que 
cet  agent  ne  justifie  pas  de  ses  études  techniques. 


â^    VISITES  SUR  LES  LIEUX  : 


À,    MAISON  WÂKF  EL-HARAUEIN. 


Cette  maison,  classée  parmi  les  monuments  à  conserver  (voir  rap- 
port n*  162),  a  été  l'objet  d'un  relevé  par  le  dessin.  Un  devis  de  L.  E.  200 
avait  été  présenté  pour  sa  consolidation  (voir  rapport  n**  245 ,  S  6). 

La  Section  technique  s'est  rendue  sur  les  lieux  et  a  constaté  que  la 
maison  est  dans  un  état  de  délabrement  très  avancé.  D'autre  part,  elle  a 
su,  par  la  gérante  du  wakf  el-Haramein ,  que  ce  wakf  est  sur  le  point 
d'être  dévolu  à  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

Dans  ces  circonstances,  la  Section  technique  devra  prendre  les  rensei- 
gnements nécessaires  sur  les  dispositions  de  la  nâzirah  et,  au  cas  où  cette 
dernière  ne  consentirait  pas  à  la  dépense,  le  Comité  s'adresserait  à  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs. 


B.    MÂK^AD  DE  L'EMIR  HAMAÏ. 


La  Section  technique  s'est  rendue  une  seconde  fois  au  mak^ad  de  l'émir 
Mâmâî.  Ljss  échafaudages  établis  pour  la  peinture  du  plafond  étant  enlevés, 
la  bonne  exécution  du  travail  a  pu  être  constatée. 


C.    TOMBEAU  DU  SULTAN  KALAOUN. 


En  passant  par  le  tombeau  du  sultan  Kalaoun,  la  Section  technique 
s'est  rendue  compte  de  la  bonne  tenue  des  ouvrages  exécutés  sur  les 
ressources  du  budget  de  l'année  passée. 
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D,    EDIFICES  DIVEBS. 


Après  examen  sur  les  lieux,  il  est  proposé  de  ne  pas  classer  parmi  les 
monuments  les  édifices  ci-après,  sur  lesquels  le  Comité  est  consulté,  soit 
par  l'Administration  générale  des  Wakfs,  soit  par  le  Ministère  de  rinslruc- 
tion  publique  : 

i"*  Tombeau  Mohamed  Aboul-Nour,  n"*  â6,  châra  Mansour  pacba; 

s"*  Mosquée  el-Hefni,  n*  i3,  chftra  Bein  el-Nehdein; 

3*"  Maktab  el-Gamâli  Youssef,  n""  7,  rue  el-Hamzâoui; 

4"*  Mosquée  el-Maghrabî,  à  el-Hamzâoui  (n**  176  du  plan); 

5**  Zâouyet  el-Kaoukdjieh ,  5  el-Gbourieh  (près  du  n"  189  du  plan); 

6**  Maktab  el-Dechicha,  n"  19,  rue  el-Ouarakyn; 

7**  Zâouyeh  Nasr  Allah  el-Lakani,  h  châra  el-Machhad  el-Husseini.  Cet 
édifice,  néanmoins,  est  recommandé  à  l'attention  de  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  comme  datant  de  l'époque  de  Abd  el-Rahmân  Katkhoda. 

Signe  A.  Bahgat,  A.  Boinbt,  M.  Hbbz. 
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PROCÈS-VERBAL  N^   160. 

(Voir  les  rapports  n"  386  à  388  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  rAdministralion  générale  des  Wakfs , 
le  9  juin  1908,  à  5  heures  de  laprès-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Hussein  RucHDi  pacha,  président, 
Yagoub  Artin  pacha , 
A.  BoiNBT  pacha; 
MM.  Ali  Bahgat  hey, 
J.  Barois, 

Mahmoud  Fahmi  bey, 
M.  Herz  bey, 
G.  Maspero, 
M.  H.  SiMAÎKA  bey. 

Hussein  Fakhry  pacha  et  J.  Zarb  bey  s  excusent  de  ne  pouvoir  assister 
à  la  séance. 

A  l'ouverture  de  la  séance,  le  Président  fait  part  au  Comité  du  décès  de 
M.  Bourgoin,  ancien  membre,  survenu  en  France,  au  mois  de  mars  dernier. 

Le  Comité  exprime  ses  regrets  unanimes  pour  la  perte  de  cet  éminent 
architecte,  auteur  de  remarquables  études  et  dessins  des  monuments  de 
l'Art  arabe  et  qui  fut  l'un  de  ses  plus  anciens  collaborateurs. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

En  ce  qui  concerne  le  paragraphe  VI,  Artin  pacha  dit  avoir  eu  l'occasion 
de  voir  le  cheikh  Abd  el-Rahtm  el-Demerdâchi  qui  lui  a  promis  de  donner 
suite  aux  desiderata  du  Comité,  au  sujet  du  palais  Becht&k. 
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Mahmoud  Fahmi  bey  annonce  que  ses  démarches  auprès  du  gérant  da 
wakf  Abdallah  el-Chorbagui  ont  heureusement  abouti,  l'échange  de  ia 
quote-part  dudit  wakf  dans  l'okâlah  K&îtb&ï  ayant  été  en  principe  accepté. 

Le  Comité  félicite  Mahmoud  bey  de  Theureux  succès  de  son  intenention 
et  le  prie  de  lui  soumettre  l'entente  écrite  intervenue  avec  le  gérant  précité. 

II 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n"^  386-388  sont  approuvés. 

Le  Comité  adopte  les  conclusions  de  la  Section  technique  au  sujet  de  la 
commande  des  lampes  en  verre  pour  la  mosquée  Kidjmâs  (voir  rapport 
n"*  388,  S  6).  Il  émet  le  vœu  qu'une  solution  prompte  soit  donnée  à  cette 
affaire,  pendante  depuis  bientôt  un  an. 

Mahmoud  Fahmi  bey,  en  sa  qualité  de  membre  du  Conseil  administratif 
des  Wakfs,  promet  de  faire  porter  la  question  devant  ce  conseil  et  d'y  ap- 
puyer les  propositions  du  Comité. 

m 

Artin  pacha  expose  que  le  Comité  de  l'Université  égyptienne  désirerait 
obtenir  la  libre  disposition  de  l'emplacement  intérieur  de  la  mosquée  el- 
Zâher  pour  y  aménager  des  salles  destinées  à  des  cours. 

Le  Comité  accueille  favorablement  ce  projet  qui,  en  ce  qui  le  concerne, 
a  l'avantage  de  favoriser  la  conservation  de  ce  monument,  réduit  actuelle- 
ment à  ses  façades  extérieures. 

Il  sera  procédé  au  relevé  de  l'enceinte  de  la  mosquée  avec  délimitation 

de  la  zone  interne  qui  pourrait,  sans  inconvénient,  être  utilisée  pour  l'usage 

de  l'Université,  sous  réserve,  bien  entendu,  du  consentement  préalable  du 

Gouvernement. 

IV 

Ali  Bahgat  bey  observe  qu'étant  donné  la  peine  que  le  Service  se  donne 
pour  faire  produire  aux  recettes  d'entrée  des  monuments  leur  maximum  de 
rendement,  il  serait  désirable  que  le  montant  de  ces  recettes  soit  attribué 
au  Musée  arabe,  dans  les  mêmes  conditions  que  les  recettes  d'entrée  au 
Musée,  c'est-à-dire  avec  affectation  spéciale  pour  achat  d'objets  anciens 
destinés  aux  collections  du  Musée  arabe. 

Le  Comité  décide  de  saisir  de  la  question  l'Administration  générale  des 
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Wakfs  et  un  état  comparatif  des  recettes  des  cinq  dernières  années  sera 
établi,  à  l'appui  de  cette  proposition. 

V 

M.  le  professeur  H.  Tbiersch,  directeur  de  Tlnstitut  archéologique  de 
rUniversilé  de  Freibourg,  envoie  au  Comité  un  exemplaire  de  la  monogra- 
phie du  Château  de  Heidelberg ,  par  Zeller,  avec  prière  de  lui  adresser  en 
échange  un  exemplaire  de  louvrage  sur  la  mosquée  du  sultan  Hassan ,  par 
Herz  bey. 

Le  Comité  décide  d'accueillir  favorablement  cette  demande. 

VI 

I 

I  A.  Au  sujet  de  la  lettre  du  Ministère  des  Finances  du  3i  mars  dernier, 

1779  (voir  rapport  n**  386,  S  lâ),  il  est  donné  lecture  de  l'état  suivant 
du  crédit  extraordinaire  de  L.  E.  /i/i65  accordé  au  Musée  arabe  en  1905. 

!  L.E.        Mill. 

! 

I  A.  Somme  affectée  à  la    constitution  d*uQ  fonds  de 

réserve 1 365     000 

!  B.  DEPENSES  DIVERSES. 

1  •  Dépenses  effectuées  : 

a)  Solde  dû  à  Kyticas  pour  achat  d*antiquités . . . .  35o  000 

b)  Achat  d'antiquités 1 087  000 

c)  Installation  d*une  salle  de  vente 87  a64 

d)  Mobilier  et  installation. .  .* 70  i5o 

e)  Armoires  pour  la  bibliothèque 397  835 

f)  Achat  d^ouvrages 69     s  1 0 

g)  Catalogue  du  Musée  : 
1*  Correction  et  mise  au  net  du 

texte  français L.E.  3â  810 

s*  Planches  pour  les  Irois  éditions.  109  li^fk 

3*  Impression  de  Tédition  française.  ai8  116 
II*  Traduction  anglaise  et  mise  au 

net 5/1  000 

Total L.E.  Aii  4i8       4i4     4i8 

A  reporter 8710     877 
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L.  B.  mil. 

Report 3710  877 

a*  Dépenses  pre'vues  : 

a)  Impression  des  éditions  anglaise  et  arabe  du 

Catalogne,  circa 300  000 

b)  Reliure  d'ouvrages  (voir  rapport  n*  38o) 35  aoo 

Total 39A6  077 

Solde  disponible 5 18  gaS 

Total  du  crédit A&65  000 


Herz  bey  explique  que  des  travaux  sont  encore  à  faire  au  Musée  sur  le 
reliquat  de  L.  E.  618,933  mill. 

Le  Comité  décide  de  répondre  au  Ministère  des  Finances  que  le  crédit 
dont  il  s'agit  constitue  une  allocation  correspondant  à  des  travaux  et  dépenses 
non  encore  complètement  effectués  et  que  dans  ces  conditions,  il  n'y  a  pas 
lieu  d'annuler  le  solde  figurant  comme  disponible.  Le  Ministère  sera  prié 
en  conséquence  de  reporter  ce  solde  jusqu'à  son  entier  épuisement  par  les 
emplois  dont  détails  lui  seront  fournis  au  fur  et  h  mesure  de  leur  réalisation. 

B,  Les  objets  suivants  sont  achetés  pour  le  Musée  : 

i"*  Un  yatagan  ouvragé  avec  inscription  incrustée  d'argent  portant  la 
date  de  1372  de  l'hégire,  L.  E.  3; 

Un  yatagan  ouvragé  avec  la  devise  :  ^1  pU  U,  L.  E.  9  ; 

Un  pistolet  Iromblon  incrusté  d'ornements  en  argent  et  de  trois  pierres, 
L.  E.  6; 

Un  pistolet  identique  au  précédent  (les  incrustations  du  canon  manquent 
en  partie) ,  L.  E.  6  ; 

Un  bourroir  en  fer  avec  manche  en  cuivre,  L.  E.  o,5oo  mill. 

a"*  Trois  panneaux  en  bois  sculpté,  L.  E.  3o  ; 

y  Une  pierre  sculptée  avec  inscription  en  naskbi  provenant  probable- 
ment d'une  ancienne  mosquée  persane,  L.  E.  90. 

VII 

Le  Président  croit  interpréter  les  sentiments  unanimes  des  membres 
présents  en  exprimant  les  regrets  que  cause  au  Comité  le  prochain  départ 
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déânitif  d'Egypte  de  M.  Barois,  membre  depuis  1887.  Le  Président  rend 
hommage  au  dévouement  et  au  zèle  de  M.  Barois  et  le  remercie  des  services 
éminents  qu'il  a  rendus  à  l'œuvre  du  Comité  durant  sa  longue  collaboration. 

Herz  bey  tient  aussi  à  dire  combien  le  concours  éclairé  et  assidu  de 
M.  Barois  a  contribué  à  rendre  aisée  la  tâche  parfois  pénible  de  la  Section 
technique. 

Le  Comité  s'associe  à  ces  déclarations  et  décide  à  l'unanimité  de  nommer 
M.  Barois  membre  honoraire. 

M.  Barois  remercie  et  dit  que  même  de  loin ,  il  continuera  toujours  à 
s'intéresser  vivement  aux  travaux  du  Comité. 

VIII 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Livre  des  perles  enfouies  et  du  mystère  précieux  au  sujet  des  indications 
des  cachettes,  des  trouvailles  et  des  trésors  (texte  arabe  et  traduction  française), 
par  Ahmed  bey  Kamal. 

Recueil  des  inscriptions  grecques -chrétiennes  d'Egypte,  par  M.  Gustave 
Lefebvre. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n°*  5  9  00 1  - 
52 1 5 1,  Bijoux  et  orfèvreries,  par  M.  Emile  Vernier,  i*''  fascicule. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n"*  20001- 
90780,  Grab-  und  Denksteine  des  mittleren  Reichs,  von  H.  0.  Lange  und 
H.  Schâfer,  theil  II. 

Excavations  at  Saqqara  (190 5- 1906),  by  J.  E.  Quibell. 

Institut  égyptien  : 

Essai  sur  les  causes  du  renchérissement  de  la  vie  matérielle  au  Caire,  dans  le 
courant  du  xix*  siècle  (1800  à  1907),  par  S.  E.  Yacoub  Artin  pacha. 

Institut  français  d'archéologie  orientale  du  Caire  : 

Mémoires  publiés  par  les  membres  de  l'Institut  français  iarchéohgie  orientale 
du  Caire,  t.  II,  La  bijouterie  et  la  joaillerie  égyptiennes,  par  M.  Emile  Vernier. 
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Mémoires  publiés  far  les  membres  de  V  Institut  français  iarchiologie  orientale 
du  Caire,  t.  XV,  Le  tombeau  de  Ramsès  IX,  par  M.  Félix  Guilmant. 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 
Bulletin,  k*  trimestre  1907,  publication  trimestrielle. 

Associacion  arlistico-arqueologica  Barcelonesa  : 
Revista,  janvier-mars  1908,  année  XII,  n°  55,  vol.  VIL 

Archives  Bibliotecas  y  Museos  : 
Revista,  année  XII,  janvier  et  février  1908. 

Société  khédiviale  de  Géographie  : 
Bulletin,  7*  série,  n*  2. 

K.  K.  Zentral-Kommission  fur  Erforschung  und  Ërhaltung  der  Kunst- 
und  Historischen  Denkmale  : 

Mitteilungen ,  Band  VII,  n*  1 -3,  janvier-mars  1908. 
La  séance  est  levée  à  6  h.  1/3. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  A.  BoiNBT.  Signé  H.  Rcchdi. 

Les  Membres, 

Signé  A.  Baugat,  G.  Maspero. 
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386"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n"  160.) 


Le  Caire,  le  a 5  avril  1908. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 

Ali  Bahgat  bey, 

A.  BoiNBT  pacba, 

M.  Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudications; 

9*  Mosquée  du  sultan  el-Mouayyed  («Xj^I),  à  el-Soukkarieh  (n*   190  du  plan 
Grand  bey); 

3"  Mosquée  du  sultan  Hassan  {^jué.^),  près  de  la  Citadelle  (n"*  i33  du  plan); 

4"  Mosqu^  d-Ghamri  (^^  JJI),  à  Margoucfa  (n*  55  du  plan); 

5'  Tombeau  Aboul-Youss^ein  ((jvÀy»»>ôJI^I),  à  chàra  el-Tabâneh; 

6*  Mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun  {^j^^  (^  «^<^')>  ^  KaFat  d-Kal>ch  (n**  qqo 
du  plan); 

7*  Tombeau  Tachlomor  (  ^^cvmJ^),  aux  tombeaux  des  Khalifes; 

8*  Mosquée  AUi-  d-Nabi  (^l  ^t),  à  Alar  el-Nabi; 

9*  Sebîi  el-Ahmar  (  ^^^t),  à  Aïnel-Stra; 
1 0*  Bàb  el-Fetouh  ; 

1 1*  Mosquée  Toumaksîs  (  jmuumJu^^),  à  Rosette; 
1 9*  Musée  arabe. 

1°  ADJUDICATIONS. 

L'adjudication  des  travaux  inscrits  sur  l'allocation  de  L.  E.  5 000  du 
Gouvernement  a  donné  les  résultats  suivants  : 


i"*  Mosquée  du  sultan  Hassan  : 


a)  Entablement,  merlons,  etc.,  à  C.  V.  Silvagni,  unique  soumission- 
naire, pour  la  somme  de  L.  E.  9 1 8 1 ,6 1 8  mill. 
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b)  Reslauraiion  du  koursi , h  Tadros Badir,  unique  offrant , pour  L. E.  960. 

ù'*  Eglise  Anba  Ghenouda  :  continuation  des  travaux  de  réparation,  à 
Goum'a  Touni,  unique  soumissionnaire,  avec  ti  0/0  de  rabais  sur  tes  prix 
du  devis. 

Après  le  dépouillement  des  offres  ci-dessus,  une  soumission  avait  été 
remise  à  l'Architecte  en  chef  par  le  menuisier  Abou-Zeid  Hassan  pour  le 
koursi  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  avec  1  5  0/0  de  rabais  sur  les  prix 
du  devis. 

Vu  l'heure  tardive  à  laquelle  cette  offre  a  été  présentée,  il  n'en  sera  pas 
tenu  compte;  toutefois,  étant  donné  qu'elle  est  plus  avantageuse  que  celle  de 
Tadros  Badîr,  ce  dernier  sera  invité  d'accepter  une  réduction  de  L.  E.  5 
sur  le  total  de  L.  E.  360  de  sa  soumission. 

Sous  cette  seulo  réserve,  les  trois  entreprises  sont  adjugées  aux  uniques 
offrants,  comme  ci-dessus. 

Aucune  soumission  n'ayant  été  présentée  pour  les  travaux  des  églises 
cl-Adra,  Abi-Seifein  et  Abi-Serga,  ces  entreprises  feront  l'objet  d'une 
nouvelle  adjudication. 

â°    MOSQUl^E    DU    SULTAN    EL-HOUAYTED. 

L'Architecte  en  chef  présente ,  accompagné  de  deux  offres  pour  son  exé- 
cution ,  un  devis  de  L.  E.  6  pour  petites  réparations  diverses  à  la  mosquée 
du  sultan  el-Mouayyed. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  et  adjuge  les  travaux  au  plus 
bas  offrant,  Ahmed  Mohamed. 

3^  MOSQUÉE  DU   SULTAN  HASSAN. 

L'Architecte  en  chef  rend  compte  du  résultat  des  recherches  qu'il  a 
effectuées  dans  le  but  de  relever  la  disposition  primitive  du  petit  minaret 
de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (voir  rapport  n**  SSA). 

L'examen  a  naturellement  porté  sur  les  fondations  où  il  a  été  aisé  de 
constater  l'existence  des  restes  d'un  ancien  radier  correspondant  à  celui  du 
minaret  sud.  D'autre  part,  l'assise  inférieure  du  mur  de  la  façade  orientale 
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amorcé  au  massif  polygonal  du  pelit  minaret  pénèlre  avec  sa  face  en  pierre 
de  taille  derrière  ce  massif,  tandis  qu'à  la  partie  supérieure  le  même  mur 
forme  corps  complet  avec  celui-ci.  En  procédant  à  la  construction  du 
minaret  actuel,  le  massif  polygonal  a  été  déplacé  vers  le  sud  et  l'assise 
inférieure  étant  restée  intacte,  on  y  a  tout  simplement  adossé  la  substruc- 
tion  du  minaret. 

£n  présence  de  ces  constatations,  la  Section  technique  est  d'avis  qu'il 
n'y  a  pas  lieu  de  procéder  à  la  reconstruction  de  l'entablement  autour  du 
petit  minaret. 

6^    MOSQUEE    EL-GIUMRI. 

Le  budget  du  Musée  arabe  pour  1908  prévoit  les  crédits  nécessaires, 
pour  la  reconstruction  du  minaret  de  la  mosquée  el-Ghamri  ainsi  (|ue  In 
confection  d'un  minbar  et  d'un  koursi  simples  en  échange  des  anciens 
minbar  et  koursi  qui  seront  transportés  au  Musée  (voir  rapport  n"  33/i). 

Un  accord  à  cet  effet  est  intervenu  entre  le  Service  et  le  nâzir  du  wakf 
dont  relève  la  mosquée.  Mais  comme  le  nâzir  n'a  qu'un  simple  droit  de 
gestion  sur  les  biens  qui  lui  sont  confiés,  il  y  a  lieu  d'obtenir  pour  l'échange 
décidé,  l'autorisation  du  Mehkemeh  Char'ieh. 

Une  demande  dans  ce  sens  a  été  adressée  le  ù  1  mars  écoulé. 


TOMBEAU    ABOUL-YOUSSEFEIN. 


En  réponse  à  la  communication  du  &*  paragraphe  du  33o*  rapport 
relatif  au  dégagement  du  dôme  du  tombeau  Aboul-Youssefein ,  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs  fait  savoir  au  Comité,  par  sa  lettre  du  19  mars 
écoulé,  que  le  propriétaire  de  la  bâtisse  adossée  au  tombeau  refuse  de 
démolir  la  partie  de  sa  maison  qui  masque  trois  fenêtres  du  dôme. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'agir  au  moyen  d'expropriation. 

6"^    MOSQUEE    D'AHMED    IBN    TOULOUN. 

Ayant  l'intention  d'aliéner  par  voie  d'échange  les  quatre  magasins  du  wakf 
Hossâm  el-Dyn  adossés  à  la  mosquée  Ibn  Touloun,  derrière  le  mihrâb, 
l'Administration  générale  des  Wakfs  désire  savoir  si,  au  cas  où  le  Comité 

u. 
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s'opposerait  à  ladite  opération ,  ce  dernier  serait  disposé  à  indemniser  le 
wakf  intéressé. 

La  Section  technique  estime  qu'il  suffirait  d'isoler  la  mosquée  par  une 
bande  de  terrain  de  a  mètres  de  large  prise  dans  la  file  des  échoppes,  en 
laissant  l'Administration  générale  des  Wakfs  disposer  comme  elle  l'entendra 
du  restant  de  la  superficie  desdits  magasins. 


rO 


Y    TOMBEAU    TAGHTOMOR. 

L'Architecte  en  chef  expose  que  le  sieur  Mohamed  el-Daramali  procède 
à  la  construction  d'une  annexe  aux  bâtisses  élevées  aux  abords  du  caveau  de 
sa  famille  sis  près  du  tombeau  Tachtomor. 

Invité  à  se  conformer  aux  prescriptions  du  Service  tendant  à  l'isolement 
du  monument,  le  sieur  Daramali  s'y  est  refusé. 

Considérant  que  la  conservation  du  tombeau  exige  son  isolement  des 
constructions  avoisinantes ,  la  Section  technique  propose  de  demander  à 
l'Administration  générale  des  Wakfs  son  avis  sur  les  moyens  à  employer 
pour  atteindre  ce  but. 

8°    MOSQUEE    ATAR    EL-NABI. 

Parmi  les  sept  colonnes  de  la  mosquée  en  ruine  de  Atar  el-Nabi  (voir 
appendice  du  1 7*  fascicule) ,  les  quatre  qui  méritent  d'être  exposées  au  Musée 
sont  évaluées  à  L.  E.  17  dont  L.  E.  5,667  mill.  reviennent  au  wakf  privé 
copropriétaire  avec  l'Administration  générale  des  Wakfs  dans  la  proportion 
d'un  tiers. 

Quant  au  dégagement  desdites  colonnes  et  leur  transport  au  Musée,  un 
devis  en  établit  les  frais  à  L.  E.  6. 

La  Section  technique  propose  d'approuver  cette  dépense  qui  sera  prélevée 
sur  le  budget  du  Musée,  au  titre  c^ Achat  d'antiquités ?). 


9°    SEBIL    EL-AHMAR. 

La  Section  technique  estime   qu'il  n'y  a   pas  lieu  de  donner  suite  à 
la   demande  du  sieur  Khalil  Ibrahim  el-Hariri   tendant    à  obtenir   une 
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autorisation  de  pratiquer  des  fouilles  près  du  sebH  el-Ahmar,  h  Aïn  el- 
Sira,et  elle  propose  de  classer  cet  édifice  parmi  les  monumeuts  à  conserver. 

10**  bAb  el-fbtouh. 

A  louest  de  Bâb  el-Fetouh,  du  côté  de  la  ville,  se  trouve  un  immeuble  en 
ruine  appartenant  au  wakf  Emir  Kebir.  Entre  cet  immeuble  et  le  massif 
des  anciennes  fortifications,  s'étend  un  monticule  de  plusieurs  mètres  de 
haut  dont  les  terres  s'imprègnent  après  chaque  pluie  d'une  humidité  nuisible 
à  la  conservation  des  murs  du  monument. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  déblayer  le  monticule  et  de  demander 
à  l'Administration  générale  des  VVakfs  l'autorisation  d'en  clôturer  le  terrain 
du  côté  de  la  rue. 

11^    MOSQUJ^E    TOUHAKSIS. 

La  Section  technique  ne  voit  pas  d'inconvénient  en  ce  qui  concerne  le 
Comité  à  ce  que  l'Administration  générale  des  Wakfs  dispose  de  deux  par- 
celles de  terrain  sises  au  voisinage  de  la  mosquée  Toumaksis  et  de  sa  cour 
d'ablutions,  à  Rosette.  Toutefois,  il  serait  désirable  que  quelques  mètres 
de  la  parcelle  touchant  la  cour  d'ablutions  de  la  mosquée  soient  réservés  au 
profit  de  ce  monument. 

lâ^    MUSÉE    ARABE. 

A.  Par  lettre  du  3i  mars  écoulé,  n°  1779,  le  Ministère  des  Finances 
prie  le  Comité  de  lui  faire  connaître  le  montant  probable  des  nouvelles 
dépenses  à  effectuer  sur  le  crédit  extraordinaire  de  L.  E.  kli&b  ouvert  en 
1905  au  profit  du  Musée  arabe  par  décision  du  Conseil  des  Ministres, 
ainsi  que  le  montant  à  annuler  au  cas  où  ce  crédit  ne  serait  pas  utilisé 
dans  sa  totalité. 

La  Section  technique  se  réserve  d'examiner  cette  question  à  bref  délai  et 
de  soumettre  au  Comité  le  projet  de  réponse  qu'il  y  aura  lieu  d'adresser  au 
Ministère  des  Finances. 

B.  En  ce  qui  concerne  la  réglementation  de  l'exportation  des  antiquités 
•  arabes  (voir  procès- verbal  n**  i58),  la  Section  technique  pense  que  le 
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contrôle  du  Musée  pourrait  être  étendu  à  tous  les  produits  de  l'Art  arabe 
créés  jusqu'à  la  fin  du  xvii*  siècle. 

Cependant,  M.  Barois  et  Boinet  pacha  sont  fortement  d'avis  que  re&er- 
cice  de  ce  contrôle  entraînera  de  grandes  difficultés  et  qu'en  réalité  il  ne 
peut  ôtre  qu'illusoire;  en  effet,  l'Art  arabe  n'appartient  pas  exclusivement 
à  TEgypte ,  oii ,  d'ailleurs ,  à  part  quelques  poteries  et  boiseries ,  il  est  surtout 
représenté  par  des  édifices;  or,  il  faut  s'attendre  à  de  sérieuses  objections 
si  le  droit  de  veto  est  appliqué  h  des  objets  de  l'Art  arabe  mais  d'origine 
étrangère  à  l'Egypte. 

D'autre  part,  au  point  de  vue  pratique,  le  Musée  arabe  n'est  pas  orga- 
nisé pour  effectuer  le  contrôle  d'exportation  dont  il  s'agit.  Les  expéditeurs 
seraient  obligés  de  présenter  uniquement  au  Caire  leurs  envois,  puisque  le 
Musée  arabe  ne  possède  pas  d'agents  dans  les  ports  de  sortie  ni  en  pro- 
vince. 11  est  douteux  que  de  telles  formalités  onéreuses  puissent  être  impo- 
sées aux  marchands  d'antiquités  et  aux  particuliers,  touristes  ou  autres. 

Signé  J.  Babois,  A.  Bahgat,  A.  Boinet,  M.  Ukrz,  J.  Zaab. 
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387"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 

(Voir  le  procès-verbal  n"  160.) 


Le  Caire,  le  i8  mai  1908. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 


i"*  Porte  de  quai*lier,  à  hâret  el-Roum  (Darb  el-Alimar); 


3'  Mosquée  el-Gulchâni  (jUJ^),  à  châra  Tabt  el-Rab'; 

3*  Zâouyeh  Mohamed  Dorghâm  ((«l^^^  '^^)i  ^  cbâra  Darb  el-Kazâzyii  (Darb 
el-Ahmar)  (près  du  n*  iss  da  plan  Grand  bey); 

&*  Mosquée  du  snllan  Hassan  (^jm*a,),  près  de  la  Citadelle  (n°  i33  du  plan); 

5*  Mosquée  d'el-Malika  Saiia  (aaào  àSjJ^),  à  el-Daoudieh  (n"  âoo  du  plan); 

6*  Mosquée  GAnlbek  (dLAjjL^),  à  el-Mogharbelyn  ; 

7"*  Anciens  tombeaux  près  du  cimetière  de  Fimâm  el-Châfî'i. 

8*  Salle  wakf  Ahmed  Katihoda  (  l«XdcCr<X^I  ) ,  à  el-Nabassyn  (  près  du  n*  3  8  du  plan  )  ; 

9»  Fort  Kâïtbâï  (^^1^:^15),  à  Alexandrie; 
10*  Monuments  coptes; 

1 1  *  Deir  el-Abiad  ((jôo^l  o^) ,  et  Deir  d-Ahmar  (j^^^ji^) ,  couvents  coptes  h  Sobâg ; 
13*  Expropriations; 
i3''  Billets  d'entrée  aux  monuments; 
i&'  Confection  de  dessins; 
i5*  Impressions. 

1°  PORTE  DE  QUARTIER,  À  UARET  EL-ROUM. 

Par  lettre  en  date  du  33  avril  écoulé,  n**  26,  le  Ministère  des  Finances 
soumet  au  Comité  pour  avis,  un  arrêté  de  démolition  visant  la  porte  de 
quartier  sise  à  hâret  el-Roum. 


—  56  — 

Sur  l'avis  de  l'Architecte  en  chef  que  la  porte  en  question  est  dénuée  de 
tout  intérêt  archéologique,  la  Section  technique  propose  au  Comité  de  ne 
pas  intervenir. 

S^    MOSQUEE    BL-GULGUÂNI. 

Le  Tanzim  porte  à  la  connaissance  du  Service  que  le  perron  de  la  mos- 
quée el-Gulchâni,  en  saillie  de  s  m.  âo  cent,  sur  Talignement,  est  l'objet 
d'une  démolition  en  vue  de  sa  reconstruction.  Cette  opération  n'ayant  pas 
été  autorisée  par  le  Comité,  le  Tanzim  veut  savoir  si  la  mosquée  est  classée 
ou  non  parmi  les  monuments  à  conserver. 

La  Section  technique  observe  que  dans  le  36 1*  rapport  où  il  est  ques- 
tion de  la  mosquée,  il  n'est  pas  parlé  de  reconstruire  le  perron;  d'ailleurs, 
celui-ci,  ayant  été  refait,  doit  être  considéré  comme  n'étant  plus  une  partie 
classée  du  monument. 

Dans  ces  conditions,  il  sera  écrit  au  Tanzim  de  prendre  à  Tencontre  de 
l'auteur  de  la  reconstruction  telles  mesures  qu'il  croira  nécessaires. 

3^    ZÂOUYEH    MGHABfED    DORGHAM. 

En  réponse  à  la  communication  du  5*  paragraphe  du  38&''  rapport  rela< 
lif  à  certains  privilèges  réclamés  en  faveur  du  propriétaire  de  la  maison 
attenante  à  la  zâouyeh  Dorghâm,  afin  qu'il  se  conforme  aux  instructions  de 
l'Architecte  en  chef  au  cours  de  la  réédificalion  de  la  façade  de  la  maison 
en  question,  le  Tanzim  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  du  5  courant, 
qu'il  ne  peut  être  donné  satisfaction  à  ses  propositions. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  classer  l'affaire. 

Ix^    MOSQUEE    DU    SULTAN    HASSAN. 

M.  C.  V.  Silvagni,  entrepreneur  des  travaux  du  sahn  de  la  mosquée  du 
sultan  Hassan,  a  signalé  à  la  bienveillante  attention  de  l'Architecte  en 
chef  la  modicité  du  forfait  de  L.  E.  s 00  inscrit  au  devis  de  son  entreprise, 
pour  la  mise  en  état  de  la  coupole  du  petit  bassin  d'ablutions,  par  rapport 
à  la  valeur  des  travaux  réellement  exécutés.  M.  Silvagni  estime  à  L.  £.  lAS 
le  dommage  qu'il  aurait  subi  de  ce  chef. 

La  Section  technique  estime  qu'elle  n'a  pas  à  examiner  si  la  somme 
forfaitaire  de  L.  Ë.  soo  était  ou  non  sulGsante  pour  mener  à  bonne  fin  les 
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ouvrages  inscrils  au  devis,  Tentrepreneur  ayant  eu  le  loisir  de  s'édifier 
avant  de  formuler  son  offre.  Cependant,  en  considération  des  dilHcultés 
que  présentait  l'exécution  desdits  ouvrages,  elle  propose  d'allouer  à 
M.  Silvagni  une  somme  de  L.  E.  70  en  plus  du  forfait. 

5^    MOSQUÉE    D'EL-MALIKA    SAFIA. 

Répondant  à  la  communication  de  l'alinéa  B  du  /("  paragraphe  du 
38a*  rapport,  relatif  aux  réparations  exécutées  par  Ahmed  Soliman  el- 
Fayoumi  dans  sa  maison  contiguë  à  la  mosquée  del-Malika  Safla,  sans  que 
le  Comité  ait  été  consulté,  le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le 
Comité,  par  sa  lettre  n^âGogfiduaC  avril  écoulé,  que  le  sieur  Ahmed 
Soliman,  s'étant  vu  refuser  le  permis  de  réparation  qu'il  avait  sollicité  au 
Tanzim,  a  cependant  réparé  sa  maison  malgré  ce  refus;  aussi,  un  procès- 
verbal  de  contravention  a  été  dressé. 

Le  Ministère  déclare  que  le  Tanzim  n  a  jamais  cessé  de  communiquer  au 
Comité,  pour  avoir  son  avis,  toutes  les  demandes  relatives  à  la  construction 
des  bâtisses  attenantes  aux  monuments. 

La  Section  technique  prend  note  des  déclarations  du  Ministère  des 
Travaux  publics. 

6°    MOSQUÉE    GÂNIBEK.  « 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  fait  savoir  au  Comité  que  la 
mosquée  Gânibek  a  besoin  de  réparations,  la  Section  technique  charge 
l'Architecte  en  chef  de  préparer  le  devis  nécessaire.  Elle  propose  en  même 
temps  de  demander  à  l'Administration  générale  l'autorisation  de  murer  les 
quatre  fenêtres  d'un  premier  étage  donnant  sur  le  sahn  de  la  mosquée  et  d'en- 
treprendre sans  retard  l'assainissement  de  la  cour  d'ablutions  d'oii  s'exha- 
lent des  émanations  méphitiques  et  dont  la  canalisation  défectueuse  con- 
stitue un  danger  pour  les  murs  du  monument  qu'elle  imprègne  d'humidité. 

7*^    ANCIENS    TOMBEAUX    PRES    DU    CIMETIERE    DE    L'IMAM    EL-CHAm. 

La  Section  technique  n'est  pas  d'avis  de  classer  parmi  les  monuments 
les  trois  tombeaux  à  baldaquin  sis  près  du  cimetière  de  l'imâm  el-Châfu 
et  signalés  par  l'ingénieur  de  la  deuxième  section  des  Wakfs. 
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Toutefois,  l'Administration  générale  des  Wakfs  de  qui  dépendent  les 
tombeaux  en  question  sera  priée  de  ne  pas  les  démoL'r  mais  de  veiller  au- 
tant que  possible  à  leur  conservation. 

8^    SALLE    WAKF    OSMAN    KATKHODA. 

En  vue  de  réparation  de  la  salle  wakf  Osman  Katkhoda  (voir  rapport 
n**  33o),  TArchitecte  en  chef  soumet  un  projet  ayant  pour  but,  sans  lou- 
cher aux  parties  intéressantes  du  monument,  d'aménager  un  ateher  de 
peinture  et  quelques  pièces  d'habitation  (voir  rapport  n"*  3/i/i). 

La  Section  technique  approuve  le  projet  et  demande  qu'il  en  soit  fait  une 
estimation. 

9°    FORT    KÂÏTBÂÏ. 

Par  sa  lettre  n'*  683  du  3  mai  courant,  le  Ministère  de  la  Guerre  retourne 
au  Comité  le  dossier  relatif  aux  fouilles  que  MM.  A.  Thiersch,  H.  Thiersch 
et  Max  van  Berchem  se  proposent  de  faire  au  fort  Kâîtbâî  à  Alexandrie 
(voir  rapport  n**  379). 

Aucune  objection  n'est  faite  en  principe  au  projet  de  ces  messieurs.  Il  y 
a  lieu  toutefois  d'insérer  au  contrat  d'autorisation  quelques  clauses  imposées 
par  l'Administration  des  Garde-Côtes  et  la  Municipalité  d'Alexandrie. 

Les  Garde-Côtes  demandent  que  dans  le  cas  où  les  fouilles  obligeraient 
les  hommes  de  service  h  loger  ailleurs,  il  soit  alloué  à  chacun  d'eux  P.T.  60 
par  mois. 

Quant  à  la  Municipalité,  elle  désire  qu'un  accès  libre  soit  toujours 
assuré  aux  chars  des  vidanges  et  que  lorsque  les  travaux  se  feraient  aux 
points  G.  G.  du  plan,  elle  en  soit  avertie;  elle  déléguera  alors  un  ingénieur 
pour  s'assurer  que  les  travaux  ne  nuisent  pas  à  l'égout  collecteur.  En  outre, 
la  Municipalité  se  réservcla  propriété,  pour  le  Musée  gréco-romain,  des 
antiquités  grecques,  romaines  et  pharaoniques  qui  pourraient  être  décou- 
vertes; elle  se  réserve  aussi  le  droit  de  faire  publier  parles  soins  du  Musée, 
les  inscriptions  mises  au  jour. 

Enfm  le  Ministère  de  la  Guerre  se  réserve  le  droit  de  faire  cesser  les 
fouilles  dans  le  cas  où  ces  opérations  lui  paraîtraient  de  nature  à  endom- 
mager les  bâtisses  du  fort. 
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La  Section  technique  ne  voit  pas  d'inconvénient  à  ce  que  ces  clauses 
soient  stipulées  au  contrat  d'autorisation. 

10°    MONUMENTS    COPTES. 

La  Section  technique  enregistre  la  lettre  du  u  i  avril  par  laquelle  le 
Patriarcat  copte -orthodoxe  informe  le  Comité  qu'il  tient  à  sa  disposition 
pour  l'année  en  cours  une  somme  de  L.  Ë.  aoo ,  à  titre  de  contribution  aux 
travaux  qui  seront  entrepris  aux  églises  coptes  (voir  rapport  n''  38/i). 

11°    DEIR  EL-ABIAD    ET  DEIR    EL-AHMAR. 

L'Architecte  en  chef  lit  une  note  concernant  ces  deux  couvents  : 

«1°  Deir  el'Abiad.  —  L'allocation  accordée  pour  les  travaux  de  ce  couvent 
est  de  L.  E.  h\oo  dont  L.  E.  SsSo  pour  compte  du  Gouvernement  et 
L.  Ë.  8a 0  pour  compte  du  Patriarcat. 

(c  A  été  dépensé,  jusqu'à  la  (in  de  l'année  1 907  : 

L.E.    Mill. 

Pour  compte  du  Gouvernement 770  ^69 

Pour  compte  du  Patriarcat «385  s3/i 

Total u55  708 

auquel  il  conviendrait  d'ajouter  L.  Ë.  287,680  mill.  pour  le  personnel 
chargé  de  la  surveillance  des  travaux. 

c(  Les  travaux  exécutés  sont  les  suivants  : 

«A  l'extérieur,  la  partie  orientale  de  la  façade  principale  a  clé  débar- 
rassée du  mur  en  mauvaise  maçonnerie  qui  s'y  adossait;  l'éperon  qui  devait 
garantir  la  façade  septentrionale  près  du  coin  nord- est  a  été  enlevé  et  la 
façade  reconstruite  en  cet  endroit  sur  plusieurs  points,  les  abords  du  cou- 
vent ont  été  déblayés. 

(c Plus  importants  sont  les  ouvrages  exécutés  à  Imtérieur  :  consolidation 
des  trois  absides,  après  démolition  des  maçonneries  parasites  qui  les 
obstruaient;  démolition  et  reconstruction  partielle  de  l'escalier  du  coin 
nord-est;  la  grande  salle  sud  a  été  débarrassée  d'une  masure.  D'autres 
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masures  qui  occupaient  Tancienne  nef  nord  ont  ét^  rasées  :  leur  expro- 
priation a  coûté  une  somme  de  L.  E.  78.  Consolidation  de  l'escalier  à 
l'ouest  de  l'église  et  réparation  du  mur  de  séparation  entre  les  nefs  et  le 
narthex. 

((  Les  travaux  de  l'année  courante  auront  pour  objet  les  salles  au  sud  des 
absides,  la  grande  salle  méridionale,  le  déblaiement  et  la  réparation  du 
narthex  et  enfin,  à  l'extérieur,  la  continuation  du  déblaiement  de  l'église  et 
la  reprise  en  sous-œuvre  de  l'angle  sud-ouest. 

«Le  programme  prévoit  également,  moyennant  L.  E.  70,  l'eApropria- 
tion  de  trois  autres  masures  au  sud  du  monument;  cette  opération  nous 
permettra  de  rétablir  la  communication  de  cette  partie  de  l'église,  avec  le 
reste  de  rédifice.  Deux  masures  subsisteront  seulement  dans  l'enceinte  du 
couvent;  une  décision  sera  proposée  en  ce  qui  les  concerne  à  une  autre 
occasion. 

«  a"*  Deîr  el-Ahmar.  —  Le  Deir  el-Ahmar,  ou  plutôt  son  église,  a  été  plus 
éprouvée  que  l'église  du  Deir  cl-Abiad.  Le  crédit  destiné  aux  travaux  à  y 
exécuter  est  de  L.  E.  900  dont  L.  E.  720  pour  compte  du  Gouvernement 
et  L.  E.  180  pour  compte  du  Patriarcat. 

«  De  l'église  proprement  dite,  il  ne  reste  que  les  absides  avec  une  grande 
partie  de  la  nef  transversale  et  enfin  les  murs  principaux.  Elle  n'en  est  pas 
moins  intéressante  pour  cela.  Le  reste  de  l'ancienne  église  est  couvert  de 
misérables  maisonnettes.  Aussi  ne  suis-jc  pas  d'avis  de  les  exproprier  toutes, 
car,  outre  que  cela  occasionnerait  trop  de  frais,  l'église  n'aurait  rien  à 
gagner  de  ce  chef.  Je  propose  d'exproprier  seulement  celles  qui  se  trouvent 
dans  la  moitié  est  de  l'église  en  adoptant  comme  limite  une  ligne  qui  part 
du  nord  au  sud  un  peu  vers  l'ouest  des  portes  nord  et  sud. 

rcLes  travaux  les  plus  importants  viseront  naturellement  les  anciens  restes 
de  l'église,  c'est-à-dire  les  absides  et  la  nef  transversale.  Les  premières 
seront  débarrassées  comme  celles  de  Deir  el-Abiad  des  maçonneries  para- 
sites qui  les  déparent  et  leurs  murs  seront  convenablement  consolidés. 

^  Un  travail  plus  urgent  s'impose  pour  quelques  colonnes  du  transept  et 
pour  le  support  carré  de  la  coupole.  Ces  colonnes  sont  fortement  hors 
d'aplomb  et  leur  redressement  s'impose.  H  faudra,  pour  y  arriver,  démolir 
les  voûtes  qui  couvrent  la  nef  transversale.  Ces  voûtes  sont  modernes  et 
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tellement  délabrées  qu  elles  tiennent  à  peine.  Je  propose  de  les  remplacer 
par  une  couverture  en  bois. 

c(Le  support  de  la  coupole  est  percé  de  quelques  fenêtres  anciennes 
encadrées  d  une  architecture  en  pierre  de  taille  et  dont  quelques-unes  sont 
bouchées;  le  tout  a  grandement  besoin  de  réparations.  Cependant  ce  travail 
ne  pourra  pas  être  mené  à  bonne  fin  sans  la  démolition  de  la  coupole 
récemment  construite  en  mauvaise  maçonnerie.  A  cette  occasion,  l'arc 
construit  après  coup  du  côté  est  de  la  coupole  sera  supprimé. 

«Le  grand  édifice  placé  au  sud  de  l'église  et  relié  à  celle-ci  contient 
dans  une  salle  du  rez-de-chaussée  les  fonts  baptismaux ,  ce  qui  le  recom- 
mande avec  d'autres  détails  d'architecture  à  l'attention  du  Comité. 

«Les  travaux  de  redressement  des  colonnes  sont  de  nature  très  délicate; 
il  est  impossible  d'en  dresser  un  devis  convenable.  Aussi,  il  sera  néces- 
saire de  les  faire  exécuter  à  la  régie.  Des  propositions  seront  faites  à  ce  sujet 
vers  la  fin  de  l'année,  lorsque  la  décroissance  des  travaux  du  Comité  me 
permettra  de  détacher  du  Service  pour  quelques  mois  un  agent  capable  qui 
sera  chargé  de  ce  travail,  n 

11  est  proposé  d'accepter  les  suggestions  de  Herz  bey. 

13®    EXPROPRIATIONS. 

La  Section  technique  est  saisie  de  trois  affaires  concernant  les  expro- 
priations : 

i''  Mosquée  Kalaoun  :  expropriation  du  premier  étage  et  des  échoppes 
adossées  à  la  façade  nord  de  la  mosquée  (voir  rapport  n"*  369).  Le  Minis- 
tère des  Travaux  publics  évalue  ces  expropriations  à  L.  E.  969,0/10  mill. 

â"*  Mosquée  Emir  Akhôr  :  expropriation  des  échoppes  adossées  à  la 
façade  principale  (voir  rapport  n°  3 60).  Évaluation,  d'après  estimation  de 
la  Commission  spéciale  du  Ministère,  L.E.  lx^^J\%Z  mill. 

3"*  Palais  Mandjak  el-Selahdâr  :  le  portail  et  les  constructions  adja- 
centes à  acquérir  pour  son  dégagement  (voir  rapport  n"*  3âQ)  sont  estimés 
à  L.E.  673,530  mill. 

Il  est  proposé  de  ne  pas  perdre  de  vue  les  expropriations  visées  aux 
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â**  et  3"*.  En  ce  qui  concerne  la  mosquée  Kalaoun ,  étant  donné  que  sa  mise  en 
état  sera  bientôt  complètement  achevée,  il  serait  bon  de  commencer  dès 
Tannée  prochaine  le  dégagement  de  la  façade  nord,  par  la  démolition  du 
premier  étage  y  adossé  qui  entre  pour  L.  E.  3â3  dans  l'évaluation  ci-dessus. 

l3^    BILLETS    D'ENTRÉE    AUX    MONUMENTS. 

A,  En  réponse  à  la  communication  du  1 3**  paragraphe  du  376'  rapport 
relatif  aux  irrégularités  constatées  dans  la  vente  des  billets  d'entrée  aux 
monuments  à  la  mosquée  Mohamed  Ali,  l'Administration  générale  des 
Wakfs  informe  le  Comité  que  le  Cheikh  de  la  mosquée,  consulté,  a  été  d'avis 
de  confier  la  vente  des  dits  billets  à  un  de  ses  subordonnés  et  sous  sa  sur- 
veillance. 

La  Section  technique  prend  note  de  cette  proposition  qui  a  été  agréée  par 
le  Président  du  Comité. 

B.  Le  modèle  des  nouveaux  carnets  à  souche  des  billets  d'entrée  aui 
monuments  présenté  par  l'Architecte  en  chef  (voir  rapport  n**  383)  est 
approuvé. 

l/i°    CONFECTION    DE    DESSINS. 

La  Section  technique  propose  de  régler  comme  suit  les  dessins  suivants 
confectionnés  pour  les  archives  du  Comité  : 

1**  L.E.  25  à  M.  E.  Baltili  pour  le  relevé  de  l'église  el-Moallaka  (un 
plan  et  deux  coupes); 

L.  £.  3â  à  M.  Steyrer  pour  la  mise  au  net  de  ces  mêmes  dessins. 

2°  L.E.  26  5  M.  Steyrer  pour  la  préparation  en  vue  de  leur  impression 
des  deux  plans  et  trois  coupes  de  l'église  Abi-Seifein. 

3''  L.E.  2  pour  la  confection  d'un  plan  de  l'église  el-Moallaka  par 
rapport  à  la  porte  sud  de  Kasr  el-Cham*  par  M.  Steyrer. 

Les  dessins  ci-dessus  sont  destinés  à  être  reproduits  dans  l'ouvrage  en 
préparation  sur  les  monuments  coptes. 

W*  L.  E.  8  à  M.  Steyrer  pour  la  mise  au  net  de  deux  plans  et  une  coupe  du 
fort  Kâïtbâî  à  Alexandrie  (dessins  ù  reproduire  au  bulletin  du  Comité). 
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5*  L.  E.  95  à  M.  F.  de  Wiegand  pour  un  relevé  général  du  dallage  de 
la  mosquée  el-Achraf  Barsbàï  aux  tombeaux  des  Khalifes  el  vingt-huit 
détails  cobriés  des  mosaïques  demi-grandeur  naturelle. 

Le  dallage  en  question  se  détériorant  de  plus  en  plus,  rArchitecle  en 
chef  a  pensé  qu'il  serait  utile  d'en  faire  relever  un  dessin,  vu  qu'un  crédit 
considérable  pour  sa  restauration  ne  pourra  pas  être  de  sitôt  mis  à  la  dis- 
position du  Comité. 

l5°    IMPRESSIONS. 

Par  sa  lettre  du  1 3  novembre  dernier,  M.  le  Direcleur  de  l'Institut  fran- 
çais d'archéologie  orientale  du  Caire  expose  à  l'Architecte  en  chef  que  par 
le  fait  de  la  résiliation  du  contrat  passé  avec  lui  pour  l'impression  de  l'édi- 
tion anglaise  du  Catalogue  du  Musée  (le  Ministère  des  Finances  ayant 
exigé  que  cette  impression  fût  faite  à  l'Imprimerie  nationale),  un  dommage 
évalué  à  5 00  francs  est  résulté  pour  l'Imprimerie  de  l'Institut. 

Cette  somme  se  décompose  comme  suit  : 

franci. 

Papier  réservé  pour  ladite  impression 3oo 

Matërid  typographique  fabriqué  ou  acheté  pour  le  Caldogue.. .   aoo 

Total 5oo 

La  Section  technique,  considérant  que  le  papier  dont  il  est  question 
dans  le  décompte  ci -dessus  pourra  être  employé  pour  les  bulletins  du 
Comité  qui  sont  imprimés  à  l'Imprimerie  de  l'Institut  français,  propose  de 
payer  à  ce  dernier  900  francs  seulement  à  prélever  sur  le  crédit  inscrit  au 
budget  du  Comité  pour  impressions. 

Signé  J.  Barois,  M.  Herz,  J.  Zarb. 
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388"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE, 

(Voir  le  procès-verbal  n*  160.) 


Le  Caire,  le  96  mai  1908. 


Présents  h  la  réunion  : 


MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNET  pacha, 
M.  Herz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1**  Adjudications  ; 

ù'  Mosquée  MaghlaUï  ((^ILaXiU),  à  Kasr  d-Châk  (n'  96  du  plan  Grand  bey); 

3'  Mosquée  funéraire  du  sultan  Inâl  (JtJbl),  aux  tonibcaui  des  Khalifes; 

&**  Mosquée  d* Ahmed  ibn  Touloun  (^^i^  (^  ^^)n  ^  Kal'at  el-Kabch  (n'  990  du 

plan); 
5*  Marislan  Kalaoun  ((^5^^),  à  el>Nahassyn  (n'  &3  du  plan); 
6*  Mosquée  Kidjmâs  cl-Ishâki  («jl^^t  ^LX),  à  Darb  el-Ahmar  (n*  11&  do 

plan); 
f  Mak'ad  de  Témir  Mâmâï  (^UU),  à  châra  Beit  el-Kâdi  (entre  les  n"  98  et  &3  du 

plan); 
8»  Okâlah  Kâî(bâï  ((^LfJs>l^),  à  Bâb  el-Nasr; 
9**  Billets  d'entrée  aux  monuments; 
10"  Personnel. 

1°    ADJUDICATIONS. 

A .  La  soconde  mise  en  adjudication  des  travaux  des  églises  Abi-Seifein , 
Abi-Serga  et  el-Adra  (voir  rapport  n"  386)  a  donné  les  résultats  suivants 
approuvés  par  la  Section  technique  : 

Eglises  Abi-Seifcin  et  Abi-Serga,  (\  Ali  Hassan,  avec  10  0/0  de  rabais 
pour  la  première  et  8  0/0  pour  la  seconde. 
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Église  el-Adra,  à  Mohamed  Hassan  Abou  Komsàn,  avec  i3  o/o  de 
rabais. 

B.  Les  petits  travaux  ci-après  mis  en  adjudication  sont  adjugés  comme 
suit  : 

i"*  Mosquée  Arghoun  Chah  el-Ismâîii  :  nettoiement  des  ornements  et 
réparation  des  stalactites,  devis  do  L.  E.  &,  à  Osmftn  Nassâr,  avec  7  0/0 
de  rabais. 

s"*  Mosquée  Beibars  el-Khayât  :  pose  de  deux  bornes  en  pierre  à  l'angle 
nord-est,  devis  de  L.  E.  1,600  mill.,  à  Abd  el-Âl  Soliman,  avec  i5  0/0 
de  rabais. 

s''    MOSQUEE    MAGHLATÂÏ. 

Le  sieur  Hassan  Sâlcm  el-Khayât  ayant  demanda  l'autorisation  de 
reconstruire  une  maison  en  ruine  lui  appartenant  conliguë  h  la  mosquée 
Maghlalâï,  la  Section  technique,  après  examen,  a  constaté  qu'il  s'agit  bien 
de  la  masure  dont  l'expropriation  a  été  décidée,  pour  dégager  une  par  lie 
de  la  façade  de  la  mosquée  (voir  rapport  n"*  3 60,  S  9). 

Dans  ces  circonstances,  une  estimation  de  la  masure  en  question  a  été 
demandée  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

La  commission  d'estimation  du  Ministère  évalue  la  masure  è  L.E.  95,787. 

w 

La  Section  technique,  vu  le  peu  d'importance  de  la  dépense,  propose 
de  faire  procéder  à  l'expropriation  de  la  masure  sur  le  budget  de  Tannée 
.    prochaine. 

3^    MOSQUEE    FUNÉRAIRE    DU    SULTAN    INAL. 

L'Architecte  en  chef  ayant  appris  que  la  gérance  de  la  mosquée  In&!  au 
désert  était  actuellement  dévolue  à  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
confirmation  de  la  nouvelle  a  été  donnée  par  une  lettre  de  l'Administration , 
en  date  du  1  q  courant,  informant  le  Service  qu'en  effet  elle  a  été  constituée 
gérante  adjointe  du  wakf  Inâl  par  décision  en  date  du  s 4  mars  1906  du 
Mehkemeh  Char^ieh ,  à  la  suite  d'une  plainte  en  détournements  déposée  par 
un  des  bénéficiaires  du  wakf  contre  la  dame  Asma  bent  Mohamed  Achmâoui , 
gérante  de  droit,  depuis  juillet  190a. 

Il  y  a  donc  lieu  d'espérer  que  dorénavant,  par  l'intervention  éclairée  de 

5 
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l'Administration  des  Wakfs,  des  mesures  eflicacos  seront  prises  pour  ia 
conservation  de  co  monument  qui  a  été  si  éprouvé  par  l'incurie  maintes  fois 
signalée  delà  précédente  gérante  (voir notamment  rapports  n*  2 1 7  cl  3 29). 

U^    HOSQUIÎE    D'AHMED    IBN    TOULOUN. 

Sur  lo  rapport  do  l'inspecteur  des  monuments,  il  est  proposé  d'appoin- 
ter pendant  la  saison  des  touristes  un  second  gardien,  pour  la  mosquée 
Ibn  Touloun. 

L'étendue  considérable  de  cette  mosquée  justifie  cette  mesure. 

5""    MARISTAN  KALAOUN. 

La  Section  technique  accepte,  sur  la  proposition  de  rArchitecte  on  chef, 
l'offre  du  plâtrier  Amin  Châfi'i  do  procéder,  moyennant  la  somme  de  L.  E.  9 . 
à  l'enlèvement  et  à  la  reconstitution,  à  un  endroit  à  choisir  au  Musée,  des 
ornements  de  la  fenêtre  et  de  l'arc  sud  du  hall  est  du  maristan  Kalaoun, 
suivant  décision  du  rapport  n^  3/19,  S  6,  b,  b,  1". 

La  mise  à  oxécution  des  transformations  projetées  par  l'Administration 
générale  des  Wakfs  dans  cet  édifice,  en  vue  de  la  construction  d'un  nouvel 
hôpital ,  rend  cette  opération  indispensable. 

6^    MOSQUEE    KIDJMÂS    EL-ISHÂEI. 

Il  est  pris  connaissance  d'une  lettre  adressée,  le  6  avril  écoulé,  au  Direc- 
teur de  la  (lomplabilité  des  Wakfs ,  par  la  maison  Hassan  Madkour  et  Frères, 
au  sujet  des  lampes  en  verre  dont  l'Administration  générale  des  Wakfs  lui 
aurait  demandé  des  échantillons ,  pour  servir  à  l'éclairage  de  la  mosquée 
Kidjmàs.  La  maison  Madkour  demande  que  le  Service  du  Comité  lui  fasse 
étiiblir  en  caractères  coufiques  le  texto  des  inscriptions  à  reproduire  sur 
lesdites  lampes. 

Or,  il  n'existe  aucune  lampe  ancienne  avec  inscription  en  caractères 
coufiques  et  la  Soction  technique  ne  saurait  fournir  une  inscription  de  ce 
genre  qui  constituerait  une  lourde  hérésie  archéologique. 
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A  ce  sujet,  la  Section  technique  croit  devoir,  en  outre,  rappeler  que 
c'est  sur  son  initiative  qu'il  avait  été  décidé  de  faire,  dans  la  jolie  mosquée 
Kidjmâs  restaurée  par  les  soins  du  Comité,  un  essai  d'éclairage  avec  des 
lampes  en  verre  de  forme  ancienne.  Des  modèles  avaient  même  été  envoyés 
iï  une  fabrique  de  Bohême  qui  avait  fait  parvenir  deux  premiers  échan- 
tillons de  lampes,  très  bien  réussies  comme  qualité  de  verre,  forme  et 
dispositions.  Ces  lampes  toutefois  avaient  paru  trop  grandes  et  la  Section 
technique  avait  étudié  la  meilleure  dimension  réduite  à  adopter  et  des 
modèles  avaient  été  établis  pour  être  retournés  en  Bohême  avec  la  com- 
mande définitive. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  fut  alors  priée  d'ouvrir  les  crédits 
nécessaires  sur  la  base  des  prix  unitaire&  demandés  par  le  fabricant,  mais 
elle  a  jugé  bon  à  ce  moment  de  recourir  à  une  autre  source  pour  tâcher 
d'obtenir  de  meilleures  conditions  de  prix.  Il  s'ensuit  que  depuis  dix  mois 
environ  la  confection  des  lampes  est  restée  à  l'état  de  projet. 

Or,  comme  il  s'agit  d'une  expérience  intéressante  qui  a  pour  but  de  rele- 
ver le  niveau  artistique  des  installations  intérieures  des  édifices  du  culte, 
il  semble  que  l'Administration  générale  des  Wakfs  pourrait,  sans  aucun 
danger,  s'en  remettre  à  la  compétence  de  la  Section  technique  pour  la  mise 
à  exécution  de  ce  projet  qui  a  été  étudié  avec  le  plus  grand  soin. 

7^    UAk'aD    de    L'EMIR    MÂmIÏ. 

L'Architecte  en  chef  expose  que  le  mur  principal  intérieur  du  mak^ad 
est  attaqué  par  l'humidité  provenant  d'un  bain  et  des  latrines  installés 
derrière  ce  mur.  Il  explique  avec  croquis  à  l'appui  que  ces  établissements 
incommodes  viennent  s'adosser  directement  sur  le  monument.  Il  y  a  donc 
là  un  danger  continuel  pour  ce  dernier  et  la  Section  technique  propose  de 
signaler  la  situation  au  Ministère  des  Travaux  publics,  avec  prière  dy  faire 
remédier. 

8^    OKÂLAH    KÂÏTBÂÏ. 

La  Section  technique  approuve  le  projet  schématique  élaboré  par  le  Ser- 
vice pour  le  rétablissement  des  façades  principale  et  méridionale  de  Tokâlah 
Kâïtbâï  (voir  procès-verbal  n"  i4a). 


i) . 
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1^    BILLETS    D'BNTRÉE    AUX    MONUMENTS. 


La  Section  technique  est  d'avis  d'accorder  à  l'agent  Gbaouki  effendi  ia 
remise  réglementaire  sur  les  q5oo  billets  d'entrée  aux  monuments  vendus 
grâce  à  sa  surveillance  zélée  à  la  mosquée  Mohamed  Ali  du  27  février  au 
7  mai  courant,  date  à  laquelle  les  nouvelles  dispositions  ont  été  prises 
pour  le  service  de  ces  billets  (voir  rapport  n^  387). 


10^    PERSONNEL. 

La  Section  technique  propose  d'accueillir  favorablement  les  demandes 
suivantes  de  congé,  en  tant  qu'elles  ne  sont  pas  contraires  aux  règlements  : 
Herz  bey,  architecte  en  chef,  deux  mois  à  passer  à  l'étranger. 
Mahmoud  Akkouch  effendi,  traducteur,  deux  mois  h  passer  en  Egypte. 

Signé  A.  Bahgat,  A.  Boiivbt,  M.  Hbrz. 
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PROCÈS-VERBAL  N^  161. 

(Voir  les  rapports  n"  389  et  390  de  la  Section  teclmique.) 


Séance  du  Gomilc  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs , 
le  3  novembre  1908,  à  3  h.  i/q  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  £E.  HussBiif  RuGHDi  pacha,  président, 
Yagoub  Artin  pacha, 
A.  BoiNBT  pacha, 
Sabbr  Sabri  pacha; 
MM.  M.  Hbrz  bey, 
G.  Maspero, 
0.  DE  Moul, 
M.  H.  Simaîka  bey, 
J.  Zarb  bey. 

Fakhry  pacha  s'excuse  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

Au  sujet  du  paragraphe  1,  Herz  bey  dit  qu'à  la  suite  de  l'entrevue 
d'Artin  pacha  avec  le  cheikh  Abd  el-Rahim  el-Demerdâchi,  il  a  eu,  avec  ce 
dernier,  un  entretien  à  l'issue  duquel  il  a  obtenu  que  la  clef  du  palais 
Bechtâk  lui  fût  remise. 

Herz  bey  se  propose  en  conséquence  de  conduire  incessamment  la  Section 
technique  au  monument,  pour  se  rendre  compte,  par  un  examen  appro- 
fondi, des  mesures  pratiques  qu'il  conviendrait  de  prendre  pour  la  conser- 
vation de  cet  édifice. 

Après  avoir  pris  connaissance  du  plan  de  la  mosquée  el-Zâher  présenté 
par  l'Architecte  en  chef,  conformément  à  la  décision  du  paragraphe  III , 


—  vo- 
le Comité  étant  informé  que  le  Président  se  proposait  d'avoir  une  entrevue 
à  ce  sujet  avec  M.  le  Conseiller  financier,  décide  d'ajourner  l'examen  de 
la  proposition  de  la  Commission  de  l'Université  égyptienne,  jusqu'à  nouvel 

avis. 

II 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n^*  389  et  890  sont  approuvés 
avec  les  observations  suivantes  : 

Rapport  n!"  38g,  8  9.  Echange  ^antiquités  proposé  par  le  Kaiser  Friedrich 
Muséum  de  Berlin.  —  Boinet  pacha  est  chargé  par  Fakhry  pacha  d'exprimer 
son  avis  au  sujet  de  l'échange  de  fragments  de  lampes  arabes,  contre  deux 
vases  en  verre  de  fabrication  syrienne  du  xni*  ou  xiv*  siècle. 

Fakhry  pacha  estime  que  le  Comité  devrait  s'abstenir  de  tout  échange 
quelconque,  attendu  que  les  fragments  de  lampes  dont  il  s'agit  sont  des 
pièces  uniques  dont  il  n'est  pas  probable  que  des  équivalents  puissent  être 
retrouvés. 

Le  Musée  doit  conserver  tout  ce  qu'il  possède,  surtout  dans  le  genre 
d'antiquités  très  rares. 

M.  Maspero  dit  que  c'est  un  principe  admis  partout  dans  les  Musées  de 
ne  jamais  entrer  dans  la  voie  d'échanges,  sauf  pour  les  objets  en  double 
et  de  minime  valeur. 

Le  Comité  décide  de  ne  pas  donner  suite  à  la  demande  d'échange. 

m 

L'Institut  d'archéologie  et  d'anthropologie  de  l'Université  d'Oxford  envoie 
le  premier  numéro  de  ses  annales  avec  proposition  d'échange  contre  les 
bulletins  du  Comité. 

Le  Comité  est  d'avis  d'accueillir  cette  demande  à  condition  que  les  publi- 
cations oiTertes  soient  de  valeur  égale  à  ses  bulletins. 

IV 

Certains  travaux  ayant  été  exécutés  par  le  Service  en  dépassement  des  cré- 
dits alloués,  l'Administration  générale  des  Wakfs  a  bien  voulu  faire  une 
avance  temporaire  de  L.  Ë.  1800  pour  le  règlement  desdits  travaux. 
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Des  dispositions  de  comptabilité  seront  prises  pour  éviter  qu*à  l'avenir 
un  pareil  cas  se  reproduise. 

Le  Comité  prend  note  et  remercie  le  Président,  Directeur  général  des 
Wakfs,  de  son  obligeante  intervention. 


Le  Comité  est  avisé  que,  sur  la  proposition  de  la  Section  technique  et 
lavis  .conforme  de  Fakhry  pacha,  Yacoub  Ârtin  paclia,  Ibrahim  Naguib 
pacha,  Boinet  pacha  et  de  MM.  G.  Maspero,  Ilerz  bey  et  Ali  Bahgat  bey, 
les  objets  ci-après  ont  été  achetés  pour  le  Musée  à  M.  Ispenian,  au  prix 
de  L.E.  160  : 

1*"  Un  encrier  en  cuivre,  en  partie  incrusté  d'argent  avec  inscriptions  et 
ornements  faisant  remonter  l'objet  au  xiii'  siècle  de  l'hégire  ; 

3^  Deux  plateaux  de  balance  en  cuivre  incrusté  d'argent  avec  inscrip- 
tions (xiii'  siècle); 

3"*  Un  mortier  en  fer  avec  inscriptions  et  ornements. 

VI 

Le  Président  ayant  exprimé  l'avis  qu'il  y  aurait  intérêt  à  ce  (juc  l'Admi- 
nislration  générale  des  Wakfs  soit  représentée  aux  délibérations  de  la  Section 
technique,  le  Comité  décide  que  Mahmoud  Fahmi  bey,  ingénieur  en  chef 
des  Wakfs,  déjà  membre  du  Comité,  fera  partie  de  la  Section  technique. 

VII 

M.  Maspero  demande  que  la  gratuité  de  l'entrée  au  Musée  arabe  soit 
accordée  aux  membres  du  Congrès  archéologique  qui  sera  tenu  au  Caire 
l'année  prochaine. 

Le  Comité  décide  que  tout  membre  du  Congrès,  sur  présentation  de  sa 
carte  ou  de  son  insigne  sera  admis  à  visiter  gratuitement  le  Musée. 

En  outre  le  Comité  se  propose  d'organiser,  à  l'intention  des  membres 
du  Congrès,  des  visites  aux  mosquées  et  autres  monuments  de  l'Art  arabe. 

VIH 
Par  lettre  adressée  de  Carlsbad,  le  1 1  juillet  dernier,  et  dont  lecture  est 
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donnée,  Sir  William  Garstin  prie  Herz  bey  de  transmettre  au  Comité  ses 
remerciements  pour  les  termes  flatteurs  de  la  communication  qui  lui  a  été 
faite  à  l'occasion  de  son  départ  définitif  d'Egypte  ainsi  que  pour  sa  nomi- 
nation comme  membre  honoraire. 

IX 

Boinet  pacha  ofTre  pour  la  bibliothèque  du  Comité  une  brochure  publiée 
en  i8ao  contenant  la  description  d'un  riche  cofl*ret  arabe  avec  inscription 
existant  depuis  un  temps  immémorial  dans  le  trésor  de  la  Cathédrale  de 
Bayeux  (France). 

Selon  la  tradition ,  le  roi  Louis  IX  aurait  fait  don  de  ce  coffret  à  l'évéque 

de  Bayeux,  lors  de  son  retour  d'Egypte  (xiii'  siècle). 

Le  Comité  remercie. 

X 

Le  Comité  enregistre  la  livraison  de   looo   exemplaires  de  l'édition 

anglaise  du  catalogue  du  Musée  arabe  et  /ioo  exemplaires  du  3&'  fascicule 

de  l'année  1907. 

XI 

Le  Comité  constate  qu'une  grande  négligence  est  apportée  dans  l'impres- 
sion au  duplicateur  des  procès-verbaux  et  rapports  distribués  aux  membres. 
11  engage  Herz  bey  à  prendre  les  mesures  nécessaires  pour  que  la  confec- 
tion de  ces  copies  soit  l'objet  de  meilleurs  soins  à  l'avenir, 

XII 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Archives  Bibliotecas  y  Museos  : 
Revista,  année  XII,  mars  et  avril  1908. 

Associacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa  : 

Revista,  juillet-septembre  1907,  année  XI,  n"  53 ,  vol.  VI. 
Revista,  avril-juin  1908,  année  XII,  n°  56,  vol.  VIL 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 

Mémoires,  1907,  7*  série,  t.  VII,  fascicule  supplémentaire. 
Bulletin,  1*  et  a*  trimestres  1908. 
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Académie  de  Mâcon  : 
Annales,  3*  série,  t.  XI. 

Société  archéolo(pque  du  département  de  Constaritine  : 
8%  9'  et  lo""  volumes  de  la  &*  série,  années  iQoB,  1906  et  1907. 

Société  d'histoire  naturelle  d'Âutun  : 
Comptes  rendus  des  séances  et  des  excursions  de  l'année  iQoy, 

Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Plan  des  nécropoles  thébatnes,  par  M.  E.  Baraize,  a*  livraison. 
Annales,  t.  IX,  fasc.  i. 

Notes  prises  au  cours  des  inspections,  par  Ahmed  bey  Kamal. 
Fouilles  à  Gamhoud,  par  Ahmed  bey  Kamal. 

Archaeological  Survey  of  India  : 

Report  ofthe  Superintendent  of  Burma,  for  the  year  ending  3i'^  Mardi  igo8, 

Annual  progress  Report  of  the  Assistant  Superintendent  of  Madras,  for  the 
year  igoy-igoS. 

Annual  progress  Report  oftlie  Frontier  Circle,for  the  year  igoy-tgoS. 

Annual  progress  Report  oftlie  Northern  Circle,for  tlie  year  ending  3 1  **  March 
igo8. 

Annual  progress  Report  of  the  Southern  Circle,for  the  year  igoy-igo8. 

Illustrations  ofSind  Tiles. 

Smithsonian  Institution  : 
Annual  Report,  1907. 

K.  K.  Zentral-Kommission  fur  Erforschung  und  Erhalluug  der  Kunst- 
und  Historischen  Denkmale  : 

Mitteilungen,  Band  VII,  n*"  3,  3,  4,  5,  7. 
La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire,  Pour  le  Président, 

Signé  A.  BoiNET.  Signé  K.  Hahdi. 

Les  Membres, 

Signé  G.  Maspbro,  0.  de  Mohl. 
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389"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n"  161.) 


Le  Caire,  le  â3  juin  1908. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNET  pacha, 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 


1 


Mosquée  cl-Azhar  (yûj^l),  à  châra  el-Azhar  (n*  97  du  plau  Grand  bey); 
2'  Bâb  el-Fetouh  (^yd^i\  c^L); 
3-  Okâlah  Kâïtbâï  (t^lxx^b)".  à  Bâb  ei-Nasr; 
II"  Mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi  ((pN*^^t  |*OoLûôi.),  à  Darb  el-Hosr  (u*  t53 

du  plan); 
5*  Aqueduc  du  Foum  el-KUalfg; 

6"  Tombeau  de  l'imâm  ei-Chûfi'î  (^jiU.).  au  cimetière  de  Timâm  el-ChàGI; 
7"  Placpies  indicatrices  des  monuments; 
8*  Confection  de  dessins; 
9''  Musée  arabe; 
10"  Personnel. 

1^     MOSQUEE    EL-AZHAR. 

A.  Il  est  pris  connaissance  d'un  devis  de  L.Ë.  10  pour  l'exécution  de 
la  vitrine  destinée  à  l'exposition  du  coffret  ancien  de  Coran  de  la  mosquée 
el-Azhar  (voir  procès-verbal  if  169  et  rapport  n**  Syô). 

La  Section  technique  approuve  le  devis  et  procède  au  dépouillement 
des  quatre  offres  d'exécution  qui  l'accompagnent. 

L'offre  de  Mohamed  Sayour  de  L.  E.  1 0  est  approuvée  sous  déduction 
postérieurement  présentée  de  L.  Ë.  â.  Dans  ces  conditions,  l'offre  la  plus 
basse,  celle  de  Abou  Zeid  de  L.  E.  8,  est  écartée,  Sayour  ayant  pris  part  à 
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la  confection  des  vitrines  du  Musée  et  étant  de  ce  fait  familiarisé  avec  ce 
genre  de  travail. 

B.  Sur  la  demande  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  un  devis  de 
L.  E.  8  a  été  préparé  pour  remédier  à  certaines  défectuosités  dans  le  pavil- 
lon el-Tabarsieh  (mosquée  el-Azhar). 

L'exécution  de  ce  devis  est  adjugée  à  Ali  khalil  avec  i  o/o  de  rabais. 


,0        * 


BAB    EL-FETOUH. 

Le  Service  vient  d'être  informé  qu'une  borne-fontaine  a  été  installée  à 
proximité  du  pilier  occidental  de  Bâb  el-Fctouh  à  Tintérieur  de  la  ville  et 
précisément  à  côté  de  l'endroit  où  débouche  un  terrain  vague  rempli  de 
décombres  et  que  la  Section  technique  a  demandé  de  déblayer  et  clôturer 
(voir  rapport  n"  386). 

La  Section  technique  propose  que  la  Compagnie  des  eaux  soit  invitée  à 
faire  enlever  sans  retard  la  borne-fontaine  en  question  et  à  prendre  note 
d'éviter  à  l'avenir  de  procéder  à  des  installations  de  cette  nature ,  aux  abords 
des  monuments  sans  consulter  au  préalable  les  services  intéressés. 

3^    OKÂLAH    KÂÏTBÂÏ. 

A.  L'Administration  générale  des  Wakfs  transmet  au  Comité  le  dossier 
relatif  à  l'entente  intervenue  avec  le  nâzir  du  wakf  Chorbagui  au  sujet  de 
l'échange  de  la  moitié  par  indivis  de  l'okâlah  Kâïtbàï  revenant  audit  wakf. 

La  Section  technique  constate  avec  surprise  qu'il  ne  s'agit  point  d'un 
arrangement  mais  bien  de  simples  propositions  à  en  juger  par  la  déclara- 
tion du  nâzir  dont  voici  la  traduction  : 

(cJe  refuse  de  donner  mon  consentement  au  projet  de  réparation  de 
l'okâlah,  à  moins  que  ce  ne  soit  en  présence  du  Directeur  général  des 
Wakfs  et  du  Comité  au  complet  réunis  en  séance  au  siège  de  TAdminislra- 
lion  générale  des  Wakfs.  Il  sera  alors  rédigé  un  procès-verbal  en  double 
exemplaire  relatant  notre  consentement  unanime  de  faire  procéder  aux  répa- 
rations de  la  façade  de  ladite  okâlah,  aux  frais  du  Comité  et  de  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  exclusivement  et  sans  que  j'aie  à  contribuer 
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en  quoi  que  ce  soit  aux  dépenses  desdites  réparations.  D'autre  part,  si 
l'Administration  générale  des  Wakfs  désire  racheter  ma  quote-part,  moyen- 
nant L.  E.  â  000,  je  ne  m'y  oppose  pas ,  pourvu  qu'elle  me  trouve  en  échange 
un  immeuble  valant  cette  somme  et  ce  immédiatement,  étant  donnée  mon 
indigence  et  celle  des  autres  bénéficiaires  et  sans  que  j'aie  à  faire  des 
démarches  quelconques  auprès  du  Kàdi.  -n 

La  Section  technique  considère  comme  excessive  la  condition  d'un  rem- 
placement de  la  valeur  de  L.  E.  sooo.  L'Administration  générale  des 
Wakfs  sera  priée  d'examiner  à  nouveau  cette  affaire. 

B.  En  réponse  à  la  communication  du  5*  paragraphe  du  38o*  rapport 
relatif  au  projet  de  transfert  du  moulin  à  vapeur  sis  aux  abords  de  Bâb 
el-Nasr  dans  l'emplacement  de  i'okftlah  Kâîtbftî,  le  Ministère  des  Travaux 
publics,  par  sa  lettre  du  lo  juin  1908,  n"*  86/17  B.  H.,  informe  le  Comité 
que  le  Gouvernorat  du  Caire,  consulté  à  ce  sujet,  a  émis  l'avis  suivant: 

(c  Bien  que  l'okâiah  soit  environnée  de  maisons,  en  ruine  pour  le  moment, 
cependant,  étant  donnée  la  proximité  d'édifices  habités,  le  fonctionnement 
du  moulin  serait  de  nature  à  troubler  sérieusement  la  tranquillité  des  habi- 
tants du  quartier.  En  conséquence,  il  ne  serait  pas  possible  d'autoriser  le 
transfert  projeté,  n 

La  Section  technique  ne  peut  pas  comprendre  comment  le  moulin  qui 
fonctionne  à  son  emplacement  actuel  depuis  tant  d'années,  sans  objections 
pour  la  tranquillité  des  habitants,  troublera  cette  tranquillité,  lorsqu'il 
aura  été  transféré  à  quelques  mètres  de  distance. 

Il  sera  écrit  au  Ministère  pour  le  prier  d  examiner  de  nouveau  la  question. 

C  Au  sujet  de  la  même  affaire,  le  Service  de  la  Voirie  observe  au  Comité, 
par  sa  lettre  du  3 1  mai  dernier,  que  l'emplacement  de  i'okftlah  oà  le  trans- 
fert du  moulin  est  projeté  présente  des  défectuosités  auxquelles  il  faudrait 
tout  d'abord  remédier. 

Il  est  proposé  de  répondre  que  pour  le  moment,  il  s'agit  de  régler  la 
question  en  principe  et  qu'aussitôt  le  transfert  du  moulin  décidé,  les 
mesures  visées  par  le  Service  de  la  Voirie  seront  prises  en  considération. 
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tl^    MOSQUJ^B    KHOGHKADAM    BL-AHMADI. 

Le  second  examen  de  la  verticalité  du  minaret  de  la  mosquée  Khochka- 
dam  effectué  en  mai  dernier  (voir  rapport  n""  3 80)  a  donné  les  mêmes 
résultats  que  le  premier.  Aucun  changement  ne  n'est  produit. 

La  Section  technique  propose  que  de  nouvelles  constatations  soient  opé- 
rées en  novembre  prochain. 

5^    AQUÂDUG    DE    POUM    EL-KHALIG. 

■ 

A.  Le  sieur  Cha%ân  Mohamed  el-Gazâr  ayant  sollicité  un  permis  de 
reconstruire  sa  maison  sise  à  Atfet  Hamad,  hâret  el-Gabassah  (Vieux- 
Caire),  le  Tanzim  a  constaté  que  la  maison  en  question  a  été  déjà  con- 
struite en  deux  étages  sur  une  hauteur  d'environ  6  mètres  ;  mais  comme  elle 
est  attenante  du  côté  nord  à  l'aqueduc  de  Foum  el-Khalig ,  le  Comité  est 
prié  de  donner  son  avis  sur  la  suite  qu'il  convient  d'accorder  à  la  demande 
du  sieur  Cha^bân. 

La  Section  technique  propose  de  répondre  au  Tanzîm  en  le  priant  de 
faire  établir  si  le  sieur  Cha^bân  a  le  droit  ou  non  d'adosser  sa  construction 
à  l'aqueduc. 

B.  Le  Comité  avait  décidé,  en  1898  (voir  rapport  n"*  â33),  de  dégager 
les  deux  flancs  de  l'aqueduc  actuellement  obstrués  par  des  constructions  des 
particuliers.  Mais  comme  la  largeur  des  voies  d'isolement  n'a  pas  été  exac- 
tement déterminée,  la  Section  technique  propose  de  fixer  à  cet  effet  une 
distance  de  1 5  mètres  de  chaque  côté  du  monument. 

6°    TOMBEAU    DE    L'IMAM    EL-GHÂFi'Î. 

La  Section  technique  approuve  le  projet  élaboré  par  le  Service  pour  la 
confection  d'une  nouvelle  maksourah  destinée  à  la  tombe  de  l'imâm 
el-Chftfi^i  et  elle  est  d'avis  de  faire  le  nécessaire  pour  son  exécution. 

7**    PLAQUES    INDIGATRIGES    DES    MONUMENTS. 

Sur   la  proposition  de  l'Architecte   en  chef,  le  modèle  des   plaques 
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indicatrices  des  monuments  adoptées  en  principe  est  dëHnitivement  arrêté 
avec  le  dispositif  suivant  : 

Au  lieu  de  rectangulaires,  les  plaques  seraient  ovales  et  perforées  excen- 
triquement  dans  le  sens  de  la  largeur  affectant  ainsi  la  forme  d'un  crois- 
sant. Cette  disposition  a  ceci  d'avantageux  que  lorsque  la  question  du 
numérotage  aura  été  résolue,  il  suffira  de  faire  confectionner  des  disques 
numérotés  qui  seraient  facilement  adaptés  par  l'envers  de  la  plaque  dans  sa 
partie  supérieure. 

Un  modèle  sera  établi  avec  ce  nouveau  dispositif,  pour  être  soumis  à 
l'approbation  définitive  du  Comité. 

S^    CONFECTION    DE    DESSINS. 

A.  Le  relevé  des  constructions  adossées  à  la  partie  classée  de  l'aqueduc 
(voir  rapport  n"*  38o)  exécuté  par  l'ingénieur  U.  Valentini  est  présente  à 
la  Section  technique  qui  fixe  à  L.  E.  3o  les  honoraires  de  cet  ingénieur. 

B,  La  Section  technique  accepte  l'offre  en  date  du  5  courant  de  M.  G.  de 
Wiegand ,  pour  la  préparation  du  relevé  de  TokÂlah  el-Ghouri ,  à  châra 
el-Tablitah,  moyennant  rémunération  qui  sera  évaluée,  après  travail  exé- 
cuté. 


,0    — ^ 


9^    MUSEE    ARABE. 

Par  sa  lettre  du  19  mai  dernier,  M.  le  docteur  Bode,  conservateur  du 
Kaiser  Friedrich-Muscum ,  à  Berlin,  demande  au  Comité  de  céder  à  ce 
Musée  les  objets  suivants  qui  so  trouvent  dans  les  réserves  du  Musée  arabe 
au  Caire  : 

1"  Quatre  grands  fragments  de  lampe  en  verre  émaillé; 

9°  Trente-sept  fragments  de  planches  en  bois; 

3°  Quelques  fragments  de  placages  de  portes  en  bronze,  forme  de  ban- 
deaux. 

En  échange,  le  Musée  do  Berlin  remettrait  au  Musée  du  Caire  trois 
vases  en  verre  émaillé  et  dorés  desxiii''  et  xiv*  siècles  d'origine  de  Syrie,  en 
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parfait  état,  grandeur  1 6  à  1 8  centimètres  selon  les  photographies  remises. 
La  Section  technique  considérant  que  le  Musée  arabe  ne  possède  aucun 
spécimen  de  ces  vases  recommande  vivement  au  Comité  d'accepter  cet 
échange  mais  en  excluant  des  pièces  à  céder  la  planche  provenant  de  la 
mosquée  Kanbaî  qui  sera  restituée  à  cette  mosquée,  et  les  bandeaux  en 
bronze. 


.o 


10''    PBRSONNEL. 


La  Section  technique  propose  d'autoriser  les  congés  suivants,  sous 
réserve  des  dispositions  réglementaires  : 

M.  Kyritzi ,  rédacteur,  deux  mois  à  passer  en  Egypte. 

Zaki  effendi,  écrivain,  deux  mois  à  passer  en  Egypte. 

Youssef  effendi,  inspecteur,  trois  mois  à  passer  en  Egypte. 

Ali  Bahgat  bey,  conservateur  adjoint  au  Musée  arabe,  qui  se  propose  de 
jouir  de  son  congé  tardivement  et  après  avoir  remis  à  l'Imprimerie  nationale 
le  manuscrit  concernant  la  traduction  arabe  du  Catalogue  du  Musée,  trois 
mois  et  demi  à  passer  à  l'étranger. 

L'Architecte  en  chef  est  prié  de  prendre  les  mesures  nécessaires  pour 
régler  le  départ  en  congé  des  employés  de  telle  sorte  qu'il  n'en  résulte  pas 
des  perturbations  dans  le  service. 

Signé  A.  Bahgat,  A.  Boinet,  M.  Herz. 
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390"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n'  161.) 

Le  Caire,  le  i5  octobre  1908. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiNBT  pacha, 
P.  Casanova, 
M.  Herz  bey. 

PROVISIONS    DES    CREDITS    DU    COMITE    POUR    L'EXERCICE     I9O9. 

L.  E. 

i'  Allocation  de  rAcIministration  générale  des  Wakfs 9700 

q"  Allocation  du  Ministère  des  Travaux  publics  pour 
la  conservation  des  monuments  arabes  et  coptes 

et  pour  le  personnel L.  E.     5ooo 

Contribution  du  patriarcat  copte 900 

Total L.E.     5aoo     5qoo 

3"  Prélèvement  pour  travaux  en  1 900  sur  l^allocation  du  Minis- 
tère des  Travaux  publics  pour  la  réparation  de  Deir 
el-Abiad  et  Deir  el-Ahmar,  couvents  coptes  à  Sohâg  et  la 
contribution  du  patriarcat  copte  (L.  E.  &000  et  1 000) . .      1 000 

â"  Ressources  du  Musée  arabe  : 

a)  Subvention  annuelle  du  Ministère  des  Finances 

et  produits  divers L.  E.  9 1 90 

b)  Solde  de  Tailocalion  extraordinaire  de  L.E.  /^A65 

allouée  par  le  Ministère  des  Finances  en  1 908 .     69  A 

Total L.E.  981/1     981  i 

Total 1 87 1  & 

1"    allocation    de    L*ADMINISTRATI0N    GI^NJRALB    DBS    WAKFS. 

L.E. 

A.  Prévision  de  Tallocation 9700 

B.    I.    TRAVAUX    A    CONTINUER. 

1**  Toml)eau  du  sultan  Kalaoun  :  réparation  delà  façade,  puits 
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d'air  pour  éclairer  deux  vitraux;  rëparation  du  minaret; 

divers  travaux  d'entretien 3oo 

9*"  Mosquée  Aksonkor  :  réparation  de  ia  maçonnerie,  taille  des 

piliers  à  rintérieur i  oo 

3*  Tombeau  de  la  mère  du  sultan  Cha'Mn  :  maçonnerie  dans 

la  cour 1 00 

k*  Mosquée  Almâs  :  consolidation  de  la  maçonnerie:  répara- 

tion  de  la  salle  du  tombeau 5oo 

5*  Mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi  :  travaux  d'isolement  de 

la  mosquée sSo 


II.    TRAVAUX    A    COMMBNCBR« 


6*  Mosquée  du  sultan  Hassan  :  montant  des  travaux 

prévus  pour  1 909 L. E.     ilo9& 

A  déduire  travaux  sur  Tallocation  du  Gouverncmen  t.     999/1 

Total L.  E.     1 800     1 800 

7*  Mosquée  de  Kâdi  Abd  el- Basset  :  nettoiement  des  murs; 

déblaiement;  maçonnerie  (voir  rapport  n*  877) 600 

8*"  Tombeau  du  sultan  Kbalil  :  consolidation;  établissement 

d'un  espace  vide  en  contre-bas  de  la  rue  (voir  rapport 

n*    999) 990 

9°  Mosquée  el-Bakli  :  minaret  (voir  rapport  n'  999) 35 

10*  Mosquée  Badr  el-Dyn  :  façade  (voir  rapport  n'  999) 80 

1  !•  Mosquée  Nôëb  Gadda  (voir  rapport  n'  38o) 10 

19**  Mosquée  Kânbâî  el-Rammab  :  maçonnerie  (voir  rapport 

n*384) 35 

i3*  Mosquée  Tammtm  el-Rassâû  :  consolidation  (voir  rapport 

n'  3o6) 65 

i4"  Mosquée  Toumrâz  el-Ahmadi  :  façade  et  minaret  (voir 

rapport  n*  379 ) 1 5o 

i5'  Mosquée  Kâîtbâï,  à  Kafat  el-Kabch  :  fondations  (voir  rap- 
port n*  356) 95 

16*  Mosquée  Ibn  Touloun  :  démolitions  et  travaux  de  conser- 
vation (voir  rapport  n*  354) 175 

17*  Tombeau  Beibars  el-Khay&t  :  maçonnerie  et  fenêtres  (voir 

rapport  n*  3o9 ) 1 3o 

1 8*  Maison  wakf  Sald  pacha  :  maçonnerie  de  la  façade  (voir 

rapport  n*  359  ) 5o 

19*  Sebtl  Kâïtbflî,  à  el-Azhar  (voir  rapport  n*  389) 95 


A  reporter /iG5o 
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ao*  Tombeau  el-Ghanamieh  :  dëblaiemenl  et  consoiidatioQ. . .  80 

â  1  °  Sebti  Oda  Bâchi  :  maçonnerie  et  menuiserie ao 

ââ**  Mosquée  Mahmoud  Mohairam  :  mihrâb 9 

s3*  Palais  de  l'ëmirTâz  :  consolidation  (voir  rapport  n"  388).  160 

âA**  Tombeau  du  cheikh  Hassan  Sadaka  (voir  rapport  n*  a8o).  5o 

sS**  Scbli  wakf  Kezlâr  :  consolidation  (voir  rapport  n*  38&). .  100 

96"  Rab'  wakf  Kezlâr  (voir  rapport  n*  ^99) &o 

97**  Mosquée  ei-Gamâli  Youssef  :  façade  (voir  rapport  n*  376).  AS 

9  8*  Sebti  wakf  Ibrahim  Kholoussi  :  façade  (  voir  rapport  n*  384  ).  35 

9  g*  Mosquée  Kidjmâs  el-Ishâki  :  maçonnerie 5 

So*"  Tombeau  Youssef  Agha  el>Habachi  (voir  rapport  n**  33o) . .  60 

3i''  Mosquée  Aslam  ei-Bahâï  :  réparation 95 

39"  Tombeau  et  sebil  Ibrahim  Agha  Mouslah&zân 90 

33"  Tombeau  ei-Kômi  :  déblaiement  et  consolidation  (voir 

rapport  n"  339) 1 90 

Si"  Tombeau  Mohamed  Anas  :  mur  d^enceînte 18 

35"  Mosquée  Gohar  el-Ijâla  :  marbres  et  terrasses  (voir  rapport 

n"38/i) 35 

36"  Mosquée  Kidjmâs  el-Ishâki  :  réparation  du  koursi  (voir 

rapport  n*  3i6) 180 

37"  Mosquée  el-Mazharieh  :  vantaux  de  la  porte  principale. . .  75 

III.    DIVERS. 

a)  Petits  travaux 1 93 

b)  Expropriations 5oo 

c)  Amortissement  d'avances  : 

1"  Deuxième  versement  à  valoir  sur  lavance  de 
L.  Ë.  1057  consentie  par  l'Administration 
générale  des  Wakfs  pour  le  d^agement 
de  la  mosquée  ei-Ahmar  (voir  procès-verbal 
n"  i38)  (reste  à  payer L.E.  857). ...   LE.     too 

9"  Premier  versement  à  valoir  sur  Tavance  de 
L.  R.  600  consentie  par  la  même  Administration 
pour  le  rachat  du  rekoub  wakf  el-Alafli  pour 
dégager  la  façade  de  la  mosquée  Sâleh  Ayyoub 
(pr.-verb.  n"  139)  (reste  à  payer  L.E.  5 00) . .      1 00 

Total L.E.     900       900 

d)  Impressions 1 00 

e)  Personnel  et  dépenses  diverses 955o 


A  reporter 9900 


V 
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f)  Entrelien  du  Musée  arabe  (contribution  de  l'Administration 

générale  des  Wakfs) 5oo 

Total 9700 

Observations.  —  En  dehors  des  travaux  importants,  les  prévisions  de 
1909  comportent  l'exécution  de  trente  devis  dont  le  montant  varie  entre 
L.  E.  5  et  180.  Ces  devis  préparés  h  la  suite  de  décisions  du  Comité  se 
sont  accumulés,  en  attendant  le  moment  favorable  d'exécution.  Mais, 
comme  il  y  en  a  qui  datent  de  plusieurs  années ,  il  est  opportun  de  les 
mettre  en  exécution  avant  que  les  dégâts  ne  s'accentuent  dans  les  édifices 
qui  les  concernent  et  avant  aussi  que  les  prix  des  travaux  ne  subissent  de 
modifications.  Ils  seront  mis  en  adjudication,  la  moitié  au  commencement 
de  l'année  et  l'autre  moitié  quelques  mois  plus  tard ,  lorsque  les  travaux 
de  la  première  série  auront  été  exécutés,  ceci  afin  d'obtenir  une  surveil- 
lance plus  efficace. 

D'accord  avec  l'Administration  générale  des  Wakfs,  il  a  été  inscrit  une 
somme  de  L.  E.  5oo  pour  contribution  h  l'entretien  du  Musée  arabe.  L'Ad- 
ministration se  réserve  de  soumettre  la  question  à  son  Conseil  supérieur. 

Personnel.  —  Les  augmentations  et  modifications  suivantes  sont  propo- 
sées pour  1909  : 

Mahmoud  Ahmed  effendi,  ingénieur,  sera  promu  de  la  S""  classe  à  la  /î% 
avec  les  mêmes  appointements  de  L.  E.  1  ^ . 

M.  Michel  Kyritzi,  rédacteur  provisoire,  touche  depuis  janvier  1907 
L.E.  i5  par  mois,  dont  L.E.  3  sont  prélevées  sur  l'allocation  du  Minis- 
tère des  Travaux  publics,  en  attendant  que  l'Administration  générale  des 
Wakfs  se  charge  du  payement  entier  de  son  traitement.  Dans  le  but  de 
régulariser  cette  situation,  M.  Kyritzi  est  proposé  pour  L.E.  16. 

Hamed  Hamdi  effendi ,  écrivain  de  la  7''  classe ,  la  dernière ,  depuis  seize 
ans,  touche  L.E.  8,5oo  mill.  par  mois.  Il  est  proposé  pour  la  G""  classe, 
avec  le  minimum  du  traitement,  soit  L.E.  10. 

La  classe  de  Hamed  effendi  sera  maintenue  en  faveur  de  Saïd  Kassem 
effendi,  écrivain  à  la  journée,  depuis  dix  ans.  Les  appointements  actuels 
de  cet  agent  étant  en  moyenne  de  L.E.  7,600 mil!.,  ils  sont  proposés  pour 
L.  Ë.  8. 

c. 
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Les  appointements  des  deux  chefs  maçons  sont  proposés  pour  être  portés 
de  L. E.  9  à  L.E.  9,800  mill. 

q"*  allocation  du  ministère  des  travaux  publics. 

L.E. 

MoAtant  de  Tailocatioii  annuelle 5ooo 

Contribution  annuelle  du  patriarcat  copte soc 

Total 5«oo 

DEPENSES. 

1  "  Mosqnëe  du  sultan  Hassan  : 

ToUii  de  la  dépense  des  travaux  prévus  pour 
Tannëc  1909 L.E.  Aoa^ 

Prélèvement  sur  Tallocalion  de  TAdministration 
générale  des  Wakfs 1 800 

L.E. 

Total L.E.  9aa4     asai 


Les  travaux  de  1909  auront  pour  objet  la  continuation  de 
ceux  en  cours,  savoir  :  reconstniclion  de  Tentablement  à 
cAté  du  petit  minaret  et  sur  la  partie  de  la  façade  entre  le 
minaret  et  la  salle  du  lomi>eau;  merlons;  madrassat  el-Châ- 
faïeh;  koursi  el-Kabf. 
s'  Palais  Becbtâk  :  acquisition  du  terrain  du  sieur  d-Soussi 

pour  le  dégagement  du  monument  (voir  rapport  n"  36 1  ).       tût 
3*  Mur  de  la  ville  :  réparation  de  la  portion  du  mur  sise  dans 
la  rue  el-Bazazrah  sur  le  signalement  du  Ministère  des 

'  Travaux  publics ' 110 

II"  Monuments  coptes  : 

!•  Église  el-Adra,  à  bâret  Zoueilah L.E.       66 

a"  Lglise  Abi-Seifein 98 

3"  K^ise  Anl)a  Chenouda 368 

4*  Deir  el-Banâl Ag 

5"  Eglise  Abou-Serga lag 

Total L.E.     600       600 

5"  Personnel  et  dépenses  diverses 1 970 

6'  Dépenses  imprévues 1  -75 

Total 5aoo 
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3""    ALLOCATION    SP^GIALB    POUR    LA    REPARATION 

D8    DKIR    BL-ABIAD    ET    DEIR    EL-AHMAR,    COUVENTS    COPTES    À    SOuk 

ET    CONTRIBUTION    DU    PATRIARCAT    (l.  E.    5oOo). 

Dépenses  des  travaux  à  exécuter  a  valoir  sur  l'allocatiou  du       l.  e. 

Ministère  des  Travaux  publics  de  L.  E.  Aooo 800 

CouLribution  du  patriarcat  copte aoo 


Total 


1000 


N.  B.  —  Il  a  été  dépensé  sur  cette  allocation  : 

L.E. 

En  1 906 1 097 

En  1907 488 

En  1908 16/17 

Total 3o3fl 

à"*    SUBVENTIONS    ACCORDEES    AU    MUS^E    ARABE. 

I 

L.  E. 

Subvention  annuelle  du  Ministère  des  Finances 9o53 

Produit  des  entrées  au  Musée 1  s5 

Vente  des  catalogues 1  a 


Total 9190 


I.  —  Service  du  Musée. 

Art.  1 .  Personnel  dassé  : 

L.  E. 

1   Conservateur 3oo 

1  Conservateur  adjoint 36o 

1   Secrétaire-bibliothécaire 1  âo 

1  Écrivain 1 08 

Art.  9.  Agents  hors  cadre  : 

1  Chef  farrâche 36 

1 1   Farràches 33o 

a  Gaflirs 68 

1  Boâb ay 

3  Agents  de  police yS 


A  reporter 1&0& 
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II.  —  Dépenses  diverses. 

Aclial  d'aiitiquitës i  sS 

Menus  frais 70 

Installation  tëiéphouiquc  entre  le  Musée  et  les  bureaux  du  • 

ComiU^ 13 

III.  —  R(5serve 679 

Total a  1 90 

II 

ALLOCATION    EXTRAORDINAIRE    DU    MUSEE    ARABE    ACCORDEE     EN     IQoB. 

Solde  à  fin  1908 L.  E.       6a& 

AFFECTATION    POUR     I9O9. 

L.  K. 

Reconstruction  du  minaret  de  la  mosquée  el-Gliamri  et  confec- 
tion d'un  minbar  et  d'un  koursi  en  échange  des  anciens 

(pii  seront  transportés  au  Musée 385 

(Bien  que  prévu  au  budget  de  1908,  ce  travail  n'a  pu  être 
exécuté,  Tautorisation  du  kâdi  y  relative  n'étant  pas  encore 
parvenue  jusqu'à  ce  jour.) 
Contribution  pour  l'élablissement  d'un  puits  à  fond  perdu.  . .  5o 

impression  des  catalogues  anglais  et  arabe 3 00 

Reliure  d'ouvrages 35 

Armoires 5â 

Total 69a 

m 

Ohsenvationx,  —  Personnel  du  Musée  :  Mohamed  Khalil  effendi,  écrivain,  est  pro- 
posé pour  L.  E.  9  au  lieu  de  7. 

ANNEXE. 

État  du  fonds  de  réserve  du  musée  a  fin   1907. 

L.E. 

Allocation  du  Ministère  des  Finances  en  1905 i365 

Soldes  des  budgets  de  1 905 ,  1 906  et  1 907 a  1 68 

Total 3533 


Signé  A.  B01NET,  P.  Casanova,  M.  Herz. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  162. 

(Voir  les  rapports  n*'  391  à  393  de  la  Section  techui(|uc.) 


Séance  du  Comilé  tenue  au  siège  de  rAdministration  {jéntTale  des  Wakfs, 
le  1  "  décembre  1908,  à  3  h.  1/9  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Khalil  Hamdi  pacha,  président, 
A.  BoiNET  pacha, 
Hussein  Fakury  pacha; 
MM.  Ali  Bahgat  bey, 
Hanna  Bakhoum  bey, 
Mahmoud  Fahmi  bey, 
M.  Herz  bey, 
•  G.  Maspero, 

0.  DE  MOHL, 

M.  H.  Simaïka  bey. 

Au  début  de  la  séance,  les  membres  du  Comité  souhaitent  la  bienvenue 
à  Khalil  Hamdi  pacha,  nouveau  président,  et  proposent  d'exprimer  à 
Hussein  Ruchdi  pacha,  président  sortant,  des  vifs  remerciements  pour  Tin- 
térét  constant  qu'il  a  pris  à  l'œuvre  du  Comité. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n""  391  à  393  sont  approuvés 
avec  les  propositions  suivantes  : 

Rapport  n!"  3gi,  %  k.  Mausolée  Kalaoun.  —  Fakhry  pacha  et  M.  de  Mohl 
expriment  le  désir  de  visiter  les  travaux  exécutés  dans  ce  mausolée  ainsi 
que  les  autres  travaux  importants  en  cours  d'exécution. 
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Les  membres  présents  de  la  Section  technique  s'estimeront  toujours 
heureux  d'accompagner  les  membres  du  Comité  désireux  de  se  rendre 
compte  des  ouvrages  en  cours. 

Rapport  n"  Sgfà,  %  5.  Mosquée  el-Akmar.  —  Fakhry  pacha  est  d'avis 
d'accepter  Toifre  du  sieur  Badaoui ,  ce  qui  aura  pour  avantage  de  conlri- 
buer  h  la  propreté  de  l'endroit.  Cependant,  la  plupart  des  membres  du 
Comité  estiment  que  la  condition  posée  par  le  sieur  Badaoui  d'avoir  le  droit 
de  passage  par  l'emplacement  élargi  présente  de  sérieux  inconvénients  et, 
après  discussion ,  il  est  décidé  de  s'en  tenir  au  refus  formulé  par  la  Section 
technique. 

Rapport  n*  5^9,  8  i5.  Dcir  el-Alimar.  —  Au  sujet  de  l'ingénieur  qui 
sera  délégué  à  la  direction  des  travaux  de  consolidation  de  Deir  el-Ahmar, 
il  est  entendu,  sur  la  proposition  du  Président,  qu'on  suivra  la  voie  ordi- 
naire pour  le  payement  des  frais  de  déplacement.  Quant  à  l'indemnitiî  à 
accorder  à  cet  ingénieur,  elle  lui  sera  comptée  à  titre  exceptionnel,  à  la 
fin  des  travaux.  ^ 

III 

M.  Maspero  désire  attirer  l'attention  de  Herz  bey  sur  les  anciennes  mos- 
quées en  ruine  sises  à  Akhmim,  sur  la  rive  opposée  à  la  ville  de  Sohàg  et 
dont  quelques-unes  remontent  à  la  première  période  de  la  conquête.  Il  est 
d'avis  qu'il  serait  intéressant  de  charger  l'ingénieur  délégué  de  Soh&g  d'étu- 
dier ces  édifices. 

Le  Comité  approuve. 

IV 

Boinet  pacha  informe  le  Comité  que  M.  A.  L.  Webb,  Conseiller  du 
Ministère  des  Travaux  publics,  est  disposé  à  accepter  de  faire  partie  du 
Comité,  en  remplacement  de  Sir  William  Garstin. 

Le  Comité  prie  unanimement  le  Président  de  soumettre  à  la  haute  appro- 
bation de  S.A.  le  Khédive,  la  nomination  de  M.  Webb. 


En  vue  de  la  visite  que  les  membres  du  prochain  congrès  archéologique 
ne  manqueront  pas  de  faire  à  Kasr  el-Cham',  Herz  bey  attire  l'attention 
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sur  le  mauvais  état  de  la  route  qui  y  aboutit  du  côté  de  la  mosquée  Amr. 

Le  Comité  croit  faire  œuvre  utile  en  intercédant  auprès  du  Gouverne- 
ment pour  obtenir  la  mise  en  état  de  cet  impraticable  tronçon  de  route. 
Une  communication  dans  ce  sens  sera  adressée  au  Ministère  des  Travaux 
publics. 

M.  Maspero  remercie  Herz  boy  de  son  empressement  à  se  mettre  avec  le 
pei*sonncl  du  Service  et  du  Musée,  à  la  disposition  des  membres  du  Con- 
grès, pour  les  guider  dans  leurs  visites  aux  monuments  arabes. 

VI 

Herz  bey  présente  la  monographie  de  la  mosquée  de  l'émir  Gânem 
el-Bahlaouân  qu'il  a  fait  imprimer,  conformément  au  procès-verbal  n°  167. 

Boinet  pacha  dit  que  cette  publication  est  de  nature  à  engager  le  Comité 
à  visiter  cette  mosquée.  Herz  bey  pourrait  proposer  dans  la  prochaine 
réunion,  un  jour  à  la  convenance  des  membres  pour  cette  visite. 

Le  Comité  remercie  Herz  bey  de  son  intéressante  étude. 

VII 

Herz  bey  dit  qu'il  a  réuni  tous  les  matériaux  de  l'illustration  de  l'ouvrage 
projeté  sur  les  monuments  coptes  de  la  vallée  du  Nil  et  propose  de  fixer  le 
format  à  adopter  pour  cet  ouvrage  dont  les  planches  ont  des  dimensions 
assez  grandes. 

Sur  la  proposition  de  M.  Maspero,  le  format  du  Catalogue  général  des 
aniîqutlés  du  Musée  du  Caire  est  adopté. 

VIII 

Accueil  favorable  est  fait  à  la  demande  du  Directeur  de  l'Ecole  khédi- 
viale  de  Droit  d'obtenir  pour  la  bibliothèque  de  colle  école  le  service  des 
bulletins  du  Comité  ainsi  qu'un  exemplaire  de  la  monographie  de  la  mos- 
quée du  sultan  Hassan. 

IX 

A.  Sur  l'avis  favorable  de  neuf  membres  du  Comité,  il  a  été  acheté  à 
M.  Kyticas  un  lot  d'antiquités  céramique,  ivoires  et  boiseries,  pour  les  col- 
lections du  Musée.  Le  prix  de  ce  lot,  y  compris  un  vase  ancien  et  une  pièce 
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faïence  irisée  formant  étoile,  cédée  par  M.  Kyticas  à  litre  de  bonification, 
est  de  L.  E.  1296. 

B.  Le  Comité  approuve ,  après  examen ,  Tachât  k  faire  à  M.  P.  Philipp ,  pour 
les  collections  du  Musée,  cinq  objets  divers  en  cuivre,  plateaux,  bassines, 
pieds  de  chandeliers,  portant  dates  et  inscriptions,  pour  le  prix  de  L.  E. 60. 

En  outre  Ali  Bahgat  bey  est  chargé  de  traiter  l'acquisition  d'un  astro- 
labe arabe  portant  date  et  d'une  planchette  avec  inscriptions  au  nom  de 
Saîd  el-Bedaoui,  jusqu'à  concurrence  de  L.  E.  6-8. 


Ali  Bahgat  bey  dépose  au  bureau  un  exemplaire  du  Catalogue  du  Musée 
des  tissus  de  Lyon  qui  lui  a  été  gracieusement  remis  par  le  Directeur  et  il 
propose,  en  retour,  d'envoyer  à  cet  établissement  un  exemplaire  du  Cata- 
logue du  Musée  du  Caire. 

Ali  bey  dit  avoir  remarqué  au  Musée  de  Lyon  des  étoffes  anciennes  pro- 
venant de  Drunka  (Haute-Egypte). 

Il  pense  qu'il  serait  intéressant  de  procéder  à  l'exécution  de  fouilles  à 
cet  endroit. 

M.  Maspcro  ne  voit  aucune  difficulté  à  ce  projet  et  engage  le  Comité  à 
adresser  une  demande  d'autorisation  au  Service  des  Antiquités. 

Le  Comité  examinera  ensuite  les  moyens  à  sa  disposition  pour  procéder 
aux  fouilles. 

XI 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Institut  égyptien  : 
Enumération  des  alffues  marines  et  deau  douce  observées  jusqu  à  ce  jour  en 
Egypte,  par  M.  Reno  Muschler. 

Archives  Bibliotecas  y  Museos  : 
Revista,  année  XII,  mai  et  juin  1908. 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 

Bulletin,  3*  trimestre  1907. 

Mémoires  el  documents  c^  Mettentia  »  X,  fasc.  m. 
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K.  K.  Zentral-Kommission  fur  Erforschung  und  Erhaltung  der  Kunst- 
und  Historischen  Dcnkmale  : 

MiUeilungen,  Band  VII,  n""  8  et  9,  August-September  J908. 

Service  des  Anliquilés  de  l'Egypte  : 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n***  3o6oi- 
81970,  et  5oooi-5oo3Q,  Die  Demotischen  Papyrus,  von  Wilhelm 
Spicgelberg,  texte  et  planches. 

Répertoire  généalogique  et  onomastique  du  Musée  du  Caire,  par  Georges 
Legrain. 

Institut  français  d'archéologie  orientale  du  Caire  : 

Mémoires  publiés  par  les  membres  de  V Institut  français  d'archéologie  orien- 
tale du  Caire,  t.  XVII ,  Le  Livre  des  rois  d! Egypte,  Recueil  de  titres  et  proto- 
coles royaux,  suivi  d'un  index  alphabétique,  par  M.  Henri  Gauthier,  t.  I, 
des  origines  à  la  fin  de  la  X(I*  dynastie. 

Bulletin,  t.  VI,  (asc.  i. 

« 

Archœological  Survey  of  India  : 
Annual  progress  Report  of  Eastem  Circlefor  îffoj-igoS, 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire,  Pour  le  Président, 

Signé  A.  BoiNET.  Signé  K.  Hamoi. 

Les  Membres, 
Signé  H.  Fakhry,  A.  Bahoat. 
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391*   RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 

(Voir  le  procès-verbal  u"  162.) 


1 


Le  Caire,  le  1 1  novembre  1908. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiNBT  pacha, 
Mahmoud  Fâumi  bey, 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

Mosquée  el-Hâkem  bi  amr  Allah  (aMI^L  (t^)»  ^  Bâbel-Felouh  (n*  i5  du  pUo 

Grand  bey); 
s*"  Palais  Bechtâk  (dbûâj),  à  el-Nahassvn  (en  face  du  n*  65  du  plan); 
3*  Mosquée  du  sultan  Mohamed  el-Nâsser  (^U)t  <X^),  à  el-Nahassyn  (n**  ki-hh  du 

plan); 
II*  Mosquée  lombeaudu  sultan  Kalaoun  {{jy}^),  à  el-Nabassyu  (n*  &3  du  plau); 
5*  Makad  de  Péniir  Mâmâï  («^UU),  à  châra  Beit  el-Kâdi  (entre  les  n"  a8  et  &3  du 

plan). 

1^    MOSQUÉE    EL-HÂKEM. 

La  Section  technique  s'est  transportée  à  la  mosquée  cI-Hàkem  pour  se 
rendre  compte  des  résultats  obtenus  par  l'exécution  des  travaux  ordonnés 
en  1907  (voir  rapport  n**  36 1)  et  qui  avaient  pour  objet  le  dégagement 
partiel  intérieur  du  minaret  sud. 

A  sa  partie  inférieure,  le  minaret  primitif  a  été  dégagé  sur  la  moitié  de 
son  corps  octogonal  du  massif  de  maçonnerie  qui  y  adhérait.  L'établisse- 
ment d'une  échelle  en  fer  permet  l'accès  à  la  première  plate-forme  et  faci- 
lite l'examen  des  ornements  de  valeur  mis  à  jour  sur  les  parois  du  minaret. 

Faute  de  ressources  immédiates,  les  travaux  en  resteront  là  pour  le 
moment,  mais  ils  seront  repris  à  la  première  occasion  favorable,  confor- 
mément au  programme  arrêté  (voir  annexe  du  3oi'  rapport). 
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9**    PALAIS    BBCHTÂK. 


Ainsi  qu'il  en  avait  été  question  dans  la  dernière  séance  du  Comité  (voir 
procès-verbal  n°  161),  l'Archilecte  en  chef  a  conduit  la  Section  technique 
au  palais  BechtÂk. 
.  Cet  édifice  ou  plutôt  la  kâ^ah  sise  au  premier  étage  est  dans  un  état 
d'abandon  complet. 

Après  échange  de  vues,  il  est  proposé  de  chercher  à  fermer  les  commu- 
nications des  autres  chambres  avec  le  kâ^ah  et  le  hall  voûté  du  rez-de- 
chaussée  à  côté  de  l'entrée  de  l'immeuble,  de  façon  à  isoler  la  partie 
intéressante  de  l'édifice.  A  cet  effet  il  y  aurait  lieu  d'aménager  une  entrée 
spéciale  en  se  servant  de  la  bande  de  terrain  achetée  récemment  au  pro- 
priétaire voisin  par  le  Comité. 

Le  Service  étudiera  un  projet  dans  ce  sens  pour  être  soumis  à  la  Section 
technique. 

3^    MOSQUEE    DU    SULTAN    MOHAMED    EL-NASSER. 

La  réparation  de  la  porte  principale  est  on  cours  d'exécution.  La  nouvelle 
toiture  de  la  salle  du  tombeau  ainsi  que  les  autres  travaux  dernièrement 
exécutés  sont  satisfaisants. 

La  Section  technique  a  visité  le  liouân  est  et  elle  a  décidé  de  reprendre, 
pour  les  comlpéter,  quelques  légères  réparations  dans  le  mihrâb. 

ti^    TOMBEAU    DU    SULTAN    KALAOUN. 

Les  ornements  en  plâtre  des  parois  du  vestibule  ont  été  réparés  et  com- 
plétés suivant  les  prescriptions  du  337''  rapport. 

A  l'intérieur,  la  peinture  et  dorure  des  frises  à  inscriptions  en  bois  sont 
en  bonne  voie  d'exécution  (voir  rapport  n*"  Sy/i). 

Des  trois  plafonds  rétablis,  un  seul  a  été  complété  par  des  peintures 
conformes  au  modèle  ancien  du  quatrième  plafond.  Ce  travail  a  été  trouvé 
très  satisfaisant  et  la  Section  technique  se  réserve,  lors  de  la  visite  proposée 
du  Comité  sur  les  lieux,  de  soumettre  à  son  appréciation  la  question  de 
savoir  s'il  ne  conviendrait  pas  de  compléter  de  la  même  façon  les  deux 
autres  plafonds  restants. 
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II  est  expliqué  qu  il  ne  s'agit  pas  ici  de  restauration  mais  d'une  recon- 
stitution de  plafonds  disparus  dont  il  n'existait  plus  que  des  solives  de 
support  très  ordinaires. 

Les  trois  plafonds  ont  été  rétablis  en  boiserie  simple  d'après  le  modèle 
du  quatrième  plafond,  mais  sur  un  seul  de  ces  plafonds  les  dessins  des 
peintures  de  l'ancien  plafond  ont  été  reproduits. 

D'ailleurs,  il  ne  faut  pas  oublier  que  pour  la  vérité  historique  et  archéo- 
logique tous  les  travaux  neufs  dans  les  monuments  portent  la  mention  et 
la  date  de  leur  exécution  par  les  soins  du  Comité. 

5""  hak'ad  db  L'émir  MÂMÂif. 

Quoique  cet  édifice  ait  été  isolé  de  la  grande  place  par  une  grille,  le 
terrain  qui  forme  cour  en  dedans  de  la  grille  est  devenu  un  véritable  dépo- 
toir public,  par  suite  du  manque  absolu  de  surveillance  à  cet  endroit. 

Il  est  impossible  de  laisser  dans  un  état  de  saleté  aussi  déplorable  les 
abords  de  ce  joli  mak^ad  restauré  à  grands  frais  par  le  Comité. 

A  cet  effet,  Herz  bey  propose  d'appointer  un  gardien  ou  de  compléter  el 
surélever  la  grille  de  clôture  de  façon  à  empêcher  Taccès  de  la  cour. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'appointer  un  gardien  h  titre  d'essai. 
Les  entrées  à  ce  monument,  dans  la  saison  des  touristes,  pourront  couvrir 
cette  dépense. 

Signé  A.  Boni£T,  M.  IIbhz. 
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392"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  h  procès-verlwl  n*  162.) 


r^e  Caire,  le  17  novembre  1908. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNKT  pacha, 
M.  Hkrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE: 
1*  Adjudicalions; 

a*  Demande  d'un  permis  graluit  pour  visiter  les  monuments; 

3*  Billels  d'entrée  aux  monuments; 

&*  Mur  de  la  ville; 

5*  Mosquée  el-Akmar  (>4^i),  ^  el-Nahassyn  (n*  33  du  plan  Grand  bey); 

&'  Mosquée  du  sultan  el-SâIeh  Negm  ei-Dyn  Ayyoub  (o^t  {^^^  f^  é^0«  ^ 
el-Nahassyn  (n*  38  du  plan); 

7"  Mosquée  el-Ilâkem  bi  amr  Allah  (Ayit^U  isS'UI),  à  Bâb  cl-Fetouh  (n**  i5  du 
plan); 

8*  Tombeau  Aboul-Youssefein  ((j^Ju*^!  ^i),  à  Darb  el-Ahmar; 

9*  Mosquée  Asiam  el-Bahâï  («^l^t  r»^')>  ^  Barb  el-Ahmar  (n*  1  la  du  plan); 
10*  Tombeau  Khalll  el-Achraf  (ô;^  t  jJ^),  ^  Saye<la  Nefisseh; 
11*  Tombeau  Tachtomor  (^.^miI?),  au  désert; 
19*  Demande  de  pratiquer  des  fouilles; 
i3*  Fort  Kâîtbâï,  à  Alexandrie; 
t  &*  Ouvrages  sur  les  monuments  coptes  ; 
i5*  Deir  el-Ahmar,  couvent  copte  à  Sohég; 
1 6*  Musée  arabe. 

1°    ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique  procède  au  dépouillement  des  oifres  présentées 
pour  l'exécution  des  travaux  ci-après  qu'elle  adjuge  comme  suit  : 

Eglise  el-Adra  :  inscription  en  relief  sur  marbre  pour  commémorer 


i" 


—  ge- 
la consolidation  de  cet  édifice ,  d'après  le  texte  adopté  dans  le  38o^  rapport, 
à  AliSàleh,  au  prix  de  L.  E.  3,5oo  mill.  à  prélever  sur  les  crédits  du 
Ministère  des  Travaux  publics; 

â"  Musée  arabe  :  confection  de  deux  tables  bureaux,  à  Mohamed  Ahmed 
Sayour,  à  raison  de  L.E.  2,800  mill.  chacune,  h  prélever  sur  le  budget 
du  Musée,  chapitre  111  te  Mobilier  et  Installation  t). 

â''    DEMANDE    D'UN    PERMIS    GRATUIT    POUR    VISITER    LES    MONUMENTS. 

Sur  la  demande  en  date  du  1 7  courant  du  Directeur  de  l'Ecole  polytech- 
nique, la  Section  technique  propose  d'accorder  un  permis  gratuit  de  visiter 
les  monuments,  au  nom  du  professeur  d'architecture,  M.  Dilley,  et 
six  étudiants. 

3^    RILLETS    D'ENTRÉE    AUX    MONUMENTS. 

Pour  faciliter  le  contrôle  de  la  vente  des  billets  d'entrée  aux  monuments, 
TArchitecle  en  chef  propose  de  déléguer,  durant  la  saison  des  touristes, 
l'agent  Mohamed  Chaouki  effendi,  avec  mission  de  surveiller  les  entrées 
dans  les  mosquées  les  plus  fréquentées. 

La  Section  technique  approuve  et  propose  d'accorder  à  Chaouki  eflendi 
une  indemnité  mensuelle  pour  montures  de  L.E.  q. 


40 


MUR    DE    LA    VILLE. 


Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n**  6345  BH.  du  1 3  oc- 
tobre écoulé,  communique  au  Comité,  pour  avis,  douze  plans  de  di(K- 
rentes  parties  du  mur  de  la  ville  sises  aux  quartiers  el-Farakha  et  Darbel- 
Bazarzah,  que  les  propriétaires  voisins  désirent  acheter. 

Considérant  que  les  parties  en  question  de  l'ancienne  enceinte  de  la 
ville  ont  une  valeur  archéologique  justifiant  leur  conservation,  la  Section 
technique  n'est  pas  d'avis  de  consentir  à  leur  aliénation. 


S''    MOSQUÉE    EL-ARMAR. 


A.   Le  sieur  Ibrahim  Badaoui,  copropriétaire  de  la  moitié  de  la  maison 
dont  l'autre  moitié  qui  touche  à  la  mosquée  el-Akmar  a  été  achetée  par  le 
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Comité  au  sieur  Mohamed  Hassan  el-Abd  (voir  rapport  n""  365),  propose 
de  céder  gratuitement  au  Comité  une  bande  de  la  partie  de  Timmeuble 
dont  il  reste  propriétaire,  pour  porter  de  deux  h  trois  mètres  la  largeur  de 
l'espace  libre  qui  sera  créé  par  le  Comité  h  Test  de  la  mosquée.  Le  sieur 
Badaoui  se  réserverait  un  droit  de  passage  par  la  bande  de  terrain  libre  en 
question. 

Considérant  que  la  concession  de  ce  droit  de  passage  constituerait  une 
servitude  dont  serait  grevé  l'espace  acheté  par  le  Comité  pour  isoler  la  mos- 
quée et  qu'ainsi  le  but  de  l'achat  ne  serait  pas  réalisé,  la  Section  technique 
est  d'avis  de  repousser  la  proposition  du  sieur  Badaoui. 

B.  En  suite  de  la  communication  de  la  décision  du  5'  paragraphe  du 
363'  rapport  relatif  au  projet  d'acquisition  en  entier  de  la  maison  du  sieur 
Moustafa  bey  el-Meltgui ,  le  Ministère  des  Travaux  publics  soumet  au  Comité 
procès-verbal  en  date  du  a  juin  dernier  de  sa  Commission  d'estimation 
évaluant  ladite  maison  à  L.E.  3079,130  mill. 

L'acquisition  de  cet  immeuble  permettrait  de  dégager  complètement  une 
grande  partie  de  la  mosquée  el-Akmar,  mais  vu  l'importance  de  la  dépense 
requise  à  cet  effet,  il  ne  peut  être  donné  suite  au  projet. 

Toutefois,  la  Section  technique  recommande  l'acquisition  de  la  partie 
dudit  immeuble  adossé  à  la  façade  occidentale  de  la  mosquée  où  le  tiers 
environ  de  l'intéressante  inscription  koufique  se  trouve  encore  masqué. 

A  ce  sujet,  des  pourparlers  seront  engagés  avec  les  héritiers  du  feu 
Meligui  bey,  et  dans  le  cas  où  une  entente  amiable  n'interviendrait  pas,  il 
serait  procédé  h  une  expropriation. 

La  dépense  de  ce  chef  serait  d'autant  plus  réduite  que  la  moitié  de  l'an- 
nexe de  l'immeuble  visé  est  élevée  sur  deux  magasins  qui  sont  propriété  de 
l'Administration  générale  des  Wakfs. 

6^    HOSQUBB    DU    SULTAN    EL-SÂLBH    NEGH    EL-DYN    AYYOUB. 

En  réponse  h  la  demande  d'une  avance  de  L.E.  600,  amortissable  en 
six  annuités  de  L.E.  100,  pour  subvenir  à  la  dépense  d'expropriation  de 
Télage  supérieur  de  la  maison  wakf  el-Alaïli  adossé  à  la  façade  de  la  mos- 
quée Sâleh  Ayyoub  (voir  rapport  n""  383,  S  3),  l'Administration  générale 
des  Wakfs,  par  sa  lettre  en  date  du  q  1  juin  dernier,  informe  le  Comité  que 
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son  Conseil  supérieur  approuve  cette  avance  dont  la  régularisation  sera  faite 
par  le  service  compétent. 

7^    MOSQU^B    BL-HÂKEM. 

En  suite  de  la  communication  qui  lui  a  été  faite  le  3 o  janvier  1 909  du  pa- 
ragraphe 6  du  991''  rapport  relatif  à  l'acquisition  du  terrain  vague  compris 
entre  Bâb  el-Fetouh  et  l'entrée  de  la  mosquée  el-Hàkem ,  sur  lequel  les  pro- 
priétaires voisins  ont  établi  des  voies  d'accès  à  leurs  maisons,  le  Ministère 
des  Travaux  publics  a  fait  parvenir  au  Comité,  le  i5  août  dernier,  procès- 
verbal  de  sa  Commission  d'estimation  évaluant  à  L.E.  ââ 95,^60  miU. 
le  terrain  en  question  et  les  constructions  avoisinantes. 

Devant  l'importance  de  la  somme  requise ,  la  Section  technique  est  d'avis 
de  renoncer  pour  le  moment  à  l'expropriation. 

Toutefois,  le  terrain  en  question  étant  un  ancien  cimetière,  sa  propriété 
ne  pourrait  appartenir  aux  détenteurs  des  immeubles  contigus  et  la  Section 
technique  propose  de  demanoer  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  de 
clôturer  ledit  terrain  par  un  mur  de  q  mètres  de  hauteur  en  laissant 
cependant  un  espace  de  q  mètres  entre  le  mur  et  les  maisons. 

8^    TOMBEAU    ABOUL-YOUSSBFEIN. 

Par  sa  lettre  n**  4  a  4  3  BH.  du  5  juillet  dernier,  le  Ministère  des  Tra- 
vaux publics  confirme  l'évaluation  de  L.E.  3o,  prix  auquel  a  été  estimée  la 
masure  attenante  au  tombeau  Aboul-Youssefein  (voir  rapport  n**  38q  ,  S  3). 

Le  Service  du  Comité  effectuera  le  versement  de  cette  somme  en  temps 
voulu. 

9^    MOSQUiSB    ASLAV    EL-BAh£Ï. 

La  Commission  d'estimation  du  Ministère  des  Travaux  publics  évalue  à 
L.E.  990,960  mill.  les  échoppes  adossées  à  la  façade  méridionale  de  ia 
mosquée  Aslam  el-Bahâî. 

La  Section  technique  constatant  que  les  détériorations  survenues  à  la 
façade  de  la  mosquée  par  suite  du  voisinage  des  échoppes  ne  font  que  s'ac- 
centuer, regrette  que  les  ressources  du  Comité  ne  permettent  pas  de  pro- 
céder immédiatement  à  l'expropriation. 
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10^    TOMBEAU    KHAlIl    EI/-ACHRAF. 

Au  mois  de  seplembre  1907,  le  sieur  el-Osta  Ali  Habsa  et  la  dame 
Fatma  bent  Ibrahim  ont  demande  au  Service  l'autorisalion  de  reconstruire 
une  maison  attenante  au  tombeau  Khaltl  el-Achraf  du  côté  nord,  en  lais- 
sant entre  leurs  constructions  et  le  monument  un  espace  libre  de  1 0  m.  5 0 
de  long  sur  a  mètres  de  large,  avec  faculté  de  pratiquer  des  ouvertures 
pour  l'air  et  la  lumi(Nre. 

Considérant  que  le  Comité  avait  décidé  d'intenter  des  poursuites  contre 
les  propriétaires  qui  ont  empiété  sur  la  bâtisse  du  monument  (voir  rap- 
ports n"**  ù  et  993),  l'Architecte  en  chef,  en  vue  de  circonscrire  autant  que 
possible  ces  poursuites,  a  été  d'avis  d'accueillir  cette  demande. 

En  fait,  la  construction  des  sieurs  Ali  et  consorts  a  été  élevée  dans  les 
conditions  stipulées. 

La  Section  technique  approuve  les  dispositions  prises  à  cet  effet  par  l'Ar- 
chitecte en  chef. 

11^    TOMBEAU    TACHTOMOR. 

Le  Contentieux  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  émet  l'avis  qu'il 
n'est  pas  possible  de  contraindre  par  voie  judiciaire  le  sieur  Daramali  bey 
à  reculer  les  constructions  par  lui  élevées  près  du  tombeau  Tachtomor  (voir 
rapport  n"  386,  S  7),  étant  donné  que  les  voies  d'isolement  autour  du 
monument  ne  sont  pas  légalement  établies. 

Il  semble  donc  qu'il  ne  peut  être  remédié  à  la  situation  si  précaire  des 
abords  des  monuments  disséminés  dans  les  nombreux  cimetières  musul- 
mans de  la  ville  qu'au  moyen  de  l'établissement  de  voies  d'accès  sous  le 
contrôle  du  Service  de  la  Voirie. 

Dans  cet  ordre  d'idées,  le  Ministère  des  Travaux  publics  sera  prié  de 
hâter  l'élaboration  du  projet  en  étude  à  cet  effet  (voir  rapport  n**  363)  et 
de  donner  suite  h  la  demande  du  Comité  relativement  à  la  communication 
des  plans  déjà  arrêtés  (voir  rapport  n""  368). 

lâ^    DEMANDE    DE    PRATIQUER    DES    FOUILLES. 

La  Section  technique  n'est  pas  d'avis  de  donner  suite  à  la  requête 
présentée  par  le  sieur  Ibrahim  Mansi  de  Mansoura,  tendant  h  obtenir 
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l'autorisation  de  pratiquer  des  fouilles  dans  deux  mosquées  en  ruine  sises 
aux  villages  el-Safour  et  Mit-Ghamr  (  Basse-Egypte  ) ,  pour  en  extraire  des 
objets  enfouis  dans  le  sol. 

l3^    FORT    KÂifTBÂÏ. 

En  réponse  à  la  communication  faite  à  MM.  A.  Thiersch,  H.  Thiersch 
et  Max  van  Berchem,  du  projet  de  contrat  d'autorisation  d'exécuter  des 
fouilles  archéologiques  au  fort  Kàîtbàî,  à  Alexandrie,  M.  Max  van  Berchem, 
par  sa  lettre  du  9  juillet  dernier,  informe  Herz  bey  que  des  circonstances 
particulières  ne  lui  permettent  pas  de  prendre  une  part  active  aux  fouilles 
projetées  bien  qu'il  continue  à  leur  porter  un  vif  intérêt,  et  que  M.  H. 
Thiersch  directement  intéressé  h  cette  affaire,  est  chargé  de  poursuivre  les 
négociations. 

D'autre  part,  M.  H.  Thiersch,  en  confirmant  l'information  de  M.  Mai 
van  Berchem ,  soumet  quelques  observations  relatives  à  certains  articles  du 
projet  de  contrat. 

Après  examen  de  ces  observations,  la  Section  technique  estime  qu'elles 
se  rapportent  à  des  questions  plus  de  forme  que  de  fait  et  que  les  explic<i- 
tions  qui  seront  transmises  à  l'intéressé  suffiront  pour  aplanir  toutes  diffi- 
cultés. 

1/1^    OUVRAGE    SUR    LES    MONUMENTS    COPTES. 

La  série  des  documents  qui  serviront  de  matériaux  pour  l'illustration 
de  l'ouvrage  projeté  sur  les  monuments  coptes  est  complétée  par  vingt- 
huit  photographies  d'intérieur  des  églises  du  Caire. 

Les  quatre  factures  de  M.  Hanselmann  se  montant  à  L.  E.  9/1,790  mill> 
présentées  par  l'Architecte  en  chef  se  réfèrent  à  cette  fourniture  dont  la 
Section  technique  autorise  le  payement. 

l5^    DEIR    EL-AHHAR. 

En  vue  de  donner  suite  aux  propositions  formulées  dans  le  3  87*  rapport, 
au  sujet  dos  travaux  de  consolidation  de  Deir  el-Ahmar,  l'Architecte  en 
chef  dit  que  le  moment  est  opportun  pour  commencer  ces  travaux  et  il 
propose  de  déléguer  à  leur  direction  l'ingénieur  du  Service  Mahmoud 
Ahmed  effendi. 
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Considérant  l'éloignemeni  du  couvent  situé  à  une  heure  et  demie  de  la 
ville  de  Sohâg,  et  des  difficultés  de  Texistenco  dans  cet  endroit  retiré,  la 
Section  technique  est  d'avis  d  accorder  exceptionnellement  à  Mahmoud 
effendi,  en  dehors  de  ses  frais  de  monture  et  de  voyage,  deux  fois  par  mois 
aller  et  retour,  une  indemnité  de  séjour  de  L.  E.  7  par  mois ,  plus  une 
gratification  de  L.  E.  7  lorsque  les  travaux  sont  achevés. 

16^    MUS^    ARABE. 

A.  La  Section  technique  est  avisée  qu'une  plaque  en  marbre  avec  in- 
scription de  l'année  789  de  l'hégire  provenant  du  tombeau  du  cheikh 
Ismaïl,  à  hftret  el-Hallah  et  Darb  Hussein  (Husseinieh),  a  été  transportée 
au  Musée. 

B.  Le  Conservateur  du  Musée  avait  prié  un  de  ses  collègues  du  Musée 
du  Louvre,  à  Paris,  de  le  tenir  au  courant  de  l'existence  en  vente  d'objets 
de  l'Art  arabe  dans  cette  ville. 

A  la  suite  de  cette  démarche,  M.  G.  J.  Demotte,  expert  antiquaire  offre 
au  prix  de  L.E.  1000  un  chandelier  en  bronze  damasquiné  d'or  et  d'ar- 
gent provenant  de  la  mosquée  de  Samarcande. 

La  Section  technique  n'est  pas  d'avis  de  donner  suite  à  cette  offre ,  le 
prix  étant  trop  élevé  pour  un  objet  qui  selon  la  photographie  remise  n'est 
pas  de  la  bonne  époque  arabe. 

Signé  A.  Bahgat,  A.  Boinbt,  M.  Hiaz,  J.  Zâbb. 
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393"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n*  162.) 


Le  Caire,  le  ai  novembre  1908. 


Présents  à  la  réunion  : 


MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  Boiif ET  pacha , 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

i**  Sebii  Youssef  bey  (d^  vJLé»^),  à  châra  el-Marassina  (Sayeda); 

9*  Monument  funéraire  au  nom  de  Khoda  Bardi  el-Zâhiri,  à  châra  Kabr  el-Taooii 

(Khalifa); 
3*  Mosquée  du  sullan  Gha'bân  (^LfjU#),à  el-Tabbâneh  (n*  laS  du  plan  Grand  bey); 
h''  Mosquée  d-Sàieh  iNegm  el-Dyn  Ayyoub  (o^l  ^^1  ^  é*^')'  ^  ei-Nahas- 

syn  (n**  38  du  plan). 

1^    SBBÎL    YOUSSEF    BEY. 

A  la  suite  de  i  opposition  faite  par  les  autorités  compétentes  au  projet  de 
démolition  des  dépendances  du  sebil  Youssef  bey  (voir  rapport  n"*  379,$  9)1 
le  sieur  Ibrahim  Khâled  eifendi  a  lancé  une  assignation,  le  s o  juin  19071 
contre  le  Directeur  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  et  le  Gouver- 
neur du  Caire,  d'avoir  à  lui  payer  ia  somme  de  L.E.  1806,700  mill.  dont 
L.E.  306,700  mill.,  montant  du  prix  des  terrain  et  bâtisses  par  lui 
achetés  et  L.E.  1000  à  titre  de  dommages -intérêts,  ce,  pour  avoir  été 
indûment  empêché  de  jouir  de  la  propriété  par  lui  légalement  acquise. 

Le  Contentieux  des  Wakfs ,  après  plaidoieries ,  ayant  demandé  le  renvoi 
de  l'afTaire  pour  produire  de  nouveaux  documents,  la  Section  technique 
s'est  rendue  sur  les  lieux  pour  examiner  les  locaux.  Elle  a  reconnu  que 
les  dépendances  à  l'est  du  sebtl  Youssef  bey  se  composent,  en  outre  d'ua 


—  108  — 

vestibule ,  d'une  salle  donnant  sur  la  rue  et  comportant  une  kiblah ,  preuve 
qu^elle  servait  d'oratoire;  cette  saile  est  prolongée  au  sud  par  une  autre 
pièce  recouverte  d'une  calotte;  Ik  encore,  on  se  trouve  assurément  devant 
un  ancien  tombeau.  Toutes  ces  bâtisses  y  compris  la  calotte  sont  en  pierre 
de  taille.  Ces  constatations  seront  communiquées  au  Contentieux  des  Wakfs 
pour  servir  de  contribution  à  la  défense. 

9^    MONUMENT    FUNlÎRAIRB    AU    NOM    DU    KHODA    BARDI    EL-ZAHIRl. 

Dans  une  maison  en  ruine,  propriété  de  l'Administration  générale  des 
Wakfs,  l'inspecteur  Youssef  effendi  releva  l'existence  d'un  monument  fu- 
néraire en  marbre  blanc  composé  d'un  socle  de  q  mètres  x  i  m.  3o  cent. 
X  0  m.  iU  cent,  d'épaisseur  et  de  quatre  dés  angulaires  de  o  m.  79  cent, 
de  haut  reliés  par  des  panneaux  de  0  m.  Aq  cent,  de  large.  Au  milieu  de 
chaque  panneau,  on  remarque  un  blason  sous  forme  de  vase  sur  lequel  on 
lit  le  nom  de  Khoda  Bardi  el-Zàhiri.  L'inscription  qui  entoure  le  monu- 
ment au-dessus  des  blasons  reproduit  le  s  5  6*  verset  du  Koran,  chap.  11, 
celle  de  dessous,  en  caractères  plus  petits,  commence  par  les  mots  : 
(4^ILâ)t  (^:y  L^â^  ^y  J$  U  (c  Parmi  ce  qui  a  été  fait  à  l'intention  de  l'émir 
Khoda  Bardi  el-Zâhiri  n ,  suit  le  nom  de  Khoda  Bardi  répété  plusieurs  fois 
et  elle  finit  par  la  phrase  invocative  :  (jsrWkJ^  ^  aMI  y^  ^  Que  Dieu  lui 
pardonne  ainsi  qu'aux  musulmans  t). 

Etant  donnée  la  situation  du  monument  dans  un  endroit  rempli  de  dé- 
combres et  sans  surveillance,  il  a  été  écrit  à  l'Administration  générale  des 
Wakfs  d'autoriser  son  transfert  soit  au  Musée  soit  dans  la  cour  de  la  mosquée 
el-Hâkem  et  en  cas  d'impossibilité  de  faire  droit  à  cette  demande  d'appointer 
un  gardien  pour  veiller  à  la  conservation  de  cet  intéressant  monument. 

La  Section  technique  recommande  d'insister  auprès  de  l'Administration 
générale  des  Wakfs  pour  que  ce  monument  ne  soit  pas  laissé  dans  son  état 
d'abandon  actuel ,  c'est-à-dire  voué  à  une  disparition  certaine. 

3^    MOSQUEE    DU    SULTAN    GHa'bÂN. 

En  passant  par  la  mosquée  du  sultan  Ghal)ân ,  la  Section  technique  a 
examiné  les  travaux  ordonnés  sur  le  budget  de  l'année  courante  et  elle  les 
a  trouvés  en  bonne  voie  d'exéculion. 
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ll°    MOSQUEE    EL-SÂLEH    NBGM    EL-DYN    ATYOUB. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  a  fait  parvenir  au  Comité  le  procès- 
verbal  de  sa  Commission  d'estimation ,  en  date  du  3  septembre  dernier, 
évaluant  à  L.E.  93,3 00  mill.,  la  masure  wM  el-Hagg  Feteih  el-Hegueibi 
attenante  à  la  mosquée  Sâieh  Ayyoub  et  que  le  Comité  a  décidé  d  expro- 
prier (voir  rapport  n''  882 ,  S  9). 

La  Section  technique  regrette  de  ne  pouvoir  proposer  au  Comité  le  ver- 
sement de  cette  somme,  les  engagements  pour  expropriations  et  achats 
d'immeubles  étant  déjà  assez  considérables.  Elle  croit  cependant  devoir 
attirer  sur  cette  affaire  l'attention  de  l'Administration  générale  des  Wakfs 
qui  est  la  première  intéressée  à  voir  dégagé  un  des  principaux  édifices  lui 
appartenant. 

Signé  A.  Babgat,  A.  Boinbt,  M.  He&z. 
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Fig,  2.  Plan  du  donjon 


FORT  KAITBAI. 
\3  ALEXANDRIE. 


FORT  KAITBAl.  -  ALEXANDRIE. 

Porte  da  donjon  condaisaut  à  U  mosquée. 


APPENDICE  AU  26*  FASCICULE 

PAR 

H.  MAX  HERZ  BEY. 

1^  Le  fort  Kâïtbâî  bt  sa  hosqu^b  à  Alexandrie. 

Plancbes  I  i   VL 

Voir  les  procès-verbaux  n*'  Sy,  i3i,  iSa  et  i55 
et  les  rapports  de  la  Section  technique  n*"  66,  971  (appendice),  SSy  et  SSg. 

Le  fort  Kftîtbftî  occupe  la  pointe  nord  de  la  langue  de  terre  qui  limite, 
du  côté  ouest,  le  port  est  d'Alexandrie,  à  Textrémité  de  la  jetée  qui  joint 
cette  pointe  au  rivage.  11  s'élève  donc  sur  Ttlot  qui  supportait  l'ancien 
pharos,  une  des  merveilles  de  l'antiquité. 

Construit  sur  un  plan  dont  les  lignes  principales  affectent  la  forme  d'un 
carré  orienté  d'après  les  points  cardinaux;  des  casemates  et  un  grand 
nombre  de  chambres  aujourd'hui  occupées  par  les  agents  garde -côtes, 
se  dissimulent  derrière  ses  murs. 

L'ancienne  entrée,  située  au  sud-ouest,  dans  l'axe  du  chemin  élevé, 
se  compose  d'une  porte  fortifiée  (pi.  I)  flanquée  de  tours.  Murée  de  nos 
jours,  cette  porte  montre  dans  son  architecture  des  traces  évidentes  de 
remaniement. 

L'entrée  actuelle  sur  le  côté  sud  est  très  simple  d'aspect;  une  deuxième 
porte  que  l'on  rencontre  après  avoir  franchi  une  petite  cour  donne  accès 
h  la  grande  cour  du  fort.  C'est  vers  le  nord  que  s'élevait  le  donjon  presque 
adossé  au  mur  du  fort,  dont  la  jolie  silhouette  égayait  la  vue  jusqu'à 
l'année  190/i,  avant  que  le  service  des  garde -côtes  en  eut  démoli  une 
partie  considérable  (procès-verbal  n"*  i3i)  (pi.  III). 

Le  donjon  est  bâti  sur  plan  carré,  avec  des  tourelles  aux  quatre  angles. 

La  porte  ouverte  sur  sa  face  sud,  dans  une  niche  peu  profonde,  est 
surmontée  d'un  arc  ogival  aux  claveaux  découpés  en  bâtons  et  gorges 
(pi.  IV).  La  baie  est  encadrée  par  trois  forts  blocs  de  granit;  deux  autres 
blocs  de  la  même  matière  servent  de  maksala. 
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M.  van  Berchcm,  qui  s'occupe  longuement  du  fort  dans  un  très  intéres- 
sant et  savant  article  de  son  Corpus ^^\  mentionne,  aux  pages  & 78  et  & 7/1  de 
cet  ouvrage,  deux  cartouches  au  nom  du  sultan  Kftîtbâî,  placés  au-dessus 
de  la  porte.  Ces  cartouches  n'existent  plus;  ils  avaient  déjà  disparu  en 
1889,  lorsque  je  visitai  le  fort  pour  la  première  fois.  Je  me  rappelle  avoir 
vu  alors  la  plaque  avec  inscription  du  sultan  el-Ghouri,  dont  je  causerai 
plus  loin;  mais  je  n'ai  trouvé  aucune  trace  des  cartouches  au  nom  du  sultan 

Du  vestibule,  on  accède,  à  gauche,  par  un  corridor  voûté  et  percé  d'ou- 
vertures qui  l'éclairent,  à  la  petite  mosquée  qui  forme  le  noyau  du  don- 
jon (fig.  1  et  â  de  la  planche  II).  Les  murs  du  sahn  s'élèvent  jusqu'à  la 
terrasse.  Ils  sont  percés  de  grandes  et  petites  baies  s'ouvrant  sur  deux 
étages  de  pièces  voûtées  qui  desservent  les  chambres  de  tir  (fig.  s  de  la 
planche  V). 

Le  plan  de  la  mosquée  est  cruciforme  et  à  liouâns  recouverts  de  voûtes 
d'arête  ogivale  (voir  la  figure  9  delà  planche  V).  La  chambre  nord-ouest 
abrite  la  tombe  d'un  santon.  Comme  le  plan  de  la  mosquée  n'a  pas  été 
établi  en  rapport  avec  la  direction  de  la  Mecque,  l'axe  de  la  kiblah  dévie  de 
celui  de  la  mosquée. 

La  mosquée,  telle  qu'elle  se  présente  .aujourd'hui,  est  décorée  simple- 
ment; il  y  a  lieu  pourtant  de  mentionner  les  beaux  ornements  entaillés  à 
la  pointe  dans  le  crépi  du  vestibule  et  le  joli  dallage  en  marbres  multico- 
lores du  sahn,  réparé  récemment  par  les  soins  du  Comité  (fig.  1  et  9  de 
la  planche  VI). 

Le  fort  a  été  construit  en  1^79  par  le  sultan  Kflîtbftï ,  dont  il  porte  le 
nom.  Ce  fait ,  qui  est  mentionné  par  Ibn  lyas ,  est  confirmé  par  quelques 
voyageurs  occidentaux ,  entre  autres  par  le  pèlerin  allemand  Tucher,  qui 
vit  le  fort  en  construction  ^^h 

Il  est  à  regretter  que  les  deux  cartouches  susmentionnés  qui  avaient 
constitué  un  précieux  témoignage  graphique ,  aient  disparu.  Le  texte  que 

^*^  Mémoires  publiés  par  les  membres  de  la  Mission  arehiologijue  française  au  Caire, 
t.  XIX,  p.  /Ï73-/ig!i. 

^'^  On  voit  sur  la  planche  IV,  à  côté  de  la  meurtrière,  remplacement  entaillé  où  les 
deux  cartouches  étaient  encastrés. 

^'^  Voir  M.  VAM  Bjbrghem,  op.  cit.,  p.  U'jS, 


IeBIL-KOUTTAB  WAKF  BEIBARS.  -  CAIRE. 


SEBIL-KOUTTAB  WAKF  BEIB/tRS.  -  CAIIIE. 
Après  sa  reconatraction. 
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nous  en  donne  M.  van  Berchem  était  conçu  dans  la  formule  connue  de 
louange  à  la  mémoire  des  sultans  et  disposé  en  trois  lignes  : 

Ligne  du  milieu  : 

Gloire  à  noire  seigneur  le  sultan ,  le  roi  très  noble. 
Ligne  du  haut  : 

Aboul  Nasr  KâUbâï. 


Dernière  ligne 


Que  sa  gloire  soit  répandue. 


L'inscription  du  sultan  el-Gbouri  que  j'ai  mentionnée  plus  haut  est 
sculptée  sur  une  plaque  de  marbre  au-dessus  de  la  seconde  porte  du  fort. 
C'est  un  décret  de  ce  sultan  (  1 5  o  t  - 1 5 1 6  )  interdisant  d'enlever  les  armes , 
les  canons,  les  fusils,  les  instruments  de  guerre,  etc.,  du  château  royal 
d'Alexandrie.  M.  van  Berchem  donne  le  texte  de  cette  inscription  dans 
l'étude  qu'il  a  consacrée  au  fort,  dont  il  établit  la  relation  avec  le  vieux 
pharos.  Le  professeur  H.  Thiersch  a ,  dans  un  précieux  ouvrage  dernière- 
ment publié  (^^  traité  le  même  sujet  en  démontrant  l'influence  que  l'ancien 
phare  a  eue  sur  l'architecture  des  époques  postérieures  ^^\ 

2°  Sebîl-kouttAb  wakf  Beirabs  el-Gachankîb. 

(Pian  Grand  bey,  vis-à-vis  du  n°  33.) 

Planches  VII  et  YIIL 

Voir  les  rapports  de  la  Section  technique  n"  ai 7  et  867. 

Cette  fontaine-école  qui  se  trouve  dans  la  rue  el-Gamàlieh  au  Caire  en 
face  de  la  khanka  construite  par  le  sultan  Beibars  el-Gachankir  a  été 
incorporée  dans  les  wakfs  de  cette  klianka,  bien  que  l'émir  Kitâs,  son 
fondateur,  ne  l'ait  érigée  qu'un  siècle  et  demi  après  la  fondation  de  la 
khanka.  Une  partie  des  revenus  des  biens  légués  à  celle-ci  ont  été  affectés 
à  l'entretien  du  petit  monument  par  le  fondateur  commun. 

(*)  Hennann Thibrsch ,  Pharos,  Antike,  Islam  und  Occident,  Leipzig  und Berlin ,  1 907. 
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Le  sebtl-kouttâb  se  présente  en  saillie  de  i  m*  5o  cent,  de  la  porte 
du  quartier  près  de  laquelle  il  est  bâti ,  juste  assez  pour  créer  une  seconde 
façade  étroite  avec  une  fenêtre  pour  le  sebil  au  rez-de-chaussée  et  une 
baie  pour  le  kouttàb  situé  à  l'étage  supérieur.  L'autre  façade  plus  impor- 
tante touche  à  une  maison  qui  jadis  avait  un  joli  extérieur  et  que  le  Comité 
aurait  voulu  voir  conservée  (rapport  de  la  Section  technique  n"*  ^17). 

Malheureusement,  même  le  sebtl-kouttâb  n'est  plus  complet;  il  était 
anciennement  surmonté  d'un  étage  dont  il  ne  reste  plus  que  les  consoles 
ainsi  que  la  base  de  la  saillie  qui  le  supportait.  Il  fut  réparé  sommairement 
avant  l'institution  du  Comité  ou  dans  les  premières  années  qui  suivirent  sa 
création  (les  registres  ne  font  pas  mention  des  travaux  exécutés);  et  c'est 
à  cette  occasion  que  la  fenêtre  du  sebtl  fut  murée  (pi.  VII). 

Le  projet  que  le  Comité  avait  formé  de  restaurer  cet  immeuble  n'a  pu 
être  réalisé  que  cette  année.  L'état  de  délabrement  dans  lequel  se  trouvait 
le  monument  et  son  manque  de  stabilité  nous  a  mis  dans  la  nécessité 
de  démolir  les  façades  et  de  les  reconstruire  en  employant  scrupuleusement 
tous  les  matériaux  utilisables  provenant  de  la  partie  extérieure  de  l'édifice. 
La  planche  VIII  présente  le  monument  reconstruit. 

Une  poésie  écrite  en  grandes  lettres  sur  la  frise  du  plafond  de  la  fontaine 
a  conservé  la  mémoire  du  fondateur  de  ce  petit  monument.  En  voici  le  texte  : 

9^ji  j^UoaS  ^^yuéA  ^jà  Jju«M  \^^y  U^3U  «Ai  cJLS  «Xil  ^  *jS^^\i^ 

qui ,  précédé  d'un  verset  du  Koran  ayant  rapport  à  l'eau ,  se  compose  de 
trois  vers  qui  se  traduisent  ainsi  : 

Le  haut  placé,  major  gênerai  Qaîtas  bey,  dont  le  mérite  est  reconnu  dans  tonte 
l'Egypte  par  la  grâce  d* Allah,  a  construit,  pour  obtenir  la  récompense  de  Dien,  une 
^ole  et  une  belle  fontaine.  Les  eaux  de  cette  fontaine,  pareilles  k  celles  du  paradis, 
sont  distribuées  gratuitement  à  tout  le  monde.  Aussi  Téloge  de  celte  construction  et  la 
date  de  son  élévation  se  trouvent -ils  résnmés  dans  cette  phrase  :  le  sebtl  fondé  par 
Qaîtas  bey  est  unique  dans  sa  beauté  ^^^ 

« 

^^^  Je  dois  cette  traduction  ainsi  que  la  note  qui  la  suit  à  lobligeance  de  M.  Ali  Bahgat 
bey. 
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La  valeur  numérique  du  dernier  hémistiche  donne  la  date  lo&o.  Ce 
chiffre  doit  être  erroné,  Témir  Kitas  ayant  vécu  au  delà  de  Tan  ii&q, 
ainsi  qu'il  ressort  clairement  du  passage  suivant  que  j  emprunte  aux  chro- 
niques du  Cheikh  al-Gabarti,  édition  de  Boulaq,  1889,  t.  II,  p.  6&,  tra- 
duction française. 

ce  L'émir  Kitas  bey  el-Awar,  mamlouk  de  Kitas  bey  el-Fikari ,  dont  il  a 
été  parlé.  Lors  du  meurtre  de  son  mattre,  Kitas  bey  était  sur  le  point  de 
partir  avec  le  Trésor  et  il  avait  déjà  dressé  ses  lentes  à  El-Adlieh.  Son  col- 
lègue Mohammed  bey  Catameche,  avait  sa  résidence  à  Sébil  Allam.  Or, 
quand  celui-ci  apprit  la  mort  de  son  mattre,  il  se  rendit  avec  Osman  bey 
Barem  Zeilou,  chez  Kitas  bey  el-Awar  et  lui  demanda  de  se  joindre  à  eux 
pour  tirer  vengeance  de  ce  meurtre.  Mais  Kitas  bey  refusa.  «  J'ai  à  ma  charge 
et  le  trésor  du  sultan ,  leur  dit-il ,  j'en  suis  responsable ,  et  par  conséquent  je 
R  ne  puis  m'en  séparer  et  me  joindre  à  vous  pour  une  entreprise  sans  impor- 
ta tance.  D'ailleurs,  à  vous  deux  vous  pouvez  suffire  à  une  pareille  tâche.?) 
Mohammed  bey  Catameche  se  retira  alors  et,  ainsi  que  nous  l'avons  dit, 
s'enferma  chez  lui.  Son  entreprise  ayant  ensuite  échoué,  il  quitta  l'Egypte, 
rejoignit  Kitas  bey  son  collègue  et  se  rendit  à  Constantinople.  Il  demeura 
dans  cette  dernière  ville  jusqu'au  moment  où,  comme  nous  l'avons  raconté, 
il  fut  rappelé  en  Egypte.  Quant  à  Kitas  bey,  après  avoir  conduit  le  Trésor 
à  Constantinople,  il  revint  en  Egypte,  01!^  il  conserva  toujours  sa  dignité.  En 
11&3,  il  fut  nommé  commandant  de  la  caravane  du  pèlerinage,  mais  il 
mourut  en  arrivant  à  Mina.  C'est  là  qu'il  fut  enterré,  v 

3^  Maisonnettb  \dj\gente  a  la  zaouyeh  Mohamed  Dorghâm, 

À    GHÂRA    DaRB    EL-KazÂZYN. 
(Plan  Grand  bey,  n*  las.) 

Plâncbb  IX. 

Voir,  pour  la  zâouyeh,  les  procès-verbaux  n*"  55  el  60  et  les  rapports  de  la  Section 
technique  n"  129,  t36,  157,  169,  i65,  167,  17a,  190  el  817;  pour  la  maison- 
nette les  rapports  de  la  Section  technique  n*'  38&  et  387. 

Ce  n'est  pas  sans  regret  que  nous  avons  enregistré,  dans  le  rapport 
n"  387  de  ce  fascicule,  le  refus  du  Tanztm  de  faciliter  la  conservation  de 
la  maisonnette  qui  touche  du  côté  sud  à  la  zâouyeh  Dorghâm. 
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La  façade  de  la  maison ,  que  le  Comité  aurait  voulu  voir  sauvée  de  la 
destruction,  n'a  certainement  rien  de  prétentieux;  elle  est  au  contraire 
simple  et  dépourvue  de  tout  décor  (pi.  IX).  Les  treillis  jadis  en  bois  tourné 
de  son  machrabieh  et  des  fenêtres  supérieures  avaient  probablement  été 
remplacés  par  des  treillis  communs  chicheli;  il  est  même  à  supposer  que 
les  originaux  avaient  été  vendus  par  le  propriétaire  avide  de  lucre. 

Quoi  quil  en  soit,  la  façade,  telle  quelle  se  présente  actuellement, 
oiïre  un  intérêt  très  appréciable  en  raison  de  sa  disposition  purement 
arabe,  encore  exempte  d'influence  étrangère.  Elle  présente  un  caractère  bien 
particulier,  avec  ses  deux  piliers  qui,  laissant  en  retrait  le  rez-de-chaus- 
sée, supportent  le  poids  des  deux  étages  aux  grille  et  balcon  en  macbrabieh, 
et  un  troisième  étage  en  forte  saillie. 

Les  occasions  que  nous  avons  rencontrées  d'élever  la  voix  dans  l'inté- 
rêt de  la  conservation  des  maisons  arabes  ne  sont  pas  rares,  et  cette  cause 
ne  sera  jamais  trop  ardemment  plaidée.  Nous  faisons  beaucoup  pour  les 
mosquées,  les  sebil-kouttâbs ;  le  Comité  assure  de  son  mieux  la  conserva- 
tion des  quelques  okâlahs  qui  subsistent,  mais  quand  il  s'agit  de  maisons, 
ses  efforts  se  heurtent  trop  souvent  à  des  difficultés  insurmontables. 

Le  propriétaire  d'une  maisonnette,  fût-elle  de  la  plus  grande  valeur 
historique,  ne  tient  compte  que  du  parti  pratique  qu'il  peut  en  tirer,  et  les 
exigences  du  moment  l'emportent  sur  les  considérations  d'ordre  archéolo- 
gique, même  lorsqu'il  est  en  état  de  les  comprendre. 

Le  Comité  n'a  d'ailleurs  jamais  manqué  d'intervenir  toutes  les  fois  que 
l'occasion  s'est  présentée  d'expliquer  au  propriétaire  d'un  édifice  de  ce  genre 
tout  l'intérêt  qu'il  y  aurait  à  le  préserver  de  la  ruine,  le  résultat  a  été 
toujours  ou  presque  toujours  négatif.  Encore  s'agissait-il  ordinairement 
d'édifices  profanes,  d'un  intérêt  notoire,  historique  ou  archéologique;  mais 
combien  sont  nombreuses  les  maisons  dont  toute  la  valeur  réside  dans  leur 
façade,  conçue  dans  le  style  charmant  du  pays,  telle,  par  exemple,  celle 
qui  nous  préoccupe  actuellement  ! 

Elle  disparaîtra  comme  tant  d'autres;  déjà  le  promeneur  cherche  en 
vain,  dans  les  anciens  quartiers,  les  ruelles  pittoresques  de  jadis,  avec  leur 
encorbellement  et  leurs  machrabiehs. 

Bientôt  le  Caire  n'aura  plus  rien  à  envier  aux  villes  de  l'Europe.  Comme 
les  églises  du  moyen  âge  des  cités  de  l'Occident,  les  mosquées  de  la  ville 
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des  suilans,  leurs  contemporaines  seront  encadrées  par  des  maisons  en 
désharmonie  blessante  avec  leur  style. 

Nous  croyons  de  notre  devoir  de  conserver  le  souvenir  du  plus  grand 
nombre  de  ces  maisons  vouées  à  la  destruction,  en  publiant  leurs  vues 
photographicpies.  C'est  une  mesure  qui  s'impose  d'urgence. 

li^  Mosquée  Ezbbk. 

PlAVCEK  X. 

La  mosquée  Ezbek ,  érigée  par  l'émir  Ezbek  ibn  Tatach  au  commence- 
ment du  XVI*  siècle,  a  été  démolie  en  1869.  La  planche  I  du  fascicule  de 
l'exercice  189&  donne  un  relevé  sommaire  du  plan  de  la  mosquée.  Elle 
était  située  à  droite  de  l'entrée  du  Mouski;  sa  façade  principale,  avec  le 
grand  portail  à  niche  profonde,  était  tournée  vers  le  palais  du  Tribunal 
mixte;  au  fond  se  trouvait  la  niche  de  prière.  Les  deux  façades  nord  et  sud 
étaient  pourvues  chacune  de  son  entrée. 

La  planche  X  reproduit  un  cliché  acheté  aux  héritiers  du  photographe 
Beato,  jadis  établi  à  Luxor.  Elle  montre  le  côté  ouest  de  la  mosquée 
privée  de  la  façade.  On  aperçoit  les  arcs  élancés  du  liouân  posés  sur  des 
colonnes.  Le  minaret  en  saillie  sur  le  mur  sud  (la  disposition  qui  lui  est 
donnée  sur  le  plan  est  inexacte)  est  certainement  une  œuvre  turque. 
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DONS  FAITS  AU  MUSÉE  ARABE. 

(Voir  paragraphe  VII  du  187*  procès- verbal.) 


DONATEURS. 


M.  RosTOYiTz  mr 

M.  Paul  Philip 

M.  PuoioLi 

M.  LE   D*  ScHWBm FURTH .  .  . 

Hassan  Ghebu  pacha 

Mason  bbt 

m.  le  d'  fodqdbt 

Cheikh  Gawhabi 

M.  Hbbz  bbt 


1886 
1887 

1887 

1887 
1887 
1887 

1889 
1893 


objets  offerts. 


M.  Mallck 

M.  E.  Martine 

M.  Nubab  Inn^s  bby, 


1891 
189a 

1904 


1907 

1896 
1896 
1897 


M.  LE  Capitaine  Mtebs 


1897 


Lampe  en  verre  émaillë. 

a)  Os  de  chameau  avec  inscriptions  arabes. 

b)  Amulette  avec  caractères  arabes. 

Plaque  en  marbre  avec  inscription  naskhi 
(vu*  siècle  de  Thëgire). 

Fragment  de  marbre  avec  inscription  coufique. 

Pierre  avec  bas-relief  représentant  un  lion. 

Deux  fragments  de  marbre,  dont  un  avec 
inscription  coufique. 

a)  1 5  morceaux  de  poteries  diverses, 
i  )  87  pièces  de  poteries  diverses. 

c)  90  pièces  de  peries,  ëmaux,  etc. 

J)  1 9  pièces  de  flacons  et  ampoules  en  verre. 
e)  Fragments  d'une  ovoïde  en  verre  ëmaillë. 

Grande  jarre  en  terre  cuite. 

a)  Pierre.  Tympan  avec  deux  figures  de  lion, 

provenant  de  Bourg  ez-2;afr. 

b)  Moulage  d'une  inscription  arabe  de  Bourg 

ez-Zafr. 

e)  Fragments  de  poteries  étnaillées. 

i)  Quatre  photographies  des  tableaux  mu- 
raux de  la  Libreria  Piccolomini,  située 
dans  le  dôme  de  Siena. 

Estampille  en  verre. 

Morceau  d'étoffe  avec  inscriptions  coufiques. 

a)  Adresse  à  Mohammed  Ali  Pacha  (manu- 

scrit). 

b)  Support  de  jarre  en  marbre. 
Disque  ajouré  en  bronze. 

8. 


DONS  FAITS  AU  MUSÉE  ARABE. 

(Voir  paragraphe  VII  du  187*  procès-verbal.) 


DOIfATGDRS. 


M.  RoflTOTITZ  Bir 

M.  Paul  Philip 

M.  PUGIOLI 

M.  LB  D'  SgHWBIII FUBTH .  . 
HaSSAR  CHBRri  PACHA.  .  .  . 
Ma80N  BBY 

m.  lb  d'  fodqdbt 

Chbikh  Gawhari 

H.  Hbbz  bby 


M.  Malluk 

M.  E.  Hartinb 

M.  NuBAR  boAs  BBr. 


1886 

1887 

1887 

1887 
1887 
1887 

1889 

1893 


1891 

189Q 
1904 


M.  LB  Capitaihb  Mybrs.  .  . 


1907 

1896 
1896 
1897 


OBJETS  OFFERTS. 


1897 


Lampe  en  verre  énaiUë. 

a)  Os  de  chameau  avec  inscriptions  arabes. 

b)  Amulette  avec  caractères  arabes. 

Plaque  en  marbre  avec  inscription  naskhi 
(vir  siècle  de  l'héçire). 

Fragment  de  marbre  avec  inscription  coufique. 

Pierre  avec  bas-relief  représentant  un  lion. 

Deux  fragments  de  marbre,  dont  un  avec 
inscription  coufique. 

a)  i5  morceaux  de  poteries  diverses. 

i)  87  pièces  de  poteries  diverses. 

e)  90  pièces  de  peries,  émaux,  etc. 

J)  1 9  pièces  de  flacons  et  ampoules  en  verre. 

e)  Fragments  d'une  ovoïde  en  verre  ëmaillë. 

Grande  jarre  en  terre  cuite. 

a)  Pierre.  Tympan  avec  deux  figures  de  lion , 

provenant  de  Bourg  ez-Ziafr. 

b)  Moulage  d'une  inscription  arabe  de  Bourg 

ez-Zafir. 

e)  Fragments  de  poteries  émaillëes. 

d)  Quatre  photographies  des  tableaux  mu- 
raux de  la  Libreria  Piccolomini,  située 
dans  le  dôme  de  Siena. 

Estampille  en  verre. 

Morceau  d'étoffe  avec  inscriptions  coufiques. 

a)  Adresse  à  Mohammed  Ali  Pacha  (manu- 

scrit). 

b)  Support  de  jarre  en  marbre. 
Disque  ajouré  en  bronze. 

8. 
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DONATEURS. 


Service  des  ANTiQUiris  écTP- 

TIENNES 


M.  Chalari  Azar 


Collège  des  RR.  PP.  Sal^- 
SIBN8  \  Alexandrie ^^99 


HiLÎL  RE  Y  (Famille) 
S.  E.  Franz  pacha  . . 


1898 

1900 
1901 
1904 


1899 


1900 

1901 
1901 


S.  E.  Yacodr  Artin  pacha.  . .    1 90 1 


190a 


1904 


ORJBTS  OFFERTS. 


a)  Pierres  funëraîres  avec  inscriptions  coufi- 

3aes  ;  morceaux  d'étoffe  ;  pdgne  en  bois; 
eux  bonnets. 

b)  Pierre  funéraire  (ni*  siècle  de  Fb^re) 

(ix*  siècle  de  J.-C);  lampe  «n  faîoice. 

c)  Trois  stèles  en  calcaire;  grenade  en  terre 

cuite;  deux  bols  en  faïence. 

d)  Fragments    de    coffre    en  bois  incmsié 

d'ivoire  ;  vase  en  faïence  ;  linteau  de  porte 
en  calcaire;  coiffe  d*nne  st^e  et  frag- 
ments de  bols  en  faïence. 

Deux  plafonds  de  baie  de  fenêtre  en  bois  peint. 

a)  Plaque  de  marbre  avec  inscriptions  arabes 

au  nom  de  Salah  ed-Din  (vi'  siècle  de 
rhëgire)  (xn'  siècle  de  J.-C.). 

b)  Pierre  avec  figuration  d'une  mosquée, 

époque  turque. 

Dallage  en  mosaïque  avec  jet  d'eau. 

Photographie  d'un  groupe  de  monuments  k 
el-Nahassyn. 

a)  Une  photographie  représentant  nia  récep- 

tion deDomenico  Trévisann  procurateur 
de  saint  Marc  par  le  sultan  El-Ghouri, 
d'après  un  tableau  de  Gentile  Beliini 
conservé  au  Louvre. 

b)  Une   photographie   représentant  ffDiem, 

frère  du  sultan  Bayazid  chez  Kaïtbaïn 
d'après  une  miniature  conservée  à  la 
Bibliothèque  nationale  de  Paris. 

c  )  Une  photographie  représentant  «r  Saint  Marc 

E  réchant  à  Atexandrie^)  d'après  un  ta- 
leau  de  Gentile  Beliini  conservé  k  Milan. 

d)  Une  photographie  représentant  tria  prédi- 

cation die  saint  Etienne  à  Jérusalem?) 
d'après  un  tableau  de  Viltore  Carpaccio 
conservé  au  Musée  national  du  Louvre. 

e)  Milieu  de  fontaine. 


—  117  — 


DONATEURS. 

DATE. 

OBJETS  OFFERTS. 

S.  E.  Yacodb  Aatin  pacha  . . 

(Suite.) 

1906 

/)  Une  Dhotographie  du  tableau  de  Gabride 
Galiari  représentant  le  frDoge  Pasauale 
Cicognai»   recevant  les   ambassaaeurs 
persans ,  porteurs  des  présents  de  la  part 
de  Shah  Abbâs  I". 

M.  LE  COHHAIIDAIIT  GaUNT.  . 

190a 

Deux  fragments  de  pierre  funéraire  (v*  siècle  de 
rh^ire)  (XI*  siècle  de  J.-G.). 

MusBE  Gri^co-Romaiii  d'à- 

LBXANDRIB  

1903 

Deux  fragments  de  pierre  funéraire  avec  in- 
scriptions counques. 

S.  E.  TlORAIfB  PACHA 

190a 

Deux  photographies  représentant  la  tr Dispute 
de  Santa  Caterinan  d'après  un  tableau 
du  Pinturicchio  conservé  au  Vatican. 

M.  E.  Hatasbk 

190a 
1908 

1904 
1907 

Lanterne  en  cuivre  jaune. 

a)  Panneau  en  bois  sculpté. 

b)  Deux  morceaux  de  mosaïque. 

c)  Deux  moulages  de  panneau  sculpté. 

d)  Une  planche  à  inscriptions  hébraïques  et 

inscriptions   arabes,   provenant  d'une 
ancienne  synagogue  démolie,  à  Kasr 
el-Cham*. 

M.  G.  Parvis 

S.  B.  LB  Patrurghb  coptb 

ORTHODOXE 

1908 

Décor  en  stuc  d'une  salle. 

S.  A.  Ajiina  Harem  Kh^diva- 

HkRB 

1908 

• 

a)  Deux  plaques  de  marbre  avec  inscriptions 

arabes,  ia68  de  l'H.  (i846  de  J.-C). 

b)  Deux  vases  de  marbre. 

Ahmed  As'ad  bby 

1904 
1904 

Yatagan    avec    lame    incrustée,    ornements 
et  inscriptions  dorés  de  l'an  laaS  de 
l'hégii-e  (1810  de  J.-C). 

Plaque  de    marbre  avec  inscription   latine 
à  l'avers  de  l'an  i638  de  J.-C.  et  au 
revers  inscription  arabe  de  l'an  1068 
de  l'hégire  (i65a  de  J.-C). 

M.  Arthur  Albar,  Consul 
d'Angleterre  au  Caire  . . 

M.  Elias  Hatodn 

1904 

a  )  Partie  inférieure  d'un  chanddier  en  bronze. 
b)  Vase  en  cuivre  jaune. 
e)  Pot  et  plat  en  faïence. 
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DOIfÂTEDfiS. 

date. 

OBJETS  OFFERTS. 

M.  P.  Kytigaa  .  t .  - . . .  r .  t 

1904 

a)  Plateau  en  cuivre  jaune  ouvrage. 

b)  Plaque  de  cuivre  ajourée. 

c)  Trois  placpies  de  faïence. 

d)  Deux  morceaux  de  bois  sculptés. 

Mohamed  Abd  kl-Azim  bff. 

1904 

a)  Vase  en  terre  émaillée. 

b)  Cachet  en  terre  cuite. 
e)  Petite  lampe  en  bronze. 
i)  Estampille  en  verre. 

MOHAHBD  Lam'iI  BFFBRDI.  .  . 

El-Saïd  Moh**  Maodi  bby  . . 

• 

1904 
1904 

e)  Lampe  en  terre  cuite  avec  la  figure  d*un 
quadrupède. 

a)  Trois  supports  de  jarre  en  marbre. 

b)  Milieu  de  fontaine. 

a)  Ornement  de  coiflîire  de  dame  avec  pier- 

reries. 

b)  Clef  de  cadenas. 

M.  Rbbodl 

1904 

igoS 

Débris  de  vases  en  faïence. 
Débris  de  vases  en  faïence. 

BiBLioTokQUB  KhiEdivialb  .  . 

1905 

Koursi  (guéridon)  en  bois  blanc. 

Y0U88BF  Ahmed  bffbndi.  . . . 

• 

1905 

a)  Deux  plaques  de  marbre  avec  inscription 

coufique  (ii*  siècle  de  Th^re). 

b)  Trois  fragments  de  bois,  dont  deux  avec 

inscription  coufique  et  un  avec  orne- 
menls. 

Hussein  GhirInb  bby 

1905 

Kachekoul  de  derviche  (panier,  xvu*  siècle). 

Marzodk  (Famille) 

1906 

Deux  armes  du  xix*  siècle. 

M.  A.  Patricolo 

1906 

Cinq  vues  photographiques  de  monuments  de 
la  ville  du  Caire  prises  en  1 860. 

M.  0.  DE  MoHL 

1906 
1907 

Coudée  ^jyplienne  fabriquée  à  fépoque  de 
Bonaparte. 

Une  photographie  de  la  Ka*bah  de  la  Mecque. 

Mohamed  Ali  Seoudi  bffbndi. 

KaLBBDIIAII   FRkRBS 

1907 

Un  bol  en  cuivre  incrusté  d'ai'gent. 

TABLE   ALPHABÉTIQUE 

DES  ÉDIFICES  QUE  LE  COMITÉ  A  DÉCIDÉ  DE  NE  PAS  CLASSER 

PARMI  LES  MONUMENTS  À  CONSERVER. 


NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


A 

Abboad  (tombeau  de  Sayedi)  —  aa  village  el-Ba- 
tanoun 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
Saftda 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra 
HeidAn  d-Mosdi 

Abddlah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
d-cheikh  Abdallah 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  ChÀra 
Bein  d-Sayareg  (Bftb  el-ChaVieh) 

Abdidlah  Gaffir  d-Darb  (tombeau  du  cheikh)  — 
près  de  la  Citaddle 

Abdallah  el-Goueini  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à 
Darb  el-Mahrouk  (Darb  el-Ahmar) 

Abdallah  el-Husseini  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à 
Kafr  el-Tama*yn  (Gamâlieh) 

Abd  d-Al  (tombeau  de  Sayedi)  —  Vieux-Caire. . . 

Abd  d-Ati  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire  (  Abdyn) . 

Abd  d-BAki  (zaouyet  à  HAret)  —  Caire  (Sayeda). 

Abd  el-Basset  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue 
el-Doubabieh  (GamAlieh) 

Abd  d-Hakk  (mosouëe  de  Sayedi) — Caire,  à  ChAra 
el-Fanatiss  (Abayn) 

Abdd-Kenm  el-Ahmadi  (zaouyeh  du  cheikh)  — 
Caire,  n**  i5,  HAret  d-CharAoui  d-GouAni 
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Abd  ei-Kerim  ei-Baramouni   (kouttAb)  —  Caire, 
n'  3 1 ,  Chftra  BAb  d-Nasr 

Abd  el-Lattf(  tombeau) — Caire ,  à  Hâret  d-Mabiada. 

Abd  d-Ouahâd  el-Charâni  (zaouyeh)  —  Caire,  à 
Darb  d-Khaddâm ,  rue  Souk  d-Setth 

Abd  el-Ouahed  (tombeau  de  Sidi)  —  Boulaq,  à  Darb 
el-Nacharyn 

Abd  d-Rabmân  d-Baktoumri  (zaouyeh) —  Caire,  à 
HAret  Sayedi  Madian 

Abd  d-Rahmân  Katkhoda  (kouttAb)  —Caire,  à  el- 
Azhar 

Abd  ei-RabmAn    Katkhoda  (kouttAb)  —  Caire,  à 
Rababet  Abdyn 

Abd  d-RahmAn  Katkhoda  (tombeau)  —  Caire,  à 
HAret  Chak  el-Tel)An  (Abdyn) 

Abd  el-RahmAn   Katkhoda  (kouttAb)  —  Caire,  à 
Sayeda  Aïcha 

Abd  d-RahmAn  Katkhoda  (zaouyeh  )  —  Caire ,  à  Bdn 
Kasrein 

Abd  d-RahmAn  Katkhoda  (mosquëe) —  Caire,  de- 
vant BAb  el-Fetouh 

Abd  el-RahmAn  Kikhya  (zaouyeh)  —  Caire,  k  d- 
GamAlieh 

Abdilla  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  à  HAret  d- 
cheikh  Abdilla 

Abdyn  bey  (mosquée)  —  Caire,  à ChAra  Saï  d-Bahr 
(  Vieux4]aire) 

Abiad  (mosquée  el-)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 
rimAm  d-ChAfil 

Abil  Hemel  (tombeau)  —  Caire,  n'  &9 ,  ChAra  d- 
CharAoui 

Abi  TAleb  (roubAt)  —  Caire,  n*  i8,  rue  Bein  d- 
Sourein 

Abou  Daiî'  (tombeau)  —  Caire,  à  HAret  Abou  Dari' 
(Abdyn) 

Abou  Bakr  el-Tourini  (mosquée),  à  Mehallah  el- 
Kobra 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Abou  Heneiouah  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb  Abou 
Heiieiouah  (Kism  Abdyn) 

Abou  Kasseiba  (tombeau  de  Tostâz)  —  Caire,  à 
Chàra  el-Taouàchi 

Aboul-Abbfls  el-Horeissi  (mosquëe),  à  Mehallah  ei- 
Kobra 

Aboul    Achâïer  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Chàra  el- 
CharÂoi 

Aboul  Chaouâreb  el-Haddâd  (tombeau)  —  Caire, 
quartier  d'Abdyn 

Aboul-Hassan   el-Tammâr  (tombeau)  —  Caire,   à 
Hâret  el-Tammâr  (Bâb  el-Cha Vieh) 

Aboul  Maâti  (mosquée)  —  Damiette 

Aboul-Saoud  el-Garehi  (mosquée)  —  Vieux-Caire. 

Aboul  Yosr  (sebtl  wakf  ) — Caire ,  k  Chàra  el-Nasrieh. 

Abou  Roueïs  (ëgiise)  —  Caire,  Abbassieh 

A bousba  ( mosquée)  —  Caire ,  à  Hâret  Chak  cl-Te*  bàn. 

Abou  Zeinab  (tombeau  de  Sayedi) — Caire,  à  Hâret 
Seteiha  (Boulaq) 

Achmàoui    (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à 
Chàra  el-Àchmâoui 

Adaoui  (mosquée)  —  Caû*e,  à  Hâret  el-Chanaouâni 
(Gamâlieh) 

Adaoui  (porte  de  ville  de)  —  Caire 

Adra  (  oouvdle  église  el-)  —  au  village  el-Batanoun . 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hâret 
el-Sakkaïn 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Bâb  el- 
Cha'rieh 

Agami  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  el- Agami 
(Mouski) 

Ahmed  d-Sandabissi  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire, 
à  Hâret  el-Sandabissi  (Boula<}) 

Ahmed  bey  Kohya  (mosquée)  —  Caire,  quartier 
Khalifa 

Ahmed  Cha'bâa  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,   à 
Darb  d-Bazazrah  (Bàb  el-Charieh) 
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NOM  ET  8IT0AT10R  DBS  ÉOIFICBS. 


I 


Ahmed  el-Badaoui  (mosquée)  —  Tantah 

Ahmed  et-Ghazâli  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à 
Hârel  d-Kabâra  (Kantaret  d-Dikka) 

Ahmed  Houssein  (maison  wakf  )  —  Caire,  à  el-Mar- 
gouch 

Ahmed  KamAl  (mosquée  et  kouttAb)  —  Caire,  à 
ChAra  el-Husseinieh,  n*  99 

Ahmed  Oda  BAcha  (sebtl-koultàb)  —  Caire,  à  el- 
Serouguieh 

Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Bàb  cl- 
Cha'rieh 

Ahouanieh  (kouttAb  el-)  —  Caire,  n*"  ai,  rue  el- 
Fahamyn  (Darb  el-Ahmar) 

Aïcha  d-Nabaouieh  (mosquée  et  kouttAb  de)  — 
Caire,  à  d-Manchieh 

Aïcha  d-Setouhieh  (kouttAb  de)  —  Caire,  à  ChAra 
BAb  d-Fetouh 

AïnAni  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  d-)  —  Caire, 
à  d-Seyoufieh 

Akadyn  (école  d-)  —  Caire,  à  ChAra  el-Akadyn 
(Darb  d-Ahmar) 

Aksonkor  (mosquée)  —  Caire,  à  HAret  el-Sakkaïu. . 

Alam  ed-Dyu  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  At- 
fet  Alam  ed-Dyn 

Ali  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  HAret  Darb 
Agour,  BAb  d-ChaVieh 

Ali  Abilltf  (zaouyeh)  —  Caire,  à Soueiket  el-Sabaîn. 

Ali  Aboul  Ouafa  (zaouyeh)  —  Caire,  à  el-Khoronfich. 

Ali  Agha  el-Totongui  (mosquée)  —  Caire,  à  d- 
Saliba 

Ali  el-Badri  (tombeau)  —  à  Assiout 

Ali  d'Bakli  (mosquée)  —  Caire,  à  ChAra  Sayeda 
Nefîsseh  (excepté  le  minaret) 

Ali  el-Bayoumi  (mosquée  de  sayedi)  —  Caire,  rue 
d-Uusseinieh ,  n*  7 

Ali  el-Emari  (mosquée)  —  Caire,  à  d-Daoudieh. . 

Ali  d-Ferra  (mosquée)  —  Caire,  rue  BAb  d-Bahr.. 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Ali  el-Hoda  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à  ei-Habba- 
nieh  (Darb  el-Ahmar) 

Ali  d-KhaouAss ( mosquée) ,  rue  el-Husseinieh ,  n*  i  o. 

Ali  el-SayyAd  (tombeau de  Sayedi)  —  Caire,  à  HAret 
el-Godarieh  (Darb  el-Ahmar) 

Ali  el-^rdâr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k 
Hâret  el-Roum 

Ali  el-ZarrAr  (tombeau  du   cheikh)  —  Caire,  à 
Hâret  el-Roum  (Darb  el-Ahmar) 

Ali  Oda  BAcha  (zaouyeh)  —  Caire,  n"*  3i,  à  ChAra 
el-GamAlieh 

AJi  pacha  Hdmi  d-Ma'moun  (zaouyet)  —  Caire,  k 
ChAra  d-Kerabieh 

Ali  Katkhoda  el-KaÏ8sai*li  (mosquée  wakf)  —  Caii*e, 
à  HAret  el-TammAr  (BAb  d-ChaVieh) 

Alti  Barmak  (sebtl  de  la  mosquée  )  —  Caire,  à  Souk 
d-SdAh 

Amina  (koultAb  de  setl)  —  Caire,  à  Soueket  d- 
Sabaîn 

Anbari  (tombeau  d')  —  Caire,  à  HAret  d-Anbari 
(GamAlieh) 

Anbari  (tombeau  d')  — Caire,  à  el-Serouguieh. . . . 

Anga  HAnem  (mosquée    de)  —  Caire»  à  ChAra 
Moustafa  d-Bakri  (Choubrah) 

Amer  (  lombeau  du  cheikh  ) — Caire ,  à  Souk  el-SelAh. 

Amiini  (mosquée  el-)  —  Boulaq  (excepté  le  mi- 
naret)  

Anous  (zaouyeh)  —  Caire,  à  ChAra  d-Hussdnieh. . 

AnsAri  (  tombeau  du  cheikh  Mohamed  d-)  —  Caire , 
à  ChAra  Mouchtohor 

AnsAri  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Darb 
Mouloukhieh  (Boulaq) 

AnsAri  (zaouyet  el-),  à  Mehalla  el-Kobra 

Aouad  (tombeau  et  zaouyeh  de  Sayedi)  —  Caire,  à 
HAret  Abd  d-BAki  (Darb  el-Gamamiz) 

Aoulad d-SAl  f  tombeau  d*) — Caire,  quartier  GAma 
Adam  el-BaiiAï 
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Arabi  (mosquée  el-)  —  à  Halkoum  el-Gamal  (n**  188 
du  plan  Grand  bey) 

Arâki  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Mokachat 

Arâki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ser 
Abou  Ali  (Khalifa) 

Arâki  (zaouyeh  wakf  el-)  —  Caire,  à  Rahabel  Abdyn. 

Arâki  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
Habs  el-Rahabah(Gamâlieh) 

Ai'baïn  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Chàra 
Darb  Choughlân,  quai-tier  Darb  el-Ahmar 

Arbaïn  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
cl-Kassassyn  (Boulaq) 

Arbaïn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  Nafé, 
à  Aifet  Abdallah  bev 

Arbaïn  (zaouyeh    d-) — Caire,   à   Darb  el-Dali 
Hussein 

Arbaïn  (tombeau  de  àSayedi  el-) — Caire,  rue  el- 
Tambali  (Bâb  el-ChaVieh) 

Arbaïn  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Châra  Soueket 
el-Sabaïn 

Arbaïn  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Kasr  el- 
Doubârah 

Arbaïn  (zaouyeh  el-)  —  Caii»e,  à  Darb  Hussein, 
Hâret  el-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) 

Arbaïn  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Zokak  el-misk,  à 
Atfet  el-Arbaïn 

Arbaïn  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hâret 
el-Nabka,  n"  1 5  (Sayeda  Zeinab) 

Arbaïn  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  el-Kahkyin 
(Darb  el-Ahmar) 

Aref  pacha  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Châra  el-Tabaneh, 
au  commencement  de  Souk  el-Selâh 

Ariân  (mosouée  de  Sayedi  Mohamed  el-)  —  Caire, 
h  Hâret  Hamas  (Fouatieh) 

Aroussi  (tombeau  el-),  compris  dans  la  mosquée  Abou 
Badir  el-Enan 
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NOU  ET  SITDATIOH  DES  ËDIFICKS. 


Asiàn  {ïaoïiyeli  de  Ssyeiii)  —  Caii-e,à  IlàrnlCbak- 

Askfllâni  (mosqm'e  (Jii  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Cliûm 

el-Charratyïi 

Alalla  (mosqiiÂ!  du  cfaeikli)  —  Caire,  à  Cliâra  Sabii' 

Ks-ai  (Mouaki) 

Alalla  el-Skauflari  (sebll  wakf)  —  h  Mel.allal.  el- 

Kobra 

Alieh  (mosquée  Sayedi) —  Caire,  me  Darh  Nnsi 

{  Roiilaq) 

Alieh  {ïaoïiyel  el'Cheikh)  —  Caire,  à  Uarb  ei' 

llamàm  (Om  el-Cboulûm) 

Alrflk  (ïoûiiyeh  du  Rouflk  el-|—  Caire,  fa  Alfcl 

AlHlallab  bey  (Darb  el-Abm.ir) 

Ayyoub  (lombeau  du  cheikh]  —  Caire,  à  Atfel  et- 

Cheikh  Ayyoub 

B 

Bâbâ  Vebya  (loinljeau  de)  — Caire,  rue  ei-Roukbieh. 

M\)  el-Bahr  (»ehil  siirmonli!  d'im  koultâb  à] 

Bâcha  ei-Soiikkari  (zaouyeli)  u°  1 1 ,  rue  el-Hiisieinieb, 
Badr  el-Dya  el-Agami  (niosqii(?e)  —  Caire,  à  Hâret 

el-Salebia  (exce|)té  ie  mibrdb  et  deux  [ilaqueB  en 

marbre} 

Régba  el-Yoïissofi  (lombeau  de)  —  Caire,  pi-ès  du 

lombeau  de  KâîLliâi 

Bahâ  ei-Dyn  (tondieau)  —  Cuire,  à  Alfet  el-M.ib 

kamah,  n'  9  (Mb  el-CbaVich ) 

Bain  près  de  la  niosqi»^  d-Mouayyed 

[îain  à  Mebaliah  .d-Kobrii 

Bakari  (mosqu^  el-)  —  Caire,  à  Uêrc.l  el-Otoiil' 

(exceplé   ie  kourdi  qui   sera  exposé  au  Mus^' 

arabe) 

Rakli  (lambeau  el-)  —  Caire,  h  Darb  el-Chorakt 

Hâret  el-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) 

Balât  (citerae  el-)  —  Alexandrie,  au  jardin  el-Eyoun 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  folFICBS. 


Baramouni  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Rahabei  Abdyn 

BAsset  (tombeau  de  Sayedi  Abd  el-)  —  Caire,  à 
Dobabbieh  (GamAlieh) 

Batal  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  d-)  —  Caire, 
à  Hôch  el-Hyn,  Mouski 

Bayoumi  (abreuvoir,  wakf  Sidi)  —  Caire,  à  ChÂra 
el-Bayoumi 

Bayoumi  (mosquée  ei-)  —  Caire,  à  Châra  el-Hus- 
seinieh 

Bayoumi  (  zaouyet  el-)  —  Caire ,  à  HAret  el-Ganabkieh 
(Darb  el-Ahmar) 

Batnieh  (sebtl  à)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar 

Bechir  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  HArel  Abd 
el-BAki  (Sayeda) 

Bechir  Agha  el-Gândâr  (zaouyeh) — Caire,  à  Nour 
el-Zalàm 

BechtAk  d-LakAm  (maison  wakf) —  Caire,  à  Darb 
el-Gamamiz 

Behâda  (zaouyeh  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  Ghozieh 
(Khalifa) 

Bein  d-Kasrein  (zaouyet),  à  Darb  Kermez 

Beiram    (tombeau   du  cheikh)  —  Caire,  à  Hftret 
KhaiaTtna 

Beiram  (zaouyeh  el-Sett)  —  Caire,  à  Darb  d- 
Sa'âdah 

Bdifieh  (mosquée  wakf)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat . 

Belkeini  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  ChAra  Bein  d- 
SayAreg,  près  de  BAb  d-Fetouh 

BenhAoui  (mosquée  d-)  —  Caire ,  à  Darb  Agour. . . 

C 

Chahyn  (tombeau du  cheikh  Mohamed  ibn) — Caire, 
à  ChAra  Mouchtohor 

Chahyn  (zaouyeh ) — Caire ,  rue  d-Khokha ,  quartier 
Khalifa 
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NOM  KT  SITUATION  DBS  folFICBS. 


Chahyn  (tombeau  et  koutUb  da  châkh) — Caire,  à 
la  Gitaddle 

Chaliyn  d-Khaloaftti  (mosquée)  —  Caire,  sur  le 
Mokattam 

ChAmieh  (zaouyeh  d-)  —  Caire,  à  Darb  el-Abmar. 

Chams  d-Dyn  (  zaonyeb  ) — Caire ,  à  HAret  el-SaAda. 

Cbams  ei-Dyn  Aouad  (sebll  wakf)  —  Caire,   à 
Hàret  Gam*a  d-Azhar 

Cbauan  (sebti  wakf)  —  Caire,  à  HAret  Abou-Dari' 
(Abdyn) 

Chanbaki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 
Ghanbaki  (BAb  ei-Cha*rieh) 

Chaouich  d-Kebir  (citerne),  à  Alexandrie 

Chariuissi  (mosquée  de  Sayedi  Hassan  d-)  —  Caire , 
à  ChAra  Bein  el-SayAr^ 

Charaf  ed-Dyn  el-Kordi  (mosquée) ,  à  d-Husseinieh. 

Charaf  ed-Dyn  IrAn  (  zaouyeh  ) ,  à  ChAra  d-Hussdnieh , 
n*  64 

Charkaoni  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire ,  à  ChAra 
d-MamAlik  (cimetière  d-Megaouryn,  GamAlieh). 

Cfaaziieh( zaouyeh ei-)  —  Caire,  dans  l'ancien  bazar 
du  Mouski 

CherifahAîcha(kouttAb  de)  —  Caire,  Rohatd-Kamh 
(el-Azhar) 

Cheyoukh  (mosquée)  —  Caire ,  à  ChAra  Margouch . 

Chochtari  (mosquée  d-)  —  Caire,  Mouski 

Cho'db  (zaouyeh  du  chdkh)  —  Caire,  à  HAret 
Aoulad  Gho'eib  (Abdyn) 

Ghorafa  (zaouyet  d-)  —  Caire,  à  ChAra  Souk  d- 
Zalat 

Choueikh  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Atfet 
el-Choneikh  (Margouch) 

Citerne  dans  le  terrain  de  M.  Alderson,  sis  à  ChAra 
SalAh  d-Dyn  à  Alexandrie 

D 

DakAmi  (tombeau  d-)  —  Caire,  à  ChAra  el-Komi,  à 
d-Mahaguer  (Kism  el-Khalifa) 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Daouakhli  (mosquée  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  d- 
GamAlieh 

Daoud  pacha  (mosquëe)  —  Caire,  à  Soueket  ei- 
Lâlâ 

Daoud   pacha  (kouttâb)  —  Caire,  à  Soueket  ei- 
LàW 

Dalilah  (zaouyeh  à  Hâret)  —  Caire 

Daniel  (mosquée de  Nabih  Allah) —  Alexandrie. . . 

Daouidari  (mosquée  el-)  —  Caii-e,  à  Hârel  el-Ma- 
drassah  ouel-Kaboua  (Darb  el-Ahmar) 

Darb  el-Nacharyn  (kouttâb)  —  Caire,  à  la  rudle 
de  même  nom  (Boulaq) 

Deheicha  (maklab  el-)  —  Caire,  à  el-Warakyn. . . 

Deheicha  (kouttâb  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zdnab. 

Digoua  (minaret  au  village  de) 

E 

Edris  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,   à  ChAra 
Khalil  Tina  (Sayeda) 

Edris  (mosquée)  —  Mansoiu*ah 

Emâd  ed-Dyn  (tombeau) —  Caire,àChftra  el-Cheikh 
Rihân(Abdyn) 

Emari  (mosquée  el-),  à  Kolosna  (Minieh) 

Emari  (tombeau  d'  ) — Caire ,  à  Khokhat  el-Kattanyn. 

Emari  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  Souk  el-Asr 
(Boulaq) 

Emari  (mosquée  d-)  —  au  village  de  Koni,  markaz 
el-Foua  (Gharbieh) 

Emari  (mosquée  d-)  —  à  Akhmim  (moudirieh  de 
Guergua) 

Emari  (mosquée   el>),   à  d-Achmounein  (Haute- 

%ypte) 

Ezz  el-Dyn  el-Hamaoui  (tombeau  de)  —  Caire,  à 
Darb  d-Sa'âdah 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICBS. 
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FakahAni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  d-Akadyn 
(excepté  les  vantaux) 

Falhhah  (zaouyeh  d'ei-Selt  d-)  —  Caire,  à  Souk  el- 
Selâh 

FAr  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  el-)  —  Caire,  à 
Darb  el-Hosr 

Farag  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  Darbel- 
Haifa 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq. . . 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  HAret  el- 
Temsâh 

Farag  (zaouyet  à  HAret  d-cheikh)  —  Caire,  à  HAret 
d-Guedaoui  (Darb  d-Ahmar) 

Farghal  (sebtl  du  sieur)  —  Caire,  à  Darb  d-Na- 
charyn 

Farghali  (mosquée d-)  —  Caire,  à Kabr  el-Taoutl . . 

Farikâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  HAret  d-Fari- 
kAni  (Darb  el-Ahmar) 

FarikAni  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  el-Seyoufieh. . . 

Faima  Khaouand   (zaouyeh)  —  Caire,  à  BAb  el- 
Cha'rieh  (excepté  le  portail) 

Fatma  el-Nabaouieh  (  tombeau  ) — Caire ,  à  el-Waïlieh 
el-Soghra  (Abbassieh) 

Fatma    Hanem  beat  Kochok   (okAlah    wakf)   — 
Caire 


G 

Ga'adi  (tombeau  de  Sayedi  Omar  el-)  —  Caire,  à 
GhAra  d-Eioua 

Gaafar  d-SAdek  (bAtiment  de)  —  Caire,  quartier 
ei-Azhar 

Gaafar  (tombeau de  Sidi)  —  Caire,  à  HAret  el-Hara- 
fich  (Kism  d-Khalifa) 

GamAl  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  &  HAret 
d-Gouanieh  (GamAiieh) 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Gâmal  ed-Dyn  d-Saouâbi  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 
Husseinidi 

Gamàli  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  à  Hamzâoui 
(excepté  la  façade) 

Gamâii  Youssef  (maktab  d-)  —  Caire,  rue  el- 
Hamzâoui 

6anbalâl(mosqiiée) —  Caire,  Darbel-Hagar(AbdyD). 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sa*id)  —  Caire,  à 
Darb  Saàda 

Geakmak    (mosquée    Mohamed   Sa'id)  —  Vieux- 
Caire,  à  Deir  el-Nahâs 

Georges  (diapelle  Saint-),  dans  l'église  el-Adra  — 
Caire,  à  Iiâret  Zoueilah 

Ghartk  el-Zeit  (tombeau),  k  Hârel  Ghartk  el-Zeit, 
rue  AiK>ut  Chaouâi'eb  ( Abdyn) 

Ghondm  (zaouyeh  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra  el- 
Bayftrah  (Darb  d-Ahmar) 

Ghoraïb  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Hflret  el-Gboraîb. 

Ghoraïb  (porte  de  Darb  Gâma  el-)  —  Caire 

Ghouri  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Arab  d- Yasser. . . 

Ghouri  et  KâïtbAl  (maison  wakf)  —  Caire,  k  et- 
Sanadkieh 

Godarieh  (sebtl  k  Chàra  el-)  —  Caire 

Gohar  el-Lfllâ  (koutiâb)  —  n**  Sa ,  rue  el-Fahamyn 
(Darb  el-Ahmar) 

Gohari  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Atfet  el-Gohari. . 

Gora'a  (citerne  el-) —  Alexandrie,  à  Kom  el-Nadoura. 

Goukandâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Om  el-Ghou- 
lâm  (excepté  la  façade) 

Guemmeiza  (mosquée)  —  Caire,  rue  Hassan  el- 
Akbar 

Gueneidi  (mosquéeduchoikh  el-)  —  Caire,  k  Darb 
el-Guedid  (Sayeda  Zeinab) 

H 

Habtbi  (tombeau  du  cheikh  el-) — Caire,  k  ChÀra 
el-Sadd 
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NOM  BT  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 
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Hadafa    (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 
rue  el-4[lharftni 

Hag^yn  (maison  wakf  el-)  —  Caire,  à  ei-Fahamyn . 

Uaklm  (maison  de  ia  dame  Om  Ali  el-)  —  Caire, 
rue  d-Seroughieh,  n**  la 

Hamâd  (mosquëe  du  cheikh)  —  Caire,  à  Abdyn. . 

Hamaoui  (zaouyeh  et  tombeau  el-)  —  Caire,  k 
Darb  eI-Sa*âdah  (Darb  el-Ahmar) 

Hamouda  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hftret 
d-EIoua,  rue  el-Tachtouti(Bâb  el-Cha*rieh). . . . 

Hamza  (sebM  wakf)  —  Caire,  à  Darb  el-Kazzazyn. 

Hamza   (tombeau  de  Sayedi),  à  Hftret   el-cheikh 
Abdallah  (Abdyn) 

Hanafi  (  kouttftb  de  Tostftz  el-)  —  Caire ,  à  el-Hanafi . 

Haramein  (maison  wakf),  à  Rosette 

Harlri  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caû*e,  k  Châra 
el-Khallri 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  rue  el-Mah- 

gw • 

Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hftret 
Darb  Agour  (Bftb  el-Cha'rieh) 

Hassan   (tombeau   de  Sayedi)  —  Caire,    rue  el- 
Galladyn  (Boukq) 

Hassan  el-Sâyem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Darb  el-Chorafa 

Hatou  (mosquée  d-)  —  Caire,  àei-Gamftlieh 

Hayâtem  (kouttftb  du  wakf  de  la  mosquëe)  —  Caire, 
k  Hftret  Kaouaouir  (Sayeda) 

Hefhi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Chftra  Gftma  el- 
Banftt 

Hefni  (mosquée)  —  Caire,  Chftra  Bein  el-Nehdcin. 

Heidar  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  Heidar 
(Abdyn) 

Helftlah  (maison  de  Sayeda)  —  Caire,  &  Darb  el- 
Mabrouk 


Hemali  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  k  Chftra 
el-Charftni 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Hemazi  (tombeaa  du  cheikh  el-) — Caire,  à  HamzAoui. 

Herri  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  quartier  HamAm 
Atieh 

Hodfa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire,  à 
Ghâra  el-Bakri  (Gamâiieh) 

Horeicbi  (sebîl  wakf  el-) — Caire,  à  Alfel  d-Horeichi 
(  Darb  el-Ahmar) 

Ilossari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  Darb  Onsia  (Darb 
el-Ahmar) 

Hussein  Agha  Chanan  (sebtl  et  école  wakf)  — 
Caire,  k  Rahabet  Abdyn 

Hussein  ekSârem  (mosquée)  —  Caire,  rue  d-Hus- 
seinieh,  n*  99 

I 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq. . 

Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi) — Caire,  à  Boulaq.. 

Ibrahim  Agha  Azaban  (mekteb  et  la  zaouyeh  au-des- 
sous de)  —  Caire,  ruo.  Omarchah 

Ibrahim  el-Faouâr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  Châra  Darb  d-Hosr  (Khalifa) 

Ibrahim  d-Haddâd  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  Châra  ei-Louboudieh  (Sayeda) 

Ibrahim  ibn  Adham( tombeau)  —  Caire,  h  Darb  el- 
cheikh  Abdallab  [(Arab  el-Yassar)  (Khalifa)].. . 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau),  à  Kafr 
el-cheikh  Ibrahim  (Toukh,  Galioubieh) 

Imamein  (kouttôb  wakfel-),  n*  1,  Souk  d-Guerayah. 

Imamein  (sebîl  el-)  —  Caire,  à  Bâb  el-Cha*rieh. . . 

Ismaîl  d-Charâni  (zaouyet  el-cheikh) — Caire,  à 
Hâret  el-Eloua  Bein  el-Kafrein 

Ismaït  (tombeau  du  cheikh),  à  Hâret  d-Hallah  ou  à 
Darb  Hussein,  à  el-Ilusseinieh 

IsmaïI  Katkhoda  Mostahfezan  (sebîl).  —  Voir  Kat- 
khoda  Moustahfazân 

Itribi  (tombeau  d-)  —  Caire,  à  d-Khoronlich . . . . 
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NOM  KT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 
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Kâah  fdans  ane  maison  dépendant  du  wakf  Khiial 
el-Moheir^  —  Caire,  me  el-Dardir 
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Kaboua  ^mosouée  ei-^  —  Vieux-Caire 

Kâdi  Barakftt  (mosquëe  ei-)  —  Caire,  au  quartier 
Israélite 

Kadlm  (mosquée  ei-),  à  Mehallah  el-Kobra 

Kadrieh  (lekiei  d-t  —  Caire,  à  el-Habbanieh  .... 

Kaîssouni  (zaouyeh  et  tombeau  du  cheikh  ei-)  — 
Caire,  à  Darb  el-Agiiaouât  (Darbel-Ahmar). . .  . 

Kâîtbâï  ^okâlat  vis-à-vis  du  tombeau^ 

Kâîtbâî  (mosquée), à  l*tle  de  Maniai  (Rodah) 

Kâîtbâî  (mosquée),  au  village  de  Korein  (Cbarkieh). 

Kamâl  (koultâb  Sidi)  —  Caû*e,  è  d-Husseinieb. . . . 

Kàmel  (mosquée  du  sultan  el-)  —  Caire,  rue  el- 
Nahassvn .  n*  36 

Kanbaî   el-Charkassi  (mosquée)  —  Caire,  à  Kaia- 
meidAn  r^xc^pté  l6  mînflr^l) . 

Kanbaî  d-Mohammadi  (sebfl  de  la  mosquée),  à 
d-Saliba 

Kamrâoui  (zaouyet  d-)  —  Caire,  à  Darb  d-Dak- 
kâkvn 

Kanem  el-TAguer  (mosquée),  connue  aussi  sous  le 
nom  d*d-Almi .  Kal'at  el-Kabch 

Kantara,  près  de  la  mosquée  Sâlem,  k  Fayoum. .  . 

Kaoussoun  (sebtl)  —  Caire,  à  l'entrée  de  Atfet  el- 
Mahkama 

Karafi  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  el-Gamàlieb .... 

KarÂfi  (mosquée)  —  Caire,  à  d-Khoronfich  (excepté 
la  Dorte^ 

KaramAni  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire ,  k  ChAra 
el-Mobtadavan 

Karamâni  (zaouyet  d-)  — Caire,  k  el-Husseinieh . 

—  13&  — 
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ROM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Kassed  (lombeau  d-)  —  Caire,  rue  Abd  d-Dayem, 
à  AbdyD 

Kassimia  (mosquëe  el-)  — Damtette 

Katkhodaï  el-Razzàz  (sebtl) —  Caire,  à  Nour  el-Za- 
làm 

Katkhoda  Moustahfazâa  (sebil  Ismaïl)  —  Caire. . . 

Kazzàz  (zaouyeh  de  TOstàz  el-)  —  Caire,  à  Kafr 
el-Tammaïn 

Kazzàz  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Kafr 
el-Tammaîn  el-Barrâui  (Gamâlieh) 

Kechk  (tombeau  du  cheikh  )  —  Caire ,  à  Chàra  Kechk 
(Khalifa) 

Kerdâci  ( lombeau  el-)  —  Caire,  à  Châra  d-Hadâra 
(Abdyn) 

Keziàr  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Husseinieh. 

KhabbAz  (mosquëe  el-) — Caire,  à  Darb  ei-Noubi. 

Khadr  (lombeau  du  cheikli)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
Khachàb,  Chftra  el-Saouâbi  (Bâbel-Chaneh).. . 

Khadra  (mosquëe  el-)  —  Caire,  à  Boulaq 

Khalaf  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
Nassara,  Kantaret  Sonkor  (Darb  el-Gainâmiz) . . . 

Khalil  Agha  Mouslalifazftn  (koutlâb)  — Caire,  à  el- 
Mogharbalyn 

Khalil  el-Moheir  (maison  wakf) 

Khalouagui  (zaouyet  el-) —  Caire,  à  el-Azhar. . . . 

Khalouali  (zaouyet  el-)  —  Caire.  Voir  Mourad  Cha- 
labi 

Khân  Masrour  (zaouyeh),  n'  i3,  rue  el-Khor- 
daguieh 

Khaouâss  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  el- 
Dikka 

Khaouâss  (mosquëe  el-) — Caire,  à  Atfet  el-KhaouAss 
(Husseinieh) 

Khassa  (citerne  el-),  n*  Sa ,  à  Alexandrie 

Khatiri  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Khatiri 
(Boulaq) 
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NON  ST  SITCATIOR  DBS  EDIFICES. 


Khazindài*  (mosqaée  el-) — Caire ,  à  Darb  d-Mezayeu 
(Mouski) 

Khazindèr  (  sebtl  el-)  —  Caii*e,  à  ei-Abbassieh 

Khodeiri  (zaouyeh  de  Sidi  el-)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Chouglan  (Darb  el-Ahmar) 

Kochkiyah  (mosquée  el-)  —  Caire,  n"*  65 ,  à  ChAra 
Margoiich 

Kokàni  (mosquëe  el-)  —  Caire,  à  el-Haltâba 

Kolali  (tombeau  ei-)  —  Caire,  Boulaq 

Kolchani  (sebll  wakf  el-)  —  Caire,  à  el-Kerabieh. . 

Komi  (mosquëe  d-)  —  Caire,  à  ei-Abbassieh 

Kôr  Abdallah  (  koultàb  )  —  Caire ,  u**  6 1 ,  ChAi'a  Aslam 
(Darb  el-Ahmar) 

Koreidi  (tombeau  de  Seyedi  el-)  —  Caire,  à  Châra 
el-Balaksa  (Abdyn) 

Koroudi  (sebil  et  kouttâb  el-)  —  Sous  la  maison 
n"*  /îo ,  à  Darb  d-Koroudi 

Kôssa  Sanân  (sebil)  —  Caire,  à  el-Sanadkieh  (ob- 
servation pour  le  cas  de  la  démolition  du  sebtl). 

Koumi  (zaouyet  d-)  —  Caire,  à  Châra  d-Koumi 
(Nasrieh) 

Kourdi  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Om  el- 
Ghoulàm 

M 

Maâref  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra  d- 
Bakli  (Khalifa) 

Maarouf  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed)  —  Caire, 
à  Châra  d-cheikh  Maarouf 

Maarouf  (tombeau  du   cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
d-Taouâbah  (Abdyn) 

Ma'az  (zaouyet)  —  Caire,  à  Hâret  d-Darrass 

Mabdoul  (mosquée  Mohammed  bey  el-)  —  Caire,  à 
Abdyn 

Magharba  (sebll  des  wakfs  el-)  —  Caire,  rue  el- 
Magharba 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  EDIFICES. 


Magharba  (sebtl  au-dessous  d'une  porte  à  HAret  d-) 
—  Caire 

Mariiarba  (  mosquée  el-) — Caire ,  k  HAret  d-Mestali , 
B*b  d-Cha'ridi 

Magharbd  (zaouyet  d-)  —  Caire ,  à  Darb  el-Akmaîeh 
(Bâb  el-Cba'neh) 

Maghrabi  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  d-HamzAoui. 

Mahmoud  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Atfet 
Kaouâouir 

Mahmoud  Moharram  (mosquée),  sauf  le  mihrAb  — 
Caire,  à  el-Gamâlieh  (n*  3o  du  plan) 

Makchouf  (tombeau  desayedi  el-)  —  Caire,  à  HAret 
d-Dakkakin(Khalifa) 

MaklabAî  TAz  (mosquée)  —  Caire,  k  Birket  el-Fll. 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  el-)  —  Caire 

Mansoub  (maison  wakf  el-)  —  Mehalla  el-Kobra . .  . 

Mansour  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Darb 
el-Masdoud  (Khalifa) 

Mariam  (  zaouyet  d-sett)  —  Caire ,  k  ChArad-Fagâlah 
el-Kadima 

Marsafi  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Kantaret  el-Emir 
Hussein 

Martyrs  (église  des)  —  au  village  el-Batanoun .... 

Mazharieh  (mosquée  el-)  —  Caire,   au   quartier 
FagAlah <« 

Me'aonieh  (tombeau)  —  Caire,  &  ChAra  Saï  el-Bahr. 

MenAdi  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  HAret  Sayedi 
Madian  (BAb  el-Cha*rieh) 

Menoufi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  HAret 
Zir  d-Ma*allak 

Merzah  (zaouyeh  et  tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  ChAra  el-HatUbah 

Metoualli  (citerne  el-)  —  Alexandrie 

Mohamed  Abou  Nour  (tombeau)  —  Caire,  &  ChAra 
Gam*a  el-BanAt 

Mohamed  d-Abd  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à 
ChAra  d-Khaiig 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 
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Mohamed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  el- 

Kobri    n*  i 

190 

Mohamed  ei-Arâki  (tombeau)  —  Caire,  à  Hftrel 

Kawawir  f  Savedal 

54 

Mohamed  Abou  Cha'ara  (tombeau  du   cheikh)  — 

*#  *» 

Caire,  à  Chftra  Dai'b  el-Gamâm!z 



92 

Mohamed  el-Akhras  (mosquée  de  sidi)  —  Caire,  à 

Châra  el-SaDtieh  d-Gouani  (  Boulaa  ) 

177 

X^Jk*%Aft%ft      ^^m       ^^%Mm^wm\^^M      ^^M       ^«^  ^^  ^AiAa>A  ■      »     K^^rKAAiAVa     !••       ■••••       •       • 

Mohamed  d-Bahr  (kouttâb)  —  Caire,  k  Châra  Bâb 

el-Bahr 

1  /is 

35o 

Mohamed  e!-Banân  —  Caire,  à  Hâi-et  el-Saouâfa 

A     ^T    dB 

V  V  V 

(Abdvn) 

107 

Mohamed  Cha'bân  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 

à  Darb  Bazazrah  fBâb  el-Cha*rieh)   

\kk 

VA      M^  %MM  '•«       m^%A9m%Mmmm  %MmM-      1     M^^M»^        ^-^M        X^  ftS^A  M  M\^MM   J            ••*■«■■•* 

Mohamed  Chahab  el-Dyu  ou  Arab  Oghli  (zaouyet) 

n    ■»  *^ 

—  Caire,  k  Darb  el-Chorafa  (Bâb  el-Charieh).. 

35 

Mohamed  el-Chamouti   (tombeau   du  cheikh)  — 

Caire,  à  Hâret  Halkoum  el-Gamal  (Darb  el-Abmar). 



i36 

Mohamed  effendi  KAteb  Kebir  Moustahfazân  (kouttâb 

de)  —  Caire,  à  Châra  Khalig  el-Morrakham . . . 

101 

Mohamed  el-Hatlâbi  (tombeau),  à  Hamzâoui 

47 

Mohamed    el-Maghrabi    (tombeau  de    i*ostâz)  — 

Caire,  k  Châra  el-Mafirhrabi  fAbdvn^ 

Q 

Mohamed  Maghtataï  (mosquée),  à  Kasr   el-Chôk 

^B 

(excepté  ia  coupole) 

109 

991 

Mohamed  el-Mansi  (tombeau  de  Sayedi) —  Cah*e,  à 

Châra  ei-Zàher 

"  ■ 

90 

Mohamed  Mahmoud  Kâtem  es-Serr  (mosquée),  à 

Darb  ei-Gainaïutz  (excepté  le  minbar) 

98 

967 

Mohamed   Mayâla  (mosquée)  —  Caire,  à  Bein  el- 

Sourem 

116 

3o3 

d-Bondok  rSaveda) 

37 

Mohamed  el-Tawil  (tombeau  de  Sidi)  —  Caii-e,  à 

Châra  Hoch  el-Hvn 

197 

^■^  4^V^»^    **      ^^^^^0m^      ^^*        W^  ^    W    mA     ■        ■«^■■■■■wVVB        •■■■■■■■■ 

Gam'a  el-Tabbâkh  (Dai'b  el-Ahmar) 
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NOM  ET  SITUATIOIf  DES  ÉDIFICES. 


Moliamed  el-Saghir  (mosquée  de  Sidi)  —  Caire,  à 
Cliâra  el-Sehrayeh  (  Vieux-Caii'c) 

Mohamed  Zàre*  el-Naoua  (mosquée)  —  Caire,  rue 
el-Husseiuieh ,  n*  i  o 

Mohamadein  (tombeau de  Sayedi) —  Caire,  à  Hâret 
Gheit ej-Edda  (Abdyn): 

Moharrem  bey  (sebîl)  —  Caire,  à  Darb  el-Hagar 
(Sayeda  Zeinab) 

Moharrem  eiïendi  (mos(|uée  de)  —  Caire,  à  Sou- 
eiket  el-Léla  (Sayeda) 

Mohi  ed-Dyn  (moscjnée  Mohamed)  —  Caire,  k 
Hârel  lialkoum  ei-Gamal 

Mohtesi  b  (zaouyeh  à  A  tfel  cl-) — Caire,  Soueiket el-Ula 

Mokbi]  ed-Daoudi  (mosquée)  —  Caire,  à  Hârel  Hoch 
Issa  (excepté  Je  portail) 

Mongued  (mosquée  du  cheikh)  —  Caii-e,  à  el-Hatr 
tâba  (Khalifa) 

Mouaflak  (tombeau  de  Sidi  el-)  —  Boulaq,  rue 
Mouaiïak 

Mourad  Cbalabi  (zaouyct  el-Khalouati ,  connue  sous 
le  nom  de  zaouyel)  —  Caire,  à  Ilâret  el-Godarieh 
el-Kebirah,  à  Darb  el-Ahmar 

Moussa  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier el-Manasra. 

Moussa  (tombeau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire 

Moustafa  Agha  Dâr  Saàdah  (koullàb)  —  Caire, 
Darb  el-Gamâmiz 

Moustafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Moustafa. 

Moustafa  Chalabi  el-Kobrosli  (sebîJ)  —  Caire,  à  el- 
Fahamyn  (Darb  el-Ahmar) 

Moustafa  el-Galâli  (  kouttâb  ) ,  n'  8 ,  Souk  el-Guerayah. 


JN 


Nabaraoui  (  loml)eau  el-  )  —  Caire ,  à  Darb  el-EIouah , 
à  Kom  el-Cheikh  Salama  (Mouski) 

Nada  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Gueneina  (Darb  Moustafa) 
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50M  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Nadari  (zaouyeh  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Hài'et 
el-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) 

Nafaroua  (sebil  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Soueikeh 
(Darb  dl-Ahmar) 

Nahassyn  (madrasset  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Na- 
hassyn ,  n'  1 3 

Nasr  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  ChAra  Ouabour 
el-Nour  (Boulaq) 

Nasraliah  el-Lakani  (zaouyeh  de)  —  Caire,  à  Châra 
el-Machhad  el-Husseini  (voir  observation  S  9  o^ 
du  rapport  n*  385) 

Nasr  ed-Dyn  (zaouyet  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra 
Marasina  (Sayeda) *. . 

Neaniân  (zaouyel) —  Caire,  à  Châra  el-Daoudieh. . 

Nefissah  (pilier  d'un  portail ,  h  Châra  el-Scl() 

Neguî  ed-Dyn  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  h  el- 
Abbassieh 

0 

Oleimi  (mosquée)  —  Boulaq 

Om  Hussein  bey  (sebîl)  —  Caire,  rue  Gâma  el- 
Banât 

Omar  el-Achraf  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 
Châra  d-Hekr  (Boulaq) 

Omar  ibn  ei-Fâred  (tombeau  de),  ainsi  que  la 
coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  h  Gebel  el- 
Guiouchi 

Omar  el-Godari  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  el-Go- 
darieh 

Onân  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Habâlah 

Onsia  (mosquée  de)  —  Caire ,  à  Darb  cl-Hosr 

Osman  el-Hattâbi  (mosquée)  —  Caire ,  à  Châra  el- 
Hattâbi  (Hamzâoui) 

Oslâz  el-Banna  (tombeau) — Caire,  à  Darb  el-Mas- 
doud  (section  Khalifa) 

Ouardân  (mosquée  au  village) 
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Ouardâni  (zaouyct  cheikh  ei-)  —  Caire,  à  Châra 
Darb  el-Gamamtz 

Ovvès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Khalifa. . 

R 

Radouân  bey  Aboul  Chaouftreb  (koutlâb)  — Caire, 
n'  9,  rue  el-Haddarah  (Abdyn) 

Radouân  bey  ÂboulChaouâreb  (koultàb) — Cah'e, 
n"  19,  rue  el-Khe}  amieh 

Radouân  el-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 
Caire,  à  el-Achrakieh 

Rag^ab  (coupole  du  cheikh)  —  (]aire,  à  cl-Haliâba. 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  Châra  Bâb  el-Bahr. . 

Rcdeiui  (mosquée  el-),  à  El-Mehalla  el-Kobra.  . .  . 

Rihân  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdyn 

Rochdi  (tombeau  du  cbeikh)  —  Caire,  me  d-Bat- 
nieh 

S 

Saadalla  el-Hassani  (mosquée)  —  Caire,  à  Hârel 
Bh"  el-Mich  (Darb  el-Ahmar) 

Sa'd  ei-Dyn  (zaouyeh  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra 
Saï  el-Bahr  (Vieux-Caire) 

Sadal  el-Balkhich  (zaouyei)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
Eioua  (Bâb  el-Charieh) 

Sadâl  el-Chazlieh  (koultâb)  — Caire,  à  Châra  Souk 
el-Khodâr,  n**  3  a 

Sadd  (Bâb  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab 

Sudck  el-Maghrabi  (mosquée),  à Kl-MchaiJa  el-Kobra. 

Sagamieh  (zaouyet  el-Sett)  —  Caire,  à  Châra  ei- 
Gaouâbcr  (Boulaq) 

Sahragat  el-Kobra  (mosquée),  à  Markaz  Mit  Ghamr 
(Dakahlieh) 

Saï  el-Bahr  (mosquée)  —  Vieux-Caire 

Saïd  ibn  Mâlek  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Midàn  el-Sabtieh 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICBS. 


Saîd  d-Sou'ada  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Gamalieh. 

Sais  (citerne  el-),  n*  7/1,  Alexandrie,  à  Ghâra  el- 
Nag'a 

Sàieh  (lombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Ilâret  el- 
Azaki  (I)arb  el-Ahmar) 

Sâleh  (école  el  sebîl)  —  Caire,  à  Hâret  ei-Maouâ- 
chet 

Sâlem  (tombeau  du  cheikh).  (Il  n'y  a  pas  de  traces 
d*une  construction.) —  Caire,  à  Hâret  el-Forn, 
Mogharbalyn 

Sayed  Abd  el-Razzak  el-Ouafaki  (citerne)  —  Alex- 
andrie  

Sanafîri  (tombeau  el-)  —  Caire,  Châra  el-Sanafiri 
(section  Abdyn) 

Sangak  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Tartouchi  . . . 

Sayàd  (  tombeau  de) — Caire ,  à  Darb  Rabia  (Boulaq). 

Sayed  Abd  el-Lattf( tombeau)  —  Caire,  à  H&ret  el- 
Mabiada 

Sayeda  Helala  (maison  de)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Mahrouk 

Sobtl,  à  Hâret  el-Morali  —  Caire,  rue  Beit  el-mâl 
(Kism  el-Gamalieh) 

Seif  ed-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Khalifa. . .  . 

Seif  el-Yazan  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Darb  el-Tar- 
tour  d-Sagh!r  (Khalifa) 

Seiahdâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Châra  Mar- 
gouch 

Sellm  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  Darb  el- 
Ahmar 

Sembeliaonein  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Kafr  el- 
Tammaïn  el-6ouâni  (GamaJieh) 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  d-)  — 
Caire,  k  Kanlaret  el-Guedidah  (Mouski) 

Serganieh (maison  wakf  cl-),  k  El-Mehallah  el-Kobra. 

Sidi  Emad  (citerne)  —  Alexandrie,  rue  Sidi  Ouanas. 

Sidi  Sahâb  (tombeau)  appelé  aussi  Habib  d-Naggar 
—  Caire,  à  Châra  d-Mangala  (Darb  el-Ahmar). 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 

• 

s 

NUMÉROS 

DU  UPPOITS. 

1             * 

9e           «a 

M 

m 

Skandar  (sebfl)  —  Caire,  à  Hàret  Kom  el-Sa'âîda. 

Sokkari  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  el-Husseinieh. . . 

Soliman  (lombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra 
Darb  el-Gamâiutz 

7» 
78 

5i 

117 
&6 
&i 

àt 
55 

36 

61 

35 

i58 

A3 
160 

118 
339 

190 

3o5 

106 

89 

76 
199 

3& 

905 

57 

389 

9» 
387 

9 

117 
i& 

59 
170 

i56 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
Kasr  el-Chôk 

Soliman  Chaouich  (kouttâh)  —  Caire,  à  Bein  el~ 
Sourein 

Soliman  el-HagAgui( mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 
à  Hârel  Eioual  el-HacrÀerui  (  Boulaa  ^ 

Soliman  pacha  (mosquée)  —  Caire,  Boulaq 

Souëdàn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hus- 
seinieh   

Soudoun  el-Kasraoui  (mosquée)  —  Caire,    à  el- 
Balnieh  (Ibl  counole  à  conservera 

T 

• 

Tabbftkh  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  RAb  el-I^uk. . 

TabbAkh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Khochkadam. . 

Tachtouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 
Caire,  à  Bâb  el-ChaVieh  (n*  1 3o  du  plan  Grand  bey). 

Tallyn  (tombeau  de  TostAz  el-)  — Caire,  à  HAret 
el-Saouâfa  f  Abdvn^ 

Taouâb  (mosquée  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Atfet  el- 
Taouâb  f  Saveda^ 

TaouAchi  (mosquée  el-)  —  Caire,  me  el-TaouAchi 

Tclouaneh  (mosquée  au  village  de)  —  Menoufieh. 

Tibi  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  rue  el-Diour 
rSaveda  Zeinab) 

Tîna  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  HAret el-Olouf. . . . 

Tombeaux  h  baldaquin  ((rois),  près  du  cimetière  de 
rimâm  d-Ghâfrî  —  Caire  (voir  observation  S  7 
du  raDDort  ) 

Tork  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  ChAra  el-ZafarAni 
(BAb  el-Charieh) 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Touba  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Na- 
doura 

Tounsieh  (lombeau  de  Sayeda  Aïcha  el-)  —  Caire, 
à  el-Mogbarbalyn 

Y 

Yamani  (lombeau  el-)  —  Caire,  rue  Darb  el-Ahmar. 

Yazgui  (sebil  Mahmoud  effendi  el-)  —  Caire,  h 
Sayeda  Naflssab 

Yebia  ibn  Akab  (mosquée)  —  Caire,  à  Alfet  el- 
Hamâm  [(Khoch  Kadam)  (Darb  el  Abmar)]. .  . 

Youssef  el-Horeili  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 
à  Hârel  el-Selehdàr  (Bûb  d-ChaVieh) 

Youssef  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Barabra 

Youssef  Nakib  el-Gueich  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb 
el-Gamamiz 

Youssef  el-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Gamâmtz 

Z 

Zaouyeh  dans  la  me  el-Mazbah  (Alnlyn) 

ZaTarâni  (citerne  el-),  à  Alexandrie 

Zankalâni  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Hftret  Chams 
el-Daoula 

Zaghloul  (mosquée),  à  Rosette 

Zâhed  (mosquée)  —  Caire,  h  Souk  el-Zalal 

Zareh  el-Naoua  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  quar- 
tier Darb  el-Ahmar 

Zaîdah  (sebîl  el-Selt)  —  Caire,  rue  Gheit  el-Edda. 

Zeinab  bent  Khaltl  el-Kbodari  (sebil  et  kouttôb) 
(voir  les  conditions) 

Zelal  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Darb  el- 
Ahmar 
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FfOM  ET  SITCATIOPr  DBS  ÉDIFICES. 


Zordok  (mosquée)  —  Caire,  h  Souk  el-Khodar  d- 
Kadîm 

Zoueir  (zaouyeh  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
I       ZayatyQ  (Abdyn) 

I  Zoulfikâr  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  ei-Ga- 
I       mamtz 

I  Zoulfili 
I       dieli 
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Zoulfikâr  (mosquée)  —  Caire,  à  Châra  el-Loubou- 
dieh 


4i 


76 


189 
18 
si 


TABLE   ALPHABÉTIQUE. 


OfelCNATIOn  DBS  HATlknES. 


Abiad  (ileir  el-),  k  Sohig 

Abonl-YouBsefein  (lombeaii) 

Achat  d'antiquilÀ 

AchrafBArsbâl  (mosquée  du  Rullan],  Ji  el-Kbénka. . 

Adjudications 

Ahmar  (deir  el-),  il  Sohdg 

Ahmar  (sebU  d-) .  . . 

Aïdoamar  el-BahlaouAn  (mosquée) 

Akhmim  (aociennes  mosquées  en  nune,  à) 

AbhAr  (mosquée  émir) 

Akmar  (mosquéeel-) 

Aksoukor  (mosquée) 

Aksonkor  (coupole) ,  à  el-Gamdlieh , 

Allocalion  de  L.E.  Sooo  du  Gonvememenl 

Almâs  (mosquée) 

Amr  (mosquée) 

Aqaeduc  de  Foum  el-Khallg , 

Arghoun  Chdb  el-IsmAj]i  (mosquée) 

Aslam  d-Babiï  (mosquée) 

Alar  d-Nabi  (mosquée) 

Aihar  (mosquée  el-) 


(porte) 

Becbljk  (palais) 

Bàbara  d-Gschanktr  (sebtl  wakf). . . 
BîUels  d'endée  aux  monumento. . . . 
Bossit  (<^ûe  copte  au  village  d-).. 

Budget  du  Comilé 

Bulletins  du  Comité 


s,  5, 

16 

Si,  98 

0,  81 

34 

»9 

04.95 

'9 

88.  100 

53 

34 

30.77 

10,  ay 

34,98 

5i 

16.34,  74 


»9 

.43.  69.  93 
10.  18,  35 


4o.  81-1 
7» 
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DÉSIGNATION  DBS  MATllElŒS. 


PAGES 
BIS  BAPPOtn. 


c 

Gha*bAn  (mosquée  du  sultan) 

ChAfil  (anciens  tombeaux  près  du  cimetière  de  Timâm  à-) . . . 

Chahtn  Agha  (sebti-koutUb),  à  d-Daoudieh ^ 

Cham'  (KasT  el-) 

Gheikhou  (sebH),  à  el-Hattâbah 

Confection  de  dessins 

Congrès  archéologique 

D 

Devis  et  contrats 

Dorghâm  (zAouyeh) 

E 

Exportation  d'antiquités 

Expropriations 

P 

Fadlallah  (mosquée  du  cheikh) 

Fakah&ni  (mosquée  ei-) 

Fetouh  (Bâb  el-) 

Fouilles  (demande  de  pratiquer  des) 

6 

Gamii  el-Dyn  el-Zahabi  (maison) 

GAnem  el-Bahlaou&n  (mosquée) 

G&nibek  (mosquée) 

Ghamri  (mosquée  d-) 

Ghouri  (mausolée  du  sultan  el-) 

Gohar  el-LAla  (mosquée) 

GulchAni  (mosquée  el-) 

H 

Hâkem  (mosquée  d-) 

Haramein  (maison-wakf  el-) 

Hâret  el-Roum  (porte  de  quartier  à) 

Hassan  (mosquée  du  sultan) 


10,  19,  sy,  io3 

57.77 
U 

88 

16 

69,78 

9& 


9 
35.36 


10 


7 
i3,6i 


35 

18 

53,75 

99 

16 
a, 89 
57 
5i 
11 
3& 
56 


«7 


9a.  98 
il 

55 

98,  5o,  56 
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DÉSIGNATION  DES  MATliuS. 


I 

Impressions 

Inâl  (mosquëe  funëraire  du  sultan) 

K 

Kaboua  (mosquée  d-) 

Kâïtbâï  (sebîl),  à  el-Sd!ba 

Kâîtbâî  (okâlah),  àBàb  el-Nasr 

Kâïtbâï  (mosquée  funéraire  du  sultan) » 

Kâïtbâï  (fort),  à  Aleiandrie 

Kalaoun  (tombeau  du  sultan) 

Kalaoun  (maristân) 

Kânbâï  d-Charkassi  (mosquée) 

Kânbâî  el-Rammâh  (mosquée) 

Kansou  d-Ghouri  (okâlah),  à  Mehalla  el-Kobra 

Keriâr  (kouttâb) 

Khalifes  (tombeaux  des) 

KhaUl  el-Adunf  (tombeau) 

Khodikadam  d-Ahmadi  (mosquée) 

Khoda  Bardi  d-Zâhiri  (monument  funéraire  au  nom  de) 

Kidjmâs  d-Ishâki  (mosquée) 

Kourdi  (mosquée  el-) ,  k  el-Kheyamieh 

L 

Ladjyn  d-Seîfi  (mosquée) 

M 

Maghlatâï  (mosquée) 

Mahmoudieh  (mosquée  d-) 

Mahmoud  Moharram  (mosquée) 

Mâmâî  (mak'ad  de  Témir) 

Handjak  el-Sdahdâr  (palais) 


PAGES 
DBS  BIPPOITS. 


3o,  63 
65 


s 

34 

ai,  44,  67,  75 

11,  a8 

58,  100 

9,  a6,  4i,  61, 

87.  9S 
66 

37 
34 

38 

34 

11,  a8 

99 

10,  18,  a7,  77 

io3 
44,66 
10,37 


11,  a8 


65 
34 
34 
18,41,67,94 
61 

10. 
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Miniet  ei-Sondân  (iocalitë  de) 

Mohamed  Mahmoud  KAtem  d-Serr  (mosquée). 

Mohamed  et-NAsser  (mosquée) 

Monuments  coptes 

Mouayyed  (mosquée  A-) 

Mur  de  la  viUe 

Musée  arabe 

Musée  de  Tart  copte 

N 
Nasser  (tombeau  du  sultan  ei-) 

0 

OsmAn  Katkhoda  (mosquée) 

Osman  Katkhoda  (salle  wakf) 

Ouvrage  sur  les  monuments  coptes 

P  • 

Personnel 

Plaques  indicatrices  des  monuments 

Procès-yerbal  n*  167 

Procès-Yerbd  n*  1 58 

Procès-verbd  n*  1 89 

Procès-verbal  n*  160 

Procès-verbal  n*  161 

Procès-verbal  n*  1 69 

Publications 

R 

Rapport  de  la  Section  technique  n*  38i 


a,  4 
38 

93 

59 
16,  5o 

i3,  96 

5,  6,  7,  «4,  3o, 

39,44,45,46, 

53,70,  71,78, 

89,  90,  toi 

99 


10,  97 


*7. 

58 

i4,  100 


93,68,  79 

77 
1 

3 

90 

43 

69 
87 

39 
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DÉSIGNATION  DBS  MATIÈRES. 


Rapport  de  la  Section  technique  n*  389 . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  383 . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  38& . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  385 . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  386 . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  387 . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  u*  388 . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  389 . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  390 . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  n**  391 . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  399 . . . 
Rapport  de  la  Section  technique  n*  393 . . . 

S 

Safia  (mosquée  d*el-Malika) 

Sâleh  îiegm  el-Dyn  Ayyoub  (mosquée  el-) 

Schiste  vert 

Situation  des  travaui 

T 

Tachtomor  (tombeau) 

Tâz  (palais  de  Témir) 

Telouaneh  (mosquée  au  village  de) 

Touloun  (mosquée  d* Ahmed  ibn) 

Toumaksis  (mosquée) 

V 

Visites  sur  les  lieux 

Y 

Youssef  bey  (sebil) 

Z 

Zâher  (mosquée) 


PAGES 
DBS   BAPPOITS. 


l5 

a6 
3a 
&o 

49 
55 

6& 

80 

9a 
95 

109 


16,  57 
19,  99,  97,  106 

i3 

91 


Sa,  99 
3& 
18 

17,99,35,51,66 
53 


&i 


109 


44.69 


TABLE  DES  MATIÈRES 

DU  VINGT-CINQUIÈME  FASCICULE.  —  ANNÉE  1908. 


PROCÈS-VERBAUX  DES  SÉANCES. 

Page». 

157.    GbNT  GINQUAIITB-SBPTlklIB  Sl^ANCB  DU  &  F^TBIBR  I908 1 

158.    CbNT  GIHQUANTB-HUlTlkMB  siANCB  DU  3  MABB  I908 3 

159.  —    CbNT  CINQUAlfTB-NRUyikMB  Sl^ANCB   DU  1&   AVRIL  I908 90 

160.    CbNT  SOIXANTiklIB  siAHCB  DU   9  JUIN  I908 &3 

161.    GbnT  SOIXAlfTB  BT  URikilB  siARGB  DU  3  NOVBMBBB    1908 69 

163.    CbNT  SOIXANTB-DBUUkllB  siANGB  DU   1*'  Dl^GBMBBK   I908 87 

RAPPORTS  DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

381.  —  Trois  cent  quatre-vingt- uniàmb  rapport.  —  Sommaire  : 

1.     Devis  et  contrats 9 

s.     Mosquée  du  sultan  Cha'bân,  à  chàra  d-Tabâneh 19 

3.     Deir  d-Abiad,  couvent  copte,  à  Sohàg 19 

&.    Mur  de  la  ville i3 

5.  Expropriations i3 

6.  Achat  de  schiste  vert i3 

7.  Ouvragfe  sur  les  monuments  coptes 1  & 

382.  —  Trois  cent  quatre-vingt-deuxième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .     Devis 1 5 

9.     Adjudications 16 

3.     Tombeau  Aboul-Youssefein,  à  châra  el-Tabâneh 16 

6.     Mosquée  d*ei-Malika  Sa6a,  k  d-Daoudieh  (n*  900  du  pian  Grand  bey) ....  16 

5.  Mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun,  à  KaFal  el-Kabch  (n*  990  du  plan). ...  17 

6.  Mosquée  Osman  Katkhoda,  k  châra  Abdyn  (n*  966  du  pian) 17 

7.  Mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi,  à  Darb  ei-Hosr  (n*  i53  du  plan) 18 

8.  Mosquée  au  village  de  Tdouaneh  (Menoufieh) 18 

9.  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Mak'ad  de  Témir  MAmAî,  k  châra  Beit  ei-Kâdi  (entre  les  n**  98  et  &3 

du  plan) 18 

b)  Mosquée  d-Fakahâni  (wakf  Ahmed  Katkhoda  el-Kharboutli),  k  d" 

Akadyn 18 

e)  Mosquée  d-Sâleb  Jiegm  el-Dyn  Ayyoub ,  à  el-Nahassyn  (  n*  38  du  plan).  1 9 
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383.  —  Trois  cent  quatre-vingt-troisième  rapport.  —  Souiaire  : 

1 .     Adjudications 96 

s.     Mosquée  du  sultan  Hassan,  prèsdelaCiladeHe(n''  1 33  du  pian  Grand bey). .  98 

3.     Mosquée  d-Sftleh  Negm  el~Dyn  Ayyoub,  à  el-Nahassyn  (n*  38  du  plan). .  99 

/i.     Mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun,  à  Kal*at  d-Kabch  (n*  390  du  plan) 99 

5.  Porte  Bâdestin,  à  Khân  el-Khaifli 99 

6.  Aqueduc  de  Foum  d-Khaltg 3o 

7.  Musée  arabe 3o 

8.  Impressions 3o 

9.  Billets  d'entrée  aux  monuments 3o 

384.  —  Trois  cent  quatre-vingt-quatrième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.    Allocation  de  L.  E.  5ooo  du  Gouvernement,  pour  1908 33 

9.    Devis  divers 3& 

3.     Mosquée  du  cheikh  Fadlallah,  à  chira  d-Mangalah  (Darb  d-Ahmar) 35 

&.     Mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun,  à  Kal'at  d-Kabch  (n*  990  du  plan  Grand 

bey) 35 

5.  Propositions  concernant  la  reconstruction  de  deux  maisons  conlîguës,  Tune 

k  la  z&ouyeh  Dorghâm  et  l'autre  au  sebtl  wakf  Bdbars 35 

6.  Coupole  Aksonkor,  près  l'école  el-Gamâlieh  (n*  3i  du  plan) 37 

7.  Mosquée  KânbAî  d-Gharkassi,  à  el-Manchieh  (n*  i5&  du  plan) Sy 

8.  Mosquée  Mohamed  Mahmoud  Kâtem  d-Serr,  à  Darb  d-Gamâmfz  (n*  9o3  du 

plan) 38 

9.  Okâlah  Kansou  el-Ghouri,  à  d-Mehallah  d-Kobra 38 

10.  Église  copte,  au  village  el-Boss&t  (Gharbieh) 38 

1 1 .  Musée  arabe Sg 

1 9.    Publications  du  Comité Sg 

385.  —  Trois  cent  quatre-vingt-cinquième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.     Budget  du  Comité  pour  1908 ko 

9.     Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Maison  wakf  d-Haramein,  à  h4ret  el-Mabiada hi 

b)  Mak^ad  de  l'émir  Mâmâï,  à  chàra  Bdt  d-KAdi ki 

e)  Tombeau  du  sidtan  Kalaoun,  à  d-Nahassyn  (n*  ai  du  plan  Grand 

bey) il 

d)  Édifices  divers is 
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386.  —  Trois  cent  quatre-vingt-sixième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .     Adjudications &9 

a.     Mosquée  du  sultan  ei-Mouayyed,  à  el-Soukkarieh  (n*  190  du  plan  Grand 

bey  ) 5o 

3.     Mosquée  du  sultan  Hassan,  près  de  la  Gitaddle  (n*  i33  du  plan) 5o 

/î.     Mosquée  d-Ghamri,  k  Margouch  (n*  55  du  plan) 5i 

5.  Tombeau  Aboul-Youssefein ,  à  châra  d-Tabâneh Si 

6.  Mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun,  à  Kid'at  d-Kabch  (n*  aso  du  plan).  • .  5i 

7.  Tombeau  Tachlomor,  aux  tombeaux  des  Khalifes Sa 

8.  Mosquée  Atar  d-Nabi,  à  Atar  d-Nabi 5a 

g.     Sebil  el-Ahmar,  à  Aïn  d-Stra 5a 

10.  BAb  d-Fetouh 53 

1 1 .  Mosquée  Toumaksls,  à  Rosette 53 

1  a.     Musée  arabe, 53 

387.  —  Trois  cent  quatre-vingt-septième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.     Porte  de  quartier,  à  hâret  el-Roum  (Darb  d-Ahmar) 55 

a.     Mosquée  d-Gulchàni,  k  châra  Tabt  d-Rab' 56 

3.     ZAouyeh  Mohamed  Dorghâm,  à  chAra  Darb  d-Kazâzyn  (Qarb  el-Ahmar) 

(près  du  n*  1  aa  du  plan  Grand  bey) 56 

&.     Mosquée  du  sullan  Hassan,  près  de  la  Citadelle  (n**  i33  du  plan) 56 

5.  Mosquée  d'd-Malika  Safia,  à  d-Daoudieh  (n*  aoo  du  {dan) 57 

6.  Mosquée  Gânîbek,  à  d-Mogharbdyn 57 

7.  Andens  lombeaux  près  du  dmetière  de  TimAm  d-ChAfi*i 57 

8.  Salle  wakf  Ahmed  KatUioda,  à  d-Nahassyn  (près  du  n*  38  du  plan) 58 

9.  Fort  KAïtbAï,  à  Alexandrie 58 

1  G.    Monuments  coptes 59 

1 1 .    Deir  el-Abiad,  et  Deir  d-Ahmar,  couvents  copies  à  SohAg 59 

1  a.     Expropriations 61 

i3.     Billets  d'entrée  aux  monuments 6a 

i&.    Confection  de  dessins 6a 

i5.    Impressions 63 

388.  —  Trois  cent  quatre-vingt-huitième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .    Adjudications 6k 

a.     Mosquée  MaghlatAï,  h  Kasr  d-Ghôk  (n*  a6  du  plan  Grand  bey) 65 


—  154  — 

3.     Mosquée  funéraire  da  sultan  InAl,  aux  tombeaux  des  Khalifes 65 

A.     Mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun,  à  Kal'at  el-Kabch  (n*  aao  du  plan) 66 

5.  Maristan  Kalaoun,  à  el-Nahassyn  (n*  AS  du  pbn) 66 

6.  Mosquée  KidjmAs  d-IshAkî,  à  Darb  d-Ahmar  (n*  i i/i  du  plan) 66 

7.  Mak*ad  de  Témir  MâmAî,  à  chAra  Beît  el-Kidi  (entre  les  n*'  38  et  &3  du 

plan) 67 

8.  OkâlahKAïtbâï.  àBâbd-Naar 67 

9.  Billets  d'entrée  aux  monuments 68 

10.    Personnd 68 

389.  —  Trois  cent  quatre-vingt-neuvième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.     Mosquée  d-Azhar,  à  diAra  d-Azhar  (n*  97  du  plan  Grand  bey) jk 

a.     Bâb  d-Fetouh 76 

3.     Okâlah  Kâïtbâï,  à  Bâb  d-Nasr 78 

&.     Mosquée  Khochkadam  d-Ahmadi,  à  Darb  d-Hosr  (n*  i53  du  plan) 77 

5.  Aqueduc  du  Foum  d-Khal!g 77 

6.  Tombeau  de  Timâm  el-ChAfi1,  au  dmetière  de  Timâm  d-Châfi't 77 

7.  Plaques  indicatrices  des  monuments 77 

8.  Confection  de  dessins 78 

9.  Musée  arabe '. 78 

1 0.    Personnd 79 

390.  —  Trois  cent  quatre-vingt-dixième  rapport.  —  Sommaire  : 

Prévisions  des  crédits  du  Comité  pour  l'exercice  1 909  : 

1 .     Allocation  de  rAdministralion  générde  des  Wakb 80 

9.     Allocatioii  du  Ministère  des  Travaux  publics  pour  la  conservation  des 

monuments  arabes  et  coptes  et  pour  le  personnel 84 

3.     Prdèvement  pour  travaux  en  1909  sur  Tallocation  spécide  du  Ministère 

des  Travaux  publics  pour  la  réparation  de  Deir  el-Abiad  et  Deir  el- 

Ahmar,  couvents  coptes  à  Sohâg  et  la  contribution  du  patriarcat  copte.  85 

A.     Ressources  du  Musée  arabe 85 

391.  —  Trois  cent  quatre-vingt-onziâme  rapport.  —  Sommaire  : 

1.    Mosquée  el-Hftkem  bi  amr  Allah,  à  BAb  d-Fetouh  (n*  i5  du  plan  Grand 

bey) 9« 

9.    Palais  BechtAk,  à  el-Nahassyn  (en  face  du  n*  AS  du  plan) gS 

3.     Mosquée  du  sultan  Mohamed  d-NAsser,  à  d-Nahassyn  (n**  i3-&i  du  plan).  gS 


—  155  — 

Pllg«f. 

&.     Mosquée  lombeau  du  sultan  Kalaoun,  ii  el-Nahassyn  (d''  iS  du  plan). ...  98 

5.  Mak'ad  de  l'ëmir  Mâmâï,  à  châra  Beit  el-KAdi  (entre  les  n*'  98  et  &3  du 

plan) 9* 

392.  —  Trois  cbnt  quatre-vingt-douziemb  rapport.  —  Sommaire  : 

i .     Adjudications 98 

a.     Demande  d'un  permis  gratuit  pour  visiter  les  monuments 96 

3^.     Billets  d'entrée  aux  monuments 96 

6.  Mur  de  la  ville 96 

5.  Mosquée  el-Akmar,  à  el-Nahassyn  (n*  33  du  plan  Grand  bey) 96 

6.  Mosquée  du  sultan  ei-Sâleh  Negm  d-Dyn  Ayyoul),  à  el-Nahassyn  (n"*  38 

du  plan) 97 

7.  Mosquée  el-Hâkem  bi  amr  Allah,  à  BAb  el-Fetouh  (n**  i5  du  plan) 98 

8.  Tombeau  Aboul-Youssefein ,  à  Darb  el-Ahmar 98 

9.  Mosquée  Aslam  el-Bahâï,  à  Darb  d-Ahmar  (n"  1 1 9  du  plan) 98 

10.  Tombeau  Khalll  d-Achraf,  à  Sayeda  Nefisseh 99 

1 1 .  Tombeau  Tachtomor,  au  désert 96 

1  a.     Demande  de  pratiquer  des  fouilles 99 

1 3.     Fort  KâïtbAî,  à  Alexandrie loo 

lA.     Ouvrages  sur  les  monuments  coptes loo 

1 5.  Deir  el-Ahmar,  couvent  copte  à  Sohâg 100 

16.  Musée  arabe 101 

393.  —  Trois  cent  quatre-vingt-treizième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .     Sebtl  Youssef  bey,  à  châra  el-Marassina  (Sayeda) loa 

a.     Monument  funéraire  au  nom  de  Khoda  Bardi  el-Zâhiri,  à  châra  Kabr  el- 

Taouil  (Khalifa) io3 

3.  Mosquée  du  suilan  Cha'bân,  à  el-Tabbâneh  (n*  1  a5  du  plan  Grand  bey) . .  1  o3 
&.     Mosquée  du  sultan  d-Sâleh  Negm  d-Dyn  Ayyoub,  à  el-Nahassyn  (n*"  38 

du  plan) 10& 


TABLE  DES  PLANCHES. 


Planche  I.  — 

Plahchb  II.  — 

Planche  III.  — 

Planche  IV.  — 

Planche  V.  — 

Planche  VI.  — 

Planche  VII.  — 

Planche  VIII.  — 

Planche  IX.  — 

Planche  X.  — 


P«Ett. 

Forl  KâUbài  (Alexandrie).  —  Porte  sud-ouest 107 

Fort  Kâïtbâî  (Alexandrie).  —  Fig.   1.  Plan  de  la  mosquée. 

Fig.  a.  Plan  du  donjon 1 07 

Forl  Kâïtbâî  (Alexandrie).  —  Façade  sud  du  donjon 107 

Fort  Kftîtbftï  (Alexandrie).  —  Porte  du  donjon  conduisant  à 

la  mosquée 107 

Fort  Kâïtbâî  (Alexandrie).  —  Fig.  1.  Section  en  A  B  du  plan 

de  la  mosquée.  Fig.  s.  Liouân  est 107 

Fort  Kâïtbâî  (Alexandrie).  —  Fig.  1.  Détails  du  vestibule. 

Fig.  a.  Dallage  du  sahn  de  la  mosquée 107 

Sebtl-kouttâb  wakf  Beibars  (Gare).  —  Avant  sa  reconstruction.  1 09 

Sebil-kouttâb  wakf  Beibars  (  Caire  ).  —  Après  sa  reconstruction.  109 

Zâouyeh  Dorghâm  (au  Caire)  avec  la  maisonnette  adjacente.  ii3 
Ruines  de  la  mosquée  Ezbek   (Caire).  —  Vue  prise  vers 

Tan  1869 ii3 


PROCÈS-VERBAUX  DES  SÉANCES 


DU  COMITÉ 


ET  RAPPORTS  DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 


i 


COMITE  DE  CONSERVATION 


MONUMENTS  DE  L'ART  ARABE 


EXERCICE    1909 


FASCICULE  VINGT-SIXIÈME 


FRIEiS-VimiDI  DIS  ShiEES.  -  limiTS  m  U  lEITIOl  TEEIIIIII 


SUIVIS  D'UN  APPENDICE     AVEC  S  3    PLANCHES) 


PAR  H.  Mk\  HERZ  BEV 


LE    CAIRE 

IHPniHERlE  DE  L'INSTITUT  FRAKÇAIS 

D'ARCHÉOLOGIE  ORIENTALE 


COMITE  DE  CONSERVATION 

DES   MONUMENTS  DE   L'ART   ARABE 

DEPUIS  SA  FONDATION  JUSQU'À  NOS  JOURS. 


ANCIENS  présidents: 


MoHAHBD  Zbki  PACHA  (el-Kebir),  de  1889  à  1887,  décédé. 

Sabbt  pacha,  en  1887,  décédé. 

Osman  Ghalbb  pacha,  de  1887  à  1888. 

Raou?  pacha,  en  1888,  décédé. 

Mohamed  Hahdi  pacha,  de  1888  à  1889,  décédé. 

Au  RizA  PACHA,  de  1889  à  1891,  décédé. 

Mohamed  Zbki  pacha,  en  1899,  décédé. 

Mohamed  Faïzi  pacha,  de  1898  à  1900. 

Abd  el-Haum  Assem  pacha,  de  1900  à  1906  (voir  membres  honoraires). 

Adli  Yeghbn  pacha,  de  1906  à  1907. 

Hussein  Ruchdi  pacha,  de  1907  à  1908. 

Khalil  Hamdi  Hamada  pacha,  de  1908  à  1909. 

ANCIENS  vice-présidents  : 

Mohamed  Ata  bby,  en  1898. 

Mohamed  Serour  pacha,  de  1898  à  1908. 

anciens  membres: 

^^"  ^^         OBSERVATIONS. 

ROMIRATIOII. 

J.  Franz  pacha 188 1  A  quitté  TÉgypte. 

Mahmoud  SImi  pacha 1881  Décédé. 

Mahmoud  bl-Falaki  pacha 1881  Décédé. 

RoGBRS  bby 1881  Décédé. 

Mohamed  Izzat  bbt 1881  Démissionnaire. 

Yacoub  Sabri  bpfendi 1881  Démissionnaire. 

Amb.  Baudrt,  membre  honoraire  en  1896 1881  Décédé. 

Au  Fahmt  eppendi 1881  Démissionnaire. 

T16RANE  Abro  pacha 1 881  Décédé. 

Hussein  Fahmy  pacha 1889  Décédé. 

IsMAÎL  el-Falaki  PACHA 1 88^  Décédé. 

BouRGOiN 1882  Décédé. 


—  II 

Au  MOUBAREK  PACHA 

Pierre  Grand  pacha , 

Kadri  pacha 

Mohamed  Chàkbr  pacha 

Col.  Scott  Moncribfp 

J.  Barois 

Mohamed  Tewfick  pacha , 

SiR  Edgard  Vincent 

Grbbaut 

d'  vollbrs 

MOUSTAFA  SaDIK  BBT 

GoiGON  BET 

Professeur  âdlbr  (membre  honoraire). . 

Mohamed  Baligh  brt 

De  Morgan 

Sir  William  Garstin , 

Ahmed  Sabri  bbt 

Skandar  Aziz  effendi 

Mohamed  Beiram  bbt 

Comte  Ch.  Zaluski 

NaKHLA  YoUSSEF  EL-BarÂTI  BET 

Abd  el-Hahid  Faouzi  effendi 

Clinton  E.  Dawkins 

A.  Battigelli , 

A.  Manbsgalgo  bby 

J.  Zarb  bry 

D'  G.  BoTTi  (membre  correspondaiit) . . 
P.  Casanova  (membre  honoraire) 


1883 

Décédé. 

1883 

Voir  mem.  bon. 

188/1 

Décédé. 

188& 

Décédé. 

t88& 

Décédé. 

1887 

Voir  mem.  bon. 

1887 

Décédé. 

1887 

A  quitté  rEgypte. 

1887 

A  quitté  r%ypte. 

1887 

Décédé. 

1888 

Démissionnaire. 

1889 

Décédé. 

1890 

Décédé. 

1893 

Démissionnaire. 

1893 

A  quitté  l'Egypte. 

1893 

Voir  mem.  bon. 

1894 

Décédé. 

1894 

Démissionnaire. 

1896 

Décédé. 

1896 

Voir  mem.  bon. 

4896 

Décédé. 

1896 

Décédé. 

1896 

Décédé. 

1897 

Décédé. 

1897 

A  quitté  rÉgypte. 

1898 

Décédé. 

1899 

Décédé. 

1900 

A  quitté  r%pte. 

LE  COMITÉ  À  LA  FIN  DE  1909. 


PRESIDENT  : 


MousTAFA  M AHER  PAcuA ,  Directeur  général  de  rAdminislratioD  des  Wakfs  (1 909)' 

MEMBRES    RESIDENTS  : 


MousTAPHA  Fehmy  pagua  ,  ex-Président  du  Conseil  des  Ministres  (1881). 


UI   

Yagoub  Artin  pacha,  ex- Sous-Secrétaire  d'État  au  Ministère  de  rinstruction 

publique  (1889). 
Max  Hebx  bbt,  Architecte  en  chef  du  Comité  et  Conservateur  du  Musée  arabe 

(1888). 
HnssBiif  Fakhkt  pacha,  ex-Ministre  des  Travaux  publics  (1889). 
Sabbr  Sabri  pacha,  ex-Ingénieur  en  chef  de  rAdministration  générale  des  Wakfs 

(1893). 

Hanna  Bakhoum  bbt,  ex-Inspecteur  en  chef  des  Greffes  des  Tribunaux  indi- 
gènes au  Ministère  de  la  Justice  (1896). 

D**  B.  MoRiTZ,  Directeur  de  la  Bibliothèque  Khédiviale  (1897). 

6.  Maspero,  Directeur  général  du  Service  des  Antiquités  et  des  Musées  égyp- 
tiens (1899). 

0.  DR  MoHL,  Commissaire-Directeur  à  la  Caisse  de  la  Dette  publique  (1900). 

Ibrahim  Naguib  pagha.  Gouverneur  du  Caire  (1900). 

Ali  Bahgat  bbt.  Conservateur  adjoint  du  Musée  arabe  (1 900). 

A.  BoiNBT  PAGHA,  Secrétaire  général  du  Ministère  des  Travaux  publics  (190/1). 

M.  H.  SiMAïKA  BBT,  ex-Coutrôleur-délégué  de  la  Comptabilité  des  Chemins  de 
ferderÉtat(i9o6). 

Mahmoud  Fahmt  bbt,  Ingénieur  en  chef  de  l'Administration  générale  des 
Wakfs  (1907). 

A.  L.  Webb,  Conseiller  du  Ministère  des  Travaux  publics  (1908). 

É.  Chassinat,  Directeur  de  Tlnstitut  français  d'archéologie  orientale  ^u  Caire 

(i909)- 

HBHBRES  HONORAIRES  : 

Stanlbt  Lanb-Poous,  Professeur  au  tr  Saint  Trinity  Collège  t»,  à  Dublin  (1890). 

Pierre  Grand  pacha,  à  Vichy  (France)  (1897). 

Comte  Charles  Zaluski,  à  Klimkowka  (Autriche)  (1900). 

SoMERS  Clarke,  Architecte,  à  Londres  (1901). 

Abd  el-Halim  Assbm  pagha,  au  Caire  (1906). 

Max  TAN  Berchbm,  Professeur  à  TUniversité  de  Genève  (1907). 

J.  Barois,  à  Chouzé-sur-Loire  (Indre-et-Loire),  France  (1906). 

SiR  William  Garstin,  à  Londres  (1908). 

P.  Casanova,  à  Arcachon  (France)  (1909). 

MEMBRE  CORRESPONDANT  : 

Arthur  Rhônb,  Homme  de  lettres,  à  Paris (1 890). 


PROCÈS-VERBAUX 
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ANNÉE  1909 


««fr*- 


PROCÈS-VERBAL  r  163. 

(Voir  les  rapports  n*'  39&  à  398  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  i'Adnûnistration  générale  des  Wakfs , 
le  16  février  1909,  à  3  h.  1/9  de  i'après*midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  et  MM.  Khalil  Hamdi  pacha,  président, 

A.  BoiNBT  pacha, 
Hussein  Fakhbt  pacha, 
Ibrahim  Naguib  pacha; 
Hanna  Bakhoom  bey, 
M.  Herz  bey, 

0.  DE  MOHL. 

Artin  pacha  s'excuse  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

Il  est  donné  connaissance  d'une  lettre ,  en  date  du  9  décembre  dernier, 
n"*  9,  de  M.  le  Chef  du  Cabinet  khédivial, informant  le  Président  que  S.  A. 
le  Khédive  a  bien  voulu  sanctionner  la  nomination  de  M.  A.  L.  Webb, 
conseiller  du  Ministère  des  Travaux  publics,  comme  membre  du  Comité. 

Par  sa  lettre  du  99  décembre  dernier,  S.  E.  Hussein  Ruchdi  pacha  dit 
qu'il  a  été  très  sensible  à  l'expression  si  flatteuse  pour  lui  des  sentiments 


—  a  — 

qui  lui  ont  été  manifestés  par  le  Comité  à  Toccasion  de  sa  retraite  de  la 
présidence;  c*est  avec  un  plaisir  tout  particulier,  qu'en  collaboration  avec 
les  autres  membres  il  a  pris  part  aux  travaux  de  conservation  des  monu- 
ments de  l'Art  arabe. 

I 

F^e  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

11 

Les  rapports  de  la  Section  teclmique  n"^  89/4  à  898  sont  approuvés  avec 
les  observations  suivantes  : 

Rapport  n"*  39/l,  S  A.  Démolition  du  koutUîb  tvakf  d-Khaouâs  qui  aurmente 
rentrée  de  la  moêquée  Kalaoun,  —  Herz  bey  dit  qu'il  s'occupe  d'étudier  un 
moyen  qui  donnera  à  celte  affaire  une  solution  définitive  et  satisfaisante. 
11  s'agirait  d'aménager  convenablement  les  locaux  annexés  de  la  mosquée 
Malimoud  el-Kourdi,  h  el-Kbeyamieh ,  pour  y  installer  les  élèves  du 
kouttâb  en  question. 

Des  propositions  dans  ce  sens,  avec  projet  à  l'appui,  seront  faites  à 
l'Administration  générale  des  Waicfs. 

Rapport  n°  39/l,  S  11.  Impression  du  catalogue  du  Musée  en  langue 
anglaise.  —  Le  Comité  trouve  excessif  le  coût  de  l'impression  et  s'étonne  que 
l'Imprimerie  nationale  fasse  payer  beaucoup  plus  cher  que  l'industrie  privée. 

Il  est  proposé  en  conséquence  d'attirer  sur  ce  fait  l'attention  du  Ministère 
des  Finances  et  de  lui  demander  de  laisser  au  Comité  la  faculté  de  confier 
ses  travaux  d'impressions  à  tel  établissement  qui  serait  le  plus  avanta- 
geux, dans  le  cas  on  l'Imprimerie  nationale  n'améliorerait  pas  ses  condi- 
tions. 

Relativement  au  prix  de  vente  du  Catalogue  anglais,  le  Comité,  estimant 
qu'il  ne  pourrait  être  vendu  à  plus  de  P.  T.  âo,  maintient  ce  prix,  malgré 
la  perle  qui  en  résulte. 

Rapport  n""  «395.  —  En  prenant  connaissance  de  ce  rapport,  Fakliry  pacha 
remercie  l'Architecte  en  chef  et  les  autres  membres  de  la  Section  technique 
d'avoir  mené  à  si  bonne  fin  les  divers  travaux  de  conservation  qui  ont 
été  visités. 


0 


—  s  — 

Hanna  Bakhoum  bey,  ainsi  que  les  autres  membres,  s'associent  aux 
félicitations  de  Fakhry  pacha. 

Rapport  n"*  396,  S  5.  Aménagements  projetés  par  VAdmintsiralion  générale 
des  Wakfs  dans  la  mosquée  Ibn  Toulonn  pour  y  installer  des  étudiants  en 
théologie.  —  Une  discussion  s'engage  à  propos  de  ce  paragraphe. 

Le  Président  signale  le  profit  que  retirerait  la  mosquée  de  l'exécution  du 
projet  de  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

Tout  en  reconnaissant  l'avantage  qui  résulterait  de  la  réédification  des 
parties  disparues  de  la  mosquée  et  de  sa  réparation  en  général ,  le  Comité 
croit  de  son  devoir  d'exiger  que  le  projet  d'aménagement  soit  concilié  avec 
la  conservation  de  la  disposition  primitive  de  cet  important  monument. 

Avant  de  prendre  une  décision  à  cet  égard,  le  Comité  se  transportera 
sur  les  lieux,  samedi  prochain  ao  courant,  dans  le  but  de  procéder  à  un 
examen  approfondi  de  la  question. 

En  ce  qui  concerne  la  proposition  connexe  de  la  Section  technique  au 
sujet  de  la  contribution  des  Wakfs  aux  frais  de  mise  en  état  des  collèges  de 
la  mosquée  du  sultan  Hassan,  le  Président  examinera  ce  qui  pourrait  être 
fait  dans  ce  sens. 

Rapport  n*  398 ,  S  a.  Expropriation  de  la  masure  adossée  à  la  façade  de  la 
mosquée  Kalaoun.  —  La  combinaison  serait  difficile  à  réaliser.  Il  serait 
préférable  de  demander  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  une  avance 
remboursable  par  annuités ,  aussitôt  qu'un  second  décret  serait  obtenu  pour 
la  continuation  des  expropriations. 

Rapport  h*  398,  S  3.  Tombeau  du  sultan  eUGhouri.  —  Fakhry  pacha, 
Ibrahim  Naguib  pacha  et  Boinet  pacha  relèvent  le  triste  effet  produit  par  la 
disparition  de  la  coupole  et  pensent  que  le  Comité  devrait  revenir  au  projet 
primitif  de  la  construction  d  un  dôme  en  béton  armé. 

Herz  bey  rappelle  que  ce  projet  existe  mais  malheureusement  il  n'a  pas 
été  adopté  (voir  rapport  n"*  37/i). 

Il  est  décidé  que  le  projet  en  question  sera  repris  à  la  première  occasion. 

m 

Par  sa  lettre  du  3o  janvier  dernier,  M.  H.  Thiersch  informe  le  Comité 

1. 
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que  son  acceptation  des  conditions  de  Tautorisation,  dont  le  projet  lui  a  été 
communiqué,  pour  les  fouilles  archéologiques  au  fort  Kâitbftï,  à  Alexandrie 
(voir  procès-verhal  n"*  1 6  9 ,  rapport  n*"  3  9  s  ) ,  est  subordonnée  pour  des  rai- 
sons financières  à  la  réduction  à  L.  E.  5o  du  montant  de  cautionnement 
stipulé  (voir  rapport  n"  3 7 9). 

Le  Comité,  vu  le  but  purement  scientifique  du  projet,  accepte  de  réduire 
;i  L.  E.  5o  le  montant  du  cautionnement. 

M.  de  Mobl  est  d*avis  de  prier  M.  Tliiersch  de  faire  don  au  Comité  d un 
exemplaire  de  son  ouvrage  Pharon. 

IV 

Le  Secrétaire  lit  une  note  de  Herz  bey  sur  certaines  difficultés  soulevées 
au  cours  des  travaux  du  couvent  el-Ahmar,  à  Sohâg,  par  les  prêtres  coptes 
de  l'endroit.  Ceux-ci ,  après  avoir  donné  leur  consentement  si  la  démolition 
d'un  ancien  autel,  opération  jugée  nécessaire  pour  Tapplication  régulière 
d'étais,  accusent  l'ingénieur  du  Service  d'avoir  fait  procéder  arbitrairement 
à  cette  démolition.  lis  portent  en  outre  sur  le  compte  du  même  agent 
d'autres  accusations  qui,  aux  termes  mêmes  du  procès-verbal  de  lenquéle 
ouverte  par  les  délégués  du  Patriarcat,  se  réduisent  à  néant. 

Herz  bey  explique  qu'il  n'y  a  pas  lieu  de  s'alarmer;  l'autel  en  question 
consistait  en  un  simple  banc,  mastaba,  en  mauvaise  maçonnerie  moderne. 
Lui-même,  dans  des  circonstances  analogues,  laurait  fait  enlever,  bien 
naturellement  avec  le  consentement  du  préposé  du  couvent,  consentement 
qui  en  l'espèce  n'a  pas  été  refusé  à  Mahmoud  effendi. 

Le  Comité  estime  qu'il  serait  préférable  d'attendre  la  présence  au  Caire 
de  S.  B.  le  Patriarche,  pour  régler  l'incident. 


Le  Comité  regrette  de  ne  pouvoir  donner  suite  à  la  demande  de  M.  le 

Directeur  général  des  prisons  d'autoriser  les  jeunes  pensionnaires  de  la 

maison  de  Réforme  de  visiter  le  Musée  arabe,  par  équipe  de  vingt  enfants 

accompagnés  d*un  surveillant. 

VI 

M.  le  Président  du  Comité  d'initiative  de  l'Association  internationale  des 
intérêts  d'Egypte  envoie  par  sa  lettre  du  97  décembre  dernier  l'exposé 
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sommaire  du  projet  de  celte  institution  et  prie  le  Comité  d'y  donner  son 
adhésion. 

Il  sera  répondu  que  le  Comité  reconnaît  l'utilité  de  l'association  mais 
(|ue,  comme  administration  gouvernementale,  il  ne  peut  faire  partie  d'une 
institution  étrangère  à  ses  attributions. 

VII 

A.  Il  est  fait  accueil  favorable  à  la  communication  en  date  du  16  janvier 
écoulé  de  M.  le  Chef  du  Service  administratif  du  Ministère  des  Travaux 
pubUcs  relative  au  service  gratuit  des  bulletins  du  Comité,  à  consentir  en 
faveur  de  la  bibliothèque  du  Congrès  des  Etats-Unis  d'Amérique. 

B.  A  une  demande  de  pareil  service  de  la  part  de  la  Direction  générale 
de  statistique  de  l'Uruguay,  en  date  du  lA  novembre  dernier,  le  Comité 
regrette  de  ne  pouvoir  donner  suite. 

C.  L'Architecte  en  chef  fait  enregistrer  l'entrée  de  la  ù*  édition  à 
900  exemplaires  des  bulletins  10  et  11,  années  1898  et  189&,  dont  la 
réimpression  avait  été  décidée  (voir  rapport  n^  336). 

VIII 

Par  sa  lettre  du  U  courant,  accompagnée  de  cinq  croquis,  M.  Somers 
Clarke  prie  Herz  bey  d'intéresser  le  Comité  à  la  conservation  des  anciens 
tombeaux  arabes  sis  à  proximité  d'Assouan  et  qui  sont  menacés  de  dispa- 
raître. 

Herz  bey  dit  qu'il  a  eu  l'occasion  de  visiter  l'année  passée  plusieurs  de 
ces  tombeaux.  Us  sont  tous  d'une  architecture  spéciale  en  briques  crues 
crépies.  Un  grand  nombre  d'eux  méritent  d'être  conservés. 

Le  Comité  prie  le  Président  d'écrire  à  M.  Somers  Clarke  pour  lui 
demander  ses  idées  sur  les  moyens  à  employer  dans  ce  but. 

IX 

A.  Herz  bey  annonce  que  M.  E.  Corbett,  ex-procureur  général  des 
tribunaux  indigènes,  a  fait  don  au  Musée  d'un  grand  nombre  de  fragments 
de  poterie  provenant  des  monticules  des  environs  du  Caire,  avec  une 
armoire  pour  les  renfermer. 
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Le  Comité  prie  son  Président  d*adresser  des  remerciements  au  donateur. 

Herz  bey  dit  qu'il  soccupe  d'inventorier  cette  collection  et  qu'il  fera  des 

propositions  en  vue  de  la  confection  d'une  vitrine  spéciale  pour  l'y  exposer. 

B.   Le  Conservateur  du  Musée  donne  avis  qu'Ali  Bahgat  bey  est  parti  le 

1  o  courant  à  Drunka  pour  diriger  les  fouilles  décidées  par  le  Comité  (voir 

rapport  n*  39/i).  Déjà  Ali  bey  lui  annonce  qu'il  a  découvert  quelques 

étoffes  anciennes. 

X 

L'Architecte  en  chef  dit  que,  lors  de  son  passage  à  Vienne,  l'an  dernier, 
il  a  remarqué,  dans  le  Musée  des  arts  et  des  industries,  de  cette  ville,  une 
panoplie  sur  laquelle  sont  fixés  des  panneaux  en  bois  sculpté  ayant  appartenu, 
selon  toutes  les  apparences,  à  un  meuble  arabe. 

Malgré  la  mention  descriptive  du  Musée  :  provenant  des  plafomU  de  la 
monquie  d^fbn  Touloun,  Herz  bey  s'est  formé  la  conviction,  autant  que  sa 
mémoire  a  pu  l'aider  en  cela ,  que  les  panneaux  en  question  proviennent 
plutôt  du  minbar  d(;  celle  mosquée,  attendu  qu'il  nen  existait  pas  dans 
les  plafonds. 

Considérant  que  le  Service  a  reçu  en  don  en  1905  de  M.  Brauer  six 
panneaux  ayant  appartenu  au  minbar  de  la  mosquée  d'Ibn  Touloun  ainsi  que 
des  fac-similés  de  six  autres,  il  y  aurait  grand  intérêt  d'obtenir  du  Musée 
de  Vienne  sinon  les  empreintes  du  moins  des  photographies  en  grandeur 
naturelle  des  panneaux  qu'il  possède.  Il  est  fort  possible  que  parmi  ces 
derniers  on  retrouve  des  types  de  nature  h  compléter  les  éléments  originaux 
indispensables  pour  la  restauration  du  minbar  qui,  on  le  sait,  est  actuelle- 
ment réduit  à  sa  charpente. 

XI 

Artin  pacha  envoie  six  photographies  de  tableaux  anciens  et  des  bâtiments 
qui,  soit  par  les  motifs  de  décoration  représentés,  soit  par  les  détails 
d'architecture,  sont  de  nature  à  intéresser  le  Comité. 

XII 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Société  khédiviale  de  Géographie  : 
Bulletin,  7*  série,  supplément. 
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Bulletin,  7*  série,  n*"  3. 

Archœological  Survey  of  [ndia  : 

Annual  Report,  i(jo/i-i9o5. 

Annual  progress  Report  of  the  Superintendent  of  the  Archœological  Survey, 
for  the  year  ending  3i'*  March  tgoS. 

Annual  progress  Report  of  the  Archœohgical  Survey  of  India ,  Western  Ctrcle. 

Sociëtë  nationale  des  Anti(|uaires  de  France  : 

Bulletin,  3"  trimestre  1908. 
BulleUn,  3*  trimestre  1907. 

Institut  égyptien  : 
Bulletin,  5'  série,  t.  I. 

K.  K.  Zentrai-Kommission  fur  Ërforschung  und  Erballung  der  Kunst- 
und  Historiscben  Denkmaie  : 

Bulletins,  octobre-novembre  1908. 
Annales,  t.  IV,  fasc.  i. 

La  séance  est  levée  à  5  b.  1/9. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  A.  BoiNBT.  Signé  K.  Hamdi. 

Les  Membres, 
Signé  H.  Fakhrt,  H.  Bakhoum. 
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394"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  prooès-verbal  n*  163.) 


Le  Caire,  le  9  janvier  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BoiNBT  pacha, 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Tombeau  de  Sidi  HAfez  (Uil^),  à  châra  ei-Hadd  (Bâb  el-Gha'rieh); 

9*  Mosquée  Mourâd  pacha  (^1^),  à  châra  ei-Mousky  (n*  i3i  du  plan  Graod  bey); 

3'  Maison  wakf  Oda  Bàchi  (^^t^  *^3^),  ^  el-Gamâiieh ; 

&°  Mosquée  du  sultan  Kalaoun  {{j^^'^),  à  el-Nahassyu  (n*  &3  du  plan); 

5*  Immeuble  Kànsou  el-Ghouri  (<^;yklt  l^ya^\i),  à  d-Saliba; 

6-  Bâb  el-Fetouh  (^^1  o^); 

7*  Mosquée  du  sultan  Kâîtbâî  ((^IfJ^I»),  au  désert; 

8*  Tombeau  du  cheikh  Moussa  el-Fachni  (^AiJl  ^^y^),  à  Médinet  el-Fayoum; 

9*  Mosquée  el-Daftardâr(^l^^â),  à  Assiout; 
10*  Personnel; 
11*  Musée  arabe; 
is*  Fouilles  à  Drunka  (Haute-Egypte). 

1  ^    TOMBEAU  DB  SIDI  HÂFEZ. 

Le  sieur  Badr  Sâleh  ayant  sollicité  Tautorisation  de  reconstruire  sa 
maison  attenante  au  tombeau  de  Sidi  Hâfez,  à  châra  el-Hadd  (Bâb  el- 
ChaVieh),  le  Tanzim  a  demandé,  par  lettre  du  3i  octobre  dernier,  l'avis 
du  Comité  sur  cette  reconstruction. 

Le  3  novembre,  deux  agents  du  Service  s'étant  rendus  sur  ces  heux,ont 
constaté  que  le  premier  étage  était  déjà  construit  et  que  le  second  était  en 


À 

t 
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voie  d'achèvement;  Taile  septentrionale  du  tombeau  avait  même  été  démolie 
et  reconstruite.  Fort  heureusement,  la  petite  façade  qui  intéressait  le  Comité 
n'a  pas  été  touchée. 

La  Section  technique,  sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  est 
d  avis  de  classer  la  façade  du  tombeau  de  Sidi  Hftfez  et  elle  décide  d'écrire 
de  nouveau  au  Ministère  des  Travaux  publics  pour  le  prier  de  donner  au 
Tanzim  des  ordres  formels  en  vue  de  veiller  à  ce  que,  dans  de  pareilles 
circonstances,  les  travaux  de  construction  ne  soient  pas  commencés  avant 
que  le  Comité  n'ait  fait  connaitre  son  avis  sur  les  édifices  au  sujet  desquels 
il  est  consulté,  d'autant  plus  que  le  Comité  n'apporte  aucun  retarda  répondre 
aux  communications  du  Ministère. 

S°  MOSQUBB  MOURÂD  PACHA. 

La  Section  technique  approuve  un  devis  de  L.E.  17  préparé  par  le 
Service  pour  le  remplacement  d'une  base  de  colonne  endommagée  dans  le 
liouftn  de  la  mosquée  Mourftd  pacha. 

Des  deux  offres  présentées  pour  l'exécution  de  ce  travail,  la  plus  basse, 
celle  de  Habib  Youssef  Sa^âdah,  aux  prix  du  devis,  est  agréée. 

3®    MAISOIV  WAKF  ODA  BÂGHI. 

A  l'occasion  de  l'exécution  d'une  série  de  travaux  de  réparation ,  par 
l'Administration  générale  des  Wakfs,  dans  la  maison  wakf  Oda  Bâchi,  le 
Service  a  relevé  certaines  défectuosités  qui  se  sont  produites  dans  le  portail, 
la  porte  de  lescalier  et  la  façade ,  parties  classées  parmi  les  monuments  et 
un  devis  de  L.  E.  9  5  a  été  préparé  pour  leur  mise  en  état. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  et  propose  d  en  confier  l'exécution 
au  sieur  Ibrahim  Zohdi,  entrepreneur,  gérant  du  wakf  copropriétaire  de 
l'édifice,  avec  100/0  de  rabais,  sans  adjudication  préalable,  conformément 
à  ce  qui  a  été  fait  précédemment  en  pareille  occasion  (voirrapportn^3o&). 

Ix^   MOSQUEE  DU  SULTAN  KALAOUN. 

En  réponse  à  la  demande  adressée  en  dernier  lieu  à  l'Administration 
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générale  des  Wakfs,  au  sujet  de  levacualion  du  local  de  la  mosquée  ka- 
laoun  occupé  par  les  élèves  du  kouttAb  wakf  el-Khaoufts  (voir  rapport 
n'^Sôy),  M.  ringénîeur  en  chef  des  Wakfs  fait  savoir  au  Comilé  que  la 
précarité  de  Tétat  du  kouUAb  primitif  d'el-Kbaouâs  ne  permet  pas  dV 
installer  les  élèves  et  qu'avant  de  trouver  un  local  convenable,  il  n*est  pas 
possible  d'évacuer  celui  de  la  mosquée  kaiaoun. 

La  Section  tecbnique  s'étonne  que  cette  affaire  n  ait  pas  encore  reçu  la 
solution  désirée.  Elle  remarque  avec  regret  que  les  prochains  travaux  de  la 
mosquée  seront  entravés  par  la  persistance  de  l'Administration  générale  des 
Wakfs  à  maintenir  l'occupation  du  local  en  question  dont  l'expropriation 
est  absolument  nécessaire. 

5""    IMMEUBLE  EÂNSOU  EL-GHOURI. 

Herz  bey  et  Ali  Babgat  bey  ont  procédé  a  un  examen  minutieux  de 
l'immeuble  au  nom  de  KAnsou  el-Gbouri,  h  el-Saliba  (voir  rapport  n**  3  56) , 
et  ils  ont  remarqué  à  l'intérieur  une  kâ^ah  renfermant  de  très  beaux  vestiges 
de  l'époque  d'el-Ghouri. 

Quoique  disposé  à  conserver  la  façade  de  l'immeuble,  le  propriétaire, 
M.  EhsAn  bey,  s'est  refusé  à  signer  un  engagement  dans  ce  sens. 

La  Section  technique  regrette  de  ne  pouvoir  s'occuper  de  cet  intéressant 
édiGce  faute  d'obtenir  les  garanties  nécessaires. 

6®    BÂB  EL-PETOUH. 

En  réponse  à  la  communication  du  lo*  paragraphe  du  386*  rapport 
relatif  au  déblayement  du  terrain  vague  compris  entre  le  massif  des 
anciennes  fortifications  et  l'immeuble  wakf  Emir  Kebir,  M.  l'Ingénieur  en 
chef  des  Wakfs  informe  le  Comité  que  l'Administration  générale  approuve 
en  principe  les  vues  du  Comité  et  propose  qu'un  espace  de  a  mètres  séparé 
par  un  mur  de  clôture,  soit  laissé  libre  parallèlement  au  mur  d'enceinte. 
Quant  au  reste  du  terrain ,  il  sera  attribué  à  l'okftlah  du  wakf  Emir  Kebir. 

Le  Comité  est  prié  de  donner  son  avis  sur  cette  proposition  qui  serait 
soumise  au  Conseil  compétent  pour  approbation  définitive. 

La  Section  technique  propose  d'agréer  les  propositions  précitées   et 
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de  prier  rAdministration  générale  des  Wakfs  de  faire  savoir  sans  retard 
Tépoque  à  laquelle  les  travaux  de  déblayement  seront  entrepris. 

7''    MOSQUÉB  DU  SULTAN  KÂÏTBiï. 

Dans  son  rapport  en  date  du  i  â  novembre  dernier,  Youssef  Ahmed 
effendi,  inspecteur  des  monuments,  attire  Tattention  de  l'Architecte  en  chef 
sur  l'état  déplorable  de  la  section  de  route  qui  conduit  de  la  rue  el-Afifi , 
aux  tombeaux  des  Khalifes,  en  passant  devant  le  portail  classé  sis  au  sud- 
est  de  la  mosquée  funéraire  de  KÂîtbâi.  II  observe  en  outre  que  la  place 
devant  la  mosquée  KÂïtbâî  est  laissée  dans  un  état  d'encombrement  très 
préjudiciable  aux  passants  comme  aux  visiteurs  du  monument. 

Considérant  que  la  rue  el-Afifi  située  non  loin  de  ces  endroits  est  éclairée 
et  entretenue  par  le  Service  de  la  Voirie,  la  Section  technique  propose  de 
prier  la  Direction  du  Tanztm  d'étendre  sa  tutelle  jusqu'aux  embranchements 
de  routes  qui  conduisent  aux  divers  monuments  de  la  nécropole  musulmane. 

8°    TOMBEAU  DU  CHEIKH  MOUSSA  EL-FAGHNI. 

Conformément  aux  prescriptions  du  7'  paragraphe  du  3/i3*  rapport,  un 
devis  de  L.E.  1 000  a  été  préparé  par  le  Service  et  communiqué  à  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  pour  exécution. 

Par  sa  lettre  dû  1 7  août  dernier,  M.  l'Ingénieur  en  chef  des  Wakfs 
retourne  le  devis  en  observant  que  l'Administration  générale  ne  peut  pas 
entreprendre  des  réparations  dans  une  mosquée  classée  parmi  les  monu- 
ments arabes. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'insister  auprès  de  l'Administration 
générale  des  Wakfs  pour  qu'elle  prenne  à  sa  charge  les  dépenses  de 
l'exécution  des  travaux.  En  cas  de  nouveau  refus,  le  Comité  se  verrait 
obligé  de  se  désintéresser  de  la  mosquée.  Celle-ci,  en  effet,  ne  présente  pas 
un  intérêt  archéologique  ou  historique  suffisant  pour  justifier  la  dépense 
par  le  Comité  de  la  somme  de  L.  E.  1000  nécessaire  pour  la  mise  en  état 
de  cet  édifice. 

9^    MOSQUÉE  EL-DAFTARDÂR. 

A  la  suite  de  la  publication  dans  le  journal  El^Ahram  d'une  plainte 
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émanant  des  bénéficiaires  du  wakf  el-Daflardftr  contre  le  gérant  de  ce  wakf 
auquel  sont  attribués  divers  empiétements  sur  une  ancienne  mosquée,  à 
Assiout,  un  des  inspecteurs  du  Service  s'est  rendu  dans  cette  ville  pour 
examiner  la  question. 

La  mosquée  est  constituée  par  un  tombeau  construit  en  briques  noires  et 
auquel  est  adossé  un  liouân  surmonté  de  trois  dômes.  Une  plaque  avec 
inscription  scellée  au-dessus  de  la  porte  du  tombeau  donne  le  nom  du 
fondateur  et  la  date  de  iii3&  de  l'hégire. 

La  Section  techni(|ue  ne  croit  pas  devoir  classer  cette  mosquée  parmi 
les  monuments. 

10^    PERSONNEL. 

A.  Sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  la  Section  technique  pro- 
pose d'autoriser  la  permutation  de  Mohamed  NAfe^  effendi,  inspecteur  des 
monuments,  avec  Ahmed  Fahim  effendi,  ingénieur,  sans  qu'il  soit  porté 
de  modifications  ni  à  leurs  traitements  respectifs,  ni  à  leurs  conditions  de 
nomination. 

B.  Par  sa  lettre  en  date  du  9  juillet  dernier,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  que  M.  Ali  Bahgat  bey  a  donné  sa  démission 
de  membre  à  la  Commission  de  dénomination  des  voies  publiques  et  il 
demande  qu'il  soit  pourvu  à  la  nomination  d'un  autre  fonctionnaire  à  sa 
place. 

L'Architecte  en  chef  explique  que  la  nomination  de  Ali  Bahgat  bey  a  eu 
lieu  lorsque  ce  dernier  était  encore  attaché  au  Ministère  de  l'Instruction 
publique,  par  conséquent  le  Comité  n'a  pas  à  intervenir  dans  son  rempla- 
cement. 

D'autre  part,  Herz  bey  expose  que  Tinspecteur  du  Service,  Youssef 
Ahmed  effendi,  membre  de  la  Commission  précitée,  est  souvent  invité  à 
collaborer  aux  travaux  de  dénomination  des  rues  du  Caire  pendant  les 
heures  de  son  service,  au  détriment  des  propres  occupations  de  ses  fonc- 
tions. Afin  de  remédier  à  cet  inconvénient,  Herz  bey  propose  d'écrire  au 
Tanzim  pour  le  prier  de  ne  réclamer  les  services  de  Youssef  effendi  qu'en 
dehors  de  ses  heures  de  service. 

La  Section  technique  approuve. 
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1  1°    MUSEB  ARABB. 


A.  II  est  pris  connaissance  d'une  facture  en  date  du  ai  décembre 
dernier  de  l'Imprimerie  nationale  de  L.  E.  181,964  mill.  pour  l'impression 
des  1000  exemplaires  de  l'édition  anglaise  du  Catalogue  du  Musée,  im- 
pression qui  n'a  donné  lieu  à  aucun  remaniement  au  cours  de  la  composi- 
tion typographique  du  texte. 

La  Section  technique  relève  que  l'édition  française  du  même  catalogue 
imprimée  par  l'Imprimerie  de  l'Institut  français  d'archéologie  orientale  du 
Caire,  malgré  les  remaniements  et  corrections  considérables  de  texte  au 
cours  de  la  composition  typographique,  a  coûté  L.  E.  q  18,1 16  mill.  pour 
1000  exemplaires;  de  sorte  que  le  prix  de  revient  de  ce  catalogue,  en  y 
ajoutant  le  coût  des  illustrations,  de  la  traduction  et  de  la  mise  au  net, 
s'élève  à  P.  T.  Q9  pour  l'édition  française  et  à  117  pour  l'édition  anglaise 
qui  n'est  qu'une  simple  traduction  de  la  première. 

La  Section  technique  regrette  de  constater  que  l'entreprise  privée  arrive 
h  faire  des  conditions  plus  avantageuses  que  l'Imprimerie  nationale. 

li.  En  ce  qui  concerne  le  prix  de  vente  de  l'édition  anglaise  du  Catalogue, 
Herz  bey  fera  incessamment  des  propositions  à  cet  effet.  En  tout  cas,  le 
produit  de  vente  des  deux  éditions  de  cet  ouvrage  sera  affecté  aux  fonds  du 
Musée.  Déjà  le  budget  de  celte  année  porte  aux  recettes  une  somme  de 
L.  E.  19  de  ce  chef. 

C.  La  Section  technique  enregistre  l'achat  effectué  en  mars  dernier  d'un 
objet  en  faïence  pour  les  collections  du  Musée,  au  prix  de  L.  E.  0,600  mill. 

Il  est  proposé,  après  examen,  de  procéder  à  l'acquisition  des  objets 
suivants: 

1*  Un  couteau  persan  avec  fourreau  et  manche  en  fer  émaillé,  daté  de 
1 178  de  l'hégire; 

â"  Une  bague  argent  avec  chaton  portant  une  inscription  koufique; 

3""  Une  cuiller  argent; 

h*"  Un  poids  de  1//1  de  rotoli  avec  inscription  koufique. 


—  u  — 

'  Les  quatre  pièces  pour  L.  E.  1 5. 
S**  Quatre  plaques  faïence  pour  L.  E.  B. 

/).  Relativement  à  {exposition  des  collections  privées  au  Musée  arabe, 
à  l'occasion  du  prochain  congrus  d'archéologie  (voir  procès-verbal  n*  169, 
S  IX),  Boinet  pacha  dit  avoir  visité  plusieurs  collectionneurs.  Cependant  la 
seule  collection  digne  d'intérêt  est  celle  de  Inn^s  Nubar  bey.  Malheureuse* 
ment,  les  objets  de  ces  collections  composés  pour  la  plupart  de  faïences 
sont  installés  dans  un  appartement  de  telle  façon  qu'il  serait  très  difficile 
et  très  coAteuY  de  les  enlever  pour  les  transporter  au  Musée. 

Toutefois,  Innés  bey  est  tout  disposé  h  faire  visiter  sa  collection,  chez 
lui,  à  ceux  des  membres  du  congrès  qui  en  exprimeront  le  désir. 

1  9°    FOUILLES  A  DRUNKA. 

En  réponse  à  la  demande  du  Comité  pour  autorisation  d'exécuter  des 
fouilles  archéologiques  à  Drunka,  au  profit  du  Musée  arabe  (voir  procès- 
verbal  n""  1 6a),  M.  le  Directeur  du  Service  des  Antiquités  informe  le  Comité, 
par  ses  lettres  des  6  et  10  courant,  qu'une  pareille  autorisation  expirée  le 
ùo  décembre  écoulé  avait  été  accordée  à  M.  Flindei*s  Pétrie  qui  jusqu'à  ce 
jour  n'en  a  pas  demandé  le  renouvellement.  11  n  y  aurait  ainsi  aucune  diffi- 
culté de  faire  droit  au  désir  du  (iOmité, 

Dans  un  mémoire  présenté  au  Conservateur  du  Musée,  M.  Ali  Bahgat 
bey  évalue  à  L.  E.  100  les  frais  d'une  première  campagne. 

En  attendant  l'autorisation  officielle  du  Service  des  Antiquités,  la  Section 
technique  propose  de  demander  au  Ministère  des  Finances  l'autorisation  de 
prélever  une  somme  de  L.  E.  100  sur  le  fonds  de  réserve  du  Musée. 

Les  travaux  seront  exécutés  sous  la  direction  de  Ali  Bahgat  bey  qui  se 

rendra  sur  place  à  cet  effet. 

Signé  A.  Bahgat,  A.  Boihbt,  M.  Hbbx. 
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395*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  163.) 


Le  Caire, le  ai  janvier  1909. 
Prësenls  à  la  réunion  : 

MM.  Au  Bahgat  bey, 
M.  Herz  bey. 

Ont  répondu  à  Tinvitation  adressée  par  la  Section  technique  à  tous  les 
membres  du  Comité  (voir  procès-verbal  n""  16a)  : 

S.  Ë.  Hussein  Fakhry  pacha; 
MM.  H  ANNA  Bakhoum  bey, 

0.  DE  MouL, 

M.  H.  SiMAÎKA  bey. 
Artin  pacha  et  M.  A.  L.  Webb  se  sont  fait  excuser. 

SOMMAIRE  : 

Visites  sur  les  lieux  : 


1*  Mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi  (^iX^^I  pCV..iAÂ.),  à  Darb  el-Hosr  (Kbalifa) 

(u*  i53  du  plan  Grand  bey); 
3'  Mosquée  du  sultan  Hassan  {^^^ma,),  près  de  la  Citadelle  (n'  i33  du  plan); 
3*  Mosquée  Almâs  (^j^llt).  à  rhÂra  el>Iielmieh  (n*  i3o  du  plan). 


1°    MOSQUEE  KHOCHKADAM  BL-AHMADI. 

Herz  bey  rappelle  que  cette  petite  mosquée  a  été  aménagée  par  un  des 
mamelouks  de  KâitbAi,  Khochkadam  el-Ahmadi,  dans  la  kà^ah  de  son 
palais.  Ce  fait  est  relaté  par  l'historien  Ibn  lyàs  (voir  rapport  n"*  356). 

C'est  en  1906  que  la  Section  technique  avait  proposé,  vu  l'état  pré- 
caire de  l'édifice,  de  faire  procéder  à  sa  restauration  autant  que  les  éléments 
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existants  le  permettent.  Aussi,  au  budget  de  1907,  une  première  somme 
de  L.  E.  35o  était  inscrite  à  cet  effet.  Les  travaux  furent  poursuivis  en  1 908 , 
jusqu'à  concurrence  de  L.  E.  3 90.  Enfin  ie  budget  de  cette  année  prévoit 
une  dépense  de  L.  E.  sSo  pour  l'isolement  de  l'édifice. 

Le  rapport  précité  de  la  Section  technique,  n"*  356,  prescrivait  de 
n'approuver  l'autorisation  de  réparer  le  bain  voisin,  propriété  privée,  qu'à 
ia  condition  qu'en  même  temps  des  mesures  efficaces  seraient  prises  pour 
la  protection  des  murs  de  la  mosquée.  Or,  à  la^  suite  des  powparlers 
engagés  par  le  Service  avec  la  dame  Nabiha  et  les  autres  copropriétaires  du 
bain ,  ceux-ci  ont  cédé  au  Comité  la  propriété  de  la  moitié  du  mur  limi- 
trophe du  bain  et  ils  ont  versé  la  somme  de  L.  E.  99,600  milL  à  titre  de 
contribution  pour  sa  mise  en  état. 

Cette  solution  est  considérée  comme  très  satisfaisante. 


9^    MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

Les  membres  présents  ont  examiné  en  détail  les  travaux  exécutés  dans 
cette  mosquée. 

La  réparation  du  petit  minaret  est  achevée;  la  façade  orientale  est 
complètement  remise  en  état  et  la  pose  des  merlons  sera  poursuivie  cette 
année;  le  chemin  creux  le  long  de  la  façade  nord  ainsi  que  le  portail  et  le 
vestibule  sont  déjà  achevés;  sauf  les  dallages,  tous  les  travaux  entrepris  à 
l'intérieur  de  la  mosquée  proprement  dite,  y  compris  la  salle  du  tombeau, 
sont  terminés;  enfin,  la  réparation  de  la  madrassat  el-ChAfa^ieh,  un  des 
quatre  collèges  de  la  mosquée  est  en  bonne  voie;  il  est  à  prévoir  que 
l'année  prochaine  ce  local  pourra  être  affecté  à  l'enseignement  religieux. 

Depuis  1 909 ,  date  du  commencement  de  la  mise  en  exécution  du  pro- 
gramme de  restauration  de  la  mosquée,  il  a  été  dépensé  L.  Ë.  19616 
contre  L.  E.  i635&  prévues  aux  devis  primitifs.  Ce  dépassement  des 
devis  est  dû  à  la  nature  délicate  des  ouvrages  en  marbre  et  des  pendentifs 
ainsi  qu'aux  imprévus  inévitables  dans  les  travaux  de  ce  genre. 

Ce  qui  reste  à  faire  consiste  en  gros  travaux  de  déblayement,  démo- 
litions et  maçonnerie.  De  ce  côté,  des  surprises  ne  sont  pas  à  craindre,  et 
il  y  a  tout  lieu  d'être  assuré  que  l'achèvement  complet  du  programme 
restera  dans  les  limites  des  prévisions  primitives  de  L.  E.  Aoooo. 
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3°    MOSQUÉE  ALMÂS. 

La  dernière  visite  a  eu  pour  objel  la  mosquée  Âlm&s.  La  mise  en  état 
de  cet  édifice,  commencée  Tannée  passée  avec  L.  E.  5oo,  continuera  cette 
année  en  y  affectant  une  même  somme.  Les  travaux  consistent  principa- 
lement à  reprendre  en  sous-œuvre  les  fondations  des  arcades  et  à  redresser 
ces  dernières  ainsi  quelles  colonnes. 

Signé  A.  Bahgat,  M.  Hbrz. 


Û 
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396"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  163.) 


Le  Caire,  le  96  janvier  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Au  Bahgat  bey, 
A.  BoiNBT  pacha, 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1  *  Devis  et  contrais  ; 

9*  Adjudications; 

3*  Mosquée  el-Azhar  (yft^^l),  à  el-Asbar  (n*  97  du  plan  Grand  bey); 

A*  Mak^ad  de  l'émir  Mâmàï  (^UU),  à  châra  Beii  el-Kâdi  (entre  les  n*'  98  et  43 

du  plan); 
5*  Mosquée  d* Ahmed  ibn  Touloun  {^jj)J^  (j^  «^^^O»  ^  Kal*at  el-Kabch  (n*  990  du 

plan); 
6*  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  (^^33^),  à  el-Nahassyn  (n**  ki-ài  du  plan); 
7*  Mosquéi  Khochkadam  el-Ahmadi  (^pX^I  ^ùJLù^),  à  Darb  el-Hosr  (Kbalifa) 

(n*  i53  du  plan); 
8*  Mosquée  de  Kâdi  Abd  el-Bâsset  {]amU\  Jyx  c^l^),  i  el-Khoronfich  (n*  160 

du  plan); 
9*  Tombeau  et  mosquée  Kalaoun  {{j^y^)y  ^t  mosquée  el-NAsser  (  «^oUJt),  à  d- 

Nahassyn  (n**  &3-iA  du  plan); 
1  o**  Musée  arabe. 

l""    DEVIS    ET    CONTRATS. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  cahiers  des 
charges  des  travaux  ci-après  et  recommande  leur  mise  en   adjudication. 


r       f 


A,    TRAVAUX    SUR    L'ALLOCATION    DB    L'ADMIfflSTRATIOIf    GBNBRALB    DBS    WAKPS. 

i"*  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  :  démolition  et  réfection  à  un  autre 
emplacement  de  l'escalier  extérieur  en  état  défectueux,  à  l'ouest  de  la  cour 
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du  tombeau ,  réparation  du  mur  qui  le  supporte  ;  réparation  d  une  colonne 
sise  devant  la  façade  du  tombeau;  rétablissement  des  puits  d'air  derrière  les 
fenêtres  supérieures  de  la  salle  du  tombeau;  confection  de  quelques  portes 
simples;  réparation  des  galeries  du  minaret.  Devis  :  L.  E.  3oo. 

a*"  Mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi  :  maçonneries;  construction  dun 
escalier  simple  pour  le  minaret  et  la  terrasse;  dallages  simples;  crépis; 
fermeture  de  la  baie  du  plafond  du  sahn  par  un  châssis  en  fil  de  fer  galva- 
nisé. Devis  :  L.  E.  a.5o. 

S"*  Mosquée  el-Kâdi  Abd  el-Bâsset  :  réparations  de  la  maçonnerie  en 
pierre  de  taille  et  des  marbres  de  la  façade ,  des  dallages  du  sahn  et  des 
liouÂns.  Devis  :  L.  E.  600. 

4**  Premier  groupe  de  petits  travaux  : 

a)  Tombeau  Kbaltl  el-Achraf  :   réparation  de  la  maçonnerie.  Devis  : 


L.E. 


âSO. 


b)  Mosquée  el-Bakli  :  réparation  du  minaret  (voir  rapport  n"*  999). 
Devis  :  L.E.  35. 

c)  Mosquée  Badr  el-Dyn  el-Ouanâni  :  réparations  de  la  maçonnerie  et 
de  la  menuiserie  (voir  rapport  n"*  ^93).  Devis  :  L.E.  80. 

d)  Mosquée  Nâëb  Gadda  :  réparation  de  la  maçonnerie  de  la  façade 
(voir  rapport  n*  38o).  Devis  :  L.E.  10. 

Total  des  devis  du  premier  groupe  :  L.E.  3/i5. 

S"*  Second  groupe  de  petits  travaux  : 

a)  Mosquée  Kftnbâï  el-RammÂh  :  réparations  de  la  maçonnerie  (voir 
rapport  n"  384).  Devis  :  L.E.  35. 

b)  Mosquée  Tammim  el-Rassftfi  :  réparations  de  la  maçonnerie  et  de  la 
menuiserie.  Devis  :  L.E.  65. 

c)  Mosquée  Toumrâz  el-Ahmadi  :  réparations  de  la  maçonnerie;  travaux 
de  menuiserie;  réparation  des  dallages  en  marbre.  Devis  :  L.  E.  i5o. 

d)  Mosquée  Kâîtbâî,  à  Kalat  el-Kabch  :  réparation  de  la  maçonnerie 
lézardée.  Devis  :  L.E.  q5. 


9. 
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e)  Mosquée  d'Ibn  Touloun  :  démolitions,  déblayement  et  réparation  de 
maçonneries.  Devis  :  L.  E.  176. 

Total  des  devis  du  second  groupe  :  L.  E.  /î5o. 

G""  Troisième  groupe  de  petits  travaux  : 

a)  Tombeau  Beibars  el-Khayftt  :  maçonnerie,  menuiserie,  dallages 
(voir  rapport  n°  3o9).  Devis  :  L. E.  i3o. 

b)  Maison  wakf  Sa'td  pacha  :  réparation  de  ia  maçonnerie  (voir  rapporl 
n"  352).  Devis  :  L. E.  5o. 

c)  Sebtl  Kâïtbâî ,  à  el-Âzhar  :  réparation  du  local  occupé  par  la  Poste 
(voir  rapport  n**  382).  Devis  :  L.  E.  95. 

d)  Tombeau  el-Ghanamieh  :  travaux  de  maçonnerie  et  menuiserie. 
Devis  :  L.  E.  80. 

e)  Sebtl  Oda  Bâchi  :  maçonnerie,  menuiserie  et  marbres.  Devis  :  L.  E.  90. 

/)  Mosquée  Mahmoud  Moharram  :  réparation  des  lambris  et  dallage 
en  marbre  du mihrâb  (voir  rapports  n**  3  9 1  et  38/i ).  Devis  :  L.  E.  8,5oo  mill. 
Total  des  devis  du  troisième  groupe  :  Fj.  E.  3i3,5oo  mill. 

7**  Mosquée  Kidjmâs  el-Ishâki  :  réparation  du  pupitre  de  Coran 
actuellement  déposé  au  magasin  du  Musée.  Devis  :  L.  E.  180. 

Le  restant  des  travaux  portés  au  budget  feront,  conformément  aux  pres- 
criptions du  390*  rapport,  l'objet  d'adjudications  ultérieures  lorsque  les 
entreprises  ci-dessus  seront  sur  le  point  d'être  achevées. 

B.    TRAVAUX    NOUVEAUX    SUR    L'ALLOCATION    DR    L.  B.    5 000    DU    MINISTBKR 

DES    TRAVAUX    PURLIGS. 

i**  Mur  de  la  ville  :  réparation  d'une  portion  du  mur  à  Darb  el- 
Bazarzah  non  loin  de  Bâb  el-Fetouh,  réclamée  d'urgence  par  le  Ministère  des 
Travaux  publics  (lettre  du  &  janvier  1 908 ,  n""  69 ,  B.  H.).  Devis  :  L.  E.  1 1 0. 

N.B.  —  Aussitôt  réception  de  la  lettre  précitée,  le  Service,  en  atten- 
dant le  moment  propice  d'exécuter  les  réparations,  a  fait  procéder  k  la 
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démolition  des  parties  menaçant  ruine  et  a  obtenu  du  Ministère  que  la 
masure  amorcée  au  mur  soit  démolie. 

a""  Mosquée  du  sultan  Hassan  :  dallages,  crépi,  etc.,  à  la  salle  du 
tombeau  et  à  la  dikka.  Devis  :  L.  E.  i  aS. 

C.    TBAVAUX    SUR    LB    RELIQUAT    DU    CREDIT    BITRAORDINAIRB    DE    L.  B.    &/l65 

ACCORDÉ    AU    MUSEE    EN    IQoS. 

Support  en  bois  pour  exposition  de  stèles;  3  vitrines  et  a  armoires  vitrées. 
Goût  approximatif  :  L.  E.  loo. 

L'acquisition  de  ces  meubles  est  devenue  urgente  par  suite  du  développe- 
ment continuel  des  collections  du  Musée. 

S^    ADJUDICATIONS. 

A.  Il  est  pris  connaissance  des  adjudications  ci-après  faites  par  le  Service 
avec  l'approbation  du  Président  du  Comité  : 

i"*  Maison  GamÂl  el-Dyn  :  réparation  de  la  chape  des  terrasses,  devis  de 
L.  E.  Ao,  à  Abd  el-Âl  Soliman,  avec  17  0/0  de  rabais. 

â"*  Confection  d'un  auvent,  le  long  des  murs  de  la  cour  du  Musée,  pour 
abriter  les  pierres  tombales  y  exposées,  devis  de  L.  E.  55,  à  Mahmoud 
Hussein  el-Helouftni,  avec  100/0  de  rabais. 

B.  La  Section  technique  approuve  les  devis  et  cahiers  des  charges  pré- 
parés par  le  Service  pour  les  travaux  ci-après  qu'elle  adjuge  comme  suit  : 

i*"  Mosquée  Kalaoun  :  complément  de  deux  volutes  de  chapiteaux  de 
colonnes,  devis  de  L.  E.  8,  à  Mikhali  Sotiriadis,  pour  L.  Ë.  7. 

a""  Tombeau  de  l'imâm  el-Châfi^i  :  transformation  en  porte  d'une  fenéire 
du  tombeau,  travail  réclamé  par  l'imâm,  en  raison  de  la  grande  aiSuence 
de  visiteurs  pieux  des  deux  sexes,  devis  de  L.E.  8,  à  Abou  Zeid  Hassan, 
avec  1  o  0/0  de  rabais. 

3^    MOSQUÉE    BL-AZHAR. 

Avant  de  remettre  à  la  mosquée  el-Azhar  le  coffret  de  Coran  nettoyé  et 
enchâssé  dans  une  vitrine  (voir  rapports  n*^  376  et  389),  la  Section  tech- 
nique, sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  est  d'avis  d'apposer  sur 
la  vitrine  une  courte  inscription  commémorative  relatant  les  soins  apportés 
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au  coffret  par  ie  Comité  qui  a  offert  en  outre,  pour  sa  conservation ,  une 
vitrine  à  la  mosquée. 

Ix^    MAK^AD  DB  L*ÉMIR  MÂMÂÏ. 

A.  Le  gardien  du  mak'ad  de  i*émir  Mâmâi  signale  l'existence  devant  le 
monument  d'un  puits  entouré  d'une  margelle  couverte  en  bois.  Dans  le 
temps,  ce  puits  était  affecté  h  l'usage  du  palais  du  Mehkemeh;  actuellement, 
il  est  loué  par  le  Ministère  des  Finances  au  nommé  el-Hag  Ali  el-Zek,  mais 
il  est  abandonné  et  sert  de  dépotoir  aux  passants,  rendant  ainsi  nauséa- 
bonds les  abords  du  mak'ad. 

L'Architecte  en  chef  est  d'avis,  pour  mettre  (in  à  cet  état  de  choses 
déplorable,  de  raser  la  margelle  et  de  combler  le  puits  ou  de  le  couvrir 
avec  une  bonne  maçonnerie. 

La  Section  technique  approuve.  Il  sera  écrit  dans  ce  sens  au  Ministère 
des  Finances. 

B.  Le  Service  ayant  prié  le  Gouvernorat  de  déplacer  la  station  de 
charrettes  autorisée  devant  le  mak^ad  et  qui  est  une  cause  permanente  de 
l'état  de  malpropreté  de  l'endroit,  il  lui  fut  répondu  à  la  date  du  i3  dé- 
cembre écoulé  que  celte  station  ayant  été  désignée  officiellement  depuis 
longtemps  ne  peut  ainsi  être  supprimée. 

La  Section  technique  estime  que  l'intérêt  d'un  édifice  historique  de  l'Art 
arabe  réparé  et  entretenu  aux  frais  du  Gouvernement  mérite  toute  considé- 
ration de  la  part  des  autorités  de  la  ville  et  elle  prie  le  Président  du  Comité 
de  vouloir  bien  intervenir  auprès  du  Gouvernorat  pour  que  satisfaction 
soit  donnée  à  la  demande  légitime  du  Service. 

5^   MOSQUEE    D'AHMED    IBN    TOULOUN. 

Le  Service  ayant  été  avisé  que  l'Administration  générale  des  Wakfs 
prépare  un  projet  d'aménagements  dans  la  mosquée  d'ibn  Touloun  pour 
l'installation  d'étudiants  qui  suivent  les  cours  de  théologie,  l'Architecte  en 
chef  a  demandé  communication  des  détails  de  ce  projet. 

M.  l'Ingénieur  en  chef  des  Wakfs  a  transmis  au  Service  le  programme 
suivant  des  aménagements  projetés  : 

i""  Reconstruction  de  l'arcature  disparue  du  liouân  est;  démohtion  des 
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maçonneries  modernes  du  liouftn  ouest  ci  reconstruction  des  piliers  sur  le 
modèle  des  anciens. 

ù"*  Réparation  des  soubassements  des  piliers  défectueux  et  en  partie 
endommagés. 

3**  Construction  de  logements  dans  les  deux  chemins  de  ronde  au  nord  et 
au  sud  de  la  mosquée  à  une  distance  de  &  mètres  des  murs  de  cette  dernière. 

à"*  Etablissement  d  une  bibliothèque  à  côté  du  grand  minaret  vers  le 
sud;  rétablissement  de  la  cour  d'ablutions;  installation  de  cuisines  et  de 
réfectoires  au  nord  du  grand  minaret  dont  ils  seront  séparés  par  un  couloir 
à  ciel  ouvert. 

5^  Rétablissement  du  sebtl  situé  dans  le  chemin  de  ronde  sud. 

6**  Réouverture  de  toutes  les  portes  de  la  mosquée  bouchées  par  des 
maçonneries. 

7**  Aménagement  du  pavillon  des  ablutions  sis  au  milieu  du  sahn  en  un 
local  affecté  à  la  direction.  A  cet  effet,  il  sera  annexé  au  pavillon  sur  les 
quatre  façades  un  auvent  d'une  largeur  de  9  5  mètres  de  façon  à  laisser 
devant  chaque  liouàn  un  espace  libre  de  1 5  mètres. 

S"*  Parquets  en  bois  sur  les  dalles  des  quatre  liouâns. 

9**  Crépis  à  l'intérieur  et  à  l'extérieur  conformes  aux  anciens. 

1  o"*  Réparation  du  minbar  et  du  dikka  ;  confection  d'un  pupitre  de  Coran. 

L'examen  de  ce  programme  par  la  Section  technique  donne  lieu  aux 
observations  suivantes  : 

8  i",  2%  5%  6^,  8*  et  9^  Pas  d'objections. 

S  3**  Le  Comité  s'est  donné  beaucoup  de  peine  et  s'est  imposé  des  dé- 
penses assez  élevées  pour  dégager  les  chemins  de  ronde,  d'autre  part,  non 
seulement  l'intérieur  mais  aussi  les  murs  extérieurs  des  chemins  de  ronde 
ont  une  grande  valeur  archéologique.  Par  ces  considérations,  le  projet  de 
construire  des  logements  à  ces  endroits  ne  saurait  être  accepté. 

S  à""  Bien  qu'au  budget  pour  1909  du  Comité  il  soit  prévu  une  somme 
de  L.E.  175  précisément  pour  démolition  des  constructions  parasites  qui 
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se  trouvent  au  nord  du  chemin  de  ronde  ouesl;  néanmoins,  par  sa  situa- 
tion, ce  chemin  étant  dérobé  à  la  vue,  Taffectalion  proposée  pourrait  être 
admise. 

S  7°  La  Section  technique  oppose  les  plus  formelles  objections  à  ce  que 
la  disposition  primitive  du  sahn  soit  modifiée  d'une  façon  quelconque,  ce 
qui  aurait  pour  effet  d'altérer  complètement  1  aspect  grandiose  de  la  mos- 
quée. 

S  lo"*  Le  Comité  se  réserve  de  s'occuper  lui-même  du  minbar,  aussitôt 
que  ses  ressources  le  permettront.  Quant  au  pupitre  de  Coran ,  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs  pourrait  y  pourvoir  à  la  condition  que  le  projet 
en  soit  soumis  au  Comité  qui  veillera  à  ce  que  son  style  soit  en  harmonie 
avec  celui  de  la  mosquée. 

Ces  graves  objections  paraissant  de  nature  à  rendre  difficile  l'exécution 
d'un  programme  pour  lequel  l'Administration  générale  des  Wakfs  se  propose 
d'engager  une  dépense  considérable,  la  Section  technique  se  permet  de 
suggérer  une  autre  combinaison  qui  permettrait  d'atteindre  le  but  même 
du  projet  d'une  façon  encore  plus  avantageuse.  Dans  cet  ordre  d'idées,  il 
suffirait  pour  l'Administration  générale  des  Wakfs,  au  moyen  des  ressources 
affectées  à  la  réalisation  de  son  projet,  de  contribuer  à  la  réparation  des 
trois  locaux  des  trois  madrassahs  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (la 
quatrième  est  déjà  presque  entièrement  rétablie).  Ces  locaux,  rendus  à  leur 
destination  primitive,  seraient  beaucoup  plus  appropriés  aux  cours  des 
étudiants  que  les  vastes  liouàns  mal  abrités  de  la  mosquée  d'ibn  Touioun 
et  ils  ont  en  outre  l'avantage  de  comporter  des  logements  bien  aménagés. 
On  pourrait  même  utiliser  la  partie  ouest  de  la  mosquée  pour  y  installer 
des  cuisines,  réfectoires,  bibliothèque,  etc. 

Le  résultat  obtenu  serait  identique  sinon  meilleur  tant  au  point  de  vue 
des  installations  qu'à  celui  des  commodités  et  en  outre  la  situation  de  la 
mosquée  du  sultan  Hassan,  plus  centrale  que  celle  d'Ibn  Touioun,  offrirait 
plus  de  facilités  pour  les  étudiants  comme  pour  leurs  professeurs. 

D'autre  part,  la  mosquée  du  sultan  Hassan  devant,  après  sa  restauration 
complète,  être  rendue  au  cuite,  l'Administration  générale  des  Wakfs  ferait 
une  œuvre  particulièrement  utile  en  accélérant  par  les  moyens  indiqués  la 
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mise  en  étal  des  parties  de  l'édifice  qui  pourraient  de  cette  façon  être,  à 
bref  délai,  placés  à  la  disposition  de  l'enseignement  religieux. 

6^    TOMBBAU  DU  SULTAN  KALAOUN. 

Comme  suite  à  sa  communication  du  ao  décembre  écoulé,  au  sujet  du 
kouttâb  installé  au-dessus  de  l'entrée  du  tombeau  Kalaoun,  l'Ingénieur  en 
chef  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  que  le 
Ministère  de  l'Instruction  publique  s'oppose  formellement  à  l'évacuation  de 
ce  kouttâb. 

En  conséquence,  M.  l'Ingénieur  en  chef  désirerait  avoir  l'avis  du  Comité 
sur  les  réparations  qu'il  y  aurait  lieu  d'exécuter  au  kouttâb  en  question. 

La  Section  technique,  se  référant  à  ses  avis  précédents  (voir  rapport 
n"  39&),  croit  devoir  proposer  de  ne  consentir  à  aucune  réparation  de  ce 
local  dont  le  maintien  constitue  le  plus  grand  obstacle  au  dégagement 
indispensable  du  monument. 

7^    MOSQUEE  KHOCHKADAM  EL-AHMADI. 

Il  est  pris  connaissance  de  l'acte  de  cession  avec  plan  annexé,  consenti 
au  profit  de  la  mosquée  Khochkadam  par  les  bénéficiaires  du  wakf  dont 
relève  le  bain  attenant  à  cette  mosquée,  dans  les  termes  exposés  au 
3  9  3*  rapport. 

Ce  document  sera  communi({ué  à  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

8^    MOSQUEE    DE    KADI    ABD    EL-BASSET. 

Le  projet  élaboré  par  le  Service  pour  le  dégagement  de  la  mosquée 
Abd  el-Bâsset  demandé  dans  le  377"  rapport  est  approuvé. 

9^    TOMBEAU    ET    MOSQUEE    KALAOUN    ET    MOSQUEE    EL-ISASSER. 

Les  échoppes  adossées  à  la  façade  du  tombeau  Kalaoun  et  de  la  mosquée 
eU Nasser  ont  été  expropriées  et  démolies;  celles  de  la  mosquée  Kalaoun 
seront  de  même  supprimées,  au  courant  de  cette  année. 
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Dans  le  but  de  dégager  les  soubassements  des  façades  de  ces  trois 
monuments,  Herz  bey  a  élaboré  un  projet  pour  la  création  d*un  chemin 
creux  avec  mur  de  soutènement  et  garde-fous,  à  Hnstar  de  ce  qui  a  été  fait 
pour  d'autres  édifices. 

1  G®    MISÉE  ARABE. 

A.  Le  budget  du  Musée  pour  1909  a  été  sanctionné  par  le  Ministère 
des  Finances  sans  modifications. 

B.  Par  lettre  n'  80  du  16  jan>îer  courant,  M.  le  Directeur  général  du 
Service  des  Antiquités  transmet  au  Comité,  en  double  exemplaire,  une 
autorisation  d'exécuter  des  fouilles  à  Drunka ,  près  Assiout  (voir  rapport 
n*  39/i). 

C.  Est  approuvé  le  projet  de  deux  guérites  dont  Tinstallation  aux  côtés 
de  l'entrée  du  Musée  est  indispensable  pour  servir  d'abri  aux  gens  de  service, 
en  attendant  l'ouverture  réglementaire. 

Signé  A.  BâHGâT,  A.  Boinrr,  M.  Hbbz. 
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397'  RAPPORT 

DE  Lk  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n*  163.) 


Le  Caire,  le  3o  janvier  1909. 

Présents  à  ia  réunion  : 

MM.  Au  Bahgat  bey, 
A.  BoiNBT  pacha, 
M.  Herz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Deir  el-Abiad  (jâAi^t  o^)  et  Deir  el-Ahmar  {>^\  ji^)^  couvents  coptes  à 

Sohég; 
9*  Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Sebti-koultâb  Youssef  Agha  el-Habachi  ((^û^JL  Ui  UUtàyjt),  k  Darb  el-Ahmar 

(près  du  n*  1 18  du  plan); 

b)  Mosquée  Abd  el-Latif  el-Karâfi  (iiyUt  ouLMI  «Xxfi),  à  el-KIioronHch  ; 

c)  Mosquée   Kafour    el-Zamâm   (|*UJI  ;y^)«    ^    hhrei   Khochkadam    (Darb 

el-Ahmar)  (n"  107  du  plan); 

d)  Bâb  d-Nasr. 

1  ^    DEIR  EL-ABIAD  ET  DEIR  EL-AHMAB. 

L'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  le  iti  àe  ce  mois 
il  s'est  rendu  à  Sohâg  pour  installer  l'ingénieur  du  Service  délégué  à  la 
direction  des  travaux  de  consolidation  de  Deir  el-Ahmar,  lui  donner  sur 
place  les  instructions  nécessaires  et  pour  présider  à  la  préparation  du  devis 
relatif  à  la  continuation  des  travaux  de  Deir  el-Abiad. 

Ses  instructions  pour  le  premier  couvent  ont  porté  sur  l'isolement  du 
sanctuaire.  A  ce  sujet,  l'ingénieur  Mahmoud  effendi  envoie  un  croquis 
indiquant  les  masures  qu'il  y  aurait  lieu  d'exproprier  conformément  au 
projet  arrêté  (voir  rapport  n"*  33â).  Ces  masures,  au  nombre  de  sept. 


—  28  — 

pourraient,  aux  termes  d'une  déclaration  signée  par  leurs  occupants,  être 
expropriées  moyennant  L. E.  98.  Toutefois,  lurgence  ne  s'impose  que 
pour  deux  seulement  (n""'  1  et  6  du  croquis)  coûtant  L.  E.  3â. 

La  Section  technique  approuve  les  dispositions  prises  par  TArchitecte  en 
chef.  Elle  demande  cependant,  que  les  évaluations  précitées  ne  soient  pas 
considérées  comme  définitives,  mais  quelles  soient  débattues  avec  les  inté- 
ressés, au  mieux  des  intérêts  du  Comité. 

â^    VISITES  SUR  LES  LIEUX. 

il.  sebil-kouttHb  youssef  agha  el-habachi. 

La  Section  technique  s'est  rendue  au  sebil  Youssef  Agha  el-Habachi 
pour  examiner  sur  placé  le  projet  du  Ministère  de  l'Instruction  publique 
d'utiliser  la  salle  du  sebil  pour  les  classes  d'élèves  et  exécuter  des  répara- 
tions au  kouttâb. 

11  n'est  fait  aucune  objection  aux  réparations  projetées,  pourvu  qu'il  ne 
soit  pas  touché  à  la  façade.  Quant  au  projet  d'aménager  la  salle  du  sebil 
pour  les  classes,  sa  mise  à  exécution  serait  de  nature  à  compromettre  la 
conservation  même  du  monument.  En  effet,  les  parois  de  la  salle  sont 
revêtues  de  faïences  et  les  grandes  baies  grillées  devraient  être  munies  de 
châssis  vitrés,  ce  qu'il  n'est  pas  possible  d'admettre;  enfin,  il  n'existe  pas 
de  latrines  et  les  enfants  devraient  se  servir  de  celles  du  kouttâb  sises  au 
premier  étage  et  pour  cela  sortir  dans  la  rue  pour  gagner  l'escalier  du 
kouttâb. 

Dans  ces  conditions,  le  Ministère  n'aurait  aucun  intérêt  à  persévérer 
dans  un  projet  que  la  Section  technique  d'ailleurs  n'est  pas  d'avis 
d'approuver. 

B,    MOSQUEE  ABD  EL-LATIF  EL-KABAFl. 

(jette  mosquée  est  signalée  par  l'Administration  générale  des  Wakfs  à 
propos  de  la  demande  qui  lui  a  été  faite  par  sa  première  Section  d'y 
exécuter  des  réparations  au  dallage  et  aux  fenêtres. 

Le  dallage  de  la  mosquée  ne  contient  rien  qui  pourrait  intéresser  le 
Comité.  L'intérieur  en  général  est  dans  un  assez  bon  état;  à  relever  surtout 
la  belle  frise  en  bois  avec  inscriptions  fixée  contre  la  niche  de  prière. 
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Cependant,  la  sollicitude  du  Comité  pourrait  s'étendre  h  la  façade  et  ou 
portail  dont  le  jambage  gauche  menace  de  tomber  et  risquerait,  dans  sa 
chute,  d'entratner  le  portail  entier.  La  réparation  de  ce  jambage  s'impose 
d'urgence,  mais  il  faudrait  auparavant  le  débarrasser  de  la  boutique  en 
planches  qui  y  est  adossée. 

C.    MOSQUÉE  KAFOUR  RL-ZAMAM. 

La  gérance  du  wakf  Kafour  el^Zamftm  ayant  été  dévolue  à  l'Administra- 
tion générale  des  Wakfs,  cette  dernière  désire  avoir  l'avis  du  Comité  sur 
les  réparations  qu'il  serait  indispensable  d'exécuter  dans  la  mosquée  du 
wakf  précité  et  dans  la  zàouyeh  y  attenante. 

La  Section  technique,  après  examen,  relève  que  les  défectuosités  consta- 
tées dans  la  mosquée  en  1890  (voir  rapport  n^'SS)  n'ont  fait  que 
s'accentuer.  Une  partie  des  plafonds  s'est  effondrée  et  la  maçonnerie  à 
l'intérieur  est  hors  d'aplomb.  Il  y  aurait  lieu  de  s'occuper  sans  retard  de  la 
consolidation  de  cet  édifice  qui  est  simple  à  l'intérieur  mais  dont  l'extérieur 
n'est  pas  sans  présenter  de  l'intérêt. 

La  Section  technique  tient  aussi  à  signaler  à  l'Administration  générale 
des  Wakfs  l'état  lamentable  des  annexes  de  la  mosquée  et  de  la  cour 
d'ablutions,  état  auquel  elle  devrait  de  son  côté  remédier  au  plus  tôt. 

Quant  à  la  zâouyeh  adjacente,  rien  n'engage  le  Comité  à  s'en  occuper. 


D.    BAB  BL-NASR. 


A.  Le  Service  avait  été  saisi  en  novembre  dernier  d'une  demande  d'au- 
torisation pour  l'ouverture  d'une  porte  sur  la  rue  Bâb  el-Nasr,  en  vue 
d'établir  une  communication  avec  le  cimetière  ancien  sis  aux  abords  de 
la  ville. 

Sur  la  constatation  de  l'Architecte  en  chef  que  la  porte  avait  été  percée 
avant  que  le  Comité  n'ait  donné  son  avis,  une  plainte  a  été  adressée  au 
Tanzim  à  ce  sujet,  avec  prière  de  faire  remettre  les  choses  à  leur  état 
primitif. 

Par  sa  lettre  du  3i  décembre  écoulé,  n""  7030,  le  Tanzim  fait  savoir 
qu'il  ne  s'agit  que  d'une  simple  ouverture  ne  comportant  pas  de  jambages 
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en  maçonnerie  et  qu'il  ne  peut  intervenir  d'autant  plus  que  ce  travail  a  été 
eifectué  en  dedans  de  Talignement  de  la  rue. 

La  Section  technique,  après  examen,  nest  pas  d'avis  de  se  contenter 
des  explications  du  Tanzim,  d'abord  parce  qu'en  réalité  un  des  jambages 
de  l'ouverture  a  été  consolidé  sommairement  et  en  second  lieu  parce  que  le 
Comité,  ayant  l'intention  de  dégager  la  porte  Bâb  eUNasr,  le  cimetière 
voisin  devra  par  suite  être  désaffecté. 

Il  sera  répondu  dans  ce  sens  au  Ministère  des  Travaux  publics  en  le 
priant  en  même  temps  de  faire  enlever  les  blocs  de  pierre  qui  gisent  à  côté 
du  sebil  sis  devant  la  porte  et  d'étendre  la  pente  que  le  sol  affecte  en  cet 
endroit,  jusqu'à  la  façade  du  sebti. 

B.  Des  forains  s'étant  installés  sur  un  terrain  vague  sis  à  proximité  de 
Bftb  el-Nasr  et  qui  a  été  dégagé  conformément  à  la  demande  du  Comité 
(voir  rapport  n"  966),  la  première  Section  des  Wakfs  a  adressé  à  ce  sujet 
une  plainte  à  la  Police  qui  de  son  côté  a  demandé  d'être  fixée  sur  l'espace 
à  maintenir  libre. 

La  Section  technique  est  d'avis  qu'une  bande  de  terrain  de  ao  mètres 
de  large  au  delà  du  mur  de  soutènement  Est  doit  toujours  être  maintenue 
sans  occupation  quelconque. 

C.  L'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  que  confor- 
mément à  son  désir  (voir  rapport  n°  966)  ce  même  terrain  a  été  débarrassé 
des  cafés  et  barraques  qui  l'encombraient  et  désire  savoir  s'il  doit  rester 
libre  sur  toute  son  étendue  ou  seulement  sur  la  partie  avoisinant  le  monu- 
ment. 

La  Section  technique  estime  que  le  terrrain  doit  être  laissé  entièrement 
libre. 

Signé  A.  Bahoat,  A.  Boihbt,  M.  Hnz. 
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398*   RAPPORT 

DE  LU  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  163.) 


Le  Caire,  le  3  février  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  Bahgat  bey, 
M.  Hbrz  bey. 

Ont  réponda  à  rinvitation  adressée  par  la  Section  technique  à  tous  les 
membres  du  Comité  : 

LL.  EE.  Hussein  Fakhry  pacha , 
Sabbr  Sabri  pacha; 
M.  Hanna  Bakhoum  bey. 

Yacoub  Artin  pacha  et  Boinet  pacha  se  font  excuser. 

SOMMAIRE  : 

Visites  sur  les  lieux  : 
1*  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  (^ji^^),  à  el-Nahassyn  (n*'  /i3-&&  du  pian  Grand 

bey); 
9*  Mosquée  du  sultan  Kalaoun  (^315^),  à  el-Nahassyn  (n*'  43-A&  du  plan); 
3*  Mosquée  el  tombeau  du  sultan  el-Ghouri  (^^>k)t),  à  ei-Ghourieh  (n*  189  du 

plan); 

b*  Mosquée  du  sultan  el-Mouayyed  (Os>^l),  à  el-Soukkarieh  (n*  190  du  plan); 
5*  Mosquée  Mahmoud  el-Kourdi  {^^^jS^\  ^j^),  à  Kassabet  Radouân  (n*  a  du  plan); 
6*  Mosquée  Gânem  el-Bahlaouân  {{JjX^\  f^W)^  ^  d-Serouguieh  (n*  iso  du  plan). 

1  °    TOMBBAU  DU  SULTAN  KALAOUN. 

Les  membres  présents  ont  visité  en  détail  tous  les  ouvrages  exécutés 
dans  ce  monument.  Les  travaux  commencés  par  séries  en  190&  se  pour- 
suivent encore.  A  fin  1908,  le  total  des  dépenses  s'élevait  à  L.  E.  88Â0. 
Au  cours  de  cette  année,  il  sera  dépensé  environ  L.  E.  3 00. 
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La  question  de  la  façon  dont  seraient  traités  les  deux  plafonds  derniè- 
rement restaurés  (voir  rapport  n*  891)  a  fait  l'objet  d'une  discussion  à  la 
suite  de  laquelle  il  a  été  décidé  de  procéder  à  leur  peinture. 

Iferz  bey  a  profité  de  l'occasion  pour  expliquer  sur  place  son  projet  de 
dégagement  des  soubassements  de  la  façade  (voir  rapport  n"*  396),  projet 
dont  la  réalisation  permettra  de  découvrir  sur  toute  leur  surface  les 
fenêtres  basses  donnant  sur  la  rue  el-Nahassvn. 


'J^    MOSQUKE  DU  SULTAN  KALAODN. 

Cette  mosquée  a  malheureusement  subi  beaucoup  de  changements. 
Tous  les  efforts  du  Comité  devraient  tendre  au  rétablissement  de  sa  dispo- 
sition originale  et  à  faire  revivre  les  principaux  détails,  comme  le  liouftn 
est  avec  sa  niche  décorée  de  belles  mosaïques. 

Toutefois,  la  première  chose  à  faire  serait  de  démolir  la  masure  qui 
cache  la  façade  nord  et  dont  l'expropriation  a  été  évaluée  à  L.  Ë.  963 
(voir  rapport  n'  887). 

Il  est  hors  de  doute,  cependant,  que  dans  l'état  actuel  de  ses  ressources, 
le  Comité  ne  pourrait  pas  distraire  une  somme  aussi  forte  sans  compro- 
mettre la  réalisation  de  projets  plus  importants  et  d'une  nécessité  urgente. 

Dans  cet  ordre  d'idées,  l'Administration  générale  des  Wakfs,  pour  qui 
la  mise  en  état  de  la  mosquée  serait  aussi  d'un  grand  intérêt,  pourrait 
débourser  la  somme  de  L.  E.  969,  sous  réserve  d'en  faire  application  au 
Comité  lorsqu'à  l'achèvement  des  expropriations  visées  par  le  décret 
khédivial  de  1891,  un  autre  décret  interviendrait  pour  leur  continuation. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  sera  pressentie  sur  cette  combi- 
naison. 

3^    MOSQUEE  ET  TOMBEAU  DU  SULTAN  EL-GUOURI. 

Les  réparations  exécutées  dans  la  mosquée  el-6houri  de  190a  à  1907 
se  sont  élevées  à  L.  E.  3339.  D'autres  travaux  sont  encore  à  faire  lorsque 
toutes  les  échoppes  adossées  aux  façades  auront  disparu. 

Dans  le  tombeau  el-Ghouri ,  la  calotte  de  la  coupole  en  bois  a  été  rem- 
placée par  une  couverture  plate  (voir  procès-verbal  n*  i54),  mais  de  ce 
fait  l'aspect  du  monument  n'a  rien  gagné. 
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li^    MOSQUBB   DU  SULTAN  EL-MOUAYYED. 

Une  visite  intéressante  a  été  celle  de  l'atelier  d'ébénisterie  installé  dans 
une  des  dépendances  de  la  mosquée  el-Mouayyed.  Là  s'exécutent  tous  les 
ouvrages  de  boiserie  fine  confiés  h  l'artisan  Tadros  Badir.  On  y  voit  actuel- 
lement en  travail  le  minbar  de  la  mosquée  Arghoun  Chah ,  le  minbar  et  le 
koursi  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  les  vantaux  de  la  porte  principale 
de  la  mosquée  Cha^bân. 

Herz  bey  a  profité  de  l'occasion  pour  proposer  de  déposer,  à  la  mosquée 
el-Akmar,  le  minbar  de  la  mosquée  Arghoun  Chah.  Cette  mosquée  étant 
en  mauvais  état  et  par  suite  peu  fréquentée  le  minbar  n'y  serait  pas  en 
évidence. 

Fakhry  pacha  n'est  pas  favorable  à  ce  déplacement. 

5^    MOSQUÉE  MAHMOUD  EL-KOURDI. 

Le  programme  des  travaux  de  cette  mosquée  est  achevé.  Les  dépenses 
se  sont  élevées  à  L.  E.  t535  pour  six  années,  de  1909  à  1908. 

6^    MOSQUÉE  GÂNEM  EL-BAHLAOUAN. 

La  visite  de  la  mosquée  Gânem  el-Bahlaouàn  a  clôturé  la  tournée.  Cette 
visite  a  eu  lieu  à  la  suite  des  vœux  exprimés  dans  la  1 6â^  séance  du  Comité, 
lors  de  la  présentation  de  la  monographie  de  Herz  bey  consacrée  h  ce 
monument. 

Signé  A.  Baboat,  M.  Hbrz. 
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PROCES-VERBAL  N"  164. 


Conformëmcnt  à  la  décision  prise  dans  sa  dernière  séance,  le  Comité 
s'est  réuni  à  la  mosquée  d'Ibn  Touloun,  le  qo  février  1909,  à  &  heures 
de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  et  MM.  Hussein  Fàkhry  pacha, 

A.  BoiNET  pacha, 
Ibrahim  Naguib  pacha  ; 
Ali  Bargat  bey, 
Hanna  Bakhoum  bey, 
M.  Herz  bev, 

0.  DE  MOHL. 

Les  membres  présents  ont  minutieusement  examiné  sur  place  les  divers 
points  du  programme  des  aménagements  projetés  par  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs,  dans  la  mosquée  d'Ibn  Touloun. 

Après  échange  de  vues,  ils  sont  unanimes  à  considérer  que  le  Comité, 
depuis  son  institution,  s'est  constamment  intéressé  à  cet  important  monu- 
ment et  que  ses  soins  ont  été  particulièrement  consacrés  à  reconstituer 
l'édifice  dans  son  intégralité  en  le  débarrassant  des  constructions  qui,  à 
diverses  époques,  avaient  été  élevées  à  l'intérieur. 

Dans  ces  circonstances,  les  membres  présents  sont  d'avis  que  le  Comité 
ne  saurait,  sans  perdre  de  vue  le  but  fondamental  qu'il  s'est  proposé  de 
restituer  à  cet  édifice  historique  son  aspect  et  ses  dispositions  primitives, 
donner  son  adhésion  au  projet  de  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

Le  Secfétaire,  Le  Pri$ideHl, 

Signé  A,  BoiNET.  Signé  K.  Haiidi. 

Les  Metnbres, 
Signé  H.  Fakbry,  I.  Naguib,  H.  Bakhocv,  A.  Bahgat. 
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PROCÈS-VERBAL  N"  165. 

(Voir  les  rapports  n°'  399  et  ùOO  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs , 
le  9  mars  1909,  à  A  h.  i/a  de  laprès-midi . 

Présents  : 

LL.  EE.  et  MM.  Hussein  Fakury  pacha,  faisant  fonction  de  prési- 
dent, à  la  demande  des  membres  présents,  en 
l'absence  de  Khalii  Hamdi  pacha,  appelé  à  Alexan- 
drie par  S.  A.  le  Khédive, 

A.  BoiNBT  pacha, 

Sàbbr  Sabri  pacha; 

Ali  Baugat  bey, 

Hanna  Bakhoum  bey, 

M.  Herz  bey, 

G.  Maspsro, 

M.  H.  SiMAÎKA  bey. 

Arlin  pacha  se  fait  excuser  et  envoie  son  adhésion  entière  à  la  décision  du 
Comité  concernant  la  mosquée  dlbn  Touloun  (voir  procès-verbal  n*  1 6/4  ). 


Les  procès-verbaux  des  16  3*  et  16 A*  séances  sont  adoptés  et  signés. 

II 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n""  399  et  tioo  sont  approuvés 
avec  les  observations  suivantes  : 

Rapport  n"  399,  S  3.  Sebil  Yotissefbey. —  M.  Maspero  dit,  au  sujet  de 
Topinion  exprimée  par  l'expert  dans  son  rapport,  qu'il  a  eu  souvent 
l'occasion   de   combattre  l'ignorance  des  experts  civils  dans   toutes  les 

3. 
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questions  qui  intéressent  les  monuments.  A  titre  d'exemple,  il  relate  que 
dans  un  procès  où  le  Service  des  Antiquités  était  en  cause,  un  expert  avait 
conclu  que  le  temple  de  Karnak  n'est  pas  un  monument  de  TArt  égyptien. 
En  présence  de  pareilles  conclusions,  émises  par  des  personnes  absolument 
incompétentes  en  la  matière  et  qui  plus  est  sont  appelées  à  éclairer  la 
justice,  une  grave  question  de  principe  se  pose,  et  il  y  a  lieu  de  réagir 
par  tous  les  moyens  contre  le  recrutement  défectueux  actuel  des  experts, 
lorsqu'il  s'agit  des  litiges  où  la  science  d'archéologie  est  le  seul  critérium. 
Dans  cet  ordre  d'idées,  le  Comité  s'associe  à  M.  Maspero,  en  tant  que 
Directeur  général  du  Service  des  Antiquités  pour  présenter  au  Gouvernement 
un  mémoire  sur  l'incompétence  des  experts  en  matière  des  monuments 
anciens  et  sur  les  garanties  que  devrait  offrir  la  nomination  de  ces  arbitres 
dans  un  diiïérend  d'ordre  purement  scientifique  et  archéologique. 

Rapport  n"*  399 ,  8  1 1 .  Deir  el-Abiad  el  Deir  el-Ahmar.  —  Il  sera  écrit  à 
M.  le  Moudir  de  Guirgueh  que  le  Comité  se  réserve,  lors  du  retour  du 
Patriarche,  d'examiner  avec  Sa  Béatitude  les  incidents  survenus  et  de 
répondre  ensuite  aux  termes  de  sa  communication. 

III 

Le  Secrétaire  expose  que  l'inspecteur  du  Service  a  constaté  ce  matin 
dans  la  mosquée  Cheikhou  sud  l'exécution  de  travaux  d'assainissement  qui 
affectent  la  disposition  primitive  de  l'édifice. 

Herz  bey  dit  que  le  Service  n'a  pas  été  consulté  sur  le  projet  d'exécution 
de  ces  travaux. 

Les  membres  présents  sont  unanimes  à  déplorer  la  violation  de 
l'heureuse  entente  qui  existe  entre  l'Administration  générale  des  Wakfs  et 
le  Comité,  en  vertu  de  laquelle  tout  projet  de  travaux  se  rattachant  à  des 
édifices  classés  ou  non  encore  examinés  par  le  Comité ,  doit  lui  être  pré- 
alablement communiqué  pour  son  information  et  ses  observations. 

Il  sera  écrit  par  le  Président,  à  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
pour  lui  demander  de  suspendre  les  travaux  dans  la  mosquée  Cheikhou  et 
la  prier  de  faire  connaître  les  motifs  pour  lesquels  le  Comité  n'a  pas  été 
consulté  à  leur  égard. 
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IV 


Ail  Bahgat  bey  dit  qu'au  cours  d'une  visite  qu'il  a  faite  avec  Herz  bey 
aux  ateliers  où  se  confectionne  le  Tapis  sacré  [kîsaoua)  du  Mahmal,  il  a 
remarqué  un  ancien  baldaquin  hors  d'usage  qu'au  dire  de  M.  Abdallah 
Fâyek,  directeur  des  ateliers,  il  serait  possible  d'obtenir  pour  le  Musée 
arabe. 

Le  Comité  prie  Ali  Bahgat  bey  de  faire  les  démarches  nécessaires  dans 
ce  sens  et  d'obtenir  aussi  pour  le  Musée  un  spécimen  du  costume  spécial 
que  les  ouvriers  revêtent  habituellement  lorsqu'ils  prennent  part  au  cortège 
du  MahmaL 

La  séance  est  levée  à  5  h.  1/9. 

Le  Secrétaire ,  Pour  le  Président,' 

Signé  A.  BoiRBT.  Signé  M.  Mahbr. 

Les  Membres, 
Signé  H.  Fakhry,  G.  Maspbro. 
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399"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procèfi-verbal  n'  165.) 


Le  Caire,  le  i"  mars  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiNET  pacha, 
M.  Hbrz  bev. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudications; 

a'  Mosquée  Amr  ibu  el-Ass  (^Wl  ^^  jh*).  *w  Vieux-Caire; 

3"*  Sebii  Youssef  bey  {^^  Uùtàji),  à  chAra  ei-Marassina  (Sayeda); 

/i*"  Maison  Mahmoud  SÀmi  el-Baroudi  ((^âj|v*Jt  «^Lm  ^j^),  à  Midân  Béb  el-Klialk; 

5"  Sel)il-koutlâb  Aboul-Ela  (l^l^l),  à  Boulaq; 

6*  Palais  Beclituk  (  JbUj),  à  el-Naliassyu  (en  face  du  u"*  i^5  du  plan  Grand  bey); 

7*  Maison  wakfZeinab  Khâtoun  (^>ilâh.  v^j)i  ^  hAret  el-Daouidâri; 

8'  Mosquëa  el-KfJdi  Charaf  el-Dyn  (^oJt  ô^-û  cs^liJ»),  à  châra  SaU'  Kaâl  d- 
Keblieh  (Hamzâoui)  (n*  176  du  plan); 

9*  Ok&lah  KAïtbAï  (^La^I»),  à  Bâb  el-Nasr; 

10*  Zâouyeh  el-Abbâr  (^l^i^t),  àchârael-Seyoufieh; 

1 1*  Deir  el-Abiad  et  Deir  el-Abmar,  couvents  coptes  à  SohAg; 

13*  Musée  arabe; 

1 3**  Exposition  d'ouvrages  de  l'Art  arabe  ; 

1  II*  Permis  de  travailler  dans  les  monuments; 

i5'  Personnel. 

1"    ADJUDICATIONS. 

.1.  L'adjudication  des  entreprises  des  travaux  prévus  dans  la  répartition 
de  raliocalion  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  (voir  rapport  n*  396) 
u  donné  les  résultats  suivants  sanctionnés  par  le  Président  du  Comité  : 

1°  Tombeau  Kalaoun  :  devis  de  L.  E.  3oo,  à  Farag  Soliman  Bakr,  avec 
1 7  1/9  0/0  de  rabais. 
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3"  Mosquée  Khochkadam  cl-Ahmadi  :  devis  de  L.  Ë.  â5o,  à  Khaltl 
Châfi^!,  avec  18  i/q  0/0  de  rabais.  Est  écarté  le  plus  bas  offrant  Abd  el-Âl 
Soliman  avec  1 8  i/3  0/0  de  rabais  parce  qu'aux  lermes  des  témoignages  des 
directeurs  des  chantiers,  il  ne  possède  pas  les  capacités  requises. 

3"*  Mosquée  el-Kâdi  Abdel-Bâsset  :  devis  de  L.  E.  600,  à  Khalil  Ibrahim 
el-Dinchâoui,  avec  ig  0/0  de  rabais.  Cet  cnlrepreneur,  en  raison  des 
qualités  dont  il  a  fait  preuve  lors  de  l'exécution  d'autres  travaux,  a  été 
préféré  aux  plus  bas  offrants  Mohamed  Imâm  et  Ahmed  Mohamed,  avec 
1 9  i/a  0/0  de  rabais. 

Il"  Premier  groupe  de  petits  travaux  :  devis  de  L.  E.  345,  à  Mohamed 
Khalifa,  avec  1 8  t/a  0/0  de  rabais.  L'offre  la  plus  basse  de  Ahmed  Mohamed 
Naïm  n'a  pas  été  prise  en  considération,  vu  que  cet  entrepreneur  n'a  pas 
encore  fait  ses  preuves  au  Service  du  Comité. 

S"*  Deuxième  groupe  de  petits  travaux  :  devis  de  L.  E.  &5o,  à  Mahmoud 
Hussein  el-Helouâni,  avec  1  à  0/0  de  rabais. 

6''  Troisième  groupe  de  petits  travaux  :  devis  de  L.  E.  3i3,5oo  miil. , 
à  Mahmoud  Hussein  el-Helouâni,  avec  i3  1/3  0/0  de  rabais. 

7"  Mosquée  Kidjmâs  el-Ishâki,  à  Mahmoud  Hassan,  au  prix  forfaitaire 
de  L.  E.  1 15. 

B.  Le  Ministère  des  Travaux  publics  ayant  communiqué  au  Service  le 
dossier  des  adjudications  de  deux  nouvelles  entreprises  h  exécuter  cette 
année  sur  le  fonds  de  l'allocation  de  L.  E.  5ooo,  ces  adjudications  sont 
proposées  pour  être  approuvées  en  faveur  des  plus  bas  offrants  comme  suit: 

1"  Mur  de  la  ville  :  devis  de  L.  E.  1 1 0,  à  Mohamed  Imâm,  avec  a  1  0/0 
de  rabais. 

3^  Mosquée  du  sultan  Hassan  :  devis  de  L.  E.  1  a5,  à  Ibrahim  Antoun, 
aux  prix  du  devis. 

C.  La  fourniture  de  meublrs  pour  le  Musée  arabe  (voir  rapport  n**  396) 
est  adjugée  au  prix  de  L.  E.  90  qui  est  celui  de  l'offre  la  plus  basse  de 
Khalil  Ghâfi't,  à  Mohamed  Sayour,  menuisier  de  profession,  reconnu 


—  40  — 

comme  ayant  1  expérience  de  ce  genre  de  travaux  dont  il  a  fourni  plusieurs 
spécimens  au  Musée. 

D.  L'exécution  d  un  devis  de  L.  E.  h  concernant  le  sebil  el-Ghouri  est 
adjugé  à  Habib  Youssef  plus  bas  offrant,  avec  i  q  o/o  de  rabais. 

Il  s'agit  de  faire  construire  un  petit  bassin  étanche  pour  y  emmagasiner 
les  eaux  en  excès  qui  actuellement,  avant  de  se  déverser  à  l'extérieur  de 
l'édifice,  se  répandent,  faute  de  canalisations  appropriées,  sur  le  dallage  et 
endommagent  en  même  temps  les  murs  du  sebil. 

tl^    MOSQUEE  AMR  IBN  EL-iSS. 

Les  déblayements  ordonnés  à  l'intérieur  de  la  mosquée  Amr  en  vue  de 
mettre  au  jour  les  vestiges  des  constructions  disparues  du  sol  (voir  les  rap- 
ports n*"  355  et  357)  ayant  fourni  tout  le  contingent  de  données 
requises,  le  Service  a  préparé  un  projet  pour  la  restitution  des  liouâos 
disparus  et  le  complément  de  ceux  qui  existent  (voir  procès-verbal  n""  1  ia). 

Le  projet  et  un  devis  à  l'appui  qui  prévoient  une  dépense  de  L.  E.  q&ooo 
sont  approuvés.  Us  seront  communiqués  à  l'Administration  générale  des 
Wakfs,  avec  prière  de  mettre  à  la  disposition  du  Comité  les  fonds  néces- 
saires pour  leur  mise  à  exécution. 

3^    SEBÎL  YOUSSEF  BEY. 

Relativement  au  procès  intenté  au  sujet  du  sebH  Youssef  bey,  à  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  (voir  rapports  n**  873  et  398),  cette  dernière 
informe  le  Service  qu'elle  vient  de  recevoir  de  son  avocat  Ali  bey  Hanafi, 
une  lettre  l'informant  que  l'expert  désigné  par  le  Tribunal  conclut  dans 
son  rapport  déposé  au  greffe  que  les  bâtisses  litigieuses  ne  renferment  rien 
d'intéressant  digne  d'être  conservé  comme  monument,  attendu  que  ce  sont 
des  constructions  communes  dépourvues  d'ouvrages  d'art.  L'avocat  ajoute 
que  dans  ces  conditions  la  th^se  de  la  défense  basée  sur  l'avis  du  Comité  et 
consistant  à  soutenir  justement  le  contraire  risque  de  n'élre  pas  prise  en 
considération.  L'affaire  devant  être  appelée  de  nouveau  k  l'audience  du  10 
courant,  Ali  bey  Hanafi  est  d'avis  que,  dans  le  cas  où  il  devrait  maintenir 
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ie  système  de  défense  adopté,  il  y  aurait  lieu  de  lui  communiquer  le  décret 
d'institution  du  Comité  et  une  photographie  des  lieux ,  cause  du  litige. 

Le  Contentieux ,  consulté ,  est  d*avis  de  faire  droit  à  la  demande  de  l'avocat 
de  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

La  Section  technique  estime  en  outre  qu'il  doit  être  fait  observer  au 
Tribunal  que  l'édifice,  tel  qu'il  se  présente,  tant  par  sa  construction  en 
pierre  de  taille  que  par  son  architecture  et  aussi  par  sa  destination 
primitive,  constitue  certainement  un  monument  dont  la  conservation 
s'impose  au  point  de  vue  de  l'art  arabe. 

Le  Comité  ignorant  même  à  qui  appartenait  ce  monument  s'était  déjà 
préoccupé  de  sa  conservation  et  il  a  dû  suspendre  ses  projets  en  présence 
du  litige  soulevé  par  le  prétendu  propriétaire  (voir  rapport  n"*  Sys  du  9â 
mai  1907). 

k^    MAISON  MAHMOUD  SJMI  EL-BAROUDI. 

L'Architecte  en  chef  a  fait  contrôler  par  l'inspecteur  Youssef  effendi  les 
parties  intéressantes  de  la  maison  de  feu  Mahmoud  Sâmi  el-Baroudi 
mentionnées  dans  le  i3t*  rapport  de  la  Section  technique. 

Voici  les  résultats  de  cette  opération  : 

a)  Manquent  les  plaques  en  marbre  mentionnées  dans  le  rapport  précité 
sous  i"*; 

b)  De  même  :  un  placard  avec  vantail  dans  la  paroi  ouest  ;  un  placard 
sans  vantail  dans  la  paroi  est;  une  porte  de  dorkâ^a  (voir  même  rapport,  â"*); 

c)  A  disparu  une  partie  de  la  mosaïque  au-dessus  de  la  colonne  dans  la 
niche  nord  (rapport  cité,  S"*); 

d)  De  la  mosaïque  il  ne  reste  qu'une  partie  de  moins  d'un  mètre;  le 
plafond  de  la  niche  gU  par  terre  ; 

c)  La  piscine  n'existe  plus  (rapport  cité,  5**). 

D  autre  part,  Youssef  effendi  formule  les  propositions  suivantes: 

i"*  Réparation  du  plafond; 

q"*  Rescellement  de  la  plaque  en  marbre  de  la  niche  ouest. 


A2 


La  Section  technique  prend  note  des  résultats  de  cet  examen  et  propose 
de  donner  suite  aux  propositions  de  l'inspecteur. 


ft *_        A 


SEBIL-KOUTTAB  ABOUL-BLA. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  signalé  au  Service  letat 
précaire  du  sebil  annexé  à  la  mosquée  Aboul-Ela,  la  Section  technique, 
sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  est  d'avis  qu'il  n'y  a  pas  lieu  de 
s'en  occuper  attendu  que  le  sebtl  ne  comporte  rien  qui  puisse  intéresser 
le  Comité.  D'urgence,  il  a  été  déjà  écrit  dans  ce  sens  à  l'Administration 
générale  des  Wakfs.  Toutefois,  une  photographie  de  l'édifice  a  été  prise 
avant  sa  démolition  imminente.  Ce  document  sera  communiqué  aux  Wakfs 
avec  recommandation  de  le  consulter  au  cas  où  le  sebil  serait  reconstruit. 

6^    PALAIS  BBGHTÂK. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  le  projet  présenté  par 
l'Architecte  en  chef  pour  l'aménagement  d'une  entrée  spéciale  à  la  kâ*ah  du 
palais  Bechtâk ,  en  vue  d'isoler  cette  kâ  ah  ainsi  que  le  hall  voûté  du  rez- 
de-chaussée  et  de  les  séparer  des  autres  pièces  non  intéressantes  de  l'édifice 
(voir  rapport  n*  89 1). 

L'Architecte  en  chef  se  mettra  en  communication  avec  le  cheikh  Abd  el- 
Rahtm  el-Demerdâchi ,  gérant  du  palais  pour  arriver  à  une  entente  au 
sujet  de  l'exécution  de  ce  projet. 


^    MAISON  WAKF  ZBLNAB  KHATOLIN. 


Herz  bey  expose  que  la  salle  classée  de  la  maison  wakf  Zeinab  Khâtouu 
est  desservie  par  un  escalier  dont  l'accès  n'est  possible  qu  après  traversée 
des  chambres  d'habitation  adjacentes  louées  à  des  particuliers.  Tout  der- 
nièrement, le  locataire  de  ces  pièces  s'est  opposé  à  Tappointement  d*un 
gardien  pour  la  kà'ah,  en  objectant  que  cette  mesure  aurait  pour  lui  des 
inconvénients. 

Pour  rendre  le  monument  indépendant  du  reste  de  la  maison,  Herz 
bey  est  d'avis  de  percer  une  porte  dans  le  mur  extérieur  donnant  sur  la  rue. 
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précisément  au  bout  du  couloir  qui  sépare  les  locaux  loués  des  parties 
classées.  Par  ce  moyen,  et  aussi  par  le  murage  des  portes  de  communica- 
tion s'ouvrant  sur  le  couloir,  la  kft'ah  se  trouverait  isolée  du  reste  de  la 
construction  et  les  visiteurs  pourraient  y  pénétrer  sans  difficultés. 

La  Section  technique  approuve  ces  propositions  ainsi  que  le  devis  de 
L.  E.  A  0  préparé  à  cet  effet  par  le  Service. 

8*^    MOSQUEE  EL-KJDI  GHARAP  EL-DYN. 

L'Architecte  en  chef  s'est  occupé  de  cette  mosquée,  conformément  aux 
rapports  n"*  877  et  878. 

En  premier  lieu,  pour  sauver  le  joli  dallage  intéressant  le  Comité,  il 
faudrait  demander  au  Tanzim  de  maintenir  Talignement  actuel  de  la  rue  ;  le 
nouvel  alignement  de  châra  el-Saba'  Ka'àt  el-Keblieh  communiqué  au 
Service  par  la  Direction  de  la  Voirie  affecte  en  effet  le  côté  sud  de  la 
mosquée. 

En  second  lieu,  en  vue  de  dégager  le  beau  portail,  l'Administration 
générale  des  Wakfs  sera  priée  de  laisser  libre  le  terrain  sis  à  Tangle  sud- 
ouest  de  la  mosquée  ;  ce  terrain ,  plus  haut  que  le  niveau  du  sol  intérieur  de 
la  mosquée ,  serait  déblayé  et  il  y  serait  aménagé  avec  quelques  marches  une 
cour  en  contre-bas  de  la  rue. 

Enfin,  l'Administration  générale  des  Wakfs  serait  invitée  à  contribuer 
pour  L.  E.  80  au  devis  de  L.  E.  1 35  préparé  par  le  Service  pour  la  conso- 
lidation de  la  mosquée  (voir  rapport  n""  378). 

La  Section  technique  approuve. 

9°    OKÂLAH  KJÏTBÂÏ. 

En  réponse  à  la  communication  du  3'  paragraphe,  B,  du  389'  rapport 
relatif  au  transfert  du  moulin  à  vapeur  sis  aux  abords  de  Bàb  el-Nasr  dans 
l'emplacement  de  l'okâlah  Kàïtbâï,  le  Ministère  des  Travaux  publics,  par 
sa  lettre  n**  3a  1  B.  Q.  du  a/i  janvier  dernier,  informe  le  Comité  que  le 
Gouvernorat,  consulté  de  nouveau  à  ce  sujet,  maintient  son  premier  refus 
pour  la  raison  que  la  tranquillité  des  habitants  du  quartier  n'est  pas  trou- 
blée par  le  voisinage  du  moulin  dans  son  emplacement  actuel  qui  est  à  une 
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dislance  de  3  5  mètres  de  leui's  habitations.  Il  est  observé  d'autre  part  que 
lokàlah,  à  imlérieur  de  laquelle  le  Comité  se  propose  de  transférer  le 
moulin,  menace  ruine  et  que  sa  façade  est  classée  parmi  les  monuments. 

La  Section  technique  charge  TÂrchitecte  en  chef  d'expliquer  par  une 
lettre  au  Ministère  le  fond  de  Taflaire  attendu  qu'il  ressort  des  termes 
mêmes  de  cette  communication  qu'il  y  a  un  malentendu  au  sujet  de  cette 
question. 

1  O''    ZÂOUYEII  EL-ABBÀR. 

La  zàouyeh  el-Abbàr  a  été  classée  parmi  les  monuments  en  1901  (voir 
rapport  n*"  999). 

Bien  que  les  propositions  de  la  Section  technique  visant  cet  édifîce  aient 
été  communiquées  en  leur  temps  h  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
elles  n'ont  pu  cependant  recevoir  aucune  sanction  vu  que  la  question  de  la 
gérance  de  la  zâouyeh  formait  le  fond  d'un  procès  en  instance  devant  les 
tribunaux. 

Ayant  perdu  en  première  instance,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
s'est  pourvue  en  appel,  mais  sans  succès,  la  gérance  de  l'édifice  ayant  été 
admise  au  profit  du  sieur  Abd  el-Khâlek  el-Abbftr. 

La  Section  tecbniqjie  charge  Herz  bey  d'entrer  en  pourparlers  avec  le 
sieur  Abd  el-Khâiek  pour  le  décider  à  faire  exécuter  par  les  soins  du  Service 
les  travaux  de  consolidation  et  réparation  dont  un  devis  de  L.  E.  1 35  a  été 
préparé  et  à  prendre  les  mesures  nécessaires  pour  que  rien  ne  soit  change 
de  l'aspect  et  de  la  disposition  du  monument. 

11^    DEIR  EL-ABIAD  ET  DEIR  EL-AHMAR. 

A.  L'ingénieur  délégué  à  la  direction  des  travaux  du  couvent  Deir  el- 
Ahmar,  pressenti  sur  la  possibilité  de  faire  exécuter  simultanément  les 
réparations  restant  à  faire  à  Deir  el-Abiad  et  à  Deir  el-Ahmar,  informe 
l'Architecte  en  chef,  par  sa  lettre  du  3 3  écoulé,  qu'il  n'y  a  aucune  difficulté. 
II  demande  cependant  : 

i"*  Que  les  fonds  nécessaires  soient  mis  à  sa  disposition  en  un  seul 
versement  et  non  par  avances  partielles ,  pour  n'être  pas  obligé  de  perdre 
de  temps  en  attendant  le  renouvellement  de  ces  dernières  ; 
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Q*"  Qu'un  gardien  soit  appointé  au  chantier  à  raison  de  L.  E.  i,âOo  mill. 
par  mois  ; 

S""  Que  deux  ouvriers  par  lui  embauchés  au  Caire  lui  soient  attachés 
pour  assurer  l'exécution  des  ouvrages  selon  les  règles  d'art; 

A''  Qu'une  indemnité  supplémentaire  de  P.  T.  5  lui  soit  allouée  par  jour 
pour  couvrir  ses  frais  de  monture  d'un  couvent  à  l'autre,  en  raison  de  la 
grande  distance  qui  les  sépare. 

La  Section  technique  propose  d'accepter. 

B.  M.  le  Moudir  de  Keneh,  par  sa  lettre  du  97  février,  communique  au 
Service  le  procès-verbal  de  la  Police  sur  les  incidents  survenus  au  couvent 
el-Ahmar  le  i""  écoulé  et  dont  il  est  fait  mention  au  procès-verbal  de  la 
iGS*"  séance  (voir  S  IV).  M.  le  Moudir  désire  savoir  si  la  démolition  de 
Tautel,  cause  du  conflit,  a  été  ordonnée  par  Mahmoud  effendi,  conformé- 
ment aux  instructions  du  Comité. 

La  Section  technique  estime  qu'il  y  aurait  lieu  d'ajourner  la  réponse  à 
cette  communication  jusqu'au  retour  de  S.  B.  le  Patriarche,  conformément 
à  la  décision  de  la  i63*  séance. 

1  â^    MUSEB  ARABS. 

Le  devis  pour  la  construction  de  deux  guérites,  conformément  au  projet 
approuvé  dans  le  396""  rapport,  s'élève  à  L.  Ë.  5o.  Cependant  la  Section 
technique  estime  que  cette  dépense  pourrait  être  ramenée  à  L.  Ë.  3o  en 
simplifiant  un  peu  les  détails  de  boiserie.  L'Architecte  en  chef  étudiera  un 
projet  dans  ce  sens  et  avant  sa  mise  à  exécution  communication  en  sera 
transmise  au  Ministère  des  Travaux  publics,  pour  approbation. 

1  S""    EXPOSITION  D'OLVRAGES  DE  L'ART  ARABE. 

La  Société  khédiviale  d'Agriculture  a  manifesté  au  Président  du  Comité 
le  désir  de  voir  figurer  à  l'exposition  qui  aura  lieu  à  Guezireh  le  3  courant 
quelques  ouvrages  d'art  à  son  choix. 

Cette  proposition  a  été  favorablement  accueillie  par  le  Président  qui  a 
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en  même  temps  accordé  un  crédit  de  L.  E.  lo,  pour  frais  de  transport 
et  autres. 

La  Section  technique  estime  qu'il  convient  de  répondre  à  cette  intéres- 
sante initiative  par  tous  les  moyens  à  la  disposition  du  Comité.  Herz  bey 
fera  un  choix  parmi  les  meubles  arabes  en  cours  de  réparation  à  l'atelier 
de  la  mosquée  el-Mouayyed  (voir  rapport  n"*  398). 

La  Section  technique  se  fait  un  devoir  de  signaler  le  louable  empresse- 
ment de  l'artisan  Tadros  Badir  qui  s'est  offert  pour  organiser  à  titre  gracieux 
le  transport  des  pièces  devant  figurer  à  l'exposition. 

1  li^    PERMIS  DB  TRAVAILLER  DANS  LES  MONUMENTS. 

Il  est  proposé  de  donner  suite  à  la  demande  de  M.  le  Directeur  de  l'Ecole 
des  beaux-arts  de  faire  travailler  les  élèves  de  cet  établissement  dans  le 
sebtl  Bechir  Agha,  à  châra  Darb  el-Gamâmtz,  de  8  heures  du  matin  à  midi. 
Toutefois,  la  durée  du  permis  à  accorder  serait  de  un  mois  au  lieu  de  trois, 
renouvelable  pour  un  pareil  délai  s'il  est  jugé  nécessaire. 

l5^    PERSONNEL. 

M.  M.  F.  Steyrer,  architecte-inspecteur  au  Service,  a  présenté  une 
demande  tendant  à  obtenir  un  congé  ordinaire  de  trois  mois,  à  passer  à 
l'étranger,  h  courir  du  1 3  mars  courant. 

La  Section  technique  propose  d'accueillir  cette  demande,  à  la  condition 

que  le  congé  soit  réglementaire. 

Signé  A.  BoiNBT,  M.  Hbbz. 
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400"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  proeè»-verbal  n*  165.) 


Le  Caire,  ie  6  mars  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiNBT  pacha, 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

Visites  sur  les  lieux  : 

1*  Maison  wakf  Aîehaet  Bezàdah  (l^^iyf^  A^olfi),  à  hâret  ekUfi; 

9*  Zàouyeh  Bechir  Agha  ei-Gamdâr  (^liXtLh^  Ut  ^a^m^),  à  châra  Nour  el-Zalâm; 

3*  Mausolée  du  sultan  el-Mouzaffar  (ydô^),  à  el-Seyoufieh; 

&**  Deux  maisons  wakf  d-Sitt  Manouar  (^>u),  à  el-Seyoufieh; 

5'  Mosquée  Aksonkor  el-Farakâni  (jt»;U)tyLUi  ^T),  à  Darb  d-Sa'idab; 

6"  Sebtl-kouttâb  wakf  Aboul-Ekbâl  (jLj:^l^t),  à  d-Batiiieh; 

7*  Mosquée  du  sultan  Kalaoun(^^3^),  à  el-Nahassyn  (n*  A3  du  pian); 

8*  Musée  arabe. 

1^    MAISON  WAKF  AÏCUA  ET  BKZÂDAII. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  signale  au  Comité  cette  maison  qui 
se  trouve  dans  un  état  très  précaire. 

La  Section  technique  constate  que  la  grande  kâ'ah  de  cette  maison,  bien 
qu'elle  ne  soit  pas  de  la  bonne  époque,  renferme  une  partie  du  dallage 
d'une  ancienne  piscine  et  aussi  quelques  restes  des  plafonds  primitifs,  vestiges 
intéressants  qu'il  serait  regrettable  de  laisser  disparaître. 

L'Architecte  en  chef  est  chargé  de  faire  procéder  à  l'enlèvement  du 
dallage  et  à  sa  reconstruction  h  un  endroit  qu'il  proposera.  Il  fera  en  même 
temps  découper  et  exposer  au  Musée  une  toile  peinte  collée  sur  planches. 
C'est  une  de  ces  toiles  à  représentations  fantaisistes  très  en  usage  il  y  a 
cent  cinquante  ans  environ,  avant  l'époque  de  Mohamed  Ali. 
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â^    ZAOUY£H  BECHIR  AGHA  BL-GAMDÂR. 

Depuis  la  dernière  visite  du  Comité  à  cet  édifice  (voir  rapport  n*  Sa), 
la  porte  en  a  été  murée  provisoirement  afin  de  mieux  assurer  la  conservation 
du  monument. 

La  Section  technique  estime  qu'il  serait  dommage  de  laisser  la  façade 
de  la  zâouveh  dans  son  état  actuel,  isolée  et  à  moitié  enfoncée  dans  le  soi. 
Il  est  proposé  de  transporter  cette  façade  sur  le  mur  perpendiculaire  y 
amorcé,  donnant  sur  la  petite  place  de  l'endroit  sur  laquelle  bien  entendu, 
la  porte  de  la  zâouyeh  sera  établie.  Quant  aux  plafonds,  ils  seront  conser- 
vés sur  place. 

Le  Ministère  de  l'Instruction  publique  pourrait  avantageusement  faire 
installer  un  kouttâb  dans  ce  local. 

Il  sera  écrit  au  Ministère  pour  le  pressentir  sur  ce  projet. 

3^    MADSOLIÎE  DU  SULTAN  EL-MOUZAFFAR. 

Dans  la  rue  el-Seyoufieh  et  précisément  à  l'angle  formé  par  la  rue  el- 
Mouzaffar,  s'élève  un  petit  édifice  ancien  surmonté  d'une  coupole  et  présen- 
tant l'aspect  d'un  mausolée.  A  l'extérieur,  il  est  badigeonné  de  la  même 
façon  que  la  maison  adjacente. 

Cet  édifice  renferme  les  restes  d'un  sultan  mamlouk  du  xiv*  siècle,  un 
des  fils  de  Mohamed  el-Nâsser. 

La  Section  technique  propose  : 

1°  De  classer  le  mausolée  parmi  les  monuments  à  conserver; 

a*"  De  faire  un  relevé  exact  des  limites  du  tombeau  et  de  la  maison  atte- 
nante qui,  d'après  les  informations  prises,  appartient  aux  héritiers  de  feu 
Ali  pacha  Moubftrek; 

S"*  De  rechercher  qui  est  chargé  de  la  gérance  du  tombeau. 

U^    DEUX  MAISONS  WAKF  EL-SITT  MANOUAR. 

Le  Service  a  été  consulté  au  sujet  de  ces  deux  maisons  que  l'Administra- 
tion générale  des  Wakfs  désire  vendre. 
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La  Section  technique,  après  examen,  demande  qu'une  des  grilles  de 
fenêtre  du  reznle-chaussée  avec  son  châssis  en  bois  sculpté  soit  transportée 
au  Musée.  Il  y  aurait  lieu  aussi  d  obtenir  les  deux  portes  d'entrée  en  ma- 
çonnerie pour  les  réédifier  dans  la  cour  de  la  mosquée  el-Hâkim. 

5°    MOSQUÉE  AKSONKOR  EL-FARAKÂM. 

La  mosquée  Aksonkor  el-Farakàni  a  été  classée  parmi  les  monuments 
arabes,  sous  le  nom  de  mosquée  el-Habachli  (voir  rapport  n""  3 60). 

En  passant  par  cette  mosquée,  la  Section  technique  a  été  surprise  de 
constater  qu'elle  a  subi  des  réparations  sans  qu'il  ait  été  tenu  compte  de 
certains  détails  architecturaux  intéressants. 

Herz  bey  explique  que  les  réparations  ont  été  probablement  exécutées 
par  l'Administration  générale  des  Wakfs  et  qu'en  tout  cas,  le  Service  n'a 
jamais  été  consulté  sur  leur  opportunité. 

La  Section  technique  regrette  cette  irrégularité  et  propose  que  des  ex- 
plications soient  demandées  à  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

6^  sebîl-kouttâb  wakf  aboul-bkbâu 

Ce  sebtl-kouttftb  est  en  très  mauvais  état  et  exige  d'urgence  des  répara- 
tions. Bien  qu'il  n'ait  pas  de  valeur  réelle  archéologique,  il  constitue  un 
coin  pittoresque  à  l'angle  de  deux  rues,  avec  sa  façade  couverte  d'ornements. 

Il  serait  regrettable  de  voir  cet  édifice  disparaître  ou  subir  des  répara- 
tions qui  en  altéreraient  le  style.  Aussi ,  la  Section  technique  demande  qu'il 
soit  placé  sous  l'égide  du  Comité. 

7^    MOSQUÉE  DU  SULTAN  KALAOUN. 

La  tournée  est  close  par  la  visite  d'un  ancien  sebtl  découvert  sur  la 
façade  de  la  mosquée  Kalaoun,  dissimulé  au  coin  nord -est  derrière  les 
échoppes,  ce  qui  explique  qu'il  ait  échappé  jusqu'à  présent  à  l'attention  du 
Service  du  Comité. 

Ce  sebil  affecte  la  forme  d'un  baldaquin  supporté  par  des  colonnes  en 
marbre  et  il  est  surmonté  d'un  plafond  peint  et  doré. 

à 
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L  obscurilé  de  reodroit  n  a  pas  permis  de  lire  ane  inscription  dans  la- 
quelle on  a  cependant  distingué  le  nom  de  kalaoun. 

Quoique  probablement  postérieur  à  la  construction  de  la  mosquée,  ce 
sebll  est  d'une  bonne  époque  à  en  juger  par  le  caractère  des  omemenls  et 
des  inscriptions. 

La  Section  technique  propose  de  coosener  le  sebil  dans  la  zone  du 
chemin  creux  qui  sera  créé  devant  la  façade  de  la  mosquée  (voir  rapport 
n-  396). 

8®    kVSiE  ARABE. 

La  Section  technique  approuve  Tachât  pour  le  Musée  de  onze  fragments 
de  boiseries  dont  cinq  avec  inscriptions  et  six  blocs  en  bois  pour  impression 
d'étoffes,  avec  ornements  sculptés,  au  prix  de  L.  E.  3,90o  milL 

Signé  A.  BoiHiT,  M.  Hbiz. 
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PROCÈS-VERBAL  N"  166. 

(Voirie  rapport  n"  AOl  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  TAdministration  générale  des  Wakfs, 
le  6  avril  1909,  à  5  heures  de  laprès-midi. 

Présents  : 

LL.  ËE.  et  MM.  Moustafa  Mahbr  pacha,  président, 

Yagoub  Artin  pacha, 
A.  BoiNET  pacha, 
HnssuN  Fakury  pacha, 
Ibrahim  Nagcib  pacha, 
Sabbr  Sa  BRI  pacha  ; 
Ali  Bahgat  bey, 
Hanna  Bakhoum  bey, 
M.  Hbrz  bey, 

0.  DE  MoHt, 

M.  H.  SiUAÎKA  bey. 
M.  G.  Maspero  sexcuse  de  ne  pouvoir  assister  i!i  la  séance. 

A  Touverture  de  la  séance,  Moustafa  Maher  pacha,  nouveau  président, 
s'adressant  aux  membres  présents,  dit  combien  il  s  estime  heureux  d*étre 
appelé  à  faire  partie  du  Comité,  cette  réunion  de  savants  distingués  et  de 
personnes  éclairées  qui  ont  à  cœur  la  conservation  du  trésor  artistique  de 
la  chère  patrie  égyptienne. 

11  compte  sur  la  sympathie  du  Comité  dont  le  bon  accueil  l'aidera  dans 
ses  efforts  à  s'inspirer  du  zèle  inlassable  du  Comité  pour  apporter  son 
concours  le  plus  dévoué  à  Tœuvre  éminemment  utile  poursuivie.  Il  promet 
qu'en  aucune  circonstance  son  appui  ne  fera  jamais  défaut. 

Artin  pacha,  en  sa  qualité  d  un  des  plus  anciens  membres  du  Comité, 
répond  qu'il  n'y  a  pas  ici  à  faire  l'éloge  de  Moustafa  Maher  pacha  dont  la 

à. 
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réputation  bien  méritée  n'a  pas  attendu  sa  nomination  au  poste  de  Direc- 
teur général  des  Wakfs,  pour  être  appréciée  de  tous.  Au  nom  du  Comité, 
il  lui  adresse  la  bienvenue  et  le  remercie  de  ses  encourageantes  promesses 
d'efficace  collaboration  grâce  à  laquelle  le  Comité  est  assuré  d'un  appui 
précieux  pour  l'accomplissement  de  sa  tâche. 

Le  Comité  s'associe  unanimement  aux  paroles  d'Artin  pacha. 


Le  procès-verbal  de  la  précédente  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Le  rapport  de  la  Section  technique  n'  Aoi  est  adopté  avec  les  observa- 
tions suivantes  : 

S  9.  Adaptation  de  stores  mobiles  aux  entre-colonnements  des  mosquées  e/- 
Mârdâni,  eUMouayyed  et  el-Akmar.  —  Fakhry  pacha  demande  que  les  me- 
sures nécessaires  soient  prises  pour  que  ces  stores  soient  immédiatement 
enlevés. 

A  ce  sujet,  le  Comité  tient  encore  une  fois  à  rappeler  de  la  façon  la  plus 
explicite  qu'aux  termes  du  Décret  khédivial  d'institution  du  Comité  du  1 8 
décembre  1881,  aucun  travail  ou  aménagement  d'aucune  nature  quelcon- 
que ne  doit  être  entrepris  dans  les  édifices  anciens  classés  comme  monu- 
ments, avant  que  le  Comité  ne  soit  consulté  et  qu*il  ne  se  soit  prononcé. 

S  1 8.   Commission  pour  t examen  des  bâtisses  des  kouttâbs,  —  Sur  l'avis  du 

Président,  Herz  bey  est  délégué  pour  représenter  le  Comité  au  sein  de  cette 

commission. 

III 

Par  sa  lettre  du  âo  mars  écoulé,  répondant  k  la  communication  qui  lui 
a  été  faite  du  paragraphe  VIII  du  i63*  procès-verbal,  M.  Somers  Clarke 
donne  au  Comité  quelques  renseignements  sur  la  façon  dont  les  travaux  de 
conservation  des  anciens  tombeaux  d'Assouan  devraient  être  exécutés,  mais 
il  n'aborde  pas  directement  la  question  qui  lui  a  été  posée,  à  savoir  com- 
ment la  conservation  des  tombeaux  pourrait  être  maintenue. 

Il  est  décidé,  sur  la  proposition  du  Président,  d'écrire  à  l'ingénieur  de 
la  Commission  locale  d'Assouan,  pour  lui  demander  ses  propositions  dans 
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ce  sens,  en  attendant  que  rArcbitécle  en  chef  se  rende  l'hiver  prochain  à 
Assouan  pour  examiner  la  question  sur  place. 


IV 


A  la  même  occasion  il  sera  écrit  à  Tingénieur  de  la  Commission  locale 
d'Assouan  pour  le  prier  d'envoyer  un  rapport  sommaire  sur  les  mesures  à 
prendre  pour  remédier  à  l'état  précaire  du  couvent  ancien  de  saint  Siméon 
dont  la  conservation  inspire  des  inquiétudes  à  M.  Somers  Clarke. 


Il  résulte  d'une  entrevue  de  Fakhry  pacha  avec  le  Conseiller  financier  au 
sujet  de  l'inscription  au  cadre  du  personnel  permanent  de  quatre  agents  du 
Service  payés  sur  l'allocation  annuelle  de  L.  E.  5ooo  du  Ministère  des 
Travaux  publics  (voir  procès-verbal  n"  iBg,  S  VlU),  que  M.  P.  Harvey  est 
d'avis  d'unifier  le  cadre  du  Service  de  façon  à  y  faire  comprendre  tous  les 
agents  actuellement  divisés  en  deux  catégories  suivant  qu'ils  sont  payés  par 
l'Administration  générale  des  Wakfs  ou  par  le  Ministère  des  Travaux  publics. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  pourrait  faire  inscrire  les  quatre 
agents  en  question  à  son  budget  au  même  titre  que  les  autres  et  leur  octroyer 
si  bon  lui  semble  le  droit  à  la  pension  payable  toujours  sur  son  budget.  Dans 
ce  cas,  le  montant  de  leurs  appointements  lui  serait  mensuellement  rem- 
boursé sur  l'allocation  du  Ministère  des  Travaux  publics. 

Le  Comité  pense  que  la  solution  proposée  par  M.  le  Conseiller  financier 
pourrait  atteindre  le  but  désiré  et  il  la  recommande  vivement  à  l'altention 
de  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

VI 

Par  sa  lettre  datée  d'Arcachon  (France),  le  33  mars  écoulé,  M.  P.  Casa- 
nova informe  le  Président  que,  nommé  professeur  au  Collège  de  France,  il 
a  quitté  l'Egypte  sans  esprit  de  retour  et  que  par  ce  fait  il  ne  peut  plus 
remplir  à  son  grand  regret  ses  fonctions  de  membre  du  Comité.  Toutefois, 
il  demande  à  ne  pas  être  considéré  comme  un  étranger,  car  il  sera  toujours 
de  cœur  avec  ses  anciens  collègues  et  suivra  leurs  travaux  avec  le  même 
intérêt  et  la  même  sympathie. 
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Le  cas  échéant,  M.  Casanova  serait  très  heureux  de  faire  au  Comité 
quelques  communications  relatives  à  l'histoire  de  l'Art  arabe. 

Le  Comité  décide  de  remercier  M.  Casanova  de  la  précieuse  coUaboralion 
qu'il  lui  a  consacrée  pendant  huit  années  et  de  le  nommer  membre  honoraire. 

A  cette  occasion,  le  Comité  constate  qu'à  la  suite  de  la  retraite  de  lUM. 
Casanova  et  Barois  et  de  la  maladie  de  Zarb  bey,  les  rangs  de  la  Seclion 
technique  se  sont  éclaircis.  Il  est  proposé  aujourd'hui  d'adjoindre  à  la 
Section  technique  Saber  Sabri  pacha  qui  veut  bien  accepter.  Des  proposi- 
tions subséquentes  seront  faites  pour  remplir  les  autres  vides. 

VII 

Répondant  à  l'invitation  adressée  à  tous  les  membres  du  Comité,  confor- 
mément au  désir  exprimé  dans  la  dernière  séance,  LL.  EE.  et  MM.  Hussein 
Fakhry  pacha,  Yacoub  Artin  pacha,  0.  de  Mohl  et  Simaîka  bey  se  sont 
rendus  le  1 5  mars  écoulé  au  Musée  arabe  pour  se  rendre  compte  des  résultats 
des  fouilles  faites  à  Drunka  sous  la  direction  de  Ali  Bahgat  bey  (voir  procès- 
verbal  n"*  169  et  rapport  n°  3 9/1)  et  dont  les  objets  sont  exposés  dans  une 
salle  du  Musée.  Herz  bey,  obligé  de  garder  la  chambre  à  la  suite  d'une 
indisposition ,  s'est  fait  excuser. 

Les  membres  présents  conduits  par  Ali  Bahgat  bey  ont  examiné  ces  objets 
variés  consistant  en  étoffes  de  laine  de  soie  et  de  lin  avec  ou  sans  broderies, 
en  fragments  de  pierres  et  de  boiseries  sculptées,  en  poteries,  verreries, 
ainsi  qu'en  breloques  de  toutes  sortes. 

La  plupart  de  ces  objets  sont  des  produits  de  l'art  copte  sans  inQuence 
pour  l'art  arabe. 

Des  félicitations  sont  adressées  à  Ali  bey  pour  ces  trouvailles. 

VIII 

A.  Herz  bey  présente  la  photographie  d  un  bol  magique  en  cuivre  avec 
inscription  que  M.  Buttler  d'Oxford  offre  de  vendre  au  Musée  pour  L.  E.  5. 

Sur  la  remarque  d'Ali  Bahgat  bey  que  cet  objet  parait  moderne,  c'est- 
à-dire  copié  sur  une  ancienne  coupe,  M.  Buttler  sera  prié  de  lexpédier  sous 
assurance  au  Caire  pour  examen  ;  dans  le  cas  où  l'objet  ne  mériterait  pas 
d'être  acquis,  il  serait  retourné. 
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B.  Ariin  pacha  soumet  une  iampe  non  intacte  en  verre  émaiilé  de  la 
forme  d'une  cloche  portant  le  nom  de  son  possesseur  primitif  et  blason  ;  elle 
est  mise  en  vente  pour  L.  E.  a 80. 

MM.  Kalebdjian  frères  offrent  de  vendre  une  colleclion  de  verreries 
anciennes  émaillées  et  faïences. 

Il  est  en  outre  offert  une  colleclion  d*armcs  damas(|uinées  montées  sur 
argent,  de  provenance  albanaise. 

Le  Comité  accepte  de  faire  un  choix  des. armes  les  plus  intéressanles  pour 
une  somme  jusqu'il  concurrence  de  L.  E.  100.  Quant  h  la  lampe  et  à  la 
collection  des  verreries  et  faïences,  des  propositions  seront  faites  à  leur 
égard  après  étude  et  examen. 

IX 

Par  sa  lettre  du  3i  mars  dernier,  M.  le  Président  du  Comité  de  TUni- 
versité  égyptienne  exprime  ses  remerciements  de  Tenvoi  qui  lui  a  été  fait, 
sur  sa  demande,  de  la  série  complète  des  publications  du  Comité  (voir 
procès-verbal  n"  i63). 

X 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Archives  Bibliotecas  y  Museos  : 

Revisia,  année  XII,  juillet  et  août  1 908. 
Revista,  année  XII,  septembre  et  octobre  1908. 
Revisia,  année  Xd,  novembre  et  décembre  1908. 

Institut  égyptien  : 
Bulletin,  5*  série,  t.  II,  fasc.  i,  1908. 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 
Bulletin,  â*  trimestre  1908. 

Service  des  Antiquités  de  TEgypte  : 

Guide  to  llie  Cairo  Muséum,  translated  by  J.  E.  and  A.  A.  Quibell  (fourtji 
édition). 

Annaks,  t.  IX,  fasc.  11. 
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Catahgue  géfiéral  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n"*  sgSoi- 
39803 ,  Sarcophages  des  époques  persane  et  ptolémaiïque,  par  M.  Gaston  Mas- 
pero,'  t.  I,  fasc.  i. 

Les  temples  immergés  de  la  Nubie,  par  M.  Gaston  Maspero. 

Festschrift  zum  5o  jâbrigen  Stiftungsfeste  un  Auftrage  der  Akademie 
und  mit  Unterstutzung  des  Grossherzoglichen  Ministeriums  der  Jusllz,  des 
Kultus  und  Unterrichts,  verfast  von  Adolf  von  Oechelbaeuser. 

K.  K.  Zentral-Kommissîon  fur  Erforscbung  und  Erhaltung  derkuosl- 
und  Historiscben  Denkmale  : 

Jalirbucli,  neue  Folge,  vîerler  Band,  Ester  Teil. 
La  séance  est  levée  à  6  b.  1/3. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  A.  BoiNBT.  Signé  M.  Mahbr. 

Les  Membres, 
Signé  H.  Fakhrt,  0.  de  Moul. 
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401"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  166.) 


Présents  à  la  réunion  : 


MM.  Ali  Bahgat  bey, 
A.  BomBT  pacha, 
M.  Hbrz  bey. 


SOMMAIRE: 

1*  Tombeau  Yacoub  Chah  el-Mehmendâr  (^t«>U4yXI  »Im  i^yuq),  près  de  la  Cita- 
delle; 
3*  Mak'ad  du  sultan  el-Ghouri  (^^^y^t),  derrière  le  tombeau  du  sultan,  à  el-Ghou- 

rieh; 
3*  Mosquée  Gheikhou  {^èe\^)  sud,  à  el-Sallba  (n*  i5a  du  plan  Grand  bey); 
&"  Mosquée  d'Ahmed  ibn  Toùloun  (^jj)^  (^  «X^l),à  Kalat  el-Kabch  (n"*  aao 

du  plan); 
5*  Mosquée  Khochkadam  d-Ahmadi  ((^«X^^l  ixXJLAk.),  à  Darb  el-Hosr  (Kbalifa) 

(n*  i53  du  plan); 
6*  0kâlahKâîtbâî((^W6),  à  Bâbel-Nasr; 

7*  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^m^),  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  plan); 
8*  Mosquée  Almâs  (^IXI),  à  chftra  el-Helmieh  (n*  i3o  du  plan); 
9*  Mosquée  el-Mârdâni  (jt^;lll),  à  Darb  el-Ahmar  (n*  lao  du  plan); 
10*  Mosquée  Mohamed  bey  Aboul-Zahab  (çA^ôJt  ^1),  au  quartier  el-Azhar  (n*  98 

du  plan); 
11*  Mosquée  KftnbAï  cl-Charkassi  (^^aaS^aJI  ^^lAil»),  à   Karamidan  (n*  i5&  du 

plan); 
19*  Mosquée  el-Torkomâni  (jl^),  à  châra  el-TorkomAni(BAb  el-Bahr); 
i3'  Mosquée  KidjmAs  el-lshâki  («jl^^ll  (jnU4),  à  Darb  el-Ahmar  (n*  11&  du  plan); 
i&*  Affaire  des  lampes  d'éclairage  dans  les  mosquées; 
i5*  Kasr  el-Cham'  (x^t  jj^),  au  Vieux-Caire; 
i6*  Deir  ei-Ahmar  (  *.^^!  oà),  couvent  copte  à  Sohâg; 
17'  Plaques  indicatrices  des  monuments; 
1 8*  Koullâbs  des  Wakfs  gérés  par  le  Ministère  de  Tlnstruction  publique. 
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1^    TOMBEAU  YAGOUB  CHÂH  BL-MEHMBNDÂR. 

Le  sieur  Mohamed  Hussein  el-Helouâni  ayant  demandé  au  Ministère 
des  Travaux  publics  ia  concession  de  la  carrière  n""  lao  sise  à  Gabal 
Zâouyeh  Nasrab ,  dans  le  voisinage  du  tombeau  Yacoiib  Chah  el-MehmendAr, 
sa  demande  est  transmise  au  Service  pour  avis. 

L*Arcbitecte  en  cbef  n'est  pas  favorable  à  la  concession  de  celte  carrière, 
attendu  que  les  travaux  d'excavations  pourraient  porter  atteinte  à  la  stabilité 
du  monument  et  que  cette  exploitation  aurait  pour  effet  de  modifier  Taspecl 
pittoresque  de  la  roche  au  sommet  de  laquelle  il  est  édifié. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  propose  de  recommander  au 
Ministère  des  Travaux  publics  de  ne  pas  accorder  la  concession  de  la 
carrière. 

S^    MAK^AD  DU  SULTAN  BL-GHOUBI. 

La  Section  technique  regrette  de  ne  pouvoir  entrer  dans  les  vues  du 
Ministère  de  Tlnstruction  publique  qui  a  exprimé  le  désir  d'établir  une 
séparation  en  bois  dans  le  mak^ad  el-Ghouri,  pour  diviser  en  deux  sections 
le  kouttâb  wakf  Abd  el-Rabman  Katkhoda  installé  dans  ce  monument. 

4 

3^    MOSQUÉB  GHEIKHOU   SUD. 

A  l'occasion  des  travaux  de  réparation  projetés  au  rab*  wakf  Cheikhou, 
l'Administration  générale  des  Wakfs  s'informe  des  intentions  du  Comité  au 
sujet  de  la  façade  de  la  mosquée  de  Gheikhou  attenante  au  rab\ 

En  examinant  le  plan  de  situation,  la  Section  technique  trouve  que 
l'immeuble  donne  par  deux  façades  sur  le  sahn  de  la  mosquée.  Or,  il  s'agit 
en  l'espèce  de  travaux  à  exécuter  sur  les  deux  faces  du  sahn  et  qui  de  ce 
fait  incombent  au  Comité. 

La  Section  technique  regrette  toutefois  que  faute  de  disponibilités,  ces 
travaux  ainsi  que  ceux  de  la  façade  de  la  mosquée  ne  puissent  pas  être 
entrepris  en  ce  moment.  Elle  observe  cependant  que  le  rab*  en  question 
étant  une  propriété  de  l'Administration  générale  des  Wakfs,  celle-ci  aurait 
avantage  à  fournir  au  Comité  les  fonds  nécessaires  pour  exécuter  lesdites 
réparations. 
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li^    MOSQUÉE  D'AHMBD  IBN  TOULOUN. 

A.  En  réponse  à  la  communication  du  6*  paragraphe  du  386*  rapport 
relatif  à  l'abandon,  au  profit  de  la  mosquée  d'Ibn  Touloun,  d'une  bande 
de  terrai^n  de  a  mètres  de  large,  à  prendre  sur  la  file  des  échoppes  sises 
derrière  le  mihrâb,  l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité, 
par  sa  lettre  du  i3  mars  courant,  que  le  prix  de  la  bande  de  terrain  en 
question  a  été  évalué  par  sa  Commission  d  estimation  à  L.  E.  â/i  ,53o  mill. 
soit  &9  m.  q.  o6  à  L.  E.  o,5oo  mill. 

La  Section  technique  propose  au  Comité  d'effectuer  le  payement  de  cette 
somme,  quoiqu'elle  tienne  à  signaler  une  fois  de  plus  l'anomalie  d'un  tel 
payement;  en  effet  il  s'agit  d'acheter  aux  Wakfs  un  terrain  destiné  à  être 
incorporé  h  un  monument  qui  appartient  aux  Wakfs. 

B.  L'Architecte  en  chef  présente  une  section  graphique  comparative  du 
petit  minaret  de  la  mosquée  d'Ibn  Touloun  accompagnée  des  observations 
sur  le  mouvement  de  son  inclinaison  (voir  rapport  n"*  38a)  enregistrées  en 
novembre  dernier. 

Il  résulte  de  ces  constatations  que  depuis  les  dernières  observations  en 
mars  et  juin  1908,  il  n'est  survenu  aucun  changement  susceptible  de  faire 
prévoir  un  danger  apparent  pour  la  conservation  de  ce  minaret. 

Néanmoins,  un  nouvel  examen  sera  fait  en  juin  prochain. 

h^    MOSQUÉE  KHOGHKADAM  EL-AHMADl. 

L'état  avec  section  graphique  comparative  de  l'inclinaison  du  minaret  de 
la  mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi  pour  lequel  des  observations  ont  été 
faites  en  novembre  dernier  ne  fait  ressortir  aucun  nouveau  mouvement  du 
minaret. 

Un  nouvel  examen  sera  entrepris  en  septembre  prochain. 

6^    OKÂLAH  kAÏTRÀÏ. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  communique  au  Service  une  lettre 
du  Gouvernorat  du  Caire  en  date  du  98  février  écoulé,  aux  termes  de 
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laquelle  il  y  a  lieu  de  faire  procéder,  en  raison  de  leur  état  précaire ,  à  la 
consolidation  de  l'arc  et  du  jambage  droit  du  portail,  des  maçonneries  qui 
surmontent  ce  dernier  et  en  général  des  parties  de  Timmeuble  dans  lesquelles 
serait  transféré  le  moulin  à  vapeur  de  la  dame  Aziza  Riâd  (voir  rap- 
port n^SSg). 

La  Section  technique  estime  que  le  Comité  se  trouve  dans  l'impossibilité 
de  donner  suite  à  cette  communication  avant  qu'une  entente  raisonnable 
n'intervienne  entre  l'Administration  générale  des  Wakfs  et  le  wakf  copro- 
priétaire ,  au  sujet  du  rachat  de  la  part  de  l'okAlah  revenant  à  ce  dernier. 
11  a  déjà  été  écrit  dans  ce  sens  à  l'Administration  générale  à  la  suite  des 
prescriptions  du  889*  rapport  précité  et  la  Section  technique  propose  de 
renouveler  ses  instances  en  vue  d'une  solution  convenable  de  l'affaire, 
d'autant  plus  que  le  projet  de  reconstruction  de  la  façade  de  i'okâlah  et  le 
devis  y  afférent  ont  été  déjà  préparés  par  le  Service. 

7^    MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

En  vue  des  travaux  de  dégagement  qui,  prochainement,  seront  eiéculés 
à  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  le  Service  avait  demandé,  en  juillet 
dernier,  de  faire  évacuer  l'échoppe  sise  à  l'ouest  de  la  mosquée  et  d'être 
autorisé  à  la  démolir. 

Une  communication  en  date  du  â  mars  courant  de  l'Administration 
générale  des  Wakfs  fait  droit  à  cette  demande. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  charger  l'Architecte  en  chef  de  faire 
procéder  à  la  démolition  de  l'échoppe. 

8^    MOSQUÉE   ALMÂS. 

Les  travaux  en  cours  dans  la  mosquée  Aimas  sont  en  bonne  voie 
d'exécution.  Us  comportent  principalement  le  redressement  des  colonnes 
et  des  arcs. 

Le  mur  de  la  kiblah  penche  vers  l'extérieur  de  la  mosquée  du  côté  d'un 
jardin  voisin  et  il  y  a  lieu,  pour  arrêter  tout  mouvement  ultérieur,  de 
construire  quelques  soutiens.  Or,  à  la  suite  de  sondages,  il  est  apparu  que 
les  fondations  du  mur  en  question  forment  une  saillie  de  0  m.  &o  cent 
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vers  le  jardin  et  c'est  prëcisément  sur  cette  saillie  que  le  propriëtaire  voisin 
a  construit  son  mur  de  clôture. 

La  Section  technique  demande  qu'il  soit  écrit  à  l'Administra tion  générale 
des  Wakfs  pour  l'engager  h  revendiquer  la  superficie  du  terrain  qui  est 
enlevée  à  la  mosquée  par  le  fait  de  cet  empiétement  du  sous-sol  d  une 
partie  des  fondations  du  mur  de  la  kiblah. 


9^    MOSQUEES  EL-M^RDANI,  EL-MOUAYYED  ET  EL-AKMAR. 

L'inspecteur  des  monuments  rapporte  à  l'Architecte  en  chef  qu'il  a  eu 
occasion  de  voir  dans  ces  trois  mosquées  des  stqres  pliants  aménagés 
entre  les  entre-colonnements  des  liouftns,  pour  abriter  les  étudiants  contre 
le  soleil.  Cette  installation  a  pour  résultat  de  déparer  l'intérieur  des 
mosquées  et  d'en  cacher  les  détails  architecturaux. 

Herz  bey  est  d'avis  que  ces  abris  de  mauvais  go&t  devraient  être 
supprimés,  du  moins  provisoirement,  de  la  mosquée  el-Mârdâni  qui  sera 
visitée  dans  quelques  jours  par  les  membres  du  Congrès  archéologique. 

La  Section  technique  s'étonne  qu'à  tout  propos  on  dispose  des  monuments 
pour  modifier  l'aspect  artistique  qui  leur  est  rendu  grâce  à  des  sacrifices 
pécuniaires  importants,  sans  parler  des  soins  constants  exigés  pour  arriver 
à  ce  résultat. 

En  aucune  circonstance,  les  avis  du  Comité  n'ont  jamais  fait  défaut  et 
l'Administration  générale  des  Wakfs  pourra  toujours  recourir  à  sa  compé- 
tence dans  ces  matières  et  être  ainsi  utilement  éclairée  chaque  fois  qu'un 
monument  doit,  ù  son  avis,  pour  un  motif  ou  un  autre,  faire  l'objet  d'une 
modification  de  quelque  nature  que  ce  soit. 

1  0^    MOSQUEE  MOHAMED  BET  ABOUL-ZAHAB. 

La  cour  d'ablutions  de  la  mosquée  Aboul-Zahab  que  l'Administration 
générale  des  Wakfs  se  propose  de  démolir  pour  faire  procéder  h  sa  recon- 
struction n'a  pas  d'intérêt  archéologique.  Toutefois,  le  pavillon  en  machrabieh 
qui  surmonte  le  bassin  est  d'une  disposition  pittoresque  et  l'Architecte  en 
chef,  avant  sa  démolition ,  en  a  fixé  les  traits  par  une  plaque  photographique. 
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Fja  Section  technique,  après  examen  de  la  photographie,  approuve  les 
mesures  prises. 

11^    MOSQUEE  lÂNBÂÎ  BL-CHARKASSI. 

La  mosquée  Kftnbftï  el-Gharkassi  n'a  d'intéressant  pour  le  Comité  que 
son  minaret  (voir  rapport  n"*  88). 

Or,  il  y  a  quelque  temps,  huit  fragments  de  boiseries  provenant  de  cette 
mosquée  et  portant  inscriptions  et  blasons  avaient  été  transportés  au 
Musée  arabe.  Sur  la  demande  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  de 
les  remployer  dans  les  travaux  de  la  mosquée ,  cinq  lui  avaient  été  rendus. 
Mais  il  paraît  qu'une  de  ces  boiseries  a,  par  manque  de  soins,  été  recouverte 
de  peinture,  et  pour  la  débarrasser  de  ce  badigeonnage,  elle  a  été  traitée  à 
la  potasse,  ce  qui  a  eu  pour  effet  de  faire  disparaître  le  blason  qu  elle  portait. 

Pour  pourvoir  à  son  remplacement,  M.  l'Ingénieur  en  chef  des  Wakfs 
demande  par  sa  lettre  du  117  janvier  dernier  un  des  trois  fragments 
déposés  au  Musée. 

Vérification  faite  par  le  Service ,  il  a  été  constaté  que  trois  fragments  sur 
les  cinq  restitués  n'ont  pas  été  employés  dans  les  travaux  de  la  mosquée. 

La  Section  technique  n'est  pas  d'avis  de  faire  droit  à  la  demande  de 
l'Administration  générale  des  Wakfs  et  d'écrire  à  cette  dernière  pour 
s'informer  du  sort  des  trois  fragments  de  boiseries  dont  les  traces  ne  sont 
pas  visibles. 

1  â^  mosqu]£b  el-torilOmAni. 

L'inspecteur  Youssef  effendi  signale  l'existence  d'une  plaque  blasonnée 
avec  inscription  de  0  m.65  cent,  x  o  m.5o  cent,  scellée  dans  le  mur  du  tom- 
beau de  la  mosquée  el-Torkomftni. 

Le  texte  de  l'inscription  est  le  suivant  : 

t^AAdii  aM  ^jm^]  *i^l  »>*»  (^  fîl|LA«M3  ujv«;j Oï  *^«  J^^l  ^)  J^ 
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Ce  sebil  bëui  (a  été  eonstruit)  pour  obtenir  les  faveurs  d^Ailah ,  par  la  pauvre  en 
Dieu,  qui  sollicite  son  pardon  et  sa  miséricoixle,  el-IIagga  Salma ,  épouse  de  feu  el-Olaï 

émir  Ali  ibn  el-Torkomâni  (blason)  ce  dans  le  mois  de  rabi'  el-aoual  de  Tan 

sept  cent  quarante  de  rbég^ire ,  qu'il  soit  passé  heureusement  par  Moliamed ,  ses  parents 
et  ses  compagnons. 

Pour  prévenir  le  détachement  et  la  disparition  de  ce  monument  histo- 
rique ,  il  sera  écrit  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  de  faire  consolider 
la  plaque  à  Taide  de  crampons  eo  fer  et  de  la  consigner  au  gardien  de 
l'édidce  avec  inscription  dans  l'inventaire  des  objets  à  sa  charge,  pour  une 
valeur  de  L.  Ë.  iS. 

1  3"^    MOSQUÉE  KIDJMÂS  EL-ISHAKI. 

L'emploi  de  nattes  de  dimensions  restreintes  dans  la  mosquée  Kidjmfts 
eMshâki  a  donné  les  résultats  les  plus  heureux  et  la  Section  technique 
émet  le  vœu  que  ce  système  soit  généralisé  dans  tous  les  monuments. 

1  li'*    AFFAIRE  DES  LAMPES  D'ECLAIRAGE  DANS  LES  MOSQUEES. 

L'Architecte  en  chef  donne  avis  à  la  Section  technique  que,  sur  la 
recommandation  d'une  de  ses  connaissances  à  Jérusalem ,  il  est  entré  en 
communication  avec  M.  Al.  Paterson  à  Hébron  pour  recueillir  des  informa- 
tions au  sujet  de  l'industrie  des  verreries  de  cette  localité  (voir  procès- 
verbal  n**  i55). 

Malheureusement,  les  lettres  qu'il  a  adressées  n  ce  dernier  n'ont  obtenu 
aucune  réponse. 

A  ce  propos,  la  Section  technique  propose  de  rappeler  h  l'Administration 
générale  des  Wakfs  la  question  des  lampes. 

i5^   KASR  el-cham". 

Herz  bey  fait  part  à  la  Section  technique  qu'après  la  reconstruction  de 
l'église  de  Saint-Georges,  au  Vieux-Caire,  le  bastion  de  Kasr  el-Cham'  sur 
lequel  elle  repose  a  été  soigneusement  réparé  à  l'intérieur  et  à  l'extérieur 
sur  les  données  primitives  de  son  architecture. 

La  Section  technique  propose  d'adresser  à  S.  B.  le  Patriarche  grec  une 
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lettre  de  remerciements  pour  l 'intërét  quil  a  bien  voulu  prendre  à  la  conser- 
vation de  ce  monument  historique  et  archéologique,  en  laissant  au  bastion 
en  question  son  aspect  primitif. 

1  6^    DEIR  EL-AHMAR. 

Les  signataires  de  l'engagement  souscrit  il  y  a  peu  de  temps  et  relatif  à 
leur  acceptation  de  céder,  moyennant  des  sommes  déterminées,  leurs  loge* 
ments  sis  dans  la  partie  est  de  Tenceinte  du  couvent  el-Ahmar,  à  Sobftg 
(voir  rapport  n*  897),  envoient  à  l'Architecte  en  chef  une  requête,  en  date 
du  18  de  ce  mois,  pour  lui  demander  qu'on  dehors  du  prix  stipulé,  il  leur 
soit  alloué  aussi  un  terrain  pour  réédifier  leurs  logements,  vu  que  les  prix 
en  question  ne  sont  pas  suffisants. 

Herz  bey  a  immédiatement  écrit  au  Patriarcat  copte  pour  le  prier  d  en- 
gager les  intéressés  à  donner  suite  à  leurs  premiers  engagements,  sous 
peine  de  subir  les  conséquences  qu'entraînerait  leur  opposition  éventuelle 
à  la  prise  en  possession  de  leurs  masures. 

Par  sa  lettre  du  â8  courant,  S.  B.  le  Patriarche  informe  l'Architecte  en 
chef  que  des  instructions  dans  ce  sens  ont  été  données  aux  signataires  de 
l'engagement  précité. 

1  7^    PLAQUES  INDICATRICES  DES  MONUMENTS. 

La  Section  technique  propose  d'accepter  l'offre  de  la  maison  Kannreuther 
and  C*"  de  Birmingham  pour  la  confection  des  plaques  en  tôle  émaillée  à 
apposer  aux  monuments  au  prix  de  titi  millièmes  chacune,  suivant  le 
modèle  établi  conformément  au  rapport  n"*  389,  mais  les  plaques  seront 
d'une  seule  pièce. 

1  8^    lOUTTÂBS  DES  WAKFS 
G^R^S  PAR  LE  MINISTERE  DE  L'INSTRUCTION  PUBLIQUE. 

Par  sa  lettre  n"*  1 33  du  s 5  mars  courant,  le  Ministère  de  rinstniction 
publique  informe  le  Comité  qu'il  a  institué,  sur  l'avis  de  l'Administration 
générale  des  Wakfs,  une  commission  composée  de  membres  de  ces  deux 
déparlements  pour  examiner  les  kouttftbs  relevant  des  divers  wakfs  et  dont 
l'état  nécessite  des  réparations. 
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Gomme  parmi  ces  kouttàbs  il  y  en  a  qui  sont  des  monuments,  le  Mi- 
nistère demande  qu'un  agent  compétent  soit  joint  à  cette  commission  de  la 
part  du  Comité. 

La  Section  technique  applaudit  à  cette  mesure  qui  ne  peut  avoir  que 
d'heureux  résultats  et  délègue  l'inspecteur  Youssef  effendi  pour  faire  parlie 
de  ladite  commission. 

Signé  A.  Baboat.  A.  Boimt,  M.  Hkbz, 
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PROCÈS-VERBAL  r  167. 

(Voir  le  rapport  n*  &02  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  rAdministration  générale  des  Wakfs, 
le  li  mai  1909,  à  5  heures  de  Taprès-midl. 

Présents  : 

LL.  £E.  et  MM.  Moustafa  Maher  pacha,  président, 

Hussein  Fakhry  pacha, 
Ibrahim  Naguib  pacha, 
Saber  Sabri  pacha; 
Au  Bahgat  bey, 
Hanna  Bakhoum  bev, 
M.  Hbrz  bey, 
G.  Maspero, 

0.  DE  MOHL. 

Artin  pacha,  Boinet  pacha  et  M.  H.  Simaîka  bey  s'excusent  de  ne  pou- 
voir assister  i\  la  séance. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Le  rapport  n"  Aoa  de  la  Section  technique  est  approuvé  avec  les 
observations  suivantes  : 

S  5.  Le  Président  exprime  le  désir  que  l'Administration  générale  des 
Wakfs  soit  avisée  de  toute  demande  de  rokhsa  soumise  au  Comité. 

S  1 5 ,  fi.  Achat  d'un  gobelet  ancien  en  verre,  —  Devant  les  avis  partagés 
de  la  Section  technique,  il  est  décidé  que  le  gobelet  sera  soumis  au  Comité 
à  la  prochaine  séance. 

S  1 5 ,  i?.  Le  Comité  remercie  les  donateurs. 
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m 

Ibrahim  Naguib  pacha  dit  qu  à  là  suite  d'une  conversation  qu'il  a  eue 
avec  Herz  i>ey  au  sujet  du  transfert  du  moulin  à  vapeur  sis  aux  abords  de 
Bàb  el-Nasr,  dans  l'emplacement  de  l'okâlah  Kâîtbâï  (voir  en  dernier  lieu 
rapport  n"  399),  il  s'est  rendu  avec  lui  sur  les  lieux  pour  examiner  la 
question.  Naguib  pacha  trouve  qu'avant  de  penser  h  utiliser  cet  immeuble 
il  faudrait  pourvoir  à  sa  consolidation,  étant  donné  son  état  précaire. 
Toutefois,  les  conditions  onéreuses  imposées  par  le  nàzir  du  wakf  copro- 
priétaire Abdallah  el-Ghorbagui  (voir  rapport  n°  389)  rendent  impossible 
cette  opération.  La  meilleure  solution  serait,  par  conséquent,  de  faire  pro- 
céder à  l'expropriation  de  l'okâlah  et  mettre  ainsi  fin  aux  exigences 
inacceptables  du  wakf  copropriétaire.  En  attendant,  des  étais  pourraient 
être  posés  par  le  Service  du  Comité  pour  empêcher  un  plus  grand  progrès 
des  dégradations  actuelles. 

Le  Comité  adopte  les  propositions  d'Ibrahim  Naguib  pacha.  Une 
demande  d'expropriation  sera  adressée  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

IV 

Il  est  décidé  de  soumettre  à  S.  A.  le  Khédive  la  nomination  comme 
membre  du  Comité  de  M.  E.  Chassinat,  Directeur  de  l'Institut  français 
d'archéologie  orientale  du  Caire. 

Des  propositions  de  nomination  d'autres  membres  seront  examinées  dans 

la  prochaine  séance. 

V 

Herz  bey  rapporte  que  Hanna  Bakboum  bey  a  bien  voulu  l'accompagner 
ce  matin  chez  S.  E.  le  Patriarche  pour  l'entretenir  des  incidents  survenus  au 
couvent  Deir  el-Abmar  au  mois  de  février  dernier. 

A  la  suite  des  explications  qui  lui  ont  été  fournies.  Sa  Béatitude  s'est 

empressée  de  classer  l'affaire,  ne  reconnaissant  aucune  irrégularité  dans  les 

mesures  prises  par  le  Service  du  Comité  pour  faciliter  l'exécution  des  travaux 

de  consolidation  du  couvent. 

VI 

Ibrahim  Naguib  pacha  entretient  le  Comité  des  difficultés  de  la  recher- 
che dans  nos  comptes  rendus  des  renseignements  relatifs  à  un  monument 

5. 


—  68  — 

quelconque.  Ces  recherches  sont  très  laborieuses,  vu  quelles  embrasseot 
actuellement  une  longue  série  de  vingt-quatre  volumes. 

Pour  obvier  à  cet  inconvénient,  Ibrahim  Naguib  pacha  propose  d'éditer 
un  nouveau  volume  qui  traitera  de  tous  les  monuments  arabes  d'importance 
quelconque.  A  lappui  de  sa  proposition,  il  lit  un  texte  préparé  sur  la 
mosquée  de  Gohar  el-L&la  et  qui  pourrait  servir  de  modèle. 

Le  volume  en  question  engloberait  9  3  o  monuments  environ  et  compor- 
terait de/i5oà5oo  pages;  le  tirage  devrait  être  à  5  00  exemplaires. 

La  dépense  pourra  être  évaluée  à  uSo  L.  E.  au  minimum  dont  L.  E.  is5 
pour  frais  d  examen  sur  place  de  chaque  monument,  rédaction  du  texte, 
correction  des  épreuves  imprimées,  etc.,  travail  dont  serait  chargé  un 
employé  du  Service  en  dehors  des  heures  réglementaires,  à  raison  de 
P.  T.  9  5  par  page  dactylographiée,  format  foolscapde  35  lignes  ou  P.  T.  aj 
par  page  imprimée  du  format  des  bulletins  annuels. 

Ne  sont  pas  compris  dans  cette  évaluation  les  frais  de  recherche  des 
notices  historiques  concernant  les  monuments  et  dont  Ali  Bahgat  bey  se 
chargerait  volontiers.  Il  s'agit,  bien  entendu,  de  renseignements  que  les 
bulletins  n'ont  pas  eu  l'occasion  de  mentionner. 

Le  Comité  accepte  la  proposition  d'Ibrahim  Naguib  pacha  et  charge 
Herz  bey  de  présenter  un  devis  de  la  dépense  que  nécessitera  l'illustration 
de  l'ouvrage  avec  5o  planches. 

M.  Maspero  signale  combien  il  serait  utile  de  faire  un  index  général  de 
tous  les  bulletins  parus  jusqu'à  ce  jour. 

VII 

Ibrahim  Naguib  pacha  dit  qu'en  sa  qualité  de  membre  du  Conseil  supé- 
rieur des  Wakfs  il  a  été  étonné  de  voir  soumises  h  ce  Conseil,  pour 
approbation ,  les  adjudications  des  travaux  du  Comité. 

Une  discussion  s'engage  à  ce  sujet  au  cours  de  laquelle  Fakhry  pacha 
relève  Tincompatibilité  entre  la  faculté  que  doit  avoir  le  Comité  de  disposer 
librement  des  ressources  qui  sont  mises  à  sa  disposition  et  cette  immixtion 
de  l'Administralion  générale  des  Wakfs. 

Le  Président  observe  qu'il  ne  s'agit  point  d'une  immixtion  dans  les 
affaires  du  Comité  ni  d'une  approbation  de  ses  dépenses.  Il  s'agit  tout 
simplement  de  faire  approuver  les  adjudications,  car  d'après  le  règlement 
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de  rAdministration  générale  des  Wakfo,  toute  adjudication  dont  le  montant 
dépasse  L.  E.  3oo  doit  être  préalablement  soumise  au  Conseil  supérieur  et 
toute  adjudication  entre  L.  E.  5o  et  3oo  au  Conseil  administratif  des  Wakfs, 
autrement  les  payements  ne  seraient  pas  valables.  D'ailleurs  une  formalité 
analogue  est  imposée  au  Comité  en  tout  ce  qui  a  trait  aux  dépenses  à 
prélever  sur  les  ressources  que  le  Gouvernement  met  à  sa  disposition. 

Vu  rbeure  avancée ,  la  discussion  sera  reprise  à  la  prochaine  séance.  En 
attendant,  le  Service  recueillera  toutes  les  prescriptions  et  décisions  en 
vigueur  à  ce  sujet  depuis  son  institution. 

VIII 

Le  Comité  est  informé  que  conformément  au  désir  exprimé  dans  la  16  a' 
séance,  Herz  bey  et  MM.  Patricolo  et  Klippel,  architectes  du  Service,  ont 
conduit  le  1 1  avril ,  chacun  un  groupe  de  cinquante  congressistes  aux  divers 
monuments.  Les  personnes  qui  n'avaient  pas  pris  part  à  l'excursion  du  1 1 
ont  été  conduites  les  jours  suivants  par  les  deux  architectes  susdits  dans  les 
principaux  monuments.  Les  jours  des  is,  i3  et  i&  avril,  Ali  Bahgat  bey 
et  Herz  bey  ont  guidé  les  visiteurs  du  Musée,  membres  du  Congrès. 

M.  Maspero  remercie  ces  messieurs  ainsi  que  le  docteur  Moritz  pour  son 
empressement  auprès  des  congressistes  lors  de  la  visite  de  ces  derniers  à  la 
Bibliothèque  khédiviale. 

Fakhry  pacha  et  tous  les  membres  du  Comité  s'associent  aux  remercie- 
ments exprimés  par  M.  Maspero. 

IX 

Par  sa  lettre  du  1 9  avril,  le  Grand  Cheikh  de  la  mosquée  el-Azhar  accuse 
réception  de  la  vitrine  avec  inscription  commémorative  fournie  par  le  Comité 
pour  y  enchâsser  le  coffret  ancien  de  Coran  (voir  procès-verbal  n"*  1&9). 

Ce  meuble  a  été  installé  dans  la  mosquée  à  un  endroit  convenable,  en 
présence  d'un  délégué  du  Musée. 

X 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

University  of  Liverpool  : 
Annah  ofArchœology  and  Anthrapology,  vol.  VIII,  n*"  3  et  A. 
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Service  des  Antiquités  de  TÉgypte  : 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n"**  3i  ^7l• 
3l670,  Weights  and  Balances,  par  M.  Arlhur  E.  P.  Weigall. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n**  Siooi- 
51191,  Tomb  of  Yuaa  and  Tliuiu,  par  M.  J.  E.  Quibell. 

Excavations  at  Saqqara[\  906-1 907),  by  J.  E.  Quibell,  with  a  section  on 
the  religious  texts,  by  P.  Lacau. 

Annales,  t.  IX,  fasc.  ni. 

Institut  français  d'archéologie  orientale  du  Caire  : 

Mémoires  publiés  par  les  membres  de  l'Institut  français  i archéologie  orientale 
du  Caire,  t.  XXVI,  Archives  d'une  famille  de  Dilbat,  au  temps  de  la  premiin 
dynastie  de  Babylone,  par  M.  J.-E.  Gautier. 

La  séance  est  levée  à  7  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  A.  BoiNBT.  Signé  M.  Maiieb. 

Les  Membres, 

Signé  I.  Nagdib,  M.  Hbhz. 
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402*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  167.) 


Le  Caiix!,  le  a8  avril  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

LL.  EE.  el  MM.  A.  Boirbt  pacha, 

Sabbr  Sabri  pacha  ; 
Ali  Bahgat  bey, 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  KouttAb  de  la  mosquée  el-Achraf  {(J>jAS\)^  à  eUAchrafieh  (n*  178  du  plan 

Grand  bey); 
9<*  Sebil-koultAb  Abd  el-Rahmau  Katkhoda  (tiXÂKS'^^^^^)  «Xja),  à  Bein  el-Kasrein 

(entre  les  n*'  &5  el  53  du  plan); 
3*  Mosquée  el-Kourdi  (^^^^t),  à  Souekel  d-LAla; 
A*  Mosquée  Aboul-Kheir  el-KolabÂti  («jUJOt^^^^t),  à  châra  Margouch  el- 

Barràni; 
5*  Mosquée  du  sultan  d-Sàleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub  (o^l  (g^oJt  Mts^  ^l^t)>  ^ 

ei-Nahassyn  (n*  38  du  plan); 
6*  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  {{j^^^),  ^  el-Nahassyn  (u*  &3  du  plan); 
7*  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^^^m^),  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  plan); 
8*  Mosquée  Mahmoud  el-Kourdi  (^^^1  ^j^),  k  d-Kheyamieh  (n*  9  du  plan); 
9*  Mak'ad  de  Témir  Mâmâî  ((^UU),  à  châra  Beit  el-Kâdi  (entre  les  n*'  98  et  &3  du 
plan); 
10*  Mosquée  el-Nâsser  Mohamed  ibn  Kalaoun  ({j^y^  (^  <X^^U)I),  à  la  Cita- 
delle); 
1 1*  Mosquée  Amr  ibn  el-Ass  (^Ult  ^  yji),  su  Vieux-Caire; 
1 9**  SebU  wakf  Soliman  bey  el-Kharboutii  {jLijÂ  Jl>  u*-^)'  ^  ^^^  el-Masbaghah 

(el-Kahkyin); 
1 3*  Maison  wakf  el-Harameiu  ((j^«^),  à  hâret  el-Hammâm  ; 
1  &*  Aqueduc  de  Foum  el-Khalig; 
1 5*  Musée  arabe. 
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1  "    KOUTTAB  DB  LA  M OSQUBB  BL-AGHRAF. 

Le  Ministère  de  l'Instruction  publique  ayant  demandé  Texécution  de 
divers  travaux  d'aménagements  pour  le  koutt&b  el-Achraf  (lettre  n*"  1 1  du 
1 0  janvier  dernier),  le  Service  a  préparé  un  devis  de  L.  E.  1 5. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  et  les  travaux  sont  adjugés  au 
plus  bas  offrant  Abd  el-Al  Kbftlid,  avec  i5  i/s  o/o  de  rabais. 

Le  montant  de  la  dépense  sera  payé  par  le  Ministère  de  Tlnstruction 
publique. 

3®    SBBIL-KOUTTÂB  ABD  BL-RAHMAN  KATKHODA. 

La  Section  technique  approuve  un  devis  de  L.  E.  i  s  préparé  par  le 
Service  pour  réparations  au  sebtl-kouttâb  Abd  el-Rahman  Katkhoda.  Dans 
ce  devis  sont  prévus  des  travaux  réclamés  par  le  Ministère  de  rinstruction 
publique  (lettre  n""  laS  du  i8  mars  dernier). 

L'adjudication  des  travaux  est  approuvée  en  faveur  de  Habib  Youssef 
Sa^âdah  avec  1 3  o/o  de  rabais. 

Sur  le  total  de  la  situation,  le  Ministère  de  l'Instruction  publique  payera 
L.  E.  6,900  mill.,  coût  des  réparations  qui  le  concernent. 

3®    MOSQUÉE  EL-KOURDl. 

Le  sieur  Mohamed  Daoud  ayant  demandé  un  permis  pour  pratiquer 
des  ouvertures  et  exécuter  des  réparations  dans  la  façade  de  sa  maison 
n"*  6  rue  Soueket  el-Lâla,  attenante  à  la  mosquée  el-Kourdi,  le  Tanxim 
soumet  cette  demande  au  Comité  pour  avis  (lettre  n*"  1/16 3  du  so  mars 

L'Architecte  en  chef  a  examiné  cette  mosquée  et  il  rapporte  qu'elle  n'a 
aucun  intérêt  historique  ou  archéologique  qui  justifierait  son  classement 
parmi  les  monuments.  Sa  construction  date  de  deux  cents  ans  environ. 

La  Section  technique  partage  cet  avis,  en  conséquence  le  Tanzim  sera 
informé  que  le  Comité,  en  ce  qui  le  concerne,  n'a  pas  d'objection  à  la 
délivrance  du  permis. 


—  73  — 


fl^    IfOSQUÉB  ABOUL-KHBIR  BL-KOLABÂTI. 

Par  sa  lettre  n"*  1 687,  du  97  mars  écoulé,  le  Tanzim  demande  lavis  du 
Comité  au  sujet  de  la  mosquée  Aboul-Kheir  el-KolabAti  dont  le  sieur 
Moustafa  Gbaraf  voudrait  réparer  la  façade. 

Cette  mosquée  porte  un  nom  historique;  les  arcs  h  l'intérieur  qui  sont 
recouverts  d'enduits  récents  semblent  remonter  à  l'époque  fatimite.  L'édifice 
ne  mérite  pas  cependant  d'être  classé  parmi  les  monuments. 

Toutefois,  la  Section  technique  tient  à  ce  qu'il  soit  signalé  au  Tanztm, 
que  le  sieur  Moustafa,  sans  attendre  la  délivrance  du  permis,  a  fait  pro- 
céder aux  réparations  de  la  façade  de  la  mosquée.  Ces  agissements  irré- 
guliers, bien  que  n'ayant  pas  des  conséquences  regrettables  dans  le  cas 
présent,  donneraient  lieu  à  de  graves  inconvénients,  s'il  s'agissait  d^un 
monument  classé. 

5**    MOSQUKE  DU  SULTAN  EL-SALEU  NEGM  EL-DYN  AYYOUB. 

Le  nàzir  du  wakf  Rouâk  el-Atrftk  ayant  fait  percer  une  porte  sur  le 
passage  voûté  de  la  mosquée  el-Sâleh  Ayyoub,  l'Administration  générale 
des  Wakfs  lui  a  intenté  un  procès  pour  empiétement.  Le  susdit  nftzir  excipe 
pour  sa  défense  d'une  autorisation  du  Tanzim  et  l'Administration  générale 
des  Wakfs  est  amenée  ainsi  à  supposer  que  cette  autorisation  lui  aurait 
été  délivrée  sur  l'avis  favorable  du  Comité. 

A  cette  occasion,  l'Administration  générale  des  Wakfs,  par  sa  lettre  du 
t*'*'  courant,  invite  le  Comité  de  l'aviser  de  toute  demande  de  rokhsa  sou- 
mise au  Comité  pour  avis  et  concernant  l'intérieur  aussi  bien  que  l'exté- 
rieur d'édifices  classés. 

Cette  mesure  aurait  pour  effet  d'attirer  son  attention  sur  les  actes  des 
propriétaires  voisins  des  édifices  religieux  et  de  prévenir  des  litiges  de  la 
nature  de  celui  qui  vient  de  se  produire. 

La  Section  technique  relève  que  les  présomptions  de  l'Administration 
générale  des  Wakfs  à  l'encontre  du  Comité  sont  purement  gratuites.  En  fait 
le  Comité  n'a  jamais  été  consulté  à  propos  du  percement  de  la  porte  en 
question. 


—  74  — 

Quant  à  rînvitation  qui  est  faite  au  Comité  d  aviser  l'Administrataon 
générale  des  Wakfs  de  toute  demande  de  rMiM  qui  lui  est  soumise,  la 
Section  technique  rappelle  que  le  Service  se  fait  un  devoir  constant  de 
toujours  signaler  à  TAdmlnislration  des  Wakfs  les  projets  de  constructions 
au  voisinage  d'édifices  classés  ou  non ,  toutes  les  fois  qu'il  y  a  des  raisons 
de  penser  que  l'Administration  aurait  à  intervenir  soit  pour  exercer  une 
surveillance  quelconque,  soit  pour  revendiquer  des  lieux  où  des  empiéte- 
ments étaient  présumés. 

C'est  à  la  suite  d'une  entente  spéciale  avec  le  Tanzim  que  le  Comité 
a  obtenu  d'être  consulté  sur  les  rokliêos  concernant  les  constructions  ou 
réparations  par  des  particuliers  dans  les  endroits  pouvant  intéresser  des 
monuments,  mais  cette  règle  n'est  malheureusement  pas  suivie  toujours 
strictement  et  le  Service  ne  peut  que  décliner  toute  responsabilité  à  cet 
égard. 

6^    TOMBEAU  DU  SULTAN  KALAOUN. 

La  Section  approuve  le  payement  de  L.  E.  9,819  milL,  coût  de  quel- 
ques travaux  urgents  ordonnés  au  tombeau  Kalaoun  en  prévision  de  la 
visite  à  ce  monument  par  les  membres  du  deuxième  Congrès  archéolo- 
gique. 

Lesdits  travaux  ont  été  exécutés  sur  la  base  des  prix  unitaires  et  condi- 
tions de  la  dernière  entreprise. 


,0  ' 


7''    MOSQUl»   DU  SULTAN  HASSAN. 

En  réponse  à  la  communication  du  A*  paragraphe  du  3 80*  rapport 
proposant  de  reviser  les  évaluations  des  expropriations  nécessaires  pour 
l'exécution  du  projet  de  dégagement  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  et 
émettant  le  vœu  que  le  règlement  de  la  dépense  ainsi  réduit  soit  effectué 
en. deux  annuités  égales,  le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  du 
18  avril  courant,  n**  /iaSo  B,  informe  le  Comité  qu'il  ne  saurait  garantir 
une  diminution  dans  le  prix  des  expropriations  à  la  suite  d'une  évaluation 
nouvelle  et  qu'il  ne  peut  accepter  de  répartir  en  deux  annuités  le  payement 
du  montant  de  la  valeur. 

Note  est  prise  de  ces  déclarations  du  Ministère. 
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S^    MOSQUEE  MAHMOUD  EL-KOURDI. 

L'Architecte  en  chef  avait  préparé  un  projet  avec  devis  à  l'appui,  pour 
Taménagement  en  kouttAb  des  locaux  annexés  de  la  mosquée  el-Kourdi 
afin  de  les  mettre  en  état  d'être  utilisés  aux  lieu  et  place  du  kouttâb  wakf 
el-KhaouAs  installé  à  l'étage  supérieur  de  la  mosquée  Kalaoun  et  dont  la 
désaffectation  s'impose  dans  l'intérêt  de  ce  monument  (voir  procès -verbal 
n'i63). 

Malheureusement,  la  Commission  permanente  des  kouttAbs  du  Ministère 
de  l'Instruction  publique  a  jugé  que  les  nouveaux  locaux  ne  répondaient 
qu'insuffisamment  à  la  destination  proposée  et  le  projet  n'a  pu  être  adopté» 

La  Section  technique  regrette  de  voir  ajournée  encore  la  disparition  d(e 
cette  bâtisse  dont  le  maintien  constitue  une  obstruction  permanente  aux  tra- 
vaux proposés  pour  le  dégagement  de  la  façade  de  la  mosquée  et  sa  restitution . 

En  conséquence,  le  projet  de  désaffectation  du  kouttAb  wakf  el-Khaouâs 
reste  à  Tordre  du  jour. 

^^    MAK  AD  DB  L'EMIR  MÂMA'i. 

Le  Gouvernorat  du  Caire,  en  date  du  ao  mars  écoulé,  ayant  de  nou- 
veau opposé  une  fin  de  non-recevoir  à  la  demande.^  réitérée  du  Comité 
au  sujet  du  déplacement  des  stations  de  voitures  et  charrettes  devant  le 
makad  (voir  rapport  n""  896),  Herz  bey  a  soumis  directement  la  question 
à  S.  E.  Ibrahim  Naguib  pacha,  gouverneur  du  Caire,  et  il  est  heureux 
d'annoncer  que  ses  démarches  ont  été  couronnées  de  succès.  D'autreâ 
emplacements  éloignés  du  monument  ont  été  en  effet  désignés  pour  servir 
de  stations. 

La  Section  technique  se  félicite  de  cette  heureuse  solution  et  exprime 
ses  remerciements  à  Ibrahim  Naguib  pacha  pour  avoir  bien  voulu  régler 
cette  affaire  à  l'entière  satisfaction  du  Comité. 

1  0^    MOSQUEE  EL-NÂSSER  MOHAMED  IBN  KALAOUN. 

,  •  .  •  ♦  « 

.  Est  approuvé  le  devis  de  L.  E..36o  préparé  par  le  Service  pour  la  misô 
en  état  de  la  mosquée  el-NAsser;  Mohamed  (.voir  procès-verbal  n"^  9^)-    ' 
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11^    BfOSQDKB  AMR  IBN  BL-A8S. 

Le  Comité  avait  demandé  en  1906  la  résiliation  du  contrai  de  bail 
consenti  par  l'Administration  générale  des  Wakfs  au  sieur  Denrich  Sfer 
pour  un  terrain  sis  aux  abords  de  la  mosquée  Amr  et  destiné  à  recevoir  des 
fours  à  chaux. 

Donnant  suite  à  cette  demande ,  l'Administration  générale  des  Wakfs  a 
poursuivi  la  résiliation  du  bail.  Cependant,  le  sieur  Sfer,  locataire  principal, 
et  les  sous-locataires  qui  ont  construit  des  fours  à  chaux  protestent  contre 
la  mesure  prise  à  leur  égard  et  font  ressortir  que  d'autres  fours  existeot 
dans  des  endroits  plus  rapprochés  de  la  mosquée. 

La  Section  technique,  en  examinant  le  plan  d'emplacement  de  l'agglo- 
mération des  fours  à  ces  endroits,  constate  que  le  plus  proche  est  à 
1 5o  mètres  de  distance  de  la  mosquée.  Elle  est,  par  suite,  d'avis  qu'il  n'y 
a  pas  lieu  de  poursuivre  la  résiliation  du  bail  dont  il  s'agit,  mais  qu'au- 
cune construction  de  fours  à  chaux  ne  devra  être  autorisée  dans  une  zone 
distante  de  moins  de  1 5o  mètres  de  la  mosquée. 

1  3°    SBEIL  WAKP  SOLIMÂN  BBY  BL*KHARB0UTU. 

Ainsi  qu'il  est  expliqué  au  3'  paragraphe  du  378*  rapport,  le  nâzirdu 
wakf  dont  relève  ce  sebll  s'est  engagé  par  écrit,  le  19  février  1908,  de 
n'y  exécuter  aucun  travail  sans  en  référer  au  préalable  au  Comité.  Toute- 
fois, étant  donnée  la  modicité  des  ressources  de  son  wakf,  le  n&iir 
demande  au  Comité  de  faire  quelques  réparations  dans  l'intérêt  même  da 
monument. 

Comme  il  s'agit  de  travaux  de  peu  d'importance ,  un  devis  de  L.  E.  8  a 
été  préparé  par  le  Service.  Sur  ce  montant,  le  nftzir  a  déjà  mis  k  la  dispo- 
sition de  l'Architecte  en  chef  L.  E.  9,5oo  mill.;  le  surplus  sera  prélevé 
sur  les  ressources  du  Comité. 

Une  mise  en  adjudication  avec  l'autorisation  du  Président  a  provoqué 
la  présentation  de  trois  offres  dont  la  plus  basse,  avec  1 7  1/9  0/0  de  rabais, 
est  adoptée.  Adjudicataire  :  Abd  el-Al  Solim&n. 
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l3^    MAISON  WAKP  BL-HARAMEIN. 

Une  machrabieh  détachée  de  la  maison  wakf  el-Haramein  a  élé  signalée 
à  rallention  du  Service  par  la  3*  Section  des  Wakfs. 

Le  Conservateur  du  Musée  a  examiné  celte  machrabieh  et  a  en  outre 
constaté  lexistence  dans  la  même  maison  d autres  pièces  de  boiserie  du 
même  genre. 

Ces  pièces  ne  sont  pas  de  nature  h  entrer  dans  les  collections  du  Musée  ; 
d*autre  part,  le  Musée  ne  possédant  pas  une  salle  des  ventes  où  ces  boise* 
ries  auraient  pu  être  utilisées,  la  Section  technique  est  d'avis  d'écrire  à 
l'Administration  générale  des  Wakfs  d'en  disposer  h  sa  convenance. 

1  k^    AQUEDUC  DE  FOUM  EL-KHAlIg. 

Par  sa  lettre  du  i  a  décembre  dernier,  n"*  7011 1 ,  le  Service  de  la  Voirie 
informe  le  Comité  que  le  terrain  sur  lequel  est  b&tie  la  maison  du  sieur 
Cha^bân  el-Naggar  aux  abords  de  l'aqueduc  (voir  rapport  n"*  889),  est,  aux 
termes  de  la  déclaration  de  ce  dernier,  propriété  des  wakfs  spéciaux  de 
S.  A.  le  Khédive  et  donné  en  location  en  vertu  d'un  contrat  en  date  de 
février  1908. 

La  Section  technique,  en  examinant  la  carte  de  la  ville  du  Caire  insérée 
dans  la  Deêcriptim  d' Egypte  de  l'expédition  française,  au  commencement 
du  xix'  siècle,  constate  que  l'aqueduc  était  libre  de  constructions  de  tous 
les  côtés.  Elle  pense  par  conséquent  qu'il  y  aurait  intérêt  d'examiner  tout 
au  moins  les  titres  de  propriété  des  maisons  qui  y  ont  été  construites  depuis 
une  époque  récente  afin  d'arriver  si  possible  à  conserver  un  espace  libre 
de  1 5  mètres  entre  l'aqueduc  et  les  constructions  avoisinantes. 

i5®  muséEe  arabe. 

A.  Conformément  a  la  décision  de  la  dernière  séance  (voir  procès-verbal 
n^  166,  S  VIII),  la  Section  technique  a  examiné  les  lots  d'objets  antiques 
soumis  à  l'intention  du  Musée  et  elle  propose  l'acquisition  des  pièces  sui- 
vantes : 

1  '  Un  fusil  à  pierre  avec  canon  et  crosse  ouvragés  dans  le  style  albanais. 
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A  la  naissance  de  la  crosse  on  lit  le  nom  du  propriétaire  Ahmed  Hassan  et 
sur  le  canon  celui  du  fabricant,  le  maitre  Ismaîl,  L.  E.  k. 

b"*  Deux  pistolets  à  pierre  avec  crosse  et  partie  inférieure  du  canon 
plaquées  d'argent  repoussé,  L.  E.  7. 

3""  Un  pistolet  avec  crosse  argentée  et  extrémité  en  cuivre  orné  d*une 
petite  plaque  carrée,  incrustation  également  en  argent,  L.  E.  1. 

&"*  Un  yatagan  à  poignée  en  argent,  orné  de  cabochons  de  couleur  et 
de  deux  petites  plaques  en  argent  incrusté.  La  lame  est  incrustée  d*or  et 
porte  la  signature  du  fabricant  Sâleh,  la  date  de  la  fabrication  1S97  de 
Tbégire  (1819)  et  le  nom  du  propriétaire.  Le  fourreau  est  monté  sur 
argent  repoussé. 

5**  Un  yatagan  identique  au  précédent  avec  nom  du  fabricant  Hadji 
Nouh  et  celui  du  propriétaire  Abdallah  Agha  ainsi  que  Tannée  1  â  i  o  de 
l'hégire  (1795). 

G"*  Un  autre  yatagan  du  même  genre  portant  le  nom  du  fabricant, 
Tannée  de  la  fabrication,  13&3  de  Thégire  (i8fi6)  et  le  nom  du  proprié- 
taire Zanil. 

Ces  trois  yatagans  sont  estimés  à  L.  E.  3o. 

7""  Un  étalon  de  poids  en  verre,  de  couleur  vert  foncé ,  époque  fatimite; 
L.  E.  1. 

S"*  Quatre  stèles  funéraires  dont  deux  en  forme  de  colonne,  de  Tépoque 
fatimite  et  deux  en  forme  de  plaques  avec  inscriptions  en  naskhi  ayyoubite; 
Tune  est  de  Tépoque  de  Salâh  el-Dyn  (676  de  Thégire,  1 180  de  J.-C), 
et  l'autre  de  Tan  6 1 6  de  Thégire  (t  a  1 9  de  J.-C). 

Prix  global  :  L.  Ë.  /is. 

B.  Il  n'est  pas  donné  suite  à  la  proposition  d'achat  d'un  gobelet  ancien 
en  verre  rehaussé  d'émail  multicolore  et  de  figures  d*hommes  et  d'animaux, 
Boinet  pacha  et  Sabri  pacha  remarquant  que  cet  objet  est  étranger  à  Tart 
arabe. 

Herz  bey  et  Ali  Babgat  bey  regrettent  cette  décision,  le  gobelet,  à  leur 
avis^  étant  bien  un  produit  de  Tart  musulman,  bien  que  de  provenance 
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inconnue,  particularité  assez  fréquente  d'ailleurs  dans  les  collections  du 
Musée.  Leur  regret  est  d  autant  plus  grand  que  des  pièces  rares  de  ce  genre 
manquent  aux  collections  du  Musée  et  que  le  Comité  a  déjà  refusé  d  ac- 
cepter l'échange  de  deux  pièces  analogues  qui  lui  ont  été  offertes  par  le 
Musée  impérial  de  Berlin  (voir  procès- verbal  n"*  161). 

C.  Mohamed  bey  Kamil,  directeur  de  l'Ecole  militaire,  fait  don  au 
Musée  : 

i""  D'un  dynar  de  l'an  &o5  de  l'hégire  portant  le  nom  du  khalife  el- 
Hâkim  et  celui  de  l'héritier  présomptif  Abd  el-Rahim; 

a"*  D'une  pierre  funéraire  provenant  du  cimetière  de  l'Abbassyeh  portant 
inscriptions  et  ornements  (époque  des  sultans  mamelouks). 

M.  Jeuniette  de  Paris  ayant  acheté  cet  hiver  au  Caire  des  reliures  arabes 
a  bien  voulu  en  donner  une  au  Musée.  Cette  reliure,  recouverte  de  dessins 
géométriques,  rappelle  celles  de  la  collection  exposées  dans  la  salle  XIV, 
sous  les  n~  10-16.  Les  gardes  sont  à  dessins  gaufrés  empruntés  aux 
motifs  des  fleurs. 

Le  Comité  vote  des  remerciements  aux  donateurs. 

D.  Ali  Bahgat  bey  présente  une  facture  de  L.  E.  10  pour  agrandisse- 
ments des  photographies  qu'il  a  fait  prendre  à  la  Mecque. 

La  Section  technique  propose  d'approuver  cette  dépense  et  de  déposer 
les  photographies  dans  la  Bibliothèque  du  Musée. 

E.  La  Direction  du  Service  des  Antiquités  égyptiennes  a  fait  parvenir 
au  Musée  une  série  de  fragments  de  pierres  et  poteries  anciennes  provenant 
des  collines  des  environs  du  Caire. 

Signé  A.  BoiNBT,  S.  Sabri,  A.  Bahgat,  M.  Hm2. 
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PROCÈS-VERBAL  r   168. 

(Voir  les  rapporU  n*'  &0S  et  &0&  de  b  Sertioo  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  8  juin  1909,  à  5  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  et  MM.  Moustapa  Mahbb  pacha ,  président, 

Yaooub  Abtin  pacha, 
A.  BoiNET  pacha, 
Ibrahim  Naguib  pacha; 
Ali  Bahgat  bey, 
Hanna  Bakhoum  bey, 
E.  Chassinat, 
M.  Hbbz  bey, 
G.  Maspbro, 
M.  H.  SiMAîKA  bey. 

Fakhry  pacha  partant  en  voyage ,  s'est  excusé  de  ne  pouvoir  prendre  part 
i\  la  séance. 

Il  est  donné  lecture  :  i"*  d  une  lettre  en  date  du  1 7  mai  1909,  n*  97,  de 
M.  le  Chef  des  Cabinets  khédiviaux  informant  le  Comité  que  S.  A.  le  Khédive 
a  bien  voulu  accorder  Sa  Haute  sanction  à  la  nomination  de  M.  E.  Chassinal 
comme  membre  du  Comité;  s**  d'une  lettre  de  M.  E.  Chassinat  en  date  du 
3 1  même  mois  remerciant  le  Comité  du  témoignage  de  confiance  qu'il  lui 
a  donné  en  l'appelant  à  collaborer  à  son  œuvre.  M.  Chassinat  promet  son 
concours  le  plus  dévoué  aux  travaux  du  Comité. 

Le  Président  souhaite  la  bienvenue  à  M.  Chassinat  et  lui  exprime  toute 
la  satisfaction  du  Comité  de  le  compter  parmi  ses  membres. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 
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Les  rapports  de  la  Section  technique  n~  /io3  et  kok  sont  approuvés 
sans  observations. 

m 

Par  sa  lettre  n""  677s  6.  Âr.  du  5  juin  courant,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  qu'avant  de  pouvoir  examiner  la  suite  que 
comporte  la  proposition  d'expropriation  pour  utilité  publique  de  i'okàlah 
Kâïtbâî  (voir  procès- verbal  n""  167),  il  importe  de  savoir  si  le  Comité 
dispose  des  fonds  nécessaires  pour  désintéresser  les  ayants  droit. 

Il  sera  répondu  au  Ministère  que  lesdits  fonds  seront  mis  à  sa  disposi- 
tion par  l'Administration  générale  des  Wakfs  qui  veut  bien  en  principe  se 
charger  de  la  dépense. 

IV 

Herz  bey  présente  le  devis  qui  lui  a  été  demandé  dans  la  dernière  séance 
pour  l'illustration  avec  5o  planches  phototypiques  du  Guide  descriptif  des 
manumenis  arabes  en  projet  de  publication. 

L'insertion  de  5o  planches  au  texte  de  cet  ouvrage  viendra  à  coûter 
environ  L.  E.  96  en  sus  de  l'évaluation  approximative  de  L.  E.  93 5  adoptée 
dans  le  procès-verbal  n"*  167. 

Le  Comité  approuve. 

A  ce  propos,  Artin  pacha  propose  de  s'intéresser  sérieusement  h  l'établis- 
sement d'un  index  général  des  bulletins  du  Comité. 

Herz  bey  promet  de  s'en  occuper. 


Continuant  la  discussion  sur  les  rapports  administratifs  avec  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs,  le  Comité  prend  connaissance  des  formalités 
auxquelles  il  est  astreint  par  le  Ministère  des  Travaux  publics  en  ce  qui  a 
trait  aux  adjudications  des  .travaux  imputés  sur  les  allocations  du  Gouver- 
nement. Ces  formalités  sont  en  l'espèce  identiques  à  celles  qui  ont  cours  à 
l'Administration  générale  des  Wakfs. 

Il  est  en  conséquence  décidé  qu'il  n'y  a  pas  lieu  de  modifier  le  modus 
Vivendi  actuel  d'autant  plus  que  jusqu'à  ce  jour,  il  n'en  est  pas  résulté  de 

6 
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difficultés  sérieuses  dans  la  pratique  et  qu'il  n'y  a  pas  lieu  de  supposer 
qu'il  s'en  produira  à  l'avenir. 

VI 

A.  Après  examen  du  bol  magique  offert  au  Musée  par  M.  Butler,  au 
prix  de  s?  5  (voir  procès- verbal  n""  166),  l'achat  en  est  décidé. 

B.  Ali  Bahgat  bey  dit  que  lorsqu'il  s'est  rendu  chez  le  détenteur  do 
gobelet  ancien  que  le  Comité  désirait  examiner  avant  de  prendre  une  dé- 
cision au  sujet  de  son  acquisition  (voir  procès- verbal  n"*  167),  il  a  appris 
que  cette  pièce  a  déjà  été  vendue. 

A  cette  occasion,  Ali  bey  a,  dans  un  rapport  adressé  au  Conservatear 
du  Musée,  exposé  ses  objections  au  système  en  vigueur  pour  Tacqui^lioD 
des  antiquités. 

Dans  l'élat  actuel,  les  achats  de  n'importe  quelle  valeur  sont  proposés 
par  une  commission  spéciale.  Mais  le  Comité  appelé  è  juger  en  dernier 
ressort  n'est  pas  toujours  de  l'avis  de  cette  commission  et  il  arrive  ced  de 
regrettable  que  les  marchands  ou  particuliers,  après  avoir  laissé  un  objet 
en  examen  pendant  un  mois  environ ,  en  attendant  que  le  Comité  se  réunisse 
pour  l'examiner,  finissent  par  voir  leurs  offres  rejetées.  Aussi  bien  ils  se 
gardent  dans  la  suite  de  signaler  au  Musée  les  pièces  de  valeur  qui  pour- 
raient être  mises  en  vente  sur  la  place. 

Si  maintenant  on  envisage  le  cas  où  l'achat  est  conclu,  on  doit  admettre 
qu'en  dehors  du  délai  d'examen  dont  il  est  parlé  ci-dessus,  il  en  faudra 
encore  un  autre  de  quinze  jours  au  moins  pour  les  formalités  de  payement. 

Dans  ces  conditions,  le  Comité  crée  autour  de  lui  une  sphère  de  méfiance 
et  en  raison  des  obligations  qu'il  impose  aux  marchands  il  perd  des  occa- 
sions favorables. 

Ali  bey  conclut  en  formulant  les  propositions  suivantes  : 

i""  La  Direction  du  Musée  serait  autorisée  d'effectuer  des  acquisitions 
d'objets  qu'elle  jugerait  intéressantes  jusqu'à  concurrence  de  L.  E.  ao  pour 
chaque  acquisition. 

d*  Création  d'une  nouvelle  commission  d'achats  composée  des  doui 
conservateurs   du   Musée  et  de  membres  du  Comité.  Cette  commission 
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pourrait  procéder  à  Tacquisition  des  antiquités  jasquà  concurrence  de 
L.  E.  100  pour  chaque  acquisition. 

S""  Au  delà  de  ce  montant,  le  Comité  serait  appelé  à  statuer  à  la  majo- 
rité absolue  des  voix. 

Après  longue  discussion,  et  échange  de  vues  k  ce  sujet,  le  Comité  adopte 
la  proposition  de  M.  Maspero  tendant  à  mettre  à  la  disposition  du  Conser- 
vateur du  Musée  un  crédit  permanent  de  L.  E.  loo  avec  autorisation 
d'effectuer  des  achats  jusqu'à  concurrence  de  cette  somme.  Au  delà  du 
montant  de  L.E.  lOo,  une  décision  du  Comité  serait  requise. 

Dans  ce  but,  il  sera  prélevé  sur  le  fonds  de  réserve  du  Musée  une  somme 
à  déterminer  subséquemment  et  qui  viendra  s'ajouter  au  crédit  porté  an- 
nuellement au  budget  sous  la  rubrique  «Achat  d'antiquités». 

Boinet  pacha  considère  que  la  constitution  du  fonds  de  réserve  du  Musée 
s'oppose  à  ce  qu'il  soit  incorporé  en  tout  ou  en  partie  au  budget  annuel  du 
Musée.  Il  formule  ainsi  la  procédure  à  suivre  pour  les  achats  d'antiquités 
sur  les  bases  adoptées  : 

1*  Le  Conservateur  et  le  Conservateur  adjoint  sont  autorisés  à  procéder 
d'accord  entre  eux,  et  sans  en  référer  au  Comité,  à  l'achat  pour  les  collec- 
tions du  Musée  arabe,  des  pièces  et  objets  dart  arabe  dont  le  prix  pour 
chaque  pièce  ou  objet  serait  inférieur  à  L.E.  loo.  Pour  toute  pièce  ou 
objet  d'un  prix  de  L.E.  lOO  et  au-dessus,  l'achat  devra  être  soumis  à 
l'examen  du  Comité  pour  sa  décision. 

s"*  En  cas  de  divergences  de  vues  sur  l'achat  d'une  pièce  ou  objet,  entre 
le  Conservateur  et  le  Conservateur  adjoint,  la  question  de  l'achat  sera 
portée  devant  le  Comité  pour  sa  décision. 

3"*  Cette  faculté  d'achat  sans  référer  au  Comité  ne  pourrait  s'exercer  que 
dans  les  limites  des  sommes  prévues  au  budget  ordinaire  du  Musée  pour 
achats  d'antiquités. 

&**  Tout  achat  pour  lequel  un  prélèvement  sur  le  fonds  de  réserve  serait 
nécessaire ,  ne  pourra  être  décidé  que  par  le  Comité ,  après  son  examen  des 
pièces  ou  objets  dont  l'acquisition  est  proposée. 

6. 
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5*"  Le  Conservateur  et  le  Conservateur  adjoint  devront  informer  la  Sec- 
tion technique  de  tout  achat  qu'ils  auront  effectué  ainsi  que  de  la  nature 
des  pièces  ou  objets  acquis  pour  en  être  fait  mention  dans  le  rapport  de 
la  Section  technique  soumis  au  Comité. 

VU 

Le  Président  présente  des  échantillons  de  lampes  de  différents  modèles 
que  Mahmoud  Fahmi  bey  a  fait  faire  lors  de  son  voyage  en  Europe  l'année 
passée  pour  servir  à  l'éclairage  des  mosquées. 

Après  eiamen  de  ces  échantillons,  le  Comité  constate  que  ces  modela 
ne  peuvent  pas  être  adoptés  pour  les  monuments  et  il  décide  qu'il  y  a  lieo 
de  s'en  tenir  aux  formes  anciennement  en  usage. 

Afm  de  donner  une  solution  h  cette  affaire  qui  malheureusement  traîne 
depuis  longtemps,  le  Comité  fera  faire  sur  ses  propres  ressources  les 
lampes  de  la  mosquée  de  Kidjmâs  el-Ishftki  (voir  rapport  n**  36&). 

VIII 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Associacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa  : 

Aemto,  juillet-décembre  1908,  année  XII,  n°  67,  vol.  V. 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 
BuUeiiny  i*' trimestre  1909,  publication  trimestrielle. 

University  of  Liverpool  : 
AmiaU  of  Archœology  and  AnAropology,  mars  1909,  vol.  II,  n""  i . 

Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n**  6001- 
6039,  Im  seconde  trouvaille  de  Deir  el-Bahari  (^Sarcophages)^  par  M.  Emile 
Chassinat,  t.  I,  fasc.  i. 

La  séance  est  levée  à  6  h.  1/3. 

Le  Secrétaire,  Le  PrésUent, 

Signé  A.  BoiiiBT.  Signé  M.  Mahik. 

Les  Membres, 

Signé  Y.  ÀETiif,  G.  Maspkro. 
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403"  RAPPORT 

DE  LA  SEGKON  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  168.) 


Le  Caire,  le  lA  mai  1909. 


Présents  à  la  réunion  : 


LL.  EE.  A.  BoiNBT  pacha, 
SiBBR  SiBRi  pacha  ; 
M.  M.  Hrrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Mosquée  Gheikbou  {jéXm)  sud,  à  el-Sallba  (u*  iSa  du  plan  Grand  bey); 

9*  Budget  du  Comité  pour  1909; 

3*  Mosquée  du  sultan  el-Séleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub  (v^l  (jè^^  ^  ^^')»  ^ 

el-Nahassyn  (n*  38  du  pian); 
hr  Mosquée  Ezbek  el-Youssefi  (J^^l  Ju^l),  à  Birket  el-FH  (n«  31 1  du  plan); 
5*  Mosquée  Sangar  dl-Gâouli  (J^USL  >^w),  à  Kal'at  el-Kabch  (n**  aai  du  plan); 
6*  Kouttâbs  Taghri  Bardi(^3^  c^y^)*  àel-Makassis  (n*"  As  du  plan),  et  Aïtomoucb 

el-Nagâchi  (^^UU!  cT^f)»  ^  B&b  el-Ouaztr; 
7*  PersouDcl; 
8"  Ouvrage  sur  les  monuments  coptes. 

1^    MOSQUÉB  GHBIKHOU  SUD. 

Au  mois  de  février  dernier,  l'inspecteur  Youssef  effendi  a  signalé  au 
Service  la  rupture  d'une  poutre  du  plafond  du  tombeau  de  la  mosquée 
Gheikbou  sud.  Il  a  en  outre  relevé  que  la  terrasse  de  la  mosquée  étant  en 
libre  communication  avec  les  maisons  adjacentes,  les  voisins  en  disposent 
pour  y  faire  sécher  leur  linge  et  comme  lieu  de  récréation  pour  leurs  enfants. 

En  vue  de  réparer  le  plafond  endommagé  et  d'aménager  une  barrière 
de  clôture  à  la  terrasse,  un  devis  de  L. E.  6,800  miil.  a  été  préparé  par 
le  Service. 
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La  Section  technique  approuve  le  devis  et  l'exécution  en  est  adjugée  à 
Abd  el-Âl  Solimftn,  plus  bas  offrant,  avec  161/3  0/0  de  rabais. 

s®    BUDGET  DU  COMITE  POUR  I909. 

Les  ressources  mises  à  la  disposition  du  Comité  pour  1909,  suivant 
détails  figurant  au  budget  général  de  l'Administration  générale  des  Waidis^ 
sont  conformes  aux  prévisions  établies  dans  le  890*  rapport,  sauf  en  ce  cpii 
concerne  les  propositions  ci-après  qui  n'ont  pas  été  adoptées. 

1*  Promotion  de  l'ingénieur  Mahmoud  Ahmed  effendi  à  la  U*  classe; 

â'  Augmentation  de  L.  E.  o,  5oo  milL  par  mois  à  chacun  des  deux  chefs- 
maçons  du  Service; 

3"  Allocation  d'une  subvention  de  L.  E.  5oo  pour  l'entretien  du  Musée 
arabe. 

D'autre  part,  le  traducteur  du  Service,  Mahmoud  Akkouch,  a  reçu  d'office 
une  augmentation  de  L.  E.  3  par  mois. 

N.-B.  —  Étant  donnée  la  condition  d  employés  provisoires  du  rédacteur 
du  Service,  M.  M.-B.  Kyritzi,  et  du  commis,  Saïd  Kâssem  effendi,  leurs 
émoluments  ont  été  imputés  sur  le  chapitre  r  Dépenses  diverses  9)  et  non  sur 
les  prévisions  du  cadre. 

3^    MOSQUÉE  DU  SULTAN  EL-SÂLEH  NEGM  EL-DTN  AYTOUB. 

En  réponse  à  la  communication  du  &*  paragraphe  du  393*  rapport 
relatif  à  l'expropriation  de  la  maison  wakf  el-Hagg  Feteih  ei-Gabagui 
attenante  à  la  mosquée  de  Sftleh  Ayyoub  (voir  rapport  n""  38ii),  rAdminis- 
tratioD  générale  des  Wakfs,  par  sa  lettre  du  5  avril  1909,  est  d'avis  qu'il 
incombe  au  Comité  de  prendre  à  sa  charge  la  dépense  de  cette  expropnatîon 
qui  serait  faite  sur  sa  demande. 

La  Section  technique  propose  de  répondre  à  l'Administration  générale 
des  Wakfs  que  les  ressources  du  Comité  pour  cette  année  ayant  déjà  reço 
leur  affectation,  il  lui  est  impossible  de  disposer  des  L.  E.  99,300  mil!. 
nécessaires  mais  que  si  l'Administration  des  Wakfs  voulait  bien  consentir  a 
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en  faire  i*avance,  cette  somme  lui  serait  remboursée  au  commencement  de 
1910  sur  l'allocation  annuelle  ordinaire  du  Comité. 

k^    MOSQUEE  BZBBK  EL-Y0U8SEPI. 

A  la  suite  de  la  communication  du  5*  paragraphe  b  du  3  06*  rapport 
relatif  à  la  maison  adjacente  à  la  mosquée  Ezbek  el-Youssefi  et  dont  une 
partie  surmonte  cette  mosquée,  l'Administration  générale  des  Wakfs  a 
intenté  un  procès  au  propriétaire  en  suppression  du  rekaub. 

Cependant  l'expertise  ordonnée  par  le  Tribunal  ayant  démontré  qu'il 
s'agit  en  l'espèce  de  l'usage  abusif  d'un  local  faisant  partie  des  bâtisses 
de  la  mosquée  et  non  pas  d'un  rekoub,  l'Administration  générale  des 
Wakfs,  par  sa  lettre  du  116  mars  1906,  demande  au  Comité  son  avis  à  ce 
sujet. 

Les  constatations  de  l'inspecteur  des  monuments  corroborent  en  fait  le 
dire  de  l'expert  en  ce  sens  que  l'empiétement  se  réfère  à  une  des  dépen- 
dances de  la  mosquée,  la  porte  de  communication  de  cette  dépendance 
avec  la  mosquée  a  été  murée  et  deux  autres  portes  y  ont  été  ouvertes 
dont  une  sur  la  kft^ah  privée  classée  parmi  les  monuments  (voir  rapport 
n-  3o6). 

En  ce  qui  concerne  cette  kâ^ab ,  sa  conservation  est  rendue  difficile  par  le 
fait  qu'elle  fait  partie  d'une  propriété  privée  dans  laquelle  elle  se  trouve 
enclavée.  Ce  n'est  donc  que  par  l'expropriation  de  cette  propriété  entière 
qu'un  résultat  pratique  pourrait  être  obtenu. 

La  Section  technique  est  d'avis  qu'il  conviendrait  d'acheter  l'immeuble 
entier.  Toutefois,  les  locaux  de  l'immeuble  qui  ne  présentent  pas  un  intérêt 
archéologique  pouvant  être  utilisés  par  l'Administration  générale  des  Wakfs 
comme  magasins  à  l'usage  de  la  mosquée ,  cette  Administration  serait  priée 
de  contribuer  à  la  dépense  de  l'acquisition  dont  il  s'agit.  Quant  à  l'abreuvoir 
signalé  dans  le  rapport  cité  n""  3 06,  il  a  été  évacué  pour  en  permettre  la 
réparation  et  l'Architecte  en  chef  pourvoira  au  nécessaire. 

5**    MOSQUKE  SANGAR  EL-GiloULI. 

En  réponse  à  la  communication  du  q*  paragraphe  du  1 83*  rapport  relatif 
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à  l'espace  à  laisser  libre  entre  le  mur  de  la  mosqaée  Sangar  el-Gâouli  ei  les 
maisons  dont  le  propriétaire  voisin  a  demandé  l'acquisition ,  rAdministratioo 
générale  des  Wakfs  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  du  9&  avril  1 909 ,  que 
sa  Commission  d'estimation  a  évalué  le  terrain  en  question  d'une  superficie 
de  56  m.  q.  10  à  L. E.  i&^oaB  mill. 

La  Section  technique  propose  d'approuver  la  dépense  dont  le  montant 
sera  prélevé  sur  le  budget  de  l'année  en  cours. 

6^    KOUTTABS  TAGHRI  BARDI  ET  AÎTOMOUCH  EL-NAGÂCHI. 

La  Commission  des  kouttâbs  du  Ministère  de  Tlnstruclion  publique  est 
revenue  sur  sa  décision  de  mettre  en  état  les  kouttâbs  des  mosquées  Taghri 
Bardi  et  Aîtomouch  el-Nagâchi  (voir  rapport  n"*  3 si). 

L'Architecte  en  chef  expose  que  cette  abstention  du  Ministère  moUvée 
par  le  fait  qu'il  y  a  impossibilité  d'agrandir  ces  kouttâbs  par  la  construction 
de  locaux  supplémentaires,  de  sorte  que  les  travaux  dans  ces  kouttâbs 
retombent  exclusivement  à  la  charge  du  Comité. 

La  Section  technique  est  d'avis  que  néanmoins,  il  ne  convient  pas  de  se 
désintéresser  de  la  conservation  de  ces  édifices  intéressants  qui  pourraient 
peut-être  servir  à  des  kouttâbs  particuliers. 


lO 


PERSONNEL. 


Le  Comité  est  avisé  que  le  chef-maçon  Mohamed  Hammam ,  attaché  à  la 
surveillance  des  travaux  des  couvents  coptes  à  Sohâg  (voir  rapport  n"*  3/t5), 
a  été  licencié  à  la  date  du  ti  mars  1909,  sa  présence  auxdits  chantiers 
n'étant  plus  jugée  nécessaire,  par  suite  de  l'exécution  des  travaux  en  régie 
sous  la  direction  de  l'ingénieur  Mahmoud  Ahmed  effendi. 

8^  OUVRAGE  SDR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

A.  L'Architecte  en  chef  annonce  que  l'état  d'avancement  des  travaux 
préparatoires  de  la  publication  projetée  sur  les  monuments  coptes  permet 
d'en  commencer  l'impression. 
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Après  entente  avec  M.  Somers  Glarke,  un  des  collaborateurs  de  IW 
vrage,  la  division  suivante  est  proposée  : 

Tome  I  : 


1*' 


fascicule  :  Kasr  eUChanC  et  tégUie  eIrMoaUaka; 
9*  fascicule  :  Ijes  églises  dam  Fenceinte  de  Kasr  eUChanC; 
3*  fascicule  :  Les  églises  dans  le  voisirui^  de  Kasr  el^Cham; 
k*  fascicule  :  Les  églises  dans  la  ville  du  Caire, 

Tome  II  : 


!•' 


fascicule  :  L église  d'Anha  Chenouda  [Deir  el-Abiad)  ; 
3*  fascicule  :  UégUse  d'Anba  Bichoï  (Oetr  el^Ahmar). 
Tome  III  :  Les  couvents  de  Wadi  eUNatnmn. 
Tome  IV  :  Les  couvents  et  les  églises  de  la  Haute-Egypte  et  de  la  Nubie. 

La  Section  technique  prend  connaissance  des  documents  des  illustrations 
du  i*'  fascicule  du  tome  I,  Kasr  el-Charn  et  Véglise  eUMoallaka,  ainsi  que 
des  offres  de  trois  établissements  d'impressions  photomécaniques  :  Lôwy  de 
Vienne,  Berlhaud  frères  de  Paris  et  Franklin  Tarsulat  de  Budapest. 

A  travail  égal,  les  prix  de  la  maison  Franklin  Tarsulat  sont  plus  avan- 
tageux :  P. T.  3 98  par  planche  simple,  /186  par  planche  double  et  0,6 
par  centimètre  carré  de  cliché  des  gravures. 

Sur  la  base  de  ces  prix,  la  confection  des  documents  du  i*'  fascicule  en 
question  viendra  à  coûter  L.  E.  7i,35&  mill. 

Gomme  il  y  a  peu  d'espoir  que  le  Gouvernement  accorde  une  subvention 
spéciale  pour  couvrir  les  dépenses  de  cette  publication,  la  Section  technique 
propose  d'effectuer,  au  fur  et  à  mesuré  des  exigences  de  l'impression,  des 
prélèvements  sur  les  crédits  affectés  chaque  année  à  la  réparation  des 
monuments  coptes,  sous  réserve  bien  entendu  de  l'assentiment  du  Ministère 
des  Travaux  publics  et  du  Patriarcat  copte. 

Si  le  Gomité  partage  cette  manière  de  voir,  il  sera  écrit  à  ce  sujet  aux- 
dits  Ministère  et  Patriarcat,  et  en  cas  de  réponse  favorable,  la  Section 
technique  demande  l'autorisation  de  commander  aussitôt  les  planches  et  les 
clichés  des  gravures  aGn  d'en  régler  la  dépense  pour  l'année  prochaine. 

B.  Il  est  proposé  d'accorder  è  M.  Patricolo,  architecte -inspecteur  au 
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Service,  la  somme  de  L.  E.  1 5  pour  exécution  de  mise  au  net,  après  Iravaiu 
de  vérification  sur  place,  de  trois  plans  et  de  deux  coupes  illustrées  de  b 
kâ^ah  el-Arsan,  au  Vieux-Caire. 

Ces  plans  et  dessins  sont  destinés  à  être  reproduits  dans  le  corps  de 
l'ouvrage  sur  les  monuments  coptes. 

Signé  A.  BoiHBT,  S.  Sahu,  M.  Ubkx. 
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404»  RAPPORT 

DE  LÀ  SECTION  TECHNIQUE. 

< 

(Voir  le  procès-verbal  n*  168.) 


Le  Caire,  le  17  mai  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

LL.  EE.  et  MM.  A.  Boinkt  pacha, 

Sabbb  Sabri  pacha  ; 
Ali  BiHGAT  bey, 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Zâouyeh  du  cheikh  Sa'd  el-Dynibn  Ghorib  {iJi^  (j^  (^i^^  «^^J^m),  à  Darb  d- 

Gamâmlz; 
a*  Expropriations; 
i"  Sebtl-kouttâb  Khosro  pacha  (Ul/  hj'"'*^)*  ^  el-Nahassyu  (11*  38  du  plan  Grand 

bey); 
&*  Mosquée  du  snltaa  Hassan  {^^mA,),  près  de  la  Citadelle  (u**  i33  du  plan); 
5*  SebU-koultâb  de  la  dame  Sâleha  (A^lo),  i  Darb  el-Chamsi  (Darb  d-Gamàmiz); 
6*  Mausolée  du  sultan  el-Ghouri  ((^y^l),  à  el-Gbourieh  (près  du  n°  189  du 

plan); 
7*  SebH-koultâb  wakf  Moustafa  Chalabi  (^^  (^^*^),  ^  el-Fahamyu; 
8*  Porte  B«destân  ((^bu.^1/),  à  KhAn  el-Khalfli; 
9*  ZAouyeh  an  rez-de-chaussée  de  la  maison  de  feu  Lattf  Sdtm  pacha,  à  châra  Souk 

el-SelAh; 
10°  Fort  KâitbAï  («^Ux^t»),  à  Alexandrie; 
11*  Deir  Mâr  Guirguis,  à  Sedmant  ei-Gabal  (Beni-Souef); 
19*  Deir  el-Abiad  (j^a^^I^^JI),  couvent  copte  à  Sohâg; 
i3*  Musée  arabe; 
!&*  Confection  de  dessins; 
i5*  Personnel. 

1^    zAoUYEH  DU  CBEIRH  Sa'd  EL-DYN  IBTf  GHORAB. 

A  trois  reprises  différentes ,  les  &  octobre ,  1  &  février  et  1 0  avril  derniers , 
le  Service  de  la  Voirie  n*a  cessé  de  réclamer  auprès  du  Comité  au  sujet  des 
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défectuosités  de  la  zâouyeh  Sa'd  el-Dyn  ibo  Ghorâb  qui  a  fait  Tobjet  d'un 
arrêté  de  démolition  et  que  le  Service  a  étayé  provisoirement  en  attendant 
le  démontage  de  sa  façade  et  sa  reconstruction  sur  le  nouvel  alignement 
(voir  rapport  n*  878). 

Pour  donner  satisfaction  au  Tanztm ,  TArchitecte  en  chef  a  fait  préparer 
un  devis  s*élevant  à  L.  E.  9  7  pour  la  démolition  de  la  moitié  supérieure  de 
la  façade. 

Ce  travail,  faisant  partie  du  projet  précité,  est  approuvé  par  la  Section 
technique  et  leiécution  en  est  adjugée  au  plus  bas  offrant  Osman  Nassâr, 
avec  9  0  0/0  de  rabais  sur  les  prix  du  devis. 

s®    EXPROPRIATIONS. 

Par  sa  communication  n*  668  du  98  avril  écoulé,  TAdministratioD 
générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  qu  elle  a  effectué  à  la  Caisse  du  Mi- 
nistère des  Finances  le  versement  de  L.  E.  5oo  portées  au  budget  de  1 909 
pour  expropriations. 

'M    SEBIL-KOUTTÂB  KHOSRO  PACHA. 

L'Architecte  en  chef  expose  que  la  Direction  des  koutiftbs,  au  Ministère 
de  rinstruction  publique,  est  d'avis  qu'en  outre  de  la  cage  simple  d'escalier 
projetée  pour  donner  accès  au  kouttâb  de  Khosro  pacha  (voir  rapports 
n"*  896  et  338)  il  soit  aménagé  une  salle  entière  pouvant  servir  de  classe. 

Ce  nouveau  projet  étant  de  nature  à  masquer  le  mur  de  la  mosquée  d- 
Sâieh  Ayyoub,  la  Section  technique  n'est  pas  d'avis  de  l'adopter;  et  comme 
dans  son  exiguïté  actuelle ,  le  kouttâb  ne  peut  répondre  aux  exigences  du 
Ministère ,  il  n'y  a  aucun  intérêt  à  constmire  la  cage  d'escalier  dont  l'exé- 
cution entraînerait  une  dépense  assez  élevée. 

Une  simple  échelle  en  fer  placée  derrière  le  sebil  suflira  pour  donner 
accès  au  local  du  kouttâb  actuel. 

li''    MOSQUBE  DU  SULTAN  HASSAN. 

Par  suite  de  la  décision  du  Comité  de  ne  pas  continuer  la  restitution  de 
l'entablement  autour  du  petit  minaret  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan 
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(voir  rapport  n''  386),  les  crédits  affectés  cette  année  aux  travaux  de  la 
mosquée  laisseront  un  reliquat  que  TÂrchitecte  en  chef  propose  d  employer 
au  développement  de  certains  travaux  de  Tenlreprise  en  cours  dans  la 
madrassat  el-Ghftfa'ieh  de  la  mosquée. 

Un  bordereau  de  prix  unitaires  débattus  à  cet  effet  avec  l'entrepreneur 
est  accepté  par  la  Section  technique  pour  les  ouvrages  qui  n'ont  pas  d'équi- 
valents au  devis. 

5^    SEBÎL-KOUTTÂB  DE  hk  DAME  SALEHA. 

Mohamed  Rostom  bey,  gérant  du  wakf  el-Selt  Aîcha  Hanem ,  a  demandé 
le  5  mars  1908  l'intervention  du  Comité  en  faveur  du  sebil-kouttâb  sis 
â5  rue  Darb  el-Ghamsi  (Sayeda)  et  qui  mériterait  d'être  classé  parmi  les 
monuments. 

La  façade  en  pierre  de  taille  de  cet  édifice  est  assez  intéressante.  Au- 
dessus  des  fenêtres  du  sebH,  sont  scellées  deux  plaques  de  marbre  portant 
inscription  en  poésie,  où  figurent  le  nom  de  la  dame  Sâleha,  auteur  de  la 
construction  et  la  date  de  1 1 5&  de  l'hégire. 

Mohamed  Rostom  bey  fait  remarquer  que  le  wakf  dont  relève  le  sebtl 
possède  des  revenus  qui  sont  accumulés  à  l'Administration  générale  des 
Wakfs  et  que  lui-même  est  dans  l'impossibilité  de  subvenir  aux  dépenses 
d'entretien.  Toutefois,  si  le  Comité  consent  h  réparer  Tédifice,  de  ses 
propres  deniers ,  Rostom  bey  s'engage  à  conserver  le  sebtl  sans  y  apporter 
aucun  changement  et  à  veiller  à  ce  qu'il  ne  fasse  pas  l'objet  d'empiétements 
de  la  part  des  voisins. 

La  Section  technique  propose  de  classer  le  sebtl- kouttAb  parmi  les 
monuments  è  conserver.  Elle  approuve  le  devis  de  L.  E.  3o  préparé  par  le 
Service  pour  les  réparations  et  est  d'avis  qu'il  y  a  lieu  de  s'informer  auprès 
de  l'Administration  générale  des  Wakfs  du  bien-fondé  de  l'assertion  de 
Rostom  bey  relativement  aux  revenus  du  wakf  Aïcha  Hanem. 

6^    MAUSOLÉE  DU  SULTAN  EL-GHOURI. 

La  Section  technique  n'est  pas  d'avis  daccueillir  favorablement  la 
demande  du  Ministère  de  l'Instruction  publique  (lettre  n""  â36,  en  date 
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du  SI  5  mai  1909)  tendant  à  utiliser  la  salle  attenante  au  tombeau,  pour 
servir  de  Heu  de  récréation  aux  élèves  du  kouttAb  installé  au  makad 
el-Ghouri. 

7®    SBBtL-KODTTÂB  WAKP  MODSTAFA  CHALABI. 

Ce  sebtl  a  été  signalé  au  Comité  par  TAdministration  générale  des  Wakfs. 
De  Texamen  qui  en  a  été  fait ,  il  ressort  qu  il  ne  mérite  point  d'être  dassé 
parmi  les  monuments. 

A  signaler  toutefois  dans  un  magasin  de  l'olcftlah  adjacente  qui  fait 
partie  du  même  wakf ,  une  plaque  avec  Tinscriplion  historique  suivante  : 

(jf^f^^  ^^aMi^jj^\  jU)t  vUl  JU3  ^1  >^  ^  JjUXI  J^aaJ)  tous  IsJ 

A  constrnil  ces  lieux  bénis  par  la  grâce  du  Très-Haut  Son  Excdience  Témir  Mous- 
tab  Chorbagui  Mostah&sAa  d-Kobrorit^*)  et  son  fils  Ibrtbim  Chalabi,  en  109&. 

Cette  plaque  a  été  nettoyée  et  fixée  par  les  soins  du  Service  du  Comité 
sur  le  jambage  droit  de  la  porte  de  Tokftlah. 

8^    POBTE  BJDBSTÂN. 

Il  résulte  d  une  lettre  du  Ministère  des  Travaux  publics  n""  9868  B.  Q., 
du  i5  mai  courant,  que  les  formalités  pour  lexpropriation  des  placards 
attenants  à  la  porte  el-BAdestftn  à  Kbân  el-Khaltli  (voir  rapports  n*"  36; 
et  383)  seront  terminées  au  cours  de  cette  année. 

En  conséquence  la  Section  tecbnique  est  d  avis  de  prévoir  dans  le  budget 
de  Tannée  prochaine  la  somme  de  L.  E.  83,&oo  mill.,  montant  de  Téva- 
luation  de  la  Conmiission  d'estimation  du  Ministère  pour  lesdits  placards. 

9^    ZÂOUYEH   AU  BEZ-Dfi-GHAUSS^B  DE  LA  MAISON  DE  PBD  LAtIp  BBlIm  PACHA. 

Lattf  Seltm  pacha  avait  promis  d'examiner  la  question  des  travaux 
exécutés  dans  cette  zAouyeh  contrairement  aux  prescriptions  du  Comité 
(voir  rapports  n"^  188  et  aoS).  A  la  suite  du  décès  du  pacha,  laffaire  est 

(■}  Le  Chypriote. 
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restée  en  suspens ,  mais  AU  Bahgat  bey  veut  bien  se  charger  de  faire  des 
démarches  auprès  des  héritiers  pour  les  intéresser  à  la  conservation  intacte 
de  l'architecture  de  ce  monument. 

10"^    FORT  KÂÏTBÂÏ. 

Pas  sa  lettre  du  ao  de  ce  mois,  M.  H.  Thiersch  demande  au  Comité  de 
Fexcuser  du  retard  de  sa  réponse  à  la  lettre  qui  lui  a  été  adressée  le  d3 
mars,  au  sujet  des  fouilles  qu'il  a  été  en  principe  autorisé  de  faire  au  fort 
Kâîtbftî,  à  Alexandrie,  et  il  exprime  ses  remerciements  pour  la  réduction 
qui  a  été  consentie  sur  le  montant  du  cautionnement  primitivement  fixé  à 
L.  E.  100  et  abaissé  à  L.  E.  5o. 

M.  Thiersch  espère  qui!  aura  bientôt  à  sa  disposition  les  ressources 
nécessaires  pour  poursuivre  ses  recherches. 

Il  observe  toutefois  que  lors  de  son  passage  en  Egypte,  à  l'occasion  du 
dernier  Congrès  d  archéologie ,  il  a  visité  le  fort  et  il  s  est  rendu  compte 
que  d'autres  endroits  en  dehors  de  ceux  prévus  dans  son  projet  pourraient 
éventuellement  nécessiter  des  fouilles.  Il  demande  que  l'article  a  du  contrat 
d'autorisation  soit  modifié  en  conséquence. 

Enfin ,  M.  Thiersch  regrette  de  ne  pouvoir  envoyer  son  ouvrage  Pharos 
qui  lui  avait  été  demandé  par  le  Comité,  les  exemplaires  h  sa  disposition 
ëtant  épuisés. 

La  Section  technique  ne  partage  pas  la  façon  de  voir  de  M.  Thiersch, 
au  sujet  de  la  modification  de  l'article  a  du  contrat  d'autorisation.  Ce  n'est 
que  lorsque  les  travaux  auront  été  commencés,  qu'il  sera  loisible,  d'accord 
avec  les  autorités  compétentes,  d'examiner  si  les  fouilles  peuvent  être 
étendues  à  d'autres  points  qu'à  ceux  prévus. 

11''    DEIR  MÂR  GUIRGUIS. 

Lors  de  son  dernier  voyage  à  Sohâg,  l'Architecte  du  Service,  chargé  de 
la  surveillance  des  travaux  des  couvents  coptes  de  Sohâg,  a  examiné  le  Deir 
Mâr  Guirguis,  à  Sedmant  (  Beni-Souef ) ,  que  le  Patriarcat  copte  a  signalé  à 
l'attention  du  Comité  par  sa  lettre  n"  a55  du  a 8  avril  écoulé. 

De  construction  moderne  avec  une  bâtisse  des  plus  primitives,  cet  édifice 
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ne présente  aucun  intérêt  historique  ou  archéologique  pouvant  justifier 
une  intervention  du  Comité. 


1  â®    DBIR  SL-ABIAD. 


L  ancien  entrepreneur  des  travaux  de  Deir  eUAbiad  à  Sohftg,  arail 
laissé  au  chantier  un  approvisionnement  de  matériaux  divers  pouvant  être 
utilisés  en  partie  dans  les  travaux  qui  s'exécutent  en  régie  actuellement. 

Une  liste  a  été  dressée  des  matériaux  dont  les  prix  seraient  avantageiu 
et  leur  acquisition  est  recommandée  par  la  Section  technique  pour  la 
somme  de  LE.  69,883  mill. 

l3®    MUSEE  ARABE. 

A.  Le  Conservateur  adjoint  du  Musée  communique  la  liste  suivante 
d  objets  anciens  qu'il  a  reçus  de  la  délégation  des  Wakfs  de  Rosette  pour 
être  conservés  au  Musée  : 

1**  Plaque  en  marbre  avec  sommet  courbé  portant  inscription  coufique 
en  relief  commençant  par  c^Dieu  pardonne,  faites  miséricorde?),  BismiM, 
avec,  à  la  fin  :  (t  Gamâda  el-Akher,  année  536  7).  Elle  est  au  nom  d'Aboa 
Mansour,  ibn  Abdallah  el-Ansâri.  Pièce  ébréchée. 

a''  Plaque  en  marbre  ronde  portant  en  haut  une  inscription  en  relief  de 
six  lignes  en  caractères  soulous  (Bismillah,  verset  366,  chap.  u  du  Coran). 
Pièce  ébréchée. 

3'  Débris  de  plafond  avec  ornements  en  cannelures  et  baguettes  en  bois 
encadrés  de  figures  géométriques.  Pièce  incomplète. 

h""  Morceau  de  plafond  avec  ornements  en  baguettes  de  forme  octogo- 
nale au  milieu  et  encadrement  avec  figures  géométriques.  Pièce  défectueuse. 

B^  Par  sa  lettre  du  1 6  mai ,  le  Ministère  des  Finances  fait  parvenir  au 
Musée  une  ancienne  kiasoua  du  Mahmal  et  un  spécimen  du  costume  qu'il 
est  d*usage  pour  les  ouvriers  tisserands  de  la  kiêsoua  de  revêtir  lorsqu'ils 
prennent  part  aux  cortèges  officiels  du  Mahmal  (voir  procès-verbal 
n'  i65,8IV). 
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Herz  bey  fera  ie  nécessaire  pour  {exposition  de  ces  pièces  intéressantes. 

1  li°    CONFECTION  DE  DESSINS. 

A.  Il  est  pris  connaissance  de  quatre  dessins  de  lokftlah  Kâïtbâï  (huit 
plans,  l'élévation  et  deux  coupes)  exécutés  par  M.  de  Wiegand  conformé- 
ment au  389*  rapport. 

Ces  dessins  sont  estimés  par  la  Section  technique  à  L.  Ë.  So. 

B.  Une  section  de  la  tour  sud-ouest  de  Kasr  el-Gham\  exécutée  par 
M.  Patricolo,  est  estimée  à  L.  E.  5. 

iS""    PERSONNEL. 

Un  congé  ordinaire  de  deux  mois  à  passer  à  l'étranger,  h  partir  de  fin 
juin,  commencement  juillet,  est  demandé  par  Herz  bey.  En  l'absence  de 
TArchitecte  en  chef,  ie  Service  sera  assuré  par  M.  Patricolo,  comme  dans 
les  années  précédentes.  La  Section  technique  propose  d'accorder  ce  congé 
dans  les  conditions  du  règlement. 

Signé  A.  BomiT,  S.  Sabri,  A.  Bahoat,  M.  Hsiz. 
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PROCÈS-VERBAL  N^  169. 

(Voir  les  rapports  n*'  &05  à  &08  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  rAdminislration  générale  des  Wakfs, 
le  a  novembre  1909,  à  &  heures  de  Taprès-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  et  MM.  Moustafa  Maheb  pacha,  président, 

Hussein  Fakhbv  pacha, 
*  '  Ibrahim  Naguib  pacha, 

Yagoub  Abtin  pacha, 
A.  Boinbt  pacha, 
Sabeb  Sabbi  pacha; 
Au  Bahgat  bey, 
Hanna  Bakhoum  bey, 
M.  Hebz  bey, 

0.  DE  MOHL , 

M.  H.  SiHAîKA  bey. 

A  Touverture  de  la  séance,  le  Président  fait  part  au  Comité  du  décès  de 
Zarb  bey,  architecte,  membre  actif  depuis  1898,  survenu  en  juin  dernier 
et  de  celui  de  M.  Fr.  Adier,  architecte,  membre  honoraire  depuis  1890. 

Des  condoléances  ont  été  adressées  par  le  Président  au  nom  du  Comité 
h  la  famille  de  Zarb  bey. 

Le  Comité  exprimant  ses  regrets  unanimes  suspend  la  séance  en  signe 

de  deuil. 

I 

A  la  reprise  de  la  séance,  il  est  donné  lecture  du  procès-verbal  n*  168 
de  la  dernière  séance  qui  est  adopté  et  signé. 

Le  Comité  adopte  l'amendement  de  Boinet  pacha  à  la  proposition  de 
M.  Maspero  concernant  la  réglementation  des  achats  d'antiquités  pour  le 
Musée  arabe  (S  VI). 
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II 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n'^/ioBàAoS  sont  approuvés  avec 
les  observations  suivantes  : 

Rappobt  n*"  ^05,  s  7.  Penonnel.  —  Le  Comité  désire  que  les  demandes 
de  congés  soient  soumises  autant  que  faire  se  pourra  dans  la  dernière 
séance  d'été. 

Rapport  n^  406.  —  Fakhry  pacha  remarque  que  très  peu  de  membres 
prennent  part  aux  réunions  de  la  Section  technique. 

Herz  bey  explique  que  durant  Tépoque  des  vacances,  Tété  dernier,  la 
Section  technique  était  représentée  par  un  seul  membre  en  dehors  de  son 
remplaçant,  tous  les  autres  membres  étant  absents  du  Caire  et  que,  au 
cours  de  Tannée  présente,  les  rangs  de  cette  commission  se  sont  éclaircis 
par  les  départs  définitifs  de  MM.  Barois  et  Casanova  et  le  décès  de  Zarbbey. 

Dans  ces  circonstances,  le  Comité  décide  de  passer  à  l'examen  de 
nouvelles  candidatures,  dans  sa  prochaine  séance. 

Rapport  n^  406,  S  9.  Mosquée  Cheikhou  sud.  —  Fakhry  pacha  insiste 
pour  qu'il  soit  bien  entendu,  dans  l'intérêt  général  de  la  conservation  des 
monuments,  qu'il  en  sera  référé  au  Comité  pour  tous  travaux  quelconques 
projetés  affectant  même  les  parties  d'un  édifice  classé  qui  n'intéresseraient 
pas  le  Comité. 

Le  Comité  s'associe  aux  vues  de  Fakhry  pacha. 

Rapport  n"  406,  S  8.  Personnel.  —  L'Administration  générale  des  Wakfs 
n'ayant  pas  accueilli  favorablement  la  proposition  d'inscrire  dans  le  cadre 
de  son  personnel  quatre  des  agents  actuellement  payés  sur  l'allocation  du 
Ministère  des  Travaux  publics,  une  discussion  s'engage  à  ce  sujet. 

Le  Président  propose  une  solution  transactionnelle  qui  consisterait  à 
faire  émarger  sur  l'allocation  fournie  par  l'Administration  générale  des 
Wakfs,  tous  les  agents  du  Comité  payés  sur  rallocation  du  Ministère  des 
Travaux  publics. 

Ceux  des  employés  qui  remplissent  les  conditions  requises  par  les  règle- 
ments pourraient  être  inscrits  dans  le  cadre  de  l'Administration  des  Wakfs 
sans  que  de  ce  chef  l'allocation  de  cette  a<}ministration  soit  augmentée. 
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Par  contre,  l'allocation  de  L.  E.  5ooo  du  Ministère  des  Travaux  publics 
serait  intégralement  affectée  à  des  travaux  de  réparation  des  monumenft. 
Le  Comité  se  rallie  à  cette  nouvelle  combinaison  qui  sous  une  forme 
différente  aurait  l'avantage  de  régulariser  d'une  façon  satisfaisante  la  situa- 
tion du  personnel  (voir  procès-verbaux  n~  iSg  et  1 66). 
.  La  proposition  sera  transmise  à  l'Administration  générale  des  Walk 

Ràppobt  h"*  408,  s  1.  —  Les  prévisions  budgétaires  pour  igio  sont 
approuvées,  sauf  modifications  de  forme  résultant  de  l'adoption  des 
mesures  qui  précèdent^ 

Ràppobt  n"*  408,  S  A.  Receltes  des  entrées  aux  monuments  arabes.  —  Le 
Comité  enregistre  avec  plaisir  l'accroissement  de  ces  recettes* 

Pakhry  pacha  regrette  que  le  produit  de  ces  entrées  soit  acquis  i 
l'Administration  générale  des  Wakfs,  au  lieu  de  constituer  pour  le  Comité 
un  supplément  de  ressources  ainsi  qu'il  est  pratiqué  au  Service  des  Antiquités 
pour  les  recettes  des  entrées  aux  monuments  égyptiens. 

Le  Président  croit  que  ces  recettes  pourraient  être  attribuées  au  Comité 
à  la  condition  qu'il  assume  d'autre  part  la  charge  des  salaires  des  préposés 
à  la  garde  des  monuments. 

La  question  sera  étudiée  par  l'Architecte  en  chef  et  un  rapport  sen 
présenté  au  Comité. 

m 

Naguib  pacha  rappelle  qu'à  différentes  reprises  la  restauration  de  la 
mosquée  Amr  a  été  l'objet  des  préoccupations  du  Comité ,  mais  que  jusqu'à 
présent  ses  bonnes  intentions  ne  sont  pas  entrées  dans  la  voie  des  réalisa- 
tions pratiques.  11  *engage  instamment  le  Comité  à  étudier  les  moyeos 
efficaces  d'exécuter  ce  projet  d'un  intérêt  si  éminent,  au  double  point  de 
vue  religieux  et  historique. 

Le  Comité  se  déclare  unanimement  d'accord  avec  Naguib  pacha  pour 
rechercher  une  solution  satisfaisante  des  difficultés  financières  qui  seules 
ont  motivé  l'ajournement  d'une  telle  entreprise. 

En  effet ,  à  la  suite  de  divers  travaux  de  déblayement  exécutes  en  vue  de 
découvrir  les  vestiges  des  anciennes  constructions  un  devis  de  L.  E.  s&ooo 
avait  été  dressé  pour  la  restauration  complète  du  monument. 

Le  Comité ,  avec  ses  moyens  pécuniaires  limités ,  ne  pouvant  subvenir  à 
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celle  dépense ,  le  devis  a  été  soumis  à  l'Administration  générale  des  Wakfs , 
afin  d'en  obtenir  les  crédits  nécessaires.  Mais  cette  administration  a  fait 
savoir  au  Comité,  par  lettre  du  1 1  août  dernier,  que  ses  ressources  finan- 
cières actuelles  ne  lui  permettent  pas  de  disposer  de  la  somme  requise. 

Naguib  pacha  reconnaît  que,  dans  ces  circonstances,  il  ne  semble  y 
avoir  d'issue  que  par  Taide  de  Tinitiative  privée  et  il  suggère  Tidée  d'ouvrir 
une  souscription  publique. 

La  mosquée  Amr,  à  cause  de  l'antiquité  de  son  origine,  est  un  des 
sanctuaires  les  plus  célèbres  de  l'Islam;  elle  est  la  première  mosquée  qui 
ait  été  édifiée  en  Egypte;  quatre-vingts  d'entre  les  compagnons  du  Prophète 
assistèrent  à  l'érection  de  ce  temple  et  à  l'établissement  de  sa  kiblah,  en 
l'an  â  1  de  l'hégire. 

Bien  qu'elle  ait  subi  de  notables  modifications  intérieures  et  qu'elle  soit 
réduite  par  les  vicissitudes  des  temps  à  un  grand  étal  de  délabrement, 
cette  mosquée  reste  toujours  en  haute  vénération  et  chaque  année  encore, 
elle  est  visitée  par  la  foule  des  fidèles  en  de  solennelles  et  imposantes  céré- 
monies religieuses. 

Il  y  a  donc  tout  lieu  d'espérer  qu'en  faisant  appel  aux  sentiments  de  piété 
et  de  générosité  de  la  classe  aisée  de  la  population  musulmane,  celle-ci 
tiendra  à  honneur  de  coopérer  à  l'œuvre  méritoire  de  la  restauration  de  la 
mosquée  Amr. 

Le  Comité,  partageant  entièrement  les  vues  de  Naguib  pacha,  émet  le 
vœu  que  cette  souscription  soit  placée  sous  le  haut  patronage  du  Souverain. 
En  conséquence,  il  charge  son  Président  de  vouloir  bien  présenter  cette 
respectueuse  requête  à  l'agrément  de  S.  A.  le  Khédive. 

IV 

A  l'occasion  de  la  distribution  aux  membres  du  Comité  du  â5*  bulletin 
de  Tannée  1908,  Boinet  pacha  fait  remarquer  que  la  table  des  matières 
omet  la  mention  des  très  intéressantes  études  de  monuments  que  {lerz  bey 
ajoute  à  ce  bulletin  annuel.  Il  semble  indispensable  qu'une  référence  en 
soit  gardée.  D'autre  part,  il  est  désirable  que  le  bulletin  reproduise  la  liste 
complète  des  monuments  de  l'Art  arabe  qui  sont  classés  par  le  Comité.  A 
cet  effet,  il  y  a  lieu  de  reviser  et  mettre  à  jour  la  liste  qui  a  été  publiée 
dans  le  bulletin  de  1890  et  190 3. 
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V 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Service  des  Antiquités  de  TEgypte  : 

Catalogue  général  des  Antiquiiéê  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n"^  3&ooi- 
3&06/1,  Stèles  du  nouvel  empire,  par  M.  Pierre  Lacau,  t.  I,  fasc.  i. 

Victoria  and  Albert  Muséum,  South  Kensington  : 

Guide. 

Plans  showing  schéma  oj  arrangement  of  the  collections. 

Institut  français  d'archéologie  orientale  du  Caire  : 

Mémoires  publiés  par  les  membres  de  l' Institut  français  d^archéologie  orimtét 
du  Caire,  t.  XXII,  Foutouh  al  Baiinasa,  par  M.  Emile  Galtier. 
Bulletin,  t.  VI,  fasc.  i. 
Note  sur  une  homélie  de  Schenouti,  par  M.  Emile  Galtier. 

Institut  égyptien  : 
Bulletin,  5*  série,  t.  II,  fasc.  11,  1908. 

Archivos  Bibliotecas  y  Museos  : 

Revista,  année  XII,  mars  et  avril  1 909. 
Revista,  année  XIII,  janvier  et  février  1909. 

Associacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa  : 
Revista,  janvier-avril  1909,  année  XIII,  n"  58,  vol.  VI. 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 

Bulletins  et  Mémoires,  7'  série,  t.  VIII,  publication  trimestrielle. 
Bulletin,  9*  trimestre  1909. 

Republica  oriental  del  Uruguay  : 
Annario  Estadishco,  t.  L 

Archaeological  Survey  of  India  : 

Annual  progress  Report  for  tlie  year  igoS^igog. 

Annual  progress  Report  of  the  Frontier  Circle,for  iQoS^tgog. 
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Report ofthe  Superintmdeni of  Burma, for  ike year  ending  3î*'  March  igog, 
Annual  progrès»  Report  of  the  Assistant  archœological  Superinlendent  for 
Epigraphy,  Southern  Circle,  for  the  year  tgoS^tgog. 

Universîty  of  Liverpooi  : 
Atmals  of  Arehœology  and  Antliropology,  vol.  Il,  n*  9 ,  June  1909. 

K.  K.  Zenirai-Kommission  fur  Erforschung  und  Erhaltung  der  Kunst- 
und  Historischen  Denkmale  : 

MiUeilungen ,  Band  VIII,  n""  9  et  3,  Februar-Mârz  1909. 

Smithsonian  Institution  : 

Annual  Report  of  igoj. 

Report  of  the  Progress  and  Condition  of  tlie  U.  S.  National  Muséum  for  the 
year  ending  3o^  June  igo8. 

Gomisiunii  Monumentelor  istorice  : 
Buletinul,  annui  I,  n""  1,  a ,  3  et  /i. 

La  séance  est  levée  à  6  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  A.  Bo»BT.  Signé  M.  Mahbr. 

Les  Membres, 

Signé  Y.  Artin,  0.  dk  Moul. 
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405»  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n*  169.) 


Le  Caire,  le  ta  juio  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiifBT  pacha, 
Sabbb  Sabbi  pacha  ; 
Ali  Bàhgat  bey, 
M.  Hbbz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Mosquée  Serghalniach  (  jàbrife^),  k  el-Khodeiri  (n*  918  du  pian  tirand  bey); 
9*  Sebll-kouttâb  du  sullan  Moustafa  (^^Uaaa),  k  el-Sayeda  Zeinab  (n*  99e  do 

plan); 
3"  Mosquée  de  Kàdi  Abd  el-Bâsset  {\amU\  <Xia  ^UJt),  k  el-KhOTonfich  (n*  60  do 

plan); 
&*  BAb  el-Fetouh  (^y^ill  ^\f); 
5*  Musée  arabe; 

6*  Lampes  pour  rédairag3  de  la  mosquée  Kidjmâs  eMshiki  ; 
7'  Personnd. 

1^    MOSQUÉE  SBBGHATMACH. 

Le  Ministère  de  Tlnstruction  publique  ayant  créé  un  cours  da  soir  dans 
le  koullâb  de  la  mosquée  Serghatmach ,  le  gardien  de  la  mosquée  a  signalé 
au  Service  que  la  surveillance  de  Tintérieur  de  cet  édifice  était  par  ce  fait 
rendue  très  difficile. 

En  effet,  pendant  les  cours,  la  porte  principale  doit  être  laissée  ouverte 
pour  donner  accès  au  kouttâb  et  les  portes  intérieures  ne  sont  pas  suffisam- 
ment solides  pour  mettre  le  monument  à  Tabri  de  déprédations. 

En  vue  de  remédier  à  ces  inconvénients,  la  consolidation  des  portes 
intérieures  a  été  décidée  et  un  devis  de  L.  E.  10  préparé. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  et  adjuge  le  travail  au  menuisier 
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Goum^a  Touni  avec  i  s  o/o  de  rabais.  L'offre  la  plus  basse  de  Mahmoud 
Mohamed  avec  1 6  o/o  de  rabais  est  écartée ,  attendu  que  cet  entrepreneur 
n'est  pas  menuisier  de  profession. 

Gomme  cette  dépense,  nécessaire  d'ailleurs  au  monument,  est  occa* 
sionnée  d'urgence  par  le  fait  du  kouttàb,  le  Ministère  de  l'Instruction 
publique  sera  prié  d'y  contribuer  pour  la  moitié. 

S^    SBBÎL-KOUTTÂB  DU  SULTAN  MOUSTAFA. 

La  Section  technique  n'est  pas  favorable  à  la  proposition  du  Ministère 
de  l'Instruction  publique  de  faire  construire  une  chambre  au-dessus 
du  portail  de  ce  monument  pour  servir  de  classe  supplémentaire  (lettre 
du  i3  mai  1909). 

3®    MOSQUÉE  DE  KADI  ABD  EL-BÂSSET. 

La  Section  technique  s'est  rendue  à  la  mosquée  de  Kâdi  Abd  el-Bàsset 
pour  examiner  les  travaux  en  cours. 

Il  a  été  constaté  que  les  murs  extérieurs  descendent  à  a  mètres  au-dessous 
du  niveau  actuel  du  sol  de  la  rue  et  que  les  fenêtres  dont  la  partie  supé- 
rieure des  grillages  reste  seulement  visible  ont  été  murées  dans  leur  section 
inférieure;  le  sebil  situé  à  l'angle  de  la  mosquée  a  aussi  subi  du  fait  de 
l'exhaussement  du  sol  d'importantes  transformations  et  il  sera  difficile  de 
retrouver  ses  anciennes  traces  pour  lui  rendre  sa  disposition  primitive. 

Le  déblayement  de  la  porte  principale  et  la  création  de  quelques  marches 
en  contre-bas  ont  été  déjà  étudiés  par  le  Service  (voir  rapports  n*  877 
et  396)  et  le  projet  en  a  été  soumis  au  Tanzim  pour  approbation.  Néan- 
moins, ce  projet  en  lui-même  est  insuffisant;  il  faudra  aménager  tout  le 
long  de  la  façade  une  tranchée  couloir  d'au  moins  70  centimètres  de  large 
garantie  par  un  parapet  ou  une  grille;  une  autorisation  dans  ce  sens  sera 
demandée  au  Service  de  la  Voirie. 


o         * 


BAB  EL-FETOUH. 


En  réponse  à  la  communication  du  6*  paragraphe  du  396*  rapport  relatif 
au  déblayement  du  terrain  vague  compris  entre  le  massif  des  anciennes 
fortifications  et  l'immeuble  wakf  Émir  Kebir,  avec  établissement  d'un 
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espace  libre  de  s  mètres  séparé  par  une  dAtore  parallèle  aa  mur  (Tencebte, 
rAdminisiratioD  générale  des  Wakfs  informe  le  Comilé  <pi*dle  a  préparé 
à  cet  effet  un  devis  et  le  prie  d*affecter  la  somme  de  L.  E.  1 1  o  pour  Eure 
face  à  la  dépense. 

La  Section  technique  regrette  que  le  Comité  ne  poisse  disposer  poar  k 
moment  de  la  somme  exigée.  L  exécution  de  ce  déblayement  attendra  aioâ 
des  circonstances  plus  propices. 

5®    MD8BK  ARABE. 

Il  est  proposé  d  accueillir  favorablement  la  demande  en  date  du  a  juin, 
appuyée  par  l'Architecte  en  chef,  du  menuisier  Mohamed  Sayour  tendant 
à  obtenir  un  acompte  à  valoir  sur  le  montant  des  travaux  qui  lui  sont  con- 
fiés au  Musée  (voir  rapport  n*  399). 

Gomme  les  travaux  qui  sont  déjà  exécutés  dépassent  L.  E.  1 5  en  valeur, 
un  acompte  de  L.  E.  j  5  sera  versé  h  cet  entrepreneur  à  titre  exceptionod, 
le  contrat  de  lentreprise  stipulant  le  règlement  intégral  des  ouvrages  à 
leur  achèvement. 

6^    LAMPES  POUR  L'ECLAIRAGE  DE  LA  MOSQUEE  KIDJmAs  EL-ISHÂKL 

En  suite  de  la  décision  prise  dans  la  168*  séance  du  Comité,  rArchitecte 
en  chef  examine  avec  documents  à  l'appui  la  question  des  lampes  d'éclairage 
de  la  mosquée  Kidjmfts. 

Après  échange  de  vues,  il  est  décidé  de  s'en  tenir  au  crédit  de  L.  E.  70 
primitivement  demandé  k  l'Administration  générale  des  WaLfs  et  de  faire 
une  commande  sur  dessins  confectionnés  h  cet  effet,  comprenant  :  une 
lampe  richement  émailiée,  d'autres  lampes  plus  simples  et  une  série  de 
mêmes  lampes  sans  aucun  émail,  le  tout  en  verre  suivant  modèle. 

Le  Service  engagera  avec  le  fabricant  des  pouipariers  h  cet  effet. 

7*^    PERSONNEL. 

La  Section  technique  propose,  sur  la  recommandation  de  l'Architecte  en 
chef,  d'autoriser  les  congés  suivants,  sous  réserve  des  dispositions  régle- 
mentaires : 

Mahmoud  Ahmed  effendi,  deux  mois  à  passer  en  Egypte. 
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Mohamed  Nftfe^  eflfendi ,  deux  mois  à  passer  à  l'étranger. 
Youssef  Ahmed  effendî ,  un  mois  et  deux  tiers  à  passer  en  Egypte. 
Mahmoud  Âkkouch  effendî,  un  mois  et  demi  à  passer  en  Egypte. 
M.  M.-B.  Kyritzi,  un  mois  et  demi  à  passer  en  Egypte. 
Ahmed  Zaki  effendi,  un  mois  et  demi  à  passer  en  Egypte. 
Hâmed  Hamdi  effendi,  un  mois  et  demi  à  passer  en  Egypte. 

Le  Service  veillera  à  ce  que  l'absence  des  employés  en  congé  ne  cause 
aucune  perturbation  dans  les  affaires. 

Signé  A.  BoiNBT,  S.  Sabri,  A.  Bahgat,  M.  Hbrz. 


—  108  — 


406»  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  prooèB-verbai  n*  169.) 


Le  Caire,  le  3o  juin  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiNBT  pacha , 

A.  Pàtrigolo,  en  remplacement  de  Herz  bey. 


SOMMAIRE  : 

1*  Maison  attenante  au  sebtl  wakf  Beibars  d-Gachankir  (jmAÏÂ  u^^^^aj),  à  Ikrb 

el-Asfar  (Gamâlieli); 
tk*  Mosquée  Cheikhon  {yÊt\m)  sud,  k  el-Saltt>a  (u*  iSa  du  plan  Grand  bey); 
3*  Sebtl  Ali  bey  el-Domiàti  (^LtOJI  J^  Jja),  n'  19,  à  hAret  d-Sayeda  Fatmah 

el-Nabaouieh  el-Saghi]*a  (Darb  Sa'Adah); 
&*  Mak'ad  de  Tëmir  MAmAï  (<^'^U),  à  chAra  Beit  el-KAdi  (entre  les  n**  a8  et  «3  do 

plan); 
5*  Tekiet  el-SolimAnieh  (juiL^JuJI),  à  ei-Serouguieh  (près  du  n*  199  du  plan); 
6*  Deir  el-Ahmar  (^^^1  «i^*^!)*  couvent  copte  à  SohAg; 
7*  Minbar  d^une  mosquée  ancienne,  à  Farchout  (Haute-Egypte); 
8*  Personnel. 

1®    MAISON  ATTENANTE  AU  SEbSl  WAKF  BEIBARS  BL-GAGHANEiR. 

En  réponse  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  5*  paragraphe  an 
3 8 A'  rapport  relatif  au  maintien  à  l'alignement  actuel  de  la  rue  BAb  el- 
Nasr  de  la  façade  de  la  maison  attenante  au  sebil  wakf  Beibars,  avec  faculté 
pour  son  propriétaire  de  continuer  à  jouir  d*un  droit  de  rekaub  sur  la  voAle 
de  la  porte  de  quartier  de  hAret  Darb  ei-Asfar,  le  Ministère  des  Travaux 
publics,  par  sa  lettre  n"  35â9  B.  Q.  du  i/i  juin,  ne  croit  pas  devoir  donner 
suite  aux  propositions  du  Comité ,  ni  autoriser  des  réparations  quelconques 
h  la  façade  de  la  maison  en  question,  vu  sa  situation  actuelle  hors  de 
l'alignement. 
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Le  Ministère  ajoute  que  Tétai  de  la  construction  dont  il  s*agit  ne  justifie 
pas  à  son  égard  des  mesures  d'exception. 

La  Section  technique  est  d'avis  que  le  Service  du  Comité  examine  les 
conséquences  que  pourrait  entraîner  ce  refus  du  Tanzim ,  pour  décider  s'il 
y  a  lieu  d'insister  sur  les  propositions  du  38/i*  rapport. 

â®    MOSQUEE  CHEIKHOU  SUD. 

En  réponse  à  la  communication  du  3*  paragraphe  du  16  5*  procès-verbal 
relatif  aux  travaux  en  exécution  par  son  bureau  technique  dans  le  sahn  de 
hi  mosquée  Gheikhou  sud,  sans  l'avis  préalable  du  Comité,  l'Administration 
générale  des  Wakfs  informe  le  Service,  par  sa  lettre  du  i/î  avril  dernier, 
que  les  travaux  en  question  ont  pour  objet  la  réparation  des  latrines  et  le 
remplacement  du  bassin  d'ablutions  actuel  par  un  autre  à  robinets  suivant 
les  prescriptions  en  vigueur,  prescriptions  qui  ne  sont  pas  subordonnées  à 
l'avis  du  Comité. 

Dès  la  réception  de  cette  réponse,  Herz  bey  a  procédé  sur  place  à  un 
examen  détaillé  dont  les  résultats  sont  exposés  dans  le  rapport  ci-après  : 

^  Les  travaux  entrepris  par  le  Bureau  technique  des  Wakfs  ont  pour  but 
une  installation  en  vue  des  ablutions.  Ils  prévoient  la  pose  de  quelques 
robinets  à  cAté  de  la  porte  du  sahn  et  la  construction  d'un  réservoir  h 
robinet  au  milieu  du  sahn. 

(c  il  y  a  lieu  d'observer  avant  tout  que  l'édifice  n'est  pas  une  mosquée 
proprement  dite  mais  une  tekieh  de  derviches.  La  mosquée  construite  par 
le  même  émir  Gheikhou  se- trouve  en  face.  Le  local  de  la  tekieh  affecté  à  la 
prière  consiste  en  un  seul  liouftn  ;  il  est  destiné  aux  derviches  et  non  pas 
au  grand  public.  Un  simple  éoup  d'œil  sur  le  plan  démontre  le  bien -fondé 
de  cette  assertion. 

(t  Ainsi,  pour  un  étranger  à  la  tekieh  ayant  déjà  fait  ses  ablutions,  l'accès 
il  l'oratoire  est  facile;  il  n'a  qu'à  passer  par  le  corridor  qui  mène  de  la 
porte  d'entrée  au  sahn.  Mais,  celui  qui  voudrait  d'abord  faire  ses  ablutions , 
doit  se  rendre  à  la  cour  située  à  l'angle  sud -ouest  de  l'édifice,  qui  ne  ren- 
ferme que  des  latrines,  et  à  cet  effet,  il  sera  obligé  de  traverser  les  corridors 
formés  par  les  locaux  habités  par  les  derviches.  Cette  disposition  est 
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contraire  aux  usages  établis  qui  veulent  que  la  cour  d^abiutions  ait  ooe 
entrée  indépendante  du  cAté  de  la  rue. 

^  Même  pour  les  derviches ,  il  y  aurait  lieu  de  leur  faciliter  le  passage 
de  la  meida  à  l'oratoire,  sans  grand  détour,  en  rétablissant  le  passage 
actuellement  condamné  vers  Tangle  nord-est  du  sahn.  Aux  abords  de  ce 
passage,  on  pourrait  a  la  rigueur  installer  quelques  robinets,  au  lieu  de 
les  placer  à  l'extrémité  occidentale  du  sahn ,  comme  cela  a  été  projeté  pr 
le  Bureau  technique  des  Wakfs.  n 

La  Section  technique  approuve  le  rapport  de  Herz  bey  et  propose  de  le 
soumettre  à  TAdministration  générale  des  Wakfs  avec  prière  de  Tadopter. 

S""    SBBÎL  ALI  BEY  BL-DOMIÂTI. 

Par  sa  communication  en  date  du  8  juin  i9a9,  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  fait  savoir  au  Comité  que  la  gérance  du  sebil-kouttAb  wak{ 
Ali  bey  el-Domiftti  lui  a  été  dévolue  et  qu'elle  a  pris  consignation  de  Tédifice. 
Toutefois,  faute  de  documents  justificatifs,  le  Contentieux  n'a  pas  été  d'avis 
de  demander  compte  à  l'ancienne  gérante,  la  dame  Om  Chafik ,  des  détour- 
nements qui  ont  été  constatés  (voir  rapport  n"*  3oo,  S  i&). 

La  Section  technique  prend  note  de  cette  communication. 

li^  mak'ad  de  l*i^mir  ukmku 

Le  Comité  n'ayant  pas  été  d'avis  de  permettre  la  mise  en  état  du  kouttâb 
el-Khaoufts,  sis  au-dessus  du  portail  de  la  mosquée  Kalaoun,  le  Ministère 
de  l'Instruction  publique  propose,  par  sa  lettre  n"*  1167  du  s  s  juin  1909, 
d'installer  les  élèves  dudit  koutlftb  au  mak  ad  de  l'émir  Màmftî,  en  attendant 
leur  transfert  définitif  au  koultftb  Khosro  pacha  dont  l'aménagement  a  été 
décidé.  Si  cette  proposition  était  acceptée  par  le  Comité,  une  partie  de  la 
bfttisse  du  mak^ad  serait  affectée  h  l'établissement  de  latrines  et  annexes  s'y 
rattachant. 

La  Section  technique  regrette  de  ne  pouvoir  examiner  la  proposition  du 
Ministère,  le  makW  de  l'émir  Mftmàî  étant,  de  la  part  du  Comit^^,  l'objet 
d'une  étude  pour  une  autre  destination. 
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5®    TEKIET  EL-SOLIMÂNIEH. 

Répondant  h  la  communication  du  Service  tendant  à  la  suspension  des 
travaux  exécutés  h  la  tekiet  el-Solimânieh ,  l'Administration  générale  des 
Wakfs ,  par  sa  lettre  du  a  9  juin ,  s'enquiert  des  parties  de  ledifice  intéressant 
le  Comité,  pour  les  exclure  de  1  entreprise  en  cours. 

La  Section  technique  propose  de  recommander  à  TAdministration  géné- 
rale des  Wakfs  de  respecter  les  façades  extérieures  et  intérieures  ainsi  que 
les  portiques.  Quant  aux  autres  parties  de  l'édifice ,  l'Administration  générale 
des  Wakfs  peut  y  faire  exécuter  tous  travaux  à  sa  convenance. 

6""    DBIR  SL-AHMAR. 

Par  sa  lettre  du  a 3  juin,  l'ingénieur  Mahmoud  Ahmed  effendi,  délégué 
à  la  direction  des  travaux  de  Deir  el-Ahmar,  informe  l'Architecte  en  chef 
qu'à  son  avis  les  réparations  étant  terminées,  il  y  aurait  lieu  de  consigner 
les  locaux  réparés  à  qui  de  droit,  en  due  forme,  afin  d'en  assurer  la  conser- 
vation et  prévenir  toute  détérioration  dans  l'avenir.  Il  est  décidé  que 
l'Architecte  en  chef  ira  sur  place  pour  faire  un  examen  de  la  situation.  Si 
les  travaux  sont  reconnus  achevés,  les  locaux  seront  consignés  en  présence 
d'un  délégué  du  Patriarcat  à  la  personne  que  ce  dernier  désignera.  En 
même  temps ,  le  consignataire  sera  tenu  de  signer  un  engagement  dans 
des  termes  qui  le  rendent  rigoureusement  responsable  si  des  dégâts  venaient 
à  être  constatés. 

7^    MINBAR  D'UNE  MOSQUEE  ANCIENNE ,  A  FARCHOUT. 

L'ingénieur  du  Service,  Mahmoud  effendi,  signale  au  Service  l'existence 
à  Farchout  (Haute-Egypte)  d'une  vieille  mosquée  renfermant  un  minbar 
très  intéressant  dont  le  travail  rappelle  celui  du  minbar  de  la  mosquée 
el-Emari,  à  Kouss.  Plusieurs  de  ses  panneaux  manquent,  ce  qui  fait  qu'on 
ne  découvre  aucune  trace  de  date.  Néanmoins,  au  dos  du  siège  du  prédi- 
cateur, on  lit  : 

Bismiilah.  Scuipsit  le  pauvre  esclave  en  Dieu  le  Très- Haut  Yacoub  ibn  Baraka t 
ei-Haoui. 


—  «2  — 

La  Section  technique  propose  (l*écrire  à  la  Délégation  des  Wakfs  de  b 
localité,  pour  lui  demander  s'il  y  a  possibilité  de  transporter  ce  minbar 
au  Caire  pour  réparation. 

8"*    PERSONNEL. 

L'Administration  générale  des  Wakfs,  par  sa  lettre  du  a 8  juin,  iail 
savoir  que  son  (conseil  supérieur  n'a  pas  été  d'avis  d'inscrire  dans  le  cadre 
de  son  personnel  les  quatre  agents  actuellement  payés  sur  rallocatioD 
annuelle  du  Ministère  des  Travaux  publics,  pour  la  raison  que  ces  ageots 
relèvent  de  ce  Ministère  (voir  procès-verbal  n*  159).  ' 

Même  réponse  pour  une  proposition  analogue  formulée  par  le  Service 
en  faveur  de  l'écrivain  du  Musée  arabe  Mohamed  Khalil. 

Tout  en  prenant  note  de  cette  réponse ,  la  Section  technique  est  d'avis 
de  soumettre  la  question  au  Comité ,  dans  sa  première  séance  de  rentrée. 

Signé  A.  BoiHBT,  A.  Patucolo. 
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407"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  169.) 


Le  Caire,  le  96  juillet  190g. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiNBT  pacha, 

A.  Patrigolo,  en  remplacement  de  Herz  bey. 

SOMMAIRE  ; 

1*  Mosquée  el-Mo'eini  ((^uum),  à  Damiette; 

s*  Mosquée  du  sultan  Cha'bin  (^1«jim*),  à  d-Tabbâiieh  (n*  laS  du  plan  Grand  bey); 

3*  Sebtl  Abd  d-Rahman  Kalkhoda  {\ô^^  çj^\  OsAfi),  à  Arab  ei-Yassâr; 

&*  Maison  wakf  Radouân  ïyey  (d^  {j}y^))f  ^  el-Kheyaroieh  (n*  8  du  plan); 

$*  Mosquée  el-Z&her  Beibars  (^jMj^y5lIâ)l),  à  el-Nahassyn  (n'  37  du  plan);    > 

6*  Mosquée  d* Ahmed  ibn  Touloun  {{jj\^  (^  ^^)f  ^  Vi^ïài  d-Kabch  (n'  aao  du 

plan); 
7*  Mur  de  la  ville; 
8*  Publications  du  Comité. 

1®    MOSQUEE  EL-M0*£INI. 

Par  sa  lettre  du  i  s  juillet  courant,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
retourne  au  Service  le  devis  de  L.  E.  900  qui  lui  avait  été  communiqué, 
conformément  au  889*  rapport,  en  faisant  observer  que  les  travaux  qui  en 
font  l'objet  peuvent  être  divisés  en  deux  catégories  :  i"^  travaux  concernant 
les  parties  classées  de  la  mosquée  et  comme  tels  devant  être  exécutés  par 
le  Comité,  sur  ses  propres  ressources;  3^  travaux  affectant  le  reste  de 
l'édifice  et  incombant  au  budget  des  Wakfs. 

En  conséquence,  l'Administration  générale  refuse  de  donner  suite  au 
mandat  de  payement  de  L.  E.  1 9,901  mill.,  montant  de  la  dépense  pour 
étais  posés  au  minaret  en  avril  dernier. 

8 


—  in  — 

L*Arcbitecle  en  chef  ajoute  que  le  3  courant,  sur  dépêche  envoyée  dr 
Mansourab  par  M.  l'Ingcnieur  en  chef  des  Wakfs  signalant  Tétai  précaire 
des  étais  susmentionnés,  deui  agents  du  Service  se  sont  reodus  sur  ies 
lieux  et,  après  examen,  ils  proposent  d'urgence  les  mesures  suivantes: 

i*  Epuisement  des  eaux  d'infiltration  et  enlèvement  des  masses  de  terre 
qui  ont  envahi  les  fondements  du  minaret,  après  étayage  des  murs  do 
souterrain. 

3*  Réparation  des  murs  du  souterrain  susdit  en  maçonnerie  de  talaUts 
et  mortier  de  ciment  :  les  maçonneries  non  atteintes  par  Thumidité  seraieot 
traitées  au  homra. 

3"^  Renforcement  des  étais  par  l'emploi  de  bois  plus  longs  et  l'adoptioo 
d'un  assemblage  plus  rationnel. 

En  regrettant  la  décision  prise  par  l'Administration  générale  des  Wak&, 
la  Section  technique  rappelle  que  jusqu'ici,  le  Comité  a  toujours  fait 
exécuter  les  réparations  des  monuments  des  provinces  grAce  aux  allocalioDs 
spéciales  qui  lui  étaient  fournies  en  dehors  de  son  budget  ab8ori>é  parb 
exigences  nombreuses  et  toujours  croissantes  des  monuments  du  (laire. 
C'est  de  cette  façon  que  le  Comité  a  pu  mettre  en  état  les  monumeDls  de 
Mehallab  el-Kobra,  iMansourah,  Fayoum,  etc. 

Elle  prie  en  conséquence  TAdministralion  générale  des  Wakfs  de  vouloir 
bien  persévérer  dans  l'allocation  de  crédits  spéciaux,  pour  la  mise  en  état 
des  monuments  de  la  province. 

vl"*  nosqui^k  du  sultan  cha'bân. 

A  la  suite  d'une  demande  du  Service,  le  Ministère  des  Travaux  publics, 
par  sa  lettre  du  7  octobre  1908,  approuve  le  projet  de  fermeture  à  l'aide 
d'une  grille  en  fer  de  l'espace  compris  devant  le  bassin  sis  à  l'ouest  de 
l'entrée  principale  et  formant  un  angle  rentrant  sur  la  façade  de  la  mosquée 
Cha*bân  donnant  sur  la  ruelle  hAret  el-KAchef. 

Toutefois,  cette  modification  de  l'alignement  de  la  ruelle  ferait  entrer 
dans  le  domaine  de  la  mosquée  une  superficie  de  terrain  de  5  m.  q.  98  e( 
le  Ministère  voudrait  savoir  si  le  Comité  est  disposé  d'en  payer  le  prix. 
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Considérant  Tœuvre  de  salubrité  publique  que  le  Comité  poursuit  en 
isolant  de  la  voie  publique  un  coin  abandonné  servant  de  réceptacle  d'im- 
mondices, la  Section  technique  propose  de  prier  le  Ministère  des  Travaux 
publics  de  faire  abandon  gratuit  de  la  parcelle  dont  il  s  agit. 

3^    SBBtL  ABD  BL-RAHMAN  KATKHODA. 

L'Administration  générale  des  Wakfs,  par  sa  lettre  n**  3&08  du  1 3  juillet 
courant,  informe  le  Service  que  ce  sebtl,  sis  à  Arab  el-Yassâr,  est  loué  à  un 
forgeron.  Il  comporte  deux  portails  reliés  par  une  colonne  en  marbre 
engagée  dans  la  maçonnerie.  A  la  suite  d'affaissements  survenus  aux  deux 
portails,  la  colonne  précitée  qui  leur  sert  de  soutien  s'est  inclinée. 

Pour  prévenir  un  accident,  le  sebtl  a  été  évacué  et  le  Comité  est  prié  de 
donner  son  avis  en  ce  qui  le  concerne,  avant  que  des  réparations  y  soient 
ordonnées,  car  on  remarque  des  sculptures  sur  pierre  h  la  façade  et  un 
ensemble  de  dômes  formant  couverture. 

L'Architecte  en  chef  observe  que  l'édifice  en  question  est  identique  à  un 
autre  du  même  nom  sis  à  el-HattAba  et  pour  lequel  le  Service  a  préparé 
un  devis  de  mise  en  état. 

Dans  ces  conditions,  il  y  a  lieu  de  se  désintéresser  du  sebtl  en  question 
et  prier  néanmoins  l'Administration  générale  des  Wakfs  de  respecter  le  plan 
primitif  de  l'édifice  lorsqu'elle  y  fera  exécuter  des  travaux. 

Une  vue  photographique  sera  prise  pour  les  archives  avant  le  commen- 
cement desdits  travaux. 

6®    MAISON  WAKF  RADOUÂN  BBY. 

Parmi  les  bâtisses  de  l'immeuble  wakf  RadouAn  bey,  à  el-Kbeyamieh ,  se 
trouvent  deux  magasins  loués  au  sieur  Ali  el-Kandilgui  et  un  étage  supérieur 
habité  par  la  dame  Fattouma  bent  Hussein.  Dans  ces  magasins,  la  troisième 
Section  des  Wakfs  a  relevé  des  défectuosités  qui  constituent  un  danger 
pour  les  locataires  et  elle  a  chargé  un  entrepreneur  d'y  poser  des  étais. 

Gomme  dans  les  locaux  en  question,  il  existe  des  plafonds  et  des  fenêtres 
d'époque  ancienne,  l'Administration  générale  des  Wakfs  demande  lavis  du 
Comité  sur  les  mesures  h  prendre. 

8. 
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I^  Section  technique  invite  le  Service  à  préparer  uo  devis  somnaiR 
des  réparations  les  plus  urgentes ,  se  réservant  de  visiter  le  moDomeot  pour 
se  rendre  compte  sur  place  des  mesures  définitives  à  prendre. 

En  attendant,  le  Service  a  écrit  à  l'Administration  générale  pour  la  prier 
de  faire  évacuer  les  locaux  par  elle  loués,  dans  le  but  de  prévenir  des 
accidents  fAcbeux. 

5®    MOSQUEE  BL-ZÂHBR  BBIBARS. 

L'Arcbitecte  en  chef  a  examiné  cette  mosquée  signalée  par  le  Gourer- 
norat  en  raison  de  son  état  délabré.  Les  défectuosités  qu  on  y  remarque 
consistent  en  des  crevasses  causées  par  la  désagrégation  lente  et  progressite 
de  la  maçonnerie.  La  démolition  des  parties  atteintes  n'empécberait  pas 
des  dégradations  futures.  D'autre  part,  une  tentative  de  réparations  entraî- 
nerait des  frais  considérables. 

La  Section  technique  propose  de  se  désintéresser  de  la  mosquée  d- 
Zâher.  Une  vue  photographique  conservera  son  souvenir  dans  les  arcbim 
du  Comité. 

6®    MOSQUÉE  D'AHMBD  IBN  TOULOUN. 

La  Section  technique  n'enregistre  aucun  changement  dans  l'état  du  petit 
minaret  de  la  mosquée  d'Ibn  Touloun,  si  en  juger  par  les  observations  sor 
son  inclinaison  prises  en  juin  dernier. 

Néanmoins,  de  nouvelles  constatations  seront  faites  dans  trois  mois. 

7®    MUE  DE  LA  Vn.LE. 

Un  des  inspecteurs  des  monuments  ayant  surpris  le  sieur  Wahbah  eo 
train  de  construire  sur  le  mur  de  la  ville  à  el-Otouf ,  le  Service  s'est  adressé 
au  Ministère  des  Travaux  publics  pour  faire  examiner  si  cette  opération 
était  légale. 

L'affaire  a  été  communiquée  au  Ministère  des  Finances  dont  l'ingénieur, 
après  vérification  des  titres  de  propriété  du  sieur  Hussein ,  trouve  que  ce 
dernier  jouit  sur  le  mur  de  la  ville  d'un  rekoub  qui,  au  dire  des  cheikhs  do 
quartier,  remonte  h  une  cinquantaine  d'années.  Il  a  en  outre  été  constaté 
qu'en  cet  endroit  le  mur  est  l'objet  d'empiétements  par  les  propriétaires 
voisins. 
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Le  Ministère  des  Travaux  publics  transmet  ces  constatations  au  Comité, 
par  sa  lettre  n"  53 9/1  du  19  août  dernier,  et  demande  son  avis. 

Le  Contentieux  de  TAdministration  générale  des  Wakfs,  consulté  à  ce 
sujet,  a  émis  lavis  qu'aux  termes  de  Farticle  3  du  code  civil  indigène,  les 
empiétements  sur  les  fortifications  et  partant  sur  les  murs  d  enceinte  ne 
jouissent  pas  des  avantages  de  la  prescription. 

En  conséquence,  la  Section  technique  propose  de  prier  le  Ministère  des 
Travaux  publics  d'intenter  des  poursuites  à  tous  les  propriétaires  qui  se 
seraient  approprié  de  portions  de  l'ancien  mur  de  la  ville. 

8®    PUBLICATIONS  DU  COMITE. 

L'Ecole  royale  supérieure  technique  de  Danzig  (Allemagne),  par  sa  lettre 
du  1 7  juin  dernier,  demande  au  Comité  les  bulletins  qui  manquent  h  la 
collection  de  feu  professeur  Adier  dont  elle  a  acquis  la  bibliothèque. 

11  est  proposé  de  répondre  que  le  Comité  n'envoie  ses  bulletins  que 
contre  échange  de  publications  similaires. 

Signé  A.  BonfBT,  A.  Patricolo. 
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408*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  prooès-vertnd  n*  169.) 


Le  Caire,  le  aS  octobre  190g. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiNBT  pacha, 
SiBER  Sabri  pacha; 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Pi-évisions  budgéUire»  du  Comité  el  du  Mnnéi  arabe  pour  1910; 
a*  Emploi  complémeutaire  da  solde  des  ressources  budgétaires  de  1909  ; 
3*  Mosquée  el-Koubbeh,  à  Pont-de-Koubbeh; 
A*  Recettes  des  eotrées  aux  raoQuments. 

l"*    PREVISIONS  BUDGETAIRES  DU  COMITE  ET  DU  MUSEE  ARABE  POUR   igtO. 

A.  PROVISIONS  DES  RECETTES. 

L.E. 

I.  AllocatioD  de  TAdmiaislratiou  gëoérale  des  Wakfs 9198 

II.  Allocation  du  Ministère  dds  Travaux  publics  pour 

h  conservation  des  monuments  arabes  et  coptes 

et  pour  le  personnel L.  E.     5ooo 

Contribution  du  Patriarcat  copte aoo 

Total L.  E.     Saoo     Saoo 

III.  Prëlèveraent  pour  travaux  en  1910  sur  rallocation  spé- 

ciale du  Ministère  des  Travaux  publics,  pour  la  répa- 
ration de  Deir  el-Abiad  et  Deir  d-Ahmar,  couvents 
coptes  à  Sohâg,  et  la  contribution  du  Patriarcat  copte 
(L.  E.  &000  et  1000) 5&9 

A  reporter 1  &870 
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L.E. 

Report 1^870 

IV.  Allocation  du  Ministère  des  Travaux  publics  pour  expro- 

piiation  des  échoppes  des  abords  des  mosquées  Bar- 
kouk,  el-Nisser,  Kalaoun,  el-Ghouri  et  el-Mouayyed 
(voir  procès-verbal  n*  5 1  ) 5oo 

Total 1  SSyo 

V.  Musée   arabe  :  subvenliou  annuelle   du  Ministère  des 

Finances  et  produits  divers 3 1  go 


B.  PROVISIONS  DBS  DBPBN8B8. 

La  Section  technique  propose  les  affectations  des  prévisions  de  recettes 
susmentionnées,  comme  suit  : 


I.  —  ALLOCATION  DE  L'ADMINISTRATION  GÉNÉRALE  DES  WAKFS. 


A. TRAVAUX  A  CONTINUER. 

L,  E. 

1*  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  :  peinture  des  deux  plafonds 

neufs  (voir  rapport  n*  898,  S  1) &5o 

a'  Mosquée  Aksoukor  (1)  :  réparation  des  piliers  eu  pierre 

de  taille 3oo 

3*  Mosquée  du  sultan  Cha'bân  (1)  :  maçonnerie  dans  le  sahn; 

réparation  des  plafonds i5o 

h""  Mosquée  AlmÂs  (  1  )  :  travaux  de  consolidation  ;  nettoiement 

des  ornements  en  plâtre;  réparation  du  tombeau ySo 

5*  Mosquée  de  KAdi  Abd  el-BAsset  :  consolidation  et  dégage- 
ment         3oo 

6*  Mosquée  Kâubâî  ei-Rammah  :  consolidation 3  00 

B.  —  TRAVAUX  A  COMMENCER. 

7*  Palais  de  Témir  TÂz  :  consolidation  (voir  rapport  n*  388).  160 

8*  Sebtl  wakf  Keziâr  (  1  )  :  consolidation  (  voir  rapport  u*  38&  ) .  1 00 
9**  Tombeau  Mohamed  Agha  el-Habachi  (1)  :  réparation  (voir 

rapport  n*  33o) 60 

10*  Tombeau  d-KAmi  (1)  :  nettoiement  et  consolidation  (voir 

rapport  n*  339) 1  ao 

A  reporter 9690 
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Report 9690 

1 1*  Mosquée  el-Haibarieh  (1)  :  réparatioQ  des  vaataux  de  ia 

porte  priacipale  (voir  rapport  n*  890) 75 

la*  Mosquée  GAnibek  :  réparation  (voir  rapport  n'  387) 1 5o 

i3*  Mosquée  Taghri  Bardi,  à  el-Saltba  :  réparation  (voir  rap- 
port n*  160) 5oo 

1  &*  Mosquée  Aidoumar  ei-BahIaouAn  :  reeonslmction  du  som- 
met du  minaret  dans  Tenceinte  de  la  moaquée  d-Hikim 

(voir  rapport  n*  38&) t ao 

1 5*  Mosquée  Saria  el-Gabal  :  consotidalion sSo 

16*  Mosquée  el-Hâkem  :  d^fagement  intérieur  du  minaret 

nord  (voir  rapports  n*'  3oi  et  36i) 3oo 

1 7*  Mosquée  Mohamed  el-Nâsser,  à  la  Citaddie  :  réparations  et 

terrasses  (voir  rapport  n'  &09) 36o 

1 8'  Mosquée  GamAl  ei-Dyu  el-Ostadâr  :  réparation  de  ia  façade 
nord  et  reconstruction  du  liouÂn  nord  (voir  rapport 

n* 3i8, S  3) 5oo 

19*  Bâb  el-Fetouh  :  isolement  d'une  partie  de  la  porte  (voir 
rapporte  n*'  39&  et  &o5),  travail  à  exécuter  par  TAdmi- 
nisi  ration  générale  des  Wakfs  pour  compte  du  Comité. .        1 10 

G. DIVIKS. 

a)  Confection  de  lampes  pour  la  mosquée  Kidjmâs  d-khlki 

(voir  procès-verbal  n*  168  et  rapport  n*  &01) 70 

*)  Petits  ùavaux 384 

e)  Expropriations 5oo 

d)  Dépenses  diverses  : 

1*  Impressions LE.  aoo 

a*  Appointements  de  MM.  Kyritzi  et  Sayed  Kâssem. .   3 1  s 
3*  Honoraires  de  Ali  Babgat  bey  pour  traduction  en 

arabe  des  bulletins  du  Comité 60 

&*  Petits  frais 100 

5'  Frais  de  monture  et  de  déplacement 1  a8 

Total LE.  800       800 

D.  —  Personnel  (2) a3i9 

Total 9198 


Observations.  —  (1)  Ces  travaux  étaient  inscrits  au  budget  de  1909 
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mais  leur  mise  en  adjudication  avait  été  ajournée  jusqu'au  règlement 
complet  des  travaux  qui,  engagés  en  1908,  étaient  encore  en  cours  d'exé- 
cution au  commencement  de  Tannée  présente  et  devaient,  par  conséquent, 
être  payés  sur  les  ressources  de  1909. 

(2).  Les  augmentations  suivantes  sont  proposées  pour  1910  : 

i"*  Mahmoud  Ahmed  effendi  et  Farahat  Omar  effendi,  ingénieurs,  sont 
proposés  pour  être  promus  de  la  5'  classe  à  la  ti\  de  L.  E.  1 8-223 ,  avec  le 
minimum  de  la  classe,  L.  E.  1 8 ,  en  augmentation  de  L.  E.  3  sur  leur  trai- 
tement actuel.  Il  est  à  noter  que  la  promotion  de  Mahmoud  effendi  avait 
été  demandée  pour  1909  (voir  rapport  n^  390),  mais  elle  n'a  pas  été 
accordée  par  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

s**  Youssef  Ahmed  effendi  et  Mohamed  Nâfe*  effendi,  inspecteurs,  sont 
proposés  pour  la  5* classe,  de  L.  E.  1&-16,  avec  le  minimum  de  la  classe, 
L.  E.  1  & ,  en  augmentation  de  L.  E.  3  et  L.  E.  3  respectivement  sur  leurs 
traitements  actuels.  Etant  donné  le  zèle  déployé  par  les  deux  agents  sus- 
nommés dans  leurs  fonctions  d'inspecteurs  pour  réprimer  les  ahus  dont 
étaient  l'objet  les  billets  d'entrée  aux  monuments  et  considérant  l'accrois- 
sement considérable  de  recettes  qui  s'en  est  suivi,  la  Section  technique 
recommande  chaudement  ces  promotions  bien  méritées. 

3*"  Le  chef-maçon  Ahmed  Youssef,  actuellement  payé  L.  E.  9 ,  est  pro- 
posé pour  une  augmentation  de  L.  E.  1  par  mois,  augmentation  qui 
n'avait  pu  être  obtenue  pour  1909  de  TAdministration  générale  des  Wakfs. 

&"*  Par  suite  du  décès  du  second  chef-maçon  Ahmed  Atieh,  dont  le 
salaire  était  L.  Ë.  9 ,  il  sera  pourvu  à  son  emploi  par  la  nomination  d'un 
autre  titulaire,  avec  traitement  de  L.  E.  8  par  mois. 

5**  Le  poste  d'un  chatneur  à  L.  E.  3,5 00  mill.  par  mois  serait  supprimé 
et  remplacé  par  celui  d'un  chaouich  à  L.  E.  3. 

6**  Parmi  les  employés  provisoires,  Sayed  Kâssem  effendi  est  proposé 
pour  une  augmentation  de  L.  E.  3  par  mois. 


^  I 
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II.  —  ALUMSATIOIf  ARROILLI  OIDIRAIU  »l)  HIRUTB»  DB  TIATAUX  PimUGS. 

I*  Mosquée  du  suitaii  Hassan  : 

à)  RëpaFBtion  de  ia  madrassah  et-Hane- 
fiek  :  conttnualion  da  ebemin  de 
ronde  an  eM  est  de  ia  mosquée; 
déUayement  du  cAté  ouest . .  L.  E.  1 35o  ooo 

i)  Frais  de  dépiaceroent  des  conduites 
d*eau  et  du  gaz,  pour  permettre  la 
coDtinualion  du  chemin  de  ronde.      1&7  5i5 

e)  Peinture  d*nn  quart  de  Urâx  du  mau- 
solée (voir  rapport  n*  SSg) 170  000 

d)  Confeetioa  d^une  nouvelle  maksoura.       80  000 

e)  Versement  au  Mimstère  des  Travaux 

publics  à  valoir  sur  le  montant  de 
L.  E.  1076,038  mill.,  coât  de 
i*expropriation  du  lerraiu  au  sud 
de  la  mosquée,  affecté  par  le  projet 
ded<%agement(voirrapp.  n*38o).     5oo  000 

L.E.     Mill, 

Total LE.  99&7  5i5     s^kj  5i5 

9*  Porte  BâdestAu  :  expropriation  des  échoppes  ados- 
sées k  la  porte  en  vue  de  sa  consolidation  (voir  rap- 
port n*  &0&) 8a  5oo 

3*  Monuments  coptes  : 

a)  Églises Anba Chenouda et Abou-Seiga .  LE.  Sao 

b)  Impresrion  du  i**  fascicule  du  tome  1  de  Ton* 

vrilge  sur  les  monuments  coptes  de  la 
vallée  du  Nil  (voir  rapport  n*  &o3) 80 

Total LE.  600       600  000 

4*  Personnd 1827  600 

5*  Frais  divers 900  000 

6*  Réserve  pour  dépenses  imprévues ai  a  385 

Total Saoo  000 


ObservatioM.  —  La  prévision  de  dépenses  pour  le  personnel  accuse  une 
légère  diminution  sur  celle  de  1909,  par  suite  de  la  suppression  du 
poste  de  surveillant  de  travaux ,  occupé  par  M.  Gesaroni. 
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Les  augmentations  ci-après  sont  proposées  pour  1910: 

L.  E.  5  par  mois,  à  M.  Patrîcolo,  architecte-inspecteur,  pour  porter  ses 
appointements  à  L.  E.  35.  M.  Patricolo  mérite  à  tous  égards  la  petite 
amélioration  proposée  de  son  traitement. 

L.  E.  a  par  mois  à  Ahmed  Zaki  effendi,  commis,  actuellement  à  L.  E.  19. 

m.  —  ALLOCATION  SPBGIALB  POUB  LA  RBPARATION  DB  DEIB  EL-ABIAD  BT  DBIB  BL-AHMAR, 

COUVENTS  G0PTB8  A  SOHAG. 

L.E. 

Montant  de  l'allocation iooo 

Contribation  du  Patriarcat  copte 1000 

Total 5ooo 

Dépensé  : 

L.  E.     Mill. 

En  1906 ' LE.  5i3  &70 

En  1907 8/19  86/1 

En  1908 1690  087 

A  fin  septembre  1909 1879  07& 

Total L.E.  A355  &65     &355  &65 

A  payer  au  3 1  décembre  1 909  pour  retenues  de  garantie .       1 09  6  A 3 

Total 4458  108 

Solde  k  dépenser  en  191  o 54i  899 

Total 5ooo  000 

lY.  allocation  de  L.  e.  5oO  du  MINISTERE  DBS  TRAVAUX  PUBLICS 

POUR   EXPROPRIATION   DES  iScHOPPES  AUX  ABORDS  DES  MOSQUEES  BARKOUK,  EL-NASSER, 

XALAOUNy  EL-GHOURI  BT  EL-MOUATTED. 

L.  E. 

Continuation  des  expropriations 5oo 

V.  —  SUBVENTION  ANNUELLE  DU  MINISTERE  DBS  FINANCES  POUR   LE  MUSEE  ARABE. 

L.  E. 

Subvention  annuelle  du  Ministère  des  Finances .,.,..     9o53 

Produit  des  entrées  du  Musée 1 5o 

Vente  des  catalogues 19 

Total 991 5 
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I.  SnVIGI  DU  MosiÎB. 

A&T.  1.  Penroond  danë  : 


1909.     1910. 


L.  B.  L.  E. 

1  Gonservatenr 3oo  3oo 

1  Gooservateor  ac^oint. 36o  h^o 

1  SecrëUire-bibliethécaîre lao  tki 

1  Éerivaîn io8  io8 

Abt.  2.  Ageoto  hors  cadre  : 

1  Chef  farrAche 36  36 

1 1  FarrAdiea 33o  33o 

3  Gaffin 48  53 

1  Boftb 97  37 

3  Agents  de  police 75  78 

II.  DbPB!I8B8  DITBB8B8. 

Achat  d'aotiquités 1  sS  900 

Meablea  et  menus  fnr.s 70  i39 

III.  —  Réserve 390 

Total asiS 


ANNBXB. 

iTAT  DU  F0KD6  DB  B^SBRVB  DU  MDSBB  A  FIN  IQOS. 

L.B. 

Allocation  du  Ministère  des  Finances  en  1908 i365 

Soldes  des  budgets  de  1906-1908 9763 


Total &138 


BBSUMB  DBS  PBBVISIOIVS  BUD6BTAIRB8  POUR   I9IO. 

BBGBTTBS. 

L.E. 

Allocation  de  TAdministration  générale  des  Wakfs 9198 

Allocation  du  Ministère  des  Travaux  puUics 5ooo 

Contribution  du  Patriarcat  copte aoo 

Prâèvement  sur  Tailocation  spéciale  du  Minisière  des  Travaux 
publics  et  du  Patriarcat  copte  pour  les  couvents  coptes  de 

Sohâg 54a 

Allocation  du  Minisière  des  Travaux  publies  pour  expropria- 
tions         5oo 


Total 16370 
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D|{PBN8B8. 

L.E. 

Dépenses  sur  l*ailocalioQ   de  l'Administralion  générale  des 

Wakfs 9198 

Dépenses  sur  l'allocation  anniidle  ordinaire  du  Ministère  des 

Travaux  publics  et  la  contribution  du  Patriarcat 5  9  00 

Dépenses  pour  les  couvents  Deir  d-Abiad  et  Deir  el-Ahmar. .       5&a 

Dépenses  sur  Tallocation  du  Ministère  des  Travaux  publics 

pour  expropriations 5oo 

Total iSSyo 

S^    EMPLOI  GOMPL^MENTAIIIE 
DU  SOLDE  DES  RESSOURCES  BUDCiTAIRES  DE  I9O9. 

L'Architecte  en  chef  expose  que  les  ressources  budgétaires  de  Tannée 
courante,  après  défalcation  des  dépenses  effectuées  h  ce  jour  et  prévues  au 
3i  décembre,  présentent  un  solde  disponible  de  L.  E.  906. 

Afin  de  ne  pas  laisser  supprimer  ce  crédit  dans  le  cas  où  il  viendrait  à 
ne  pas  être  dépensé  jusqu'à  la  fin  de  l'année ,  Herz  bey  propose  de  l'affecter 
immédiatement  conmie  suit  : 

L.B. 

1'  Payement  des  annuités  d'amortissement  des  avances  faites 
au  Comité  par  T Administration  générale  des  Wakfs, 
savoir  : 

a)  A  valoir  siu*  Tavance  de  L.  E.  loSy,  poiu*  le  d^gement 

de  la  mosquée  d-Akmar  (voir  procès-verbal  n*  i38), 
cinquième  annuité 900 

b)  A  valoir  sur  cdle  de  L.  E.  600  pour  expropriation  de 

rimmeuble  wakf  d-Alâili,  sis  devant  la  façade  de  la 
mosquée  d-Sâleh  Ayyoub  (voir  procès- verbal  n*  189), 

deuxième  annuité 1 00 

(Reste  à  payer  :  L.  E.  887  pour  la  première  et  L.  E.  &00 
pour  la  seconde.) 
9*  Exécution  des  travaux  suivants  iuscrits  au  budget  de  Tannée 
en  cours  : 
a )  Tombeau  du  cheikh  Hassan  Sadaka  (  voir  rapport  n"  38o  ).       5o 
*)  Rab'  wakf  Kezlâr 5o 

c)  Mosquée  el-Gamâli  Youssef  :  façade  (voir  rapport  n*  376).       &5 

d)  Sebil  wakf  Ibrahim  Kholoussi  (voir  rapport  n*  38&). . .       35 

e)  Tombeau  Ibrahim  Agha  MoustahfBzân 90 

A  reporter 5oo 
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L.B. 

Report 5oo 

f)  Tombeau  Mohamed  Anas  :  mur  d*eiicemle 18 

g)  Mosquée  Gohar  d-Lila  :  marbres  et  lerrasse 35 

3*  Exëcutioo  des  peliU  travaux  urgents  d-après  : 

a)  Maison  wakf  Zeinab  KhAloun  :  entrée  spéciale  (voir  rap- 

port n*  399) 4o 

b)  Mosquée  Barkouk,  à  ei-Nahassyn  :  terrasses 19 

c)  Mosquée  el-Mouayyed  :  terrasses 10 

d)  Mosquée  Abou-Bakr  Maihar  :  terrasse 11 

&'  Petite  expropriation  : 

Tombeau  Aboul-Youssefein  :  expn^Mrialion   d*une  boutique 

(voir  rapport  n*  899) 3o 

i)*  Dépenses  diverses sAg 

Total 9o5 

La  Section  technique  approuve  les  propositions  de  l'Architecte  en  chef. 

Par  leur  adoption,  la  situation  budgétaire  de  1909  se  trouvera  complè- 
tement régularisée  et  les  crédits  de  1910  pourront  recevoir  int^ralemeol 
remploi  qui  leur  a  été  destiné. 

» 

#3®    MOSQU]ÎK  EL-KOUBREH. 

Sur  la  demande  de  TAdminislration  générale  des  Wakfs,  un  devis  de 
L.  E.  100  a  été  préparé  par  le  Service  pour  les  réparations  à  la  mosquée    : 
el-Koubbeh. 

Les  travaux  seront  mis  en  adjudication  sans  retard  et  la  dépense  sera 
supportée  par  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

h^    RECETTES  DES  ENTREES  AUX  MONUMENTS. 

Conformément  aux  prescriptions  du  paragraphe  IV  du  160*  procès- 
verbal,  Herz  bey  présente  l'état  comparatif  suivant  des  recettes  des  entrées 
aux  monuments,  durant  les  cinq  dernières  années  : 

L.E.    MUl. 

190& 10393  entrées 187  100 

1905 7956  —  i3o  608 

1906 9319  —  170  léa 

1907 11098  —  199764 

1908 a566o  —  465  180 

1909 49819  —  856  38o 
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On  voit  que  les  recettes  de  1908  et  1909  ont  atteint  un  chiffre  consi- 
dérablement élevé.  Ce  résultat  est  dil  à  Tapplicalion ,  depuis  1908,  du 
nouveau  système  de  carnets  à  souche  pour  les  billets,  et  au  contrôle 
méthodique  qui  a  été  alors  institué.  L'influence  directe  de  ce  contrôle  sur 
les  recettes  est  clairement  démontrée  par  la  progression  remarquable  de 
ces  dernières  dans  les  deux  années  1908  et  1909,  et  ce  succès  a  été 
obtenu  sans  occasionner  un  supplément  de  frais  quelconque. 

La  Section  technique  est  heureuse  d'enregistrer  ces  résultats  si  satisfai- 
sants, et  en  les  soumettant  au  Comité  elle  tient  à  faire  appel  à  sa  bienveil- 
lance pour  récompenser  les  agents  qui  ont  pris  une  part  active  au  contrôle 
des  billets. 

Les  recettes  des  billets  d'entrée  aux  monuments  arabes  ne  viennent  pas 
en  supplément  des  ressources  dont  le  Comité  dispose  pour  la  restauration 
et  l'entretien  de  ses  monuments;  elles  sont  versées  directement  à  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs.  D'autre  part,  une  partie  du  personnel  du 
Service  du  Comité  figure  sur  les  registres  de  l'Administration  générale  des 
Wakfs  et  dépend  naturellement  de  cette  administration  au  point  de  vue  du 
règlement  sur  les  traitements.  C'est  donc  à  l'Administration  générale  des 
Wakfs  qu'il  y  a  lieu  de  recourir  pour  réaliser  les  augmentations  proposées 
au  commencement  de  ce  rapport  en  faveur  des  deux  agents  du  contrôle  des 
billets  d'entrée,  les  inspecteurs  Youssef  Ahmed  effendi  et  Mohamed  Nàfe* 
effendi.  Il  ne  serait  pas  juste  non  plus  d'oublier  les  agents  provisoires,  dont 
la  collaboration  zélée  a  été  des  plus  utile  au  contrôle,  et  il  est  proposé 
qu'il  leur  soit  alloué  les  légères  gratifications  suivantes  : 

L.  Ë.  1 5  à  Chaouki  effendi , 
L.  E.  i  0  à  Fahim  effendi. 

La  Section  technique  espère  que  sur  la  recommandation  du  Comité, 
par  l'organe  de  son  président,  l'Administration  générale  des  Wakfs,  dans 
un  esprit  d'équité,  et  dans  Tintérét  bien  compris  de  ses  recettes,  ne  trou- 
vera pas  d'objection  à  approuver  les  augmentations  et  gratifications  propo- 
sées. Celles-ci,  d'ailleurs,  n'ont  rien  de  contraire  aux  règlements. 

Signé  A.  BoiiiBT,  S.  Sabri,  M.  H£Rz. 
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PROCÈS-VERBAL  N*   170. 

(Voir  les  rapports  n*'  i09  k  &11  de  la  Section  teehoiqiie.) 


Séance  du  Gomilé  tenue  au  siège  de  rAdministralion  générale  des  Wakfs, 
le  7  décembre  1909,  à  &  heures  de  Taprès-midî. 

LL.  EE.  et  MM.  Moustafi  Maher  pacha,  président, 

Yacoub  Artin  pacha, 
A.  BoiNBT  pacha, 
Hussein  Fakhry  pacha; 
Au  Bahgat  bey, 
Hanna  Bakhoum  bey, 
M.  Hbrz  bey, 
G.  Maspbro, 

0.  DB  MOHL, 

M.  H.  Simaîka  bey. 


Le  procès-verbal  de  la  précédente  séance  est  adopté  et  signé. 

U 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n""  /109-/11 1  sont  approuvés  avec 
les  observations  suivantes  : 

Rapport  n"*  â09  ,  S  aâ.  Minhar  de  la  mo9quée  el-Emari,  â  Ktnus.  —  Fakhry 
pacha  aurait  désiré  que  les  panneaux  disparus  fussent  refaits  d'après  les 
données  primitives  et  que  ie  minbar  fût  transporté  au  Caire  pour  être 
conservé  au  Musée. 

Le  Comité  n'est  pas  d'avis  de  faire  procéder  à  la  restauration  des  pao- 
neaux,  mais  ii  se  propose  de  revenir  sur  la  question  du  transport  du  minbar 
au  Caire  (voir  procès-verbaux  n""  97  et  98). 

Rapports  n"*  409,  S  a5,  et  411,  S  7.  Minaret  tTune  moêfuée  dùpann mi 
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village  de  Heou  (Haute-Egypte).  —  Le  Comité  pense  que  tout  en  s'abstenant 
de  consolider  le  minaret,  il  y  aurait  lieu  d empêcher  autant  que  possible 
Tenvahissement  des  eaux  en  faisant  établir  un  perré  autour  des  fondations. 
Le  Ministère  des  Travaux  publics  sera  prié  de  vouloir  bien  faire  exécuter 
ces  ouvrages  par  son  département  des  Inîgations  s'il  n'y  a  pas  d'objection. 

Rapport  n"*  411,  S  5.  Mosquées  el-Mârdâni  et  el-Mouayyed.  Inconvénients 
créés  par  les  ossements  irréguliers  des  étudiants,  —  Le  Président  dit  qu'il 
interviendra  autant  que  possible  pour  faire  cesser  ces  agissements. 

Rapport  n**  4 1 1 ,  S  6 ,  5**.   Tekiet  elSolimûnieh.  —  Fakhry  pacha  pense 
qu'il  faudrait  essayer  d'arriver  à  une  entente  avec  les  copropriétaires. 
Le  Président  veut  bien  se  charger  d'entamer  des  démarches  dans  ce  sens. 

Rapport  n''  4 1 1 ,  S  9.  Tombeaux  arabes  à  Assouan.  —  Fakhry  pacha  craint 
qu'en  allouant  des  rémunérations  aux  gardiens  des  tombeaux  on  ne  crée  un 
précédent  que  les  intéressés  pourraient  faire  valoir  dans  la  suite  pour 
se  constituer  un  droit. 

Le  Président  croit  qu'il  suffirait  de  s'en  tenir  à  la  proposition  de  la 
Section  technique  concernant  les  mesures  à  prendre  par  l'entremise  des 
autorités  d'Assouan. 

m 

M.  Maspero  dit  que  la  saison  approche  où  l'extraction  du  sebakh  des 
collines  de  Ain  el-Sira  et  du  Vieux-Caire  entre  dans  sa  plus  grande  activité. 
Il  pense  qu'il  serait  dans  l'intérêt  du  Comité  que  les  fouilles  qui  en  résultent 
soient  concentrées  à  un  seul  endroit  à  désigner,  afin  d'en  rendre  facile  la 
surveillance  et  éviter  autant  que  possible  la  destruction  et  l'appropriation 
frauduleuse  des  monuments  qui  pourraient  être  mis  au  jour. 

Boinet  pacha  dit  que  cette  question  ne  peut  être  résolue  qu'avec  l'agré- 
ment des  xMinistères  des  Finances  et  des  Travaux  publics. 

Le  Comité  décide  que  Herz  bey  s'entendra  à  cet  effet  avec  le  Service 

des  Antiquités. 

IV 

M.  Maspero  attire  l'attention  du  Comité  sur  les  anciennes  citernes  sises 
dans  l'emplacement  de  la  ville  antique  de  Tinnis  (lac  Manzaleh)  et  que  les 

9 
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habitants  de  la  localité  démolissent  pour  en  tirer  les  briques.  Il  serait  utile 
que  le  Comité  examine  ces  citernes. 

Le  Comité  charge  Herz  bey  de  s'occuper  de  la  question. 

V 

M.  de  Mohi  exprime  le  désir  d*étre  informé  des  jours  où  il  est  procédé  à 
la  visite  de  travaux  intéressants  en  cours  d  exécution.  Il  serait  heureux  de 
les  visiter  en  compagnie  des  autres  membres,  ainsi  que  cela  a  eu  lieu 
Tannée  passée. 

Herz  bey  dit  que  la  Direction  du  Musée  arabe  se  propose  de  soumettre 
aux  membres  du  Comité  un  lot  de  faïences  de  Rhodes  en  vue  de  leur  acqui- 
sition. A  cet  effet  f  des  convocations  seront  lancées  et  Ion  pourrait  profiter  de 
Toccasion  pour  visiter  les  travaux  les  plus  importants  exécutés  ou  en  cours 
d'exécution  pendant  l'année  courante. 

Le  Comité  approuve. 

VI 

Le  Comité  passe  à  l'examen  des  candidatures  proposées  pour  la  nomma- 
tion  de  nouveaux  membres  (voir  procès-verbal  n""  169). 

Sera  soumise  à  la  haute  sanction  de  S.  A.  le  Khédive  la  nomination 
comme  membres  de  MM.  Paul  Harvey,  Conseiller  financier,  Dupuis,  Conseil- 
ler du  Ministère  des  Travaux  publics,  Hussein  Ruchdi  pacha,  Ministre  de 
la  Justice,  Mohamed  Kàmel  bey.  Commandant  de  l'Ecole  militaire,  et 
Farnall,  Commissaire-Directeur  de  la  Caisse  de  la  Dette  publique.  Riche- 
mond.  Directeur  général  des  Villes  et  Bâtiments  de  l'Etat  et  D**  Baj^,  chef 
du  Service  électrique  aux  Chemins  de  fer  de  l'Etat. 

VII 

Le  Comité  décide  en  principe  l'acquisition  pour  le  Musée  d'un  sabre 
ancien  dont  la  lame  seule  est  authentique.  Cette  pièce  porte  les  nom  et 
titres  du  sultan  Kânsou  el-Ghouri  et  elle  est  mise  en  vente  à  Constantinople 
au  prix  de  7000  francs. 

Aux  termes  d'une  convention  passée  avec  le  correspondant  du  vendeur, 
le  sabre  sera  envoyé  au  Caire  pour  examen  en  vue  de  constater  son  authen- 
ticité, et  ce  n'est  qu'après  cette  constatation  que  le  prix  en  sera  payé. 
Toutefois,  le  prix  serait  à  débattre. 
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VIII 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Catalogue  général  des  Anûquttés  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n~  uSooi- 
SubG,  Tables  J[ offrandes,  par  Ahmed  bey  Kamal,  t.  I  et  II. 

Catalogue  des  manumenls  et  inscriptions  de  FEgypte  antique,  par  MM.  de 
lorgan,  U.  Bouriant,  G.  Legrain,  G.  Jéquier  et  A.  Barsanti,  i*^  série, 
faute-Egypte,  t.  III,  Kom-Ombos,  a*  partie,  3*  fasc. 

Congrès  international  d'archéologie  classique  : 
Comptes  rendus,  ù^  cession,  Le  Caire,  1909. 

M.  Albert  Geiss  : 
Histoire  de  F  Imprimerie  en  Egypte  (a"*  partie). 

Provincial  kommission  fur  die  Denkmalplege  in  der  Rheinprovinz  : 
Berichte  Ober  Tœt^fkeit,  1908,  vol.  XH. 

Archivos  Bibliotecas  y  Museos  : 
R&msta,  année  XII,  mai  et  juin  1909. 

K.  K.  Zentral-Kommission  fur  Erforschung  und  Erhaltung  der  Kunst- 
nd  Historischen  Denkmale  : 

Mitteilungen,  Band  VII,  n"  13 ,  et  Band  VIII,  n**  1-7. 

University  of  Liverpool  : 
Annals  of  Archœology  and  Antliropology,  vol.  Il,  n*  3. 

Société  khédiviale  de  Géographie  : 
Bulletin,  7*  série,  n**  Ix  et  5. 

La  séance  est  levée  à  6  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  A.  BoiRBT.  Signé  M.  Mahbr. 

Les  Membres, 

Signé  Y.  AiiTiN,  H.  Fakhry. 
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409'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  ie  procès-veriial  n*  170.) 


Le  Caire,  le  6  novembre  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiNET  pacha; 
Ali  Bahgat  bey, 
M.  HiRz  bev. 


SOMMAIRE  : 

i*  Mosquée  el-KAdi  Charaf  el-Dyii  ((^^«xJt  ô^  c,«2>Un)«  à  eUHamxâoai  (n* 

du  plan  Grand  bey); 
3*  Khanka  du  sultan  Beibars  el-Gacbanktr  ^^aSjLmI^  ^j^j^),  ^  el-Gamâlidi  (1 

du  plan); 
3*  Mosquée  du  sultan  el-Achraf  Barsbftî  (^^L»»;^  ô;^t)>  ^  el-Kbânka  {ïJm\ 

bieh); 
&*  Bâb  ei'Bâdestân  (^bu*:>lJI  Lj\i),  portail,  à  Kbân  d4ChalUi; 
5*  Mosquée  Cheikhou  (>aç^M)  sud,  à  el-Saliba  (n*  iSa  du  plan); 
6*  Mosquée  Serghatmach  (j&i^vi^^),  k  ei-Khodeiri  (n*  a  18  du  plan); 
7*  Mosquée  d'Ahmed  ibn  Touloun  {^^  (^  «^^t),  ^  KaTat  d->Kabcb  (a*  m 

du  plan); 
8*  BÂb  el-Nasr  (^^^1  ^V)*  porte  de  ville; 
g*  Maison  wakf  ei-llaramein  ((j^t^),  à  hâret  d-Hammâm; 
10*  Mosquée  Gamâl  el-Dyn  el-Ostadâr  (;ti>JdUi#^l  (,^.^1  JlsT).  ^  d-GamiU 

(n*  35  du  plan); 
il*  Koultâb  de  Sidi  el-Bayoumi  («^^aJI  ^«^H^)«  à  châra  d-Bayoami; 
19*  Mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi  (^«X^i  «OJUjl),  k  Darb  d-HosT  (a*iS3 

du  plan); 
i3*  Maison  du  cheikh  Mohamed  el-Kassabi  (^^uâiJt  «X^),  à  Darb  el-Asfar  (G^ 

lieh); 
là'  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^jim^),  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  plan); 
i5-  Mosquée  Kâïtbâî  (ç^Us^U),  à  Kal'at  el-Kabch  (n*  aaS  du  plan); 
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i6*  Tombeau  et  mosquée  du  sultan  Kalaoun  ((^55^)»  à  el-Nahassyn  (11*  &3  du 
plan); 

17*  Mosquée  Asiam  el-Bahàï  (jl^l  Jk^l),  ^  Darb  el-Ahmar  (n*  iia  du  plan); 

t8*  Expropriations; 

19*  Aqueduc  de  Foum  el-Khallg; 

90*  Église  Abou-Seifein  ((jvâam#  y\),  au  Vieux-Caire; 

91*  Fort  Kâîtbâî,  à  Alexandrie; 

9â*  Mosquées  anciennes  en  ruine,  à  Akbmim; 

93*  Mînbar  d'une  ancienne  mosquée,  à  Farchout; 

9&*  Mosquée  el-Emari  {^sj^^)^  àKouss  (Haute-Égyple); 

95*  Minaret  d*une  mosquée  disparue,  au  village  de  Heou  (Keneh); 

96*  Anciens  tombeaux  arabes  et  couvent  de  Sainl-Siméon ,  à  Assouan  ; 

97*  Ancien  cimetière  à  el-Abbassyeb  ; 

98*  Musée  arabe; 

99*  Permis  de  visiter  les  monuments  ^^yptiens  de  la  Haute-Egypte; 

3o*  Acbat  et  échange  d'ouvrages. 

1®    M08QUEB  EL-kAdI  CHARAF  EL-DTN. 

Répondant  à  l'invitation  du  Comité  de  contribuer  pour  L.  E.  80  à  l'axé- 
cution  du  devis  de  L.  E.  1 35  préparé  par  le  Service,  pour  la  consolidation 
de  la  mosquée  Gharaf  el-Dyn  (voir  rapports  n""  SyS  et  399),  TAdminis- 
tration  générale  des  Wakfs,  par  sa  lettre  du  i*' juin  dernier,  fait  observer 
qu'elle  se  propose  de  faire  dans  la  mosquée  d'importantes  réparations  pour 
lesquelles  une  forte  somme  est  requise.  Dans  ces  circonstances,  le  Comité 
n'aurait  à  s'occuper  que  des  parties  de  l'édifice  qui  l'intéressent,  les  autres 
parties  devant  être  l'objet  des  soins  de  l'Administration  générale  des  Wakfs , 
Tannée  prochaine,  lors  de  la  mise  en  exécution  de  son  projet  de  répa- 
rations. 

La  Section  technique  ne  voit  pas  d'inconvénient  à  accepter  les  propo- 
sitions de  l'Administration  générale  des  Wakfs.  Elle  est  d'avis  que  le 
Service  fasse  procéder  aux  travaux  qui  incombent  au  Comité  sur  la  base 
dun  devis  de  L.  E.  60  qu'elle  approuve  et  qui  n'est  qu'un  extrait  du  devis 
primitif  de  L.  E.  i35. 

Communication  de  ce  qui  précède  a  été  donnée  à  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  avec  prière  d'aviser  le  Comité  lorsqu'elle  entreprendra  les 
ouvrages  qui  la  concernent. 
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â*"    KHANKA  DU  SULTAN  BEIBARS  BL-GACHANkIr. 

Devant  rîmpossibiltté  de  dégager  la  fenêtre  nord  du  tombeau  de  h 
khanka  Beibars  obstruée  par  la  bâtisse  de  TokAlah  voisine  wakf  el-SeleUir 
(voir  rapport  n"*  9&8),  l'Architecte  en  chef  est  davis,  afin  de  faire  (iisfi- 
raitre  l'humidité  qui  règne  dans  la  salle  dudit  tombeau,  d établir  ai: 
aération  permanente  au  moyen  d'ouvertures  à  aménager  derrière  les  pb* 
cards. 

A  cet  effet,  un  devis  de  L.  E.  60  a  été  préparé  et  qui  comprend  qaelqoei 
autres  petits  travaux  indispensables. 

La  Section  technique  approuve  le  projet  de  rArchitecie  en  chef  e(  k 
devis  présenté  à  l'appui. 

3^    MOSQUÉB  DU  SULTAN  BL-AGHRAF  BARSBÂÏ. 

Est  approuvé  le  devis  de  L.  E.  3 00  pour  la  réparation  du  miobar  (kk 
mosquée  el-Achraf  BarsbAi  (voir  rapport  n**  3^9). 

li°  bAb  bl-bâdbstân. 

La  Section  technique  approuve  le  projet  de  restauration  de  la  |Nrt 
el-Bfldestân  et  le  devis  y  relatif  de  L.  E.  noo  (voir  annexe  au  118*  ftoèr 
verbal). 

Lors  de  Texécution  des  travaux  de  restauration,  le  disque  à  inscripûi 
qui  a  été  par  précaution  enlevé  de  la  porte  en  1 909  (voir  annexe  citée)  s«n 
scellé  à  la  place  qu'il  occupait. 

B^    MOSQUBB  CHBIKHOU  SUD. 

En  réponse  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  a*  paragraphe  da 
A  06'  rapport  relatif  aux  dispositions  à  prendre  pour  assurer  daos  fa 
mosquée  Cheikhou  sud  le  service  des  ablutions,  l'Administration  géoérik 
des  Wakfs,  par  sa  lettre  du  9  octobre,  demande  qu'il  lui  soit  fourni  ob 
plan  à  l'appui  des  propositions  qui  lui  ont  été  faites. 
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Herz  bey  dit  avoir  de  nouveau  examiné  la  question  sur  les  lieux.  Il  est 
convaincu  qu'on  pourrait  avantageusement  modifier  le  projet  adopté, 
comme  suit  : 

Au  lieu  d'installer  des  robinets  aux  abords  du  passage  actuellement 
condamné  au  coin  sud-est  du  sabn,  on  aménagerait  une  petite  cour  d'ablu- 
tions dans  le  local  abandonné  situé  entre  les  coins  nord-ouest  du  sahn  et 
le  portail.  Une  porte  aménagée  dans  le  mur  d'une  des  khelouas  y  attenantes 
servirait  de  communication  avec  le  sahn. 

Quant  à  la  cour  des  latrines,  elle  continuera  à  être  desservie  par  les 
corridors  des  locaux  habités  par  les  derviches.  D'ailleurs,  si  Ton  considère 
son  emplacement,  on  reconnaîtra  que  cette  installation  ne  peut  être  uti- 
lisée sans  inconvénient  par  le  public. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  communiquer  sans  retard  les  nouvelles 
propositions  de  Herz  bey  à  l'Administration  générale  des  VVakfs  avec  prière 
d'aviser  le  Service  lors  de  leur  réalisation.  A  l'appui  de  cette  communica- 
tion, un  croquis  du  projet  sera  adapté  au  plan  général  du  monument. 

6^    MOSQUEE  SBRGHATMACH. 

Il  est  décidé  de  ne  pas  donner  suite  au  devis  de  L.  E.  i  o  pour  la  conso- 
lidation des  portes  intérieures  de  la  mosquée  Serghatmach  (voir  rapport 
n*  &o5),  le  Ministère  de  l'Instruction  publique  ayant  aboli  les  cours  du 
soir  qui  avaient  lieu  dans  le  kouttAb  (lettre  n"*  /io3  du  i*'  courant). 

7®    MOSQUEE  D'AHMED  IBN  TOULOUN. 

Par  sa  lettre  du  i  &  juillet  dernier,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
fait  observer  qu'en  cédant  au  Comité  une  bande  de  terrain  à  prendre  le 
long  des  quatre  échoppes  wakf  HossAm  el-Dyn  Lachyn,  attenantes  h  la  mos- 
quée d'Ibn  Touloun  et  évaluées  à  L.  E.  53,935  mill.  (voir  rapport  n"*  Aoi), 
l'excédent  de  la  superficie  restant  disponible  sera  trop  étroit  par  rapport  à 
la  longueur  et  il  ne  sera  pas  possible  dans  ces  conditions  de  trouver  un 
acquéreur.  Si  même  la  vente  avait  lieu  il  en  résulterait  pour  la  mosquée 
l'inconvénient  de  se  trouver  isolée  de  la  ruelle  adjacente  et  la  façade  qu'on 
a  en  vue  de  dégager  serait  privée  d'air  et  de  lumière. 

Devant  la  modicité  de  la  dépense,  la  Section  technique  est  d'avis  de 
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procéder  à  Tacquisilion  ÎDlégrale  des  quatre  échoppes  au  prix  de  resbina- 
iion,  soit  LE.  Sa^aaS  miil. 

8^    BÂB  BL-1IA8B. 

Les  démarches  engagées  par  le  Service  dans  le  hut  d'obtenir  la  démoli- 
tion du  sebil  moderne  situé  devant  la  porte  Bâb  el-Nasr  (voir  procès- verbal 
D*  1 1 1)  n'ont  pas  eu  de  résultats  heureux.  En  effet,  le  Moufti  de  FAdmiais- 
tration  générale  des  Wakfs  ayant  été  consulté  à  ce  sujet  a  émis  patfakma 
l'avis  que  l'édifice  en  question  ne  peut  être  démoli  du  moment  cju'il  relève 
d'un  wakf  ayant  des  revenus;  ce  wakf  est  en  l'espèce  celui  d'Abd  ei-Rahmao 
Katkhoda  et  le  sebil  est  géré  par  la  dame  Amina  bent  Mahmoud  elle-même 
gérante  du  wakf  Ahmed  Agha  Aghflt  el-Tabdil,  suivant  décision  du  Mehke- 
meh  Char^ieh,  en  date  du  7  octobre  1909. 

La  Section  technique  regrette  qu'il  ne  soit  possible  d'obtenir  la  démoli- 
tion du  sebil.  Elle  est  d'avis  d'abandonner  pour  le  moment  la  question 
jusqu'au  moment  où  le  Ministère  des  Travaux  publics  metira  en  vigueur 
les  nouveaux  alignements  dont  seront  frappés  les  abords  de  Bâb  el-Nasr. 

9®    MAISON  WAKF  BL-HARAMBIlf. 

Répondant  à  une  lettre  qui  lui  a  été  adressée  par  le  Service,  pour  lui 
demander  si  la  gérance  du  wakf  el-Haramcin  lui  a  été  dévolue,  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs ,  par  sa  communication  en  date  du  a  &  juillet 
dernier,  fait  savoir  qu'en  vertu  d'un  jugement  du  Mehkemeh  Ghar^ieh  la 
maison  en  question  est  depuis  1896  sous  la  gérance  de  la  dame  Zeinab 
bent  Kotb. 

La  Section  technique  regrette  de  ne  pouvoir  dans  ces  conditions  s'occuper 
de  la  conservation  de  cet  intéressant  édifice  (voir  rapport  n"  9&5).  Toute- 
fois, afin  d'en  garder  une  référence,  l'Architecte  en  chef  préparera  une 
notice  avec  dessins  et  photographies,  pour  être  publiés  dans  un  des  pro- 
chains bulletins  du  Comité. 

1  O^    MOSQUÉE  GAMÀL  EL-DYN  BL-OSTADAR. 

Herz  bey  explique  qu'avant  de  procéder  aux  travaux  importants  de 
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L.  £.  5 00  inscrits  au  budget  de  1910  pour  la  mosquée  Gamftl  el-Dyn 
el-Ostadâr,  il  est  indispensable  de  disposer  des  trois  échoppes  dont  Tune  en 
saillie  sur  l'angle  nord-ouest  de  la  façade  septentrionale  appartient  à  la 
Daïra  Abdallah  Izzat  pacha  et  les  deux  autres  disposées  sur  la  même  façade 
et  formant  avant-corps  à  l'intérieur  de  la  mosquée  relèvent  du  wakf  Sadât 
cl-Atrâk.  La  première  devrait  disparaître  par  voie  d'expropriation;  quant 
aux  deux  autres  il  suffirait  qu  elles  soient  évacuées  durant  l'exécution  des 
travaux  qui  en  grande  parlie  affecteront  la  façade  précitée. 

La  Section  technique  adopte  la  façon  de  voir  de  Herz  bey. 

Le  Service  fera  le  nécessaire  dans  ce  sens. 


o  * 


11''    KOUTTAB  DE  SIDI  EL-BAYOUMl. 

Sur  l'avis  de  l'Architecte  en  chef,  la  Section  technique  ne  croit  pas  devoir 
classer  parmi  les  monuments  le  sebll  au-dessus  duquel  se  trouvait  le 
kouttâb  de  Sidi  el*Bayoumi.  Ce  kouttâb  sera  probablement  reconstruit  par 
le  Ministère  de  l'Instruclion  publique  (lettre  de  l'Administration  générale 
des  Wakfs  n""  9  a  3  du  3/1  mai  dernier). 

Ce  sebtl-kouttàb  est  de  la  même  valeur  que  la  mosquée  de  même  nom 
faisant  face  et  déclassée  par  le  Comité  en  1906. 


,0 


1  a"    MOSQUEE  KHOGHKADAM  EL-AHMADI. 

Le  quatrième  examen  de  la  verticalité  du  minaret  de  la  mosquée  Khoch- 
kadam  effectué  en  septembre  dernier  (voir  rapport  n'*  &01)  a  donné  les 
mêmes  résultats  que  le  précédent.  Aucun  changement  ne  s'est  produit. 

La  Section  technique  propose  que  de  nouvelles  constatations  soient 
opérées  après  une  année. 

1  3^    MAISON  DU  CHEIKH  MOHAMED  EL-KASSABI. 

Le  propriétaire  de  cette  maison  ayant  fait  comprendre  aux  agents  du 
Service  qu'il  ne  désirait  pas  l'intervention  du  Comité  pour  la  réparation  du 
plafond  de  la  kft^ah,  il  est  décidé  de  ne  pas  donner  suite  aux  prescriptions 
du  3&3*  rapport. 
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f  6®    MOSQUBB  DU  SULTAN  HASSAH. 

L  examen  des  murs  du  caveau  de  la  salle  du  tombeau  de  la  moscpe  k 
sultan  Hassan  (voir  rapport  n'  364)  na  donné  lieu  à  aucune  décoonrie 
pouvant  intéresser  le  Comité. 

iB^    MOSQUEE  KAÏTRU. 

L'Architecte  en  chef  annonce  qu'incessamment  il  présentera  qd  projd 
tendant  à  sauvegarder  l'ancien  abreuvoir  de  Kftîtbâî  situé  près  de  la  mosffk 
de  même  nom  (voir  rapport  n**  356).  H  ajoute  pourtant  que  quelles  (|oe 
soient  les  mesures  prises  dans  ce  but,  elles  seront  illusoires,  tant  que ii 
rue  el-Rahabah  qui  longe  la  façade  nord  de  la  mosquée  n'aura  pas  été 
l'objet  de  soins  de  la  part  du  Service  de  la  Voirie.  Cette  me,  en  effet,  fil 
constamment  jonchée  de  détritus  et  d'immondices  à  tel  point  que  Tescabr 
dernièrement  construit  devant  le  beau  portail  de  la  mosquée  en  est  eonk 

La  Section  technique  déplore  ce  triste  état  de  choses  et  propose  de  pnff 
les  services  compétents  de  s'intéresser  au  maintien  des  abords  du  idosb- 
ment  dans  un  état  de  propreté  convenable. 

1  6®    TOMBEAU  ET  MOSQUEE  DU  SULTAN  KALAOUN. 


A.  Par  sa  lettre  du  19  octobre  écoulé,  n"*  1 179&  b.  L,  le  Minutie 
des  Travaux  publics  autorise  le  Comité  à  établir  le  long  des  façades  des 
mosquées  Kalaoun  et  el-Nftsser  ainsi  que  du  tombeau  Kalaoun  un  cheniB 
creux  avec  mur  de  soutènement  et  garde-fou,  conformément  au  prof 
élaboré  par  le  Service. 

Des  modifications  devant  être  introduites  dans  le  susdit  projet  à  ia  suit< 
de  la  découverte ,  à  langle  de  la  mosquée  Kalaoun ,  du  sebtt  dont  fait 
mention  le  Aoo*  rapport,  il  a  été  écrit  au  Ministère  à  la  date  du  si  octobre 
pour  le  prier  de  les  approuver. 

B.  Le  Ministère  de  l'Instruction  publique,  par  sa  lettre  n'  33&  do 
la  août  dernier,  relève  que  dans  son  état  actuel,  le  kouttâb  el-Kbaoaa^ 
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installé  au-dessus  de  Tentrée  de  la  mosquée  Kalaoun  est  impropre  à  sa 
destination  par  suite  des  défectuosités  qu'il  présente.  Il  fait  observer  que  le 
Comité,  en  maintenant  son  refus  de  consentir  à  la  réparation  de  ce  koultÂb, 
avait  promis  de  mettre  à  sa  disposition  un  autre  kouttâb  en  échange.  II  le 
prie  en  conséquence  de  s'occuper  de  nouveau  de  l'affaire. 

La  Section  technique  observe  que  le  Comité  avait  mis  à  la  disposition 
du  Ministère  le  sebil  Khosro  pacha ,  mais  en  raison  de  son  exiguïté  celui- 
ci  n'a  pas  été  accepté.  Elle  regrette  en  conséquence  de  n'avoir  pas  un  autre 
kouttâb  à  proposer. 

1  7^    MOSQUÉE  ASLAM  EL-BAHAÏ. 

£n  suite  de  la  demande  du  Service  en  date  du  9  mars  1908  de  supprimer 
les  sept  échoppes  qui  masquent  la  façade  méridionale  de  la  mosquée  Aslam 
el-Bahâî,  l'Administration  générale  des  Wakfs  fait  observer  que  cette 
mesure  est  de  nature  à  entraîner  au  profit  du  wakf  de  la  mosquée  une 
compensation  qui,  en  l'espèce,  a  été  arrêtée  par  sa  Commission  d'estimation 
à  LE.  ùfik, 

La  Section  technique  ne  disposant  pas  momentanément  de  la  somme , 
prend  note  de  la  communication  de  l'Administration  générale  de  Wakfs. 

1  8""    EXPROPRIATIONS. 

La  Section  technique  enregistre  la  lettre  n**  5&86  &.  ^.  du  &  octobre, 
par  laquelle  le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  qu'il  a 
prévu  dans  ses  prévisions  budgétaires  pour  1910  une  somme  de  L.  E.  5oo 
pour  les  expropriations  à  entreprendre  l'année  prochaine  aux  abords  des 
monuments  arabes. 

ig**    AQUEDUC  DE  FOUM   EL-KHAlIg. 

Au  sujet  des  maisons  élevées  contre  l'aqueduc  de  Foum  el-Khalig  et 
dont  le  Comité  voudrait  faire  examiner  les  titres  de  propriété  (voir  rapport 
n"*  Aon),  le  Service  du  Tanzim  écrit  à  la  date  du  là  juillet  dernier  que  le 
terrain  sur  lequel  elles  sont  bàliés  appartient  à  l'Administration  des  Wakfs 
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khédiviaux  à  laquelle  il  y  aurait  lieu  de  s'adresser  pour  de  plas  amples 
renseignements. 

Il  sera  en  conséquence  demandé  des  renseignements  à  ladite  administra- 
tion. 

ÙO^    É6LISB  ABOU-SBIFEIN. 

11  était  d'usage  dans  les  églises  coptes  de  peindre  sur  les  colonnes  en 
marbre  des  images  de  saints.  Or,  à  l'église  d'Abou-Seifein ,  rArchitecte  en 
chef  a  remarqué  que  sur  deux  de  ces  colonnes  les  peintures  sont  à  peine 
visibles. 

Invité  à  examiner  les  moyens  de  procéder  au  nettoiement  desdites 
colonnes,  l'artiste  peintre,  M.  de  Wiegand,  offre  d'exécuter  ce  travail 
moyennant  L.  E.  6. 

La  Section  technique  estime  qu'une  allocation  de  L.  E.  à  est  suflSsanle. 
Une  proposition  dans  ce  sens  sera  faite  à  M.  de  Wiegand. 

âl®    FORT  KÂÎTBÂii. 

Par  sa  lettre  du  17  octobre,  M.  H.  Tbiersch,  répondant  à  la  communi- 
cation qui  lui  a  été  faite  du  paragraphe  HI  du  1 63*  procès*verbal ,  remercie 
le  Comité  des  modifications  qu'il  a  introduites  dans  son  contrat  d'autori- 
sation de  pratiquer  des  fouilles  au  fort  kâîlbâî  h  Alexandrie.  Il  annonce 
qu'il  espère  pouvoir  commencer  les  travaux  en  mars  prochain.  En  atten- 
dant, il  s'est  adressé  à  la  Municipalité  d'Alexandrie  pour  obtenir  sa  contri- 
bution dans  les  dépenses. 

3  s®    MOSQUBES  ANCIENNES  EN  RUINE,  À  AKHMtM. 

Aux  termes  du  paragraphe  III  du  1 6 â* procès-verbal,  Mahmoud  Ahmed 
effendi,  ingénieur  délégué  à  la  direction  des  travaux  des  couvents  de 
Sohâg,  a  examiné  les  anciennes  mosquées  en  ruine  d'Akhmim.  Il  rapporte 
qua  l'exception  de  la  mosquée  el-Emari  (voir  rapports  n""  3  a 6  et  3 28), 
toutes  les  autres  ne  méritent  pas  l'intervention  du  Comité. 

s 3°    MINBAR  D'UNE    ANCIENNE  MOSQUEE,  À  FARCHOUT. 

De  l'avis  de  M.  le  Mamour  des  Wakfs  à  Keneh,  le  minbar  qui  se  trouve 
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dans  l'ancienne  mosquée  de  Farchout  (voir  rapport  n*"  /io6,  S  7),  peut  être 
transporté  au  Caire  sans  être  démonté,  bien  emballé  dans  une  cage  en  bois. 
Le  nécessaire  sera  fait  par  le  Service. 

â/|®    MOSQUBB   BL-BMABI. 

A  l'occasion  de  son  séjour  en  Haute-Egypte,  l'ingénieur  Mahmoud  effendi 
avait  été  chargé  de  se  rendre  à  Kouss  pour  préparer  le  devis  de  réparation 
du  minbar  de  la  mosquée  el-Emari,  conformément  au  procès- verbal  n"*  98. 

Dans  sa  note  du  1  a  septembre  dernier,  Mahmoud  effendi  observe  que 
l'état  de  la  menuiserie  du  minbar  est  assez  satisfaisant;  les  deux  panneaux 
disparus  (voir  rapport  n'  3 5 3)  ont  été  remplacés  par  d'autres  à  dessins 
simples.  Il  estime  qu'il  n'y  a  pas  lieu  d'exécuter  d'autres  réparations,  du 
moment  qu'aucune  nécessité  n'y  oblige. 

â  b^    MINARBT  D'UNE  MOSQUl^B  DISPARUB. 

Par  sa  lettre  du  10  septembre  dernier,  l'Administration  générale  des 
Wakfs  attire  l'attention  du  Comité  sur  un  joli  minaret  sis  au  village  de 
Heou (Haute-Egypte),  non  loin  de  la  station  de  Nag^  Hamadi.  La  mosquée 
dont  dépendait  le  minaret  en  question  a  disparu  par  suite  de  l'envahisse- 
ment des  eaux  du  Nil.  Néanmoins  le  minaret  est  dans  un  bon  état;  sa  base 
seule  mise  à  nu  requiert  quelques  réparations. 

La  Section  technique  charge  Herz  bey  d'examiner  la  bâtisse  au  cours  du 
voyage  qu'il  fera  incessamment  dans  la  Haute- Egypte  (voir  paragraphe 
suivant). 

â6®    ANCIENS  TOMBEAUX  ARABES  ET  COUVENT  DE  SAINT-SIM^ON. 

Déférant  au  désir  du  Comité  (voir  procès-verbal  n"*  1 66),  la  Moudirieh 
d'Assouan  a  bien  voulu  déléguer  son  ingénieur  pour  examiner  les  anciens 
tombeaux  arabes  et  le  couvent  de  Saint-Siméon ,  sis  aux  environs  de  cette 
localité. 

Le  rapport  de  l'ingénieur,  communiqué  au  Comité  par  lettre  du  19  juin, 
est  accompagné  de  huit  photographies  et  contient  une  description  sommaire 
des  principaux  édifices  avec  propositions  relatives  à  leur  conservation. 
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En  général ,  les  tombeaux  sont  éparpUlés  dans  la  vallée  comprise  entre 
la  ville  d'Assouan  et  le  réservoir  de  Gbellal,  soit  isolés,  soit  en  petits 
groupes.  lis  paraissent  fort  anciens.  La  plupart  sont  voués  à  une  destruc- 
tion certaine;  il  y  en  a  peu  en  bon  état. 

Les  mesures  de  conservation  à  prendre  devraient  consister  à  construire 
des  murs  de  clôture  et  à  réparer  et  crépir  les  maçonneries. 

Quant  au  couvent  de  Sainl-Siméon,  il  est  dans  un  état  de  délabrement 
assez  avancé. 

Etant  donné  l'envahissement  considérable  des  sables  dans  les  bfttisses 
du  couvent,  leur  restauration  serait  aussi  difficile  que  co&teuse.  Les  efforts 
du  Comité  devraient  tendre  à  empêcher  que  ces  constructions  ne  soient 
irrémédiablement  enfouies.  Toutefois,  en  dehors  de  la  construction  d^un 
mur  de  clôture,  on  pourrait  entreprendre  quelques  réparations  sommaires 
à  l'extérieur.  A  l'intérieur,  seids  l'emplacement  du  heikal  et  les  constructions 
annexes  ayant  d&  servir  aux  cérémonies  religieuses  peuvent  faire  l'objet  de 
travaux  de  consolidation. 

La  Section  technique  prend  note  des  conclusions  du  rapport  de  l'ingé- 
nieur d'Assouan.  Gomme  TArchitecte  en  chef  doit  se  rendre  la  semaine 
prochaine  à  SohAg  pour  prendre  en  consignation  les  travaux  exécutés  aux 
couvents  Deir  el-Abiad  et  Deir  el-Abmar  (voir  rapport  n*  A 06),  il  profitera 
de  l'occasion  pour  visiter  les  édifices  dont  il  est  question  dans  ce  para- 
graphe et  le  précédent. 

97^    A?iGlEN  CIMETlàRB. 

Dans  une  note  adressée  à  Herz  bey,  le  Conservateur  adjoint  du  Musée 
arabe  annonce  qu'il  a  terminé  l'exploration  qu'il  a  été  chargé  de  faire  à 
l'emplacement  de  l'ancien  cimetière  de  l'Abbassyeh  (voir  rapport  n'  3&5) 
et  qu'il  se  propose  de  présenter  prochainement  au  Comité  les  résultats  de 
ses  investigations. 

â  8°    MUS^B  ARABE. 

A.  Il  est  donné  avis  au  Comité  que  le  cénotaphe  en  marbre  du  tombeau 

de  feLboda  Bardi  el-Zâhiri  (voir  rapport  n"  SgS)  a  été  transporté  au  Musée. 

Suivant  le  désir  exprimé  par  l'Administration  générale  des  Wakfs,  an 


—  143  — 

autre  cénotaphe  simple  en  bois  a  été  posé  sur  remplacement  de  Tancien  et 
recouvert  d  une  inscription  commémorative. 

B.  En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  X  du  i63*  procès- 
verbal  relatif  aux  photographies  en  grandeur  naturelle  des  panneaux  du 
minbar  de  la  mosquée  Ibn  Touloun,  le  Musée  des  arts  et  industries  de 
Vienne  annonce  par  sa  lettre  du  96  août  dernier,  qu'il  enverra  sous  peu 
ces  documents. 

â  9°    PERMIS  DE  VISITER  LES  MONUMENTS  EGYPTIENS  DE  LA  HAUTE-EGYPTE. 

En  vertu  d'une  décision  prise  par  le  Ministère  des  Finances,  d'accord 
avec  la  Direction  générale  des  Antiquités,  au  sujet  de  la  délivrance  h  toutes 
les  administrations  de  l'État  d'un  certain  nombre  de  billets  gratuits  pour 
la  visite  des  monuments  de  la  Haute-Egypte,  deux  desdits  billets  ont  été 
mis  à  la  disposition  du  Service,  pour  être  à  tour  de  râle  utilisés  par  ses 
employés. 

La  Section  technique  remercie. 

3o^    ACHAT  ET  ECHANGE  D'OUVRAGES. 

A.  Par  sa  lettre  du  99  juin  dernier  n*"  SgG,  M.  le  Ministre  des  Affaires 
étrangères  transmet  au  Comité  quatre  brochures  de  1908  du  Bulletin  de 
la  CommUmn  des  monuments  historiques  roumains,  avec  prière  d'envoyer  en 
échange  les  bulletins  du  Comité. 

La  Section  technique  accepte  l'échange  proposé. 

B.  Il  a  été  acquis  pour  la  Bibliothèque  du  Musée  arabe  : 
Islamitische  Kunst,  t.  II ,  Erzeuguisse,  par  F.  Sarre. 

Signé  A.  BoiNBT,  A.  Bahoat,  M.  Herz. 
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410*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  170.) 


\je  Caire,  le  ii  novembre  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Sabbr  Sàbri  pacha; 
Au  Bahgat  bey, 
M.  HfiRz  bey. 

Boinet  pacha  se  fait  excuser  pour  cause  d'indisposition. 

La  Section  technique  s'est  réunie  en  vue  de  donner  suite  aux  dispo- 
sitions du  dernier  procès-verbal  de  la  16  g*  séance  concernant  runificaiioo 
du  classement  de  son  personnel  au  cadre  de  l'Administration  générale  de 
Wakfs. 

Après  étude  de  la  question,  il  ressort  que  le  personnel  déjà  classée! 
celui  à  classer  devra  être  inscrit  dans  les  cadres  suivants  de  l'AdministratioB 
générale  des  Wakfs  : 

Classe  spéciale,  de  L,  E.  à'j  à  65, 
1  Architecte  en  chef  déjà  classé. 

î^'  classe,  de  L.  E.  36  à  àà. 
1  Architecte-Inspecteur,  à  classer. 

â'  classe,  de  L.  E,  3o  à  3â. 
1  Architecte-Inspecteur,  à  classer. 

â'  classe,  de  L.  E.  18  à  ùù, 

1  Architecte,  à  classer; 
9  Ingénieurs,  classés; 
1  Traducteur,  classé. 
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5'  classe,  deL.E.  tû  à  t6. 

d  Inspecteurs,  classés; 
1  Commis,  à  classer. 

6*  classé,  de  L.E.  toà  is. 

1  Commis,  classé; 
1  Ingénieur,  à  classer. 

Les  cinq  employés  à  classer  sont  les  suivants  : 

i"*  A.  Patricolo ,  architecte-inspecteur,  i"  classe; 
q"*  m.  F.  Steyrer,  architecte-inspecteur,  â*  classe  ; 
3"*  E.  Klippel,  architecte,  &*  classe; 
&"*  Ahmed  Zaki  effendi,  commis,  5*  classe; 
5"*  Ahmed  Fahim  effendi ,  ingénieur,  6*  classe. 

Le  classement  desdits  employés  se  justifie  par  les  considérations  sui- 
vantes : 

i""  M.  A.  Patricolo,  architecte  diplômé,  au  service  de  la  conservation  des 
monuments  de  la  Lombardie,  a  été  nommé  en  1906  au  Service  du  Comité. 
Son  traitement  actuel  est  de  L.  E.  3o,  el  il  a  été  l'objet  d'une  proposition 
d'augmentation  de  L.E.  5  à  partir  du  i""  janvier  1910.  Il  est  à  remar- 
quer que  le  minimum  du  traitement  de  la  classe  de  M.  Patricolo  est 
L.E.  36.  Cette  anomalie  résulte  du  fait  que  lors  de  la  proposition  d'aug- 
mentation du  traitement  de  M.  Patricolo,  il  n'était  pas  encore  question  du 
classement  aux  cadres  de  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

â"*  M.  Steyrer  est  licencié  de  l'Académie  des  beaux-arts  de  Vienne.  Il 
est  au  Service  du  Comité  depuis  1909.  Il  sera  cadré  avec  le  minimum  de 
traitement  de  la  9*  classe,  soit  L.  E.  3o  qu'il  émarge  actuellement. 

3*  M.  Klippel  remplit  au  Service  du  Comité  depuis  1897  le  poste 
d'architecte.  Il  sera  cadré  h  la  U*  classe  avec  son  traitement  actuel  de 
L.  E.  9  1. 

â*  Ahmed  Zaki  effendi  est  au  Service  du  Comité  depuis  1897.  Quoique 
ne  possédant  pas  un  certificat  d'études,  les  aptitudes  de  cet  employé  sont 

10 
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très  appréciées  et  il  mérite  d'être  inscrit  au  cadre  à  titre  exceptionnd ,  à  ia 
5*  classe,  avec  le  minimum  de  traitement,  soit  L.E.  ik.  Son  traitement 
actuel  est  de  L.  E.  i  n ,  et  il  a  été  l'objet  de  proposition  d'augmentation  de 
L.E.  a. 

5"*  Ahmed  Fahim  effendi  possède  un  certificat  de  l'Ecole  khédiviale 
d'arts  et  métiers.  Il  sera  cadré  è.  la  6*  classe  avec  son  traitement  actuel 
de  L.E.  m. 

Il  s'ensuit  que  le  personnel  du  Comité  se  répartit  comme  suit  : 

7  employés  déjà  classés; 
5  employés  à  classer; 
7  employés  provisoires; 

1 9  employés  en  total ,  en  outre  des  gens  de  service  au  nombre  de  dii. 

Grâce  à  ces  dispositions,  la  situation  du  personnel  du  Comité  se  trou- 
vera régularisée  d'une  façon  satisfaisante  dans  la  mesure  compatible  avec 

les  règlements. 

Signé  S.  SiBfti,  A.  Babgat,  M.  Hnz. 


J 
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411"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  ie  procès-verbal  n*  170.) 


Le  Caire,  le  3o  novembre  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  A.  BoiifBT  pacba; 
Ali  Bahgat  bey, 
M.  Heb2  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Maison  attenante  au  sebil  wakf  Beibars  el-Gachanktr  (jàSj^iÂ  \j»y^Hi9),  à  Darb 

ei-Asfar  (GamAlieh); 
9*   Mosquée  du  sultan  el-SâIeh  ^egm  d-Dyn  Ayyoub  (c^^l  (^^^OJ!  m^s^  ^Lâ)t), 

à  d-Nahassyn  (n*  38  du  plan  Grand  bey); 
3*  Proposition  du  Tanxtm  relative  aux  droits  de  rokhsa; 
b*  Mosquée  Gânem  el-BahlaouÂn  ((^I^^aJI  t*^^)*  ^  d-Serouguieh  (n*  199  du 

plan); 
5"  Mosquées  el-MârdÂni  (jbjLXI),  à  Darb  el-Ahmar  (n""  lao  du  plan),  et  A- 

Mouayyed  («X^l),  à  el-Soukkarieh  (n*  190  du  plan); 
6*  Devis; 
7*  Minaret  de  la  mosquée  détruite  el-Sakati  (^^Lu^JI),  au  village  de  Heou  (Keneh, 

Haute-Egypte); 
8*  Deir  d-Abiad  ((jàA>^t^^oJi)  et  Deir  el-Abmar  (j^t^^^i),  couvents  coptes 

àSohAg; 
9*  Anciens  tombeaux  arabes  et  couvent  de  Saint-Siméon,  à  Assouan; 
10*  Recettes  des  entrées  aux  monuments; 

11**  Proposition  de  l'Expédition  ^ptienne  du  Metrofolitm  Mweum  de  New-Yoric; 
13*  Musée  arabe; 
i3*  Permis  de  travailler  dans  les  monuments. 

1^    MAISON  ATTENANTE  AU  SEbIl  WAKF  BEIBARS  EL-GACHANKÎR. 

Chargé  par  la  Section  technique  d'exposer  à  S.  E.  le  Ministre  des  Tra- 
vaux publics  les  raisons  pour  lesquelles  le  Comité  a  proposé  de  maintenir 


10. 
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à  l'alignement  actuel  de  la  rue  Bâb  el-Nasr  la  façade  de  la  maison  attenante 
au  sebtl  wakf  Beibars ,  avec  faculté  pour  son  propriétaire  de  continuer  à 
jouir  du  droit  de  rekouh  sur  la  voûte  du  quartier  de  hftret  Darb  el-Âsfar 
(voir  rapports  n""  38/i  et  do  6),  l'Architecte  en  chef  rapporte  que  S.  E.  Ismaîl 
Sirry  pacha  a  bien  voulu  promettre  d'examiner  attentivement  la  question 
si  elle  lui  était  soumise  à  nouveau. 

En  conséquence,  le  dossier  de  l'affaire  sera  transmis  sans  retard  au 
Ministère  des  Travaux  publics  accompagné  d'une  nouvelle  demande  mo- 
tivée. 

â®    MOSQUEE  DU  SULTAN  EL-sIlEH  NEGM  BL-DTN  ATTOUB. 

En  1907,  le  Comité,  consulté  par  le  Tanztm,  avait  demandé  de  subor- 
donner la  délivrance  du  permis  de  reconstruire  une  maison  englobée  dans 
la  bâtisse  de  la  mosquée  Sâleh  Ayyoub,  à  la  condition  que  les  maçon- 
neries élevées  en  exhaussement  sur  la  façade  de  la  mosquée  fussent 
démolies  (voir  rapport  n"  870). 

La  rokhsa  fut  délivrée  par  le  Tanzim  sous  les  conditions  stipulées  par  le 
Comité,  mais  depuis  lors,  aucun  travail  n'avait  été  entrepris  par  le  béné- 
ficiaire de  la  rokhêa. 

Or,  le  9  A  de  ce  mois ,  l'Architecte  en  chef  a  été  avisé  par  Tinspecteiir 
des  monuments  que  le  propriétaire  de  la  maison  dont  il  s'agit  était  en  train 
de  construire  précisément  sur  la  façade  qui  devrait,  au  contraire,  être 
débarrassée  des  maçonneries  visées  par  la  rokhsa. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  demander  au  Tanztm  de  prendre  des 
mesures  urgentes  pour  l'observation  des  stipulations  de  la  rokkêa. 

3^    PROPOSITION  RELATIVE  AU  REGLEMENT  DES  DROITS  DE  ROKHSA. 

Afin  d'épargner  à  ses  agents  des  pertes  de  temps  en  formalités  pour  ie 
règlement  au  fur  et  à  mesure  des  droits  des  rokhêos  requises  par  les  tra- 
vaux du  Comité,  le  Service  avait  proposé  au  Tanzim  de  régler  en  une  seule 
fois  le  montant  de  ces  droits,  vers  la  fin  de  chaque  année. 

A  celte  proposition,  le  Tanzim  répond  par  sa  lettre  du  228  novenobre 
courant,  n""  9/6966,  que  le  Contrôle  de  la  comptabilité  du  Ministère  des 
Travaux  publics  préfère  que  le  Comité  verse  une  provision  permanente  de 
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L.  E.  0,5 00  mill.,  sur  laquelle  seraient  prélevés  les  droits  en  question  au 
fur  et  à  mesure  des  délivrances  des  rokhsas. 

La  Section  technique  prend  note  de  ces  dispositions.  Toutefois,  elle 
s*étonne  qu'un  dépôt  soit  exigé  d'un  service  gouvernemental,  et  qu'une 
procédure  aussi  compliquée  soit  substituée  k  la  simple  solution  proposée 
par  le  Comité. 

k^   MOSQUIÎB  GÂNSM  BL-BAHLAOUJtN. 

Ayant  appris  que  l'Administration  générale  des  Wakfs  se  proposait  de 
vendre  la  moitié  de  la  maison  virakf  el-Nekftri,  attenante  à  la  mosquée 
Gânem  el-Bahlaouftn ,  le  Service  a  prié  cette  administration,  le  3o  dé- 
cembre 1908,  de  surseoir  à  la  vente  projetée  et  d'enjoindre  au  coproprié- 
taire, le  sieur  Mahmoud  Moursi  el-Tarrâb,  de  ne  pas  reconstruire  la 
partie  ouest  de  la  cour  de  la  maison  en  attendant  que  le  Comité  décide  sur 
le  sort  de  cette  dernière. 

Par  sa  lettre  du  3  février  dernier,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
informe  le  Service  que  satisfaction  a  été  donnée  h  sa  demande,  et  par  sa 
lettre  en  date  du  3o  août,  elle  lui  rappelle  l'affaire  avec  prière  de  lui  dire 
si  elle  peut  procéder  à  la  vente  moyennant  L.  E.  70. 

L'inspecteur  Youssef  effendi ,  chargé  de  se  rendre  sur  les  lieux  pour 
examen,  rapporte  que  le  copropriétaire,  le  sieur  Mahmoud  Moursi,  a  fait 
de  grandes  difficultés  pour  lui  permettre  de  mesurer  la  largeur  de  la  cour 
de  la  maison,  prétendant  que  celle-ci  lui  appartient  en  totalité. 

Il  propose,  afin  de  parvenir  au  dégagement  des  deux  rangées  de 
fenêtres  de  la  mosquée ,  de  faire  l'acquisition  de  la  partie  de  l'immeuble 
revenant  au  sieur  Tarrftb.  En  cas  de  refus  de  celui-ci,  la  maison  entière 
sera  vendue  par  licitation  et  alors  le  Comité ,  gardant  la  superficie  qui  lui 
est  nécessaire,  pourrait  revendre  le  reste. 

La  Section  technique  pense  qu'en  procédant  de  cette  manière ,  une  solu- 
tion satisfaisante  pourrait  être  réalisée. 

5^*  MOSQUSBS  el-mârdAni  bt  bl-mouatted. 

L'installation  dans  les  mosquées  anciennes  des  étudiants  qui,,  faute 
d'espace,  ne  peuvent  être  admis  dans  l'enceinte  de  la  mosquée  el-Azhar 
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donne  lieu,  de  la  part  du  surveillant  de  la  première  mosquée  et  de  Finspec- 
teur  des  monuments,  aux  observations  suivantes  : 

Dans  la  mosquée  el-Mftrdftni,  les  jeunes  étudiants  de  la  première 
année,  au  nombre  de  nooo  environ,  sont  en  général  dépourvus  de  notions 
les  plus  élémentaires  sur  la  propreté  et  ils  ne  tiennent  aucun  compte  Aes 
avis  qui  leur  sont  donnés  à  cet  égard  par  leurs  surveillants. 

En  ce  qui  concerne  la  mosquée  el-Mouayyed,  les  agissements  répréhen- 
sibles  des  étudiants  qui  la  fréquentent  exigent  une  intervention  sérieuse 
dans  l'intérêt  de  la  conservation  des  monuments. 

En  effet,  ces  étudiants  ne  portent  aucun  respect  aux  parties  précieuses 
de  Tédifice  ni  aux  meubles  de  valeur  qui  sont  à  leur  portée;  c*est  ainsi 
qu*ils  s'appuient  contre  le  minbar  et  que,  par  suite  de  leurs  frottements, 
des  incrustations  s'en  sont  détachées.  En  outre,  les  colonnes  en  marbre 
sont  maculées  de  taches  d'encre,  de  barbouillages  au  crayon  et  même 
quelques-unes  portent  des  incisions  gravées  avec  un  instrument  pointu. 

Dans  ces  circonstances,  l'inspecteur  préconise  les  mesures  suivantes: 

1  **  Organisation  d'une  surveillance  rigoureuse  de  la  part  de  la  Direction 
de  l'Université  el-Azhar; 

s"  Revêtement  du  minbar,  sur  une  hauteur  de  i  m.  5o  cent. ,  d'une  bâche 
en  toile  forte  et  établissement,  tout  autour  de  ce  meuble,  d'une  grille  en 
bronze  démontable  è  une  distance  de  o  m.  3o  cent. 

La  Section  technique  estime  qu'il  y  a  lieu,  tout  d'abord,  de  faire  les 
démarches  nécessaires  en  vue  d'obtenir  que  des  ordres  sévères  soient 
donnés  pour  l'évacuation  du  liouân  est  où  se  trouvent  les  parties  les  plus 
précieuses  du  monument,  dès  que  les  cours  sont  achevés,  avec  obligation 
pour  les  étudiants  de  séjourner  dans  d'autres  locaux  de  la  mosquée. 

En  second  lieu,  l'inspecteur  ayant  signalé  que  les  étudiants  fument 
dans  l'enceinte  du  monument  et  qu'ils  passent  leurs  récréations  accoudés 
aux  fenêtres  à  regarder  les  passants  et  les  habitants  des  maisons  voisines, 
la  Section  technique  estime  qu'il  suffit  d'attirer  l'attention  de  l'Administra- 
tion générale  des  Wakfs  sur  ces  faits. 

En  tout  cas,  une  surveillance  méthodique  et  permanente  devra  inces- 
samment être  assurée  à  tous  les  points  de  vue. 
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b°    DEVIS. 

Les  devis  suivants  sont  approuvés  : 

1  ""  Mosquée  Karakoga  el-Hassani  : 

a)  Travaux  généraux  (voir  rapport  n"*  169),  L.  E.  55o. 

b)  Menuiserie,  L.E.  180. 

ù""  Sebil-kouiiftb  Youssef  Agha  el-Habachi  (voir  rapport  n**  897), 
L.E.  i5. 

3"  Sebil-kouttâbAboul-Ekbâl  (voir  rapport n^'/ioo),  L.E.  /i5. 

&""  Mosquée  Aksonkor  el-Farakftni  (voir  rapport  n"*  38s),  L.E.  8. 

5"  Tekiet  el-Solimânieh  (voir  rapport n"*  /io6),  L.E.  76. 

N.  B.  —  Le  Comité  avait  demandé  la  préparation  d'un  devis  complet 
pour  la  restauration  de  la  tekieh.  Or,  l'édifice  ne  compte  pas  moins  de 
vingt  et  un  copropriétaires.  Dans  ces  conditions,  une  restauration  com- 
plète devient  impossible  par  la  difficulté  de  réunir  toutes  les  adhésions. 
L'Architecte  en  chef  est  donc  d'avis  d'exécuter  simplement  le  devis  ci-dessus 
de  L.E.  76  et  de  relever  le  monument  par  le  dessin  et  la  photographie , 
pour  la  publication  dans  les  bulletins  du  Comité  d'une  notice  concernant 
celte  tekieh. 

La  Section  technique  se  rallie  à  l'avis  de  Herz  bey. 

G**  Mosquée  Chahin  Agha  el-Khalouftti  :  murage  des  ouvertures  (voir 
rapport  n"*  3/111),  L.E.  10. 

7°    MINAHET  DE  LA  MOSQUEE  DJ^TRUITE  BL-SAIJiTI. 

Dans  son  rapport  du  s  5  novembre ,  l'ingénieur  Mahmoud  effendi  rend 
compte  de  son  examen  du  minaret  au  village  de  Heou  (Haute -Egypte) 
(voir  rapport  n**  /iog). 

Ce  minaret,  construit  en  briques  rouges,  faisait  partie  de  la  mosquée 
el-Sakati,  dont  il  n'existe  plus  trace  depuis  longtemps.  Les  fondations  en 
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sont  à  découvert,  le  niveau  du  sol  ayant  baissé  de  5  mètres  à  cet  endroit. 
Il  faudrait,  pour  le  consolider,  couler  du  mortier  hydraulique  dans  les 
joints  de  la  maçonnerie,  renforcer  cette  dernière  et  construire  des  contre- 
forts aux  quatre  angles. 

La  Section  technique  nest  pas  d  avis  d'exécuter  ces  travaux,  dont  l'éva- 
luation est  de  L.  E.  80  environ;  par  suite  de  la  proximité  immédiate  do 
fleuve,  ils  devraient  sûrement  être  renouvelés.  D'ailleurs  le  peu  d'intérêt 
de  l'architecture  du  minaret  ne  justifie  pas  cette  dépense. 

8°    DBIR  BL-ABIAD  ET  DEIR  BL-AHMAR. 

A.  L'Architecte  en  chef  donne  lecture  du  compte  rendu  ci-après  de  sa 
visite  aux  couvents  de  Soh&g  : 

«En  compagnie  de  l'ingénieur  Mahmoud  effendi,  j'ai  visité  le  i&  cou- 
rant les  deux  couvents  : 

(Cl''  Deir  el-Abiad.  —  Les  masures  dont  la  disparition  a  été  décidée 
ont  été  démolies  ;  l'église  est  débarrassée  des  décombres  qui  l'envahissaient 
et  elle  est  consolidée  dans  toutes  ses  parties,  sauf  la  partie  septentrionde 
de  la  façade  ouest  qui,  en  raison  de  son  renflement,  doit  être  reconstruite. 

(c  s"*  Deir  el-Ahmar.  —  La  moitié  orientale  de  l'enceinte  est  entièrement 
dégagée  des  masures  qui  l'encombrent;  un  mur  la  sépare  de  l'autre  moitié. 
Les  travaux  de  consolidation  sont  achevés  et  le  sanctuaire  se  montre  dans 
toute  sa  beauté.  Gomme  la  partie  supérieure ,  la  porte  principale  de  l'église 
renferme  de  fort  intéressants  ornements,  la  voûte  du  corridor  qui  la  cache 
sera  démolie  et  remplacée  par  un  ouvrage  en  bois  affectant  en  haut  la  forme 
d'un  couloir,  pour  permettre  l'accès  aux  parties  supérieures  de  l'édifice. 

c(Je  propose  d'employer  le  reliquat  du  crédit  de  L.  E.  5 000,  soit 
L.  E.  5/19,  aux  travaux  ci-dessus,  et  une  fois  ceux-ci  achevés,  de  consi- 
gner les  deux  couvents  à  qui  de  droit,  conformément  aux  prescriptions  da 
Comité  (voir  rapport  n*"  /io6).  )) 

La  Section  technique  adopte  les  conclusions  du  rapport  de  l'Architecte 
en  chef. 


i 
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B.  La  Section  technique  est  d'avis  de  transmettre  au  Ministère  des 
Finances  la  demande  en  date  du  3o  avril  dernier  de  S.  B.  le  Patriarche 
copte ,  tendant  k  obtenir  en  faveur  des  moines  de  Deir  el-Ahmar  des  par- 
celles de  terrain  sablonneux  aux  environs  de  ce  couvent  en  vue  de  la  réédi- 
fication de  leurs  logements. 

^^    ANCIENS  TOMBEAUX  ARABES  ST  COUVENT  DE  SAINT-SIMJÎON. 

Au  cours  de  son  voyage  à  Sohâg,  TArchitecte  en  chef  a  visité  les  tom- 
beaux arabes  et  le  couvent  de  Saint-Siméon ,  à  Assouan,  en  compagnie  de 
ringénieur  de  la  Moudirieh  et  de  Mahmoud  Ahmed  effendi,  ingénieur  au 
Service  du  Comité  (voir  rapport  n"  &09). 

Pour  les  tombeaux  arabes,  leur  consolidation  est  facile  à  obtenir.  Une 
dépense  de  L.  E.  35  suffirait  à  cet  effet.  Mais  ce  qui  est  à  craindre,  c'est 
la  sollicitude  ignorante  de  certaines  gens.  Ainsi  au  tombeau  de  Saba*  oua 
Saba^in  Walli,  un  des  plus  importants,  une  vieille  femme  s'est  installée 
dans  une  misérable  hutte  adossée  contre  le  tombeau  qu* elle  a  recouvert 
d'un  aifreux  badigeon.  D'autres  tombeaux  sont  traités  plus  ou  moins  de 
la  même  façon  par  leurs  desservants. 

Pour  éviter  ces  agissements,  le  mieux  serait  de  prier  la  Moudirieh  de 
faire  appeler  ces  gens  un  à  un  et  de  leur  enjoindre  de  respecter  les  édifices 
dont  iis  se  sont  constitués  les  gardiens,  de  veiller  à  leur  propreté  et,  au 
cas  où  ils  constateraient  quelques  défectuosités  apparentes,  d'en  donner  avis 
aux  autorités  qui  ne  manqueront  pas  d'en  aviser  le  Comité.  On  pourrait 
peut-être  leur  allouer  une  légère  rémunération. 

Herz  bey  a  profité  de  l'occasion  pour  établir  une  liste  des  pierres  tom- 
bales qui  sont  éparpillées  dans  ces  parages ,  et  donner  des  instructions  en 
vue  de  les  sceller  contre  les  murs  assez  appropriés  du  tombeau  de  Saba* 
oua  SabaHn  Walli. 

Ali  Bahgat  bey  attire  l'attention  sur  un  mausolée  au  nom  du  cheikh 
Sidi  Bilàl ,  sis  au  sud  de  l'île  de  Philas ,  sur  la  rive  droite  du  Nil ,  et  qu'il 
serait  intéressant  de  visiter  et  de  réparer  au  besoin. 

Herz  bey  promet  de  s'en  occuper  à  l'occasion. 

Au  couvent  de  Saint-Siméon,  Herz  bey  a  constaté  les  défectuosités 
qui  lui  ont  été  signalées  par  M.  Somers  Clarke.  Ces  réparations  et  la 
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construction  d'un  mur  d'enceinte  coûteraient  L.  E.  â5  environ.  Après  avoir 
terminé  ses  occupations  aux  couvents  de  Sohftg,  Mahmoud  Ahmed  effendi 
se  rendra  à  Assouan  au  sujet  de  ces  travaux. 

La  Section  technique  prend  note  des  explications  de  l'Architecte  en  chef 
dont  elle  adopte  les  propositions. 

1  O^  RECETTES  DES  ENTaÏES  AUX  MONUIIENTS. 

Aux  termes  de  la  décision  de  la  dernière  séance  (voir  procès- verbal 
n"*  169),  Herz  bey  a  préparé  un  état  des  salaires  des  domestiques  des 
principaux  monuments  fréquentés  par  les  touristes.  Cet  état  sera  soumis  à 
l'Administration  générale  des  Wakfs  à  l'appui  de  la  demande  qui  lui  sera 
adressée  de  faire  bénéficier  le  Service  de  la  totalité  des  recettes  des  entrées 
aux  monuments. 

Si  la  combinaison  était  acceptée,  les  recettes  des  entrées  au  puits  dit 
de  Joseph  seraient  fusionnées  avec  les  autres  au  lieu  d'être,  comme  à  pré- 
sent, gardées  à  la  caisse  du  Service. 


/  / 


11**    PROPOSITION  DE  L'EXPEDITION   EGYPTIENNE   DU  METROPOLITAN  MUSBOM 

DE  NEW-YORK. 

Le  Directeur  de  celle  expédition,  M.  H. E.  Winlock,  par  sa  lettre  en 
date  du  96  novembre,  propose  au  Conservateur  du  Musée  arabe  de 
vouloir  bien  occuper  h  titre  gracieux,  pendant  son  séjour  en  Egypte, 
M.  W.  J.  Jones,  architecte,  un  des  membres  de  l'expédition,  à  la  confection 
de  dessins  des  anciennes  églises  coptes. 

Les  dessins  exécutés  par  M.  Jones,  bien  que  propriété  du  Metropolitan 
Muséum,  pourraient  être  reproduits  par  le  Comité  comme  bon  lui  sem- 
blerait, à  la  condition  qu'une  référence  en  indique  la  provenance. 

Herz  bey  a  promis  à  M.  Winlock  de  déférer  &  sa  demande,  sauf  appro- 
bation du  Comité,  et  il  a  déjà  assigné  comme  occupation  pour  M.  Jones 
les  relevés  de  certaines  parties  des  monuments  coptes  de  Wadi  el-Natrouo. 

La  Section  technique  se  félicite  de  ce  que  le  Comité  puisse  disposer  des 
services  de  l'architecte  dont  il  s'agit,  ses  travaux  seront  très  utiles  et  appré- 
ciés et,  dans  cet  ordre  d'idées,  il  y  a  lieu  d'approuver  les  dispositions 
prises  par  le  Conservateur  du  Musée  à  ce  sujet. 
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1  s®    MUS^E  ARABE. 

Est  acceptée  loffre,  par  le  graveur  J.  Margoscbes,  de  la  confection 
d'un  cachet  en  cuivre  pour  le  Musée,  au  prix  de  L.  E.  0,900  mill. 

1  3°    PERMIS  DE  TRAVAILLER  DANS  LES  MONUMENTS. 

A.  L'Architecte  en  chef  expose  que  le  Service  est  assailli  de  demandes 
de  permis  gratuits  de  travailler  dans  les  monuments ,  émanant  de  profes- 
seurs des  écoles  gouvernementales.  Il  demande  l'avis  de  la  Section  tech- 
nique sur  la  suite  qu'il  y  aurait  lieu  de  donner  à  ces  requêtes. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  prier  le  Ministère  de  l'Instruction 
publique  de  fournir  au  Service  un  état  complet  des  permis  qui,  dans  une 
limite  raisonnable,  pourraient  être  accordés,  afin  de  donner  satisfaction 
tant  aux  professeurs  qu'à  leurs  élèves.  De  cette  façon ,  le  Ministère  aurait  à 
sa  disposition  un  certain  nombre  de  permis  dont  les  intéressés  pourraient 
faire  usage  au  besoin. 

B.  M.  le  Directeur  de  l'Ecole  privée  des  beaux -arts,  par  sa  lettre  du 
2  9  novembre,  demande  l'autorisation  de  travailler  dans  le  Musée  tous  les 
dimanches  de  10  heures  à  midi,  au  profit  du  professeur  de  décoration  et 
quinze  de  ses  élèves. 

La  Section  technique  accorde  l'autorisation  demandée,  à  la  condition 
que  les  élèves  ne  soient  que  cinq  à  la  fois  et  toujours  sous  la  surveillance 
d'un  professeur;  les  heures  de  ces  visites  au  Musée  seraient  de  9  à  1 1  heures. 

Signé  A.  BoiRBT,  A.  Bahgat,  M.  Hbbz. 
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APPENDICE  AU  26"  FASCICULE 

PAR 

M.  MAX  HERZ  BEY. 

La  plupart  des  sujets  traités  dans  le  présent  appendice  concourent  à  la 
réalisation  partielle  d'un  projet  que  nous  avons  conçu  l'année  dernière  ^^^  et 
qui  consiste  à  conserver  par  les  moyens  graphiques  le  souvenir  des  maison- 
nettes arabes  anciennes  disséminées  dans  la  ville  indigène ,  dont  le  nombre 
diminue  chaque  jour.  Le  Comité  a  bien  réussi  à  en  classer  quelques-unes 
parmi  les  monuments  historiques ,  mais  beaucoup  trop  peu  par  rapport  à 
celles  qui  existent  encore,  et  dont  les  façades  prêtent  aux  quartiers  de  la 
vieille  ville  un  aspect  si  caractéristique.  Il  est  grandement  temps  de  publier 
le  peu  qu'il  en  reste,  car  la  destruction  va  bon  train.  Sans  remonter  à  la 
date  où  fut  édité  l'ouvrage  de  Prisse  d'Avennes,  qui  reproduit  des  portes  de 
palais  dont  on  chercherait  vainement  aujourd'hui  le  quartier  où  ils  s'éle- 
vaient, il  suffit  de  feuilleter  les  photographies  prises  par  Fachinelli,  dont 
le  Comité  a  acquis  les  clichés,  pour  constater  combien  il  en  a  disparu  dans 
le  dernier  quart  de  siècle  seulement. 

Nous  croyons  donc  faire  œuvre  utile  en  publiant  quelques  spécimens  de 
l'architecture  civile  du  pays. 

1^  Mosquée  Khochkadam  el-âhiiadi,  ^«x^^I  ^ 

À  Darb  bl-Hosr,  au  Caire. 

Planches  I  et  IL 

Voir  les  procès-verbaux  n*'  1 3 , 1 4 ,  a  i,  aS ,  et  les  rapports  de  la  Section  technique 
n*^'  i5, 197,  i3i,  i45,  3o6,  356,  38o,  38i,  38a,  383  et  389. 

La  mosquée  de  Khochkadam  a  été  classée  parmi  les  édifices  profanes 
parce  qu'elle  n'est  autre  chose,  comme  il  a  été  dit  au  356'  rapport  (fas- 
cicule de  1906),  qu'une  salle  de  palais  convertie  en  mosquée.  Malgré  la 
présence  de  la  niche  de  prière,  qui  est  maçonnée  en  saillie  au  fond  du  liouân 

t'^  Voir  Tappendice  du  fascicule  de  Tannée  1908,  p.  119. 
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est  au  lieu  d'y  être  creusée  en  retrait ,  et  du  minaret ,  complètement  isolé 
d'ailleurs,  du  corps  du  bâtiment,  la  disposition  intérieure  de  cet  édifice 
révèle  au  premier  coup  d'oeil  sa  destination  primitive.  C'est  d'abord  son 
plan  (pi.  I)  qui  diffère  complètement  du  plan  cruciforme  des  mosquées  du 
XIV* siècle,  et  qui,  au  contraire,  correspond  à  celui  des  anciennes  kâ^ah;  puis 
le  liouân  est,  qui  est  allongé  outre  mesure,  et  les  deux  niches  latérales  da 
sahn  qui,  comme  liouàns  nord  et  sud,  devraient  avoir  de  plus  grandes 
dimensions.  Enfin ,  la  présence  de  machrabiehs  dans  ces  deux  liouâns  ne 
laisse  aucun  doute  sur  la  destination  première  du  monument,  que  nous 
établirons  d'ailleurs  plus  loin  au  moyen  de  documents  historiques. 

A  en  juger  par  la  kâ'ah  transformée ,  le  palais  dont  elle  dépendait  était  fort 
beau.  Les  quelques  parties  anciennes  subsistantes  en  témoignent.  Les  plus 
remarquables  sont  la  large  frise  à  inscription  qui  occupe  le  haut  des  parois; 
l'inscription  en  grands  caractères  naskhi  d'un  relief  accusé  décorée  de  beaux 
ornements.  Des  cartouches  en  stuc,  d'un  dessin  exquis,  attirent  le  regard 
sur  les  liouAns  est  et  ouest.  Le  tout  devait  être,  autrefois,  comme  les  pla- 
fonds, notamment  celui  du  liouân  est,  qui  est  un  des  plus  beaux  que  Ton 
connaisse,  revêtu  d'or  et  de  brillantes  couleurs. 

Le  minbar,  è  en  juger  par  ce  qu'il  en  reste  et  qui  est  presque  entière- 
ment recouvert  d'un  épais  barbouillage,  semble  avoir  été  une  œuvre  excel- 
lente de  l'industrie  du  mobilier. 

Le  dallage  et  le  lambris  en  marbre  de  la  kâ^ah  originale,  accessoires 
indispensables  d'une  habitation  somptueuse,  n'existent  plus;  non  plus  le 
lanterneau  de  la  partie  centrale  de  la  salle. 

Parmi  les  inscriptions  qui  se  rencontrent  en  plusieurs  endroits  de  la 
mosquée ,  la  plus  belle  est  celle  qui  orne  la  large  frise  des  murs.  La  portion 
de  cette  inscription  située  au-dessus  de  la  porte  d'entrée  intérieure  donne 
la  date  approximative  de  la  construction  du  monument  : 

. . .  ^j^y  . . .  MàÊà^  fj\£  iLûM  . . .  ^  j^  i  èl^'  ^^ 
Et  Tachèvement  (en)  a  été  (fait)  dans  le  mois  de  ragab,  Tan  768  (ou  778)^'^ 

Il  y  a  lieu  de  retenir  cette  date  qui  fournit  l'ftge  de  la  salle  convertie  en 

^'^  Ces  années  correspondent  aux  années  gr^riennes  1 366/i  867  on  1 376/1 877.  — 
L^inscriplion  arabe,  tout  en  étant  incomplète,  permet  la  lecture  exacte  dans  ks  limites 
données  par  la  traduction. 
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MOSQUEE  KHOCKKADAM.  —  CAIRE. 
Vue  ven  le  liouân  est.  —  Plan. 


MOSQUEE  DE  KHOCHKADAM.  —  CAIBE. 
Vue  vers  le  liouàn  ouest. 
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mosquée.  Nous  démontrerons  plus  loin  que  les  parties  diverses  de  l'édifice 
ne  remontent  pas  à  la  même  époque  et  que,  très  probablement,  aucune 
partie  sauf  le  minaret  et  les  aménagements  intérieurs  nécessités  par  le 
changement  de  destination  du  monument,  ne  sont  pas  Tœuvre  de  Khoch- 
kadam. 

La  face  extérieure  de  la  mosquée,  du  point  où  elle  touche  le  minaret 
jusqu'au  delà  de  la  porte  d*entrée ,  est  de  date  récente.  Les  parties  histo- 
riques de  l'édifice  sont  en  dehors  de  la  mosquée  ou  de  la  kft^ah  :  le  minaret 
déjà  mentionné,  le  vestibule  et  le  corridor. 

Le  vestibule  est  de  dimensions  très  modestes,  il  ne  mesure  que 
â  m.  60  cent,  x  â  m.  5o  cent. ,  sa  hauteur  ayant  été  sensiblement  réduite. 
Par  suite  de  l'exhaussement  du  sol  de  la  rue,  son  dallage  se  trouve  actuel- 
lement à  1  m.  3o  cent,  au-dessus  de  celui  du  corridor  et  de  la  mosquée, 
qui  sans  doute  doit  avoir  été  de  son  côté  sensiblement  au-dessus  du  niveau 
du  sol  de  la  rue. 

Le  plafond  du  vestibule  est  joliment  peint  et  doré.  Sur  une  étroite  frise , 
le  visiteur  peut  lire  des  poésies  qui  ont  été  composées  en  son  honneur  et 
des  vœux  au  nom  du  propriétaire.  La  présence  d'un  blason  peint  sur  le 
plafond  de  la  niche  lui  prête  un  intérêt  spécial.  Il  contient  le  signe  dit 
hiéroglyphique,  très  commun  au  xv'  siècle  et  à  la  fin  du  siècle  précédent ^^^ 
11  se  retrouve  deux  autres  fois  sur  le  plafond  du  corridor  qui  suit  le  vesti- 
bule. L'inscription  qui  occupe  la  frise  révèle  le  nom  du  propriétaire  du 
blason,  c'est  un  émir  Tachtomor  el-Daouadâr  (le  secrétaire)  el-Mâliki 
el-Achrafi. 

Voici  d'ailleurs  m  extenso  la  partie  historique  de  l'inscription  d'après  la 
copie  qu'en  a  faite  M.  Youssef  Ahmed,  inspecteur  au  bureau  du  Comité  : 

^1^1    ^If^]    ^UiJl   àUàJl   5>JI   ^j^^\    ^yôJk]    J^jSLÀ]   ^^^»   jL^il 

»^^  «ij^l  (Alt 

^'^  Le  blason  est  publié  sous  le  n"  106,  texte  p.  lâS,  dans  Touvrage  de  Yagoub 
Abtin  pacha,  (jmt!nbuùm  à  Vituàe  du  blason  en  OrienU 

11 
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D'après  une  informalion  puisée  dans  i  ouvrage  intitulé  Dmrai  el-Mai- 
rej^^\  l'émir  Tachtomor  est  mort  à  Jérusalem  en  i385/i386.  Donc,  entre 
la  création  de  cet  émir  et  la  fondation  de  la  mosquée,  une  centaine  d  années 
se  sont  écoulées. 

Mais  une  troisième  partie  de  l'édifice  doit  être  attribuée  à  une  époque 
différente  des  deux  précédentes.  Nous  voulons  parler  de  la  prolongation  do 
corridor  de  Tachtomor.  Ce  corridor  prend  fin  juste  en  face  de  la  première 
porte  sud  du  sahn,  devant  laquelle  le  plafond  est  percé  d'un  trou  d'aéra- 
tion ,  pour  se  prolonger  jusqu'à  la  cour  d'ablutions.  Or,  le  plafond  de  cette 
prolongation  du  premier  corridor,  qui  est  le  seul  vestige  historique  subsis- 
tant, montre  une  décoration  peinle  toute  différente  comme  dessin  et  comme 
exécution.  Les  motifs  en  sont  plus  simples  et  le  travail  moins  soigné;  Tinco- 
hérence  des  deux  plafonds  se  révèle  à  première  vue.  Elle  est  encore  accusée 
par  la  présence  d'un  blason  différent  de  celui  de  Tachtomor,  qui  s'y  répète 
à  plusieurs  reprises,  le  blason  porte  sur  face,  le  calice  entre  deux  cornes, 
au  chef  la  tablette  et  en  pointe  une  autre  fois  le  calice ^^^ 

H  y  a  d'ailleurs  un  témoignage  plus  direct  que  les  deux  plafonds  appar- 
tenaient à  l'origine  à  deux  édifices  distincts.  Il  est  fourni  par  un  de  ces 
disques  qu'on  appliquait  sur  les  édifices  et  sur  les  menus  objets  pour  évoquer 
la  gloire  du  souverain  régnant.  Bien  que  le  nom  du  sultan  ne  soit  pas  com- 
plet ici,  sa  lecture  ne  laisse  aucun  doute.  Nous  reproduisons  l'inscription  avec 
ses  lettres  incomplètes,  sans  tenir  compte  de  la  disposition  calligraphique  : 

$y^^..J'^i  Oo^l  ....  lUJUl  b^ji  f, 

^*)  li  y  eut  plusieurs  personnages  du  nom  de  Tachtomor.  Cdui  dont  il  est  qoeslioD 
dans  l'inscription  est  probablement  le  même  que  cdui  auquel  Tencydopédie  de  Botros 
el-BostAni  consacre  une  longue  notice  biographique.  L*ëmir  y  est  appdé  Tachtaniar 
el-Alaî  Daouadâr.  —  Ibn  lyâs,  dans  son  Badayé'  el-Zohour,  donne  aussi  une  note  his- 
torique sur  Tëmir  Tachtomor  d-Alaï  (il  le  nomme  une  autre  fois  Tachtomor  d-Ahî 
d-Daouadâr),  mais  sans  la  compléter. 

^*^  Ses  couleurs  :  face,  boules  (?)  des  cornes,  tablette  et  le  calice  :  argent  Calice  sor 
face,  la  pointe  :  sable.  Chef  et  cornes  :  gueules.  —  Sur  Vizâr  (voussure  ou  frise)  placé 
sous  le  plafond  de  la  salle  en  ruine  qui  surmonte  le  sebil  de  Tarabàl  d-Cherifi,  3  y  a 
le  blason  au  même  meuble. 

^^^  En  réalité,  le  y  tronqué  se  trouvant  à  mi-hauteur  de  TJ,  est  traversé  par  oduki. 
Les  moyens  typographiques  ne  permettant  pas  cet  arrangement  des  caradires,  nous  ne 
pouvons  pas  transcrire  autrement  les  phrases. 
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Le  sultan  désigné  est  un  el-Mouayyed.  Or  il  y  a  eu  deux  sultans  portant 
ce  nom  :  el-Mouayyed  Cheikh  el-Mahmoudi  qui  a  régné  de  i/iis  à  i6âi 
et  el-Mouayyed  Ghehftb  el*Dyn  Ahmed,  fils  du  sultan  Inftl,  qui  n*a  régné 
que  quatre  mois,  en  Tan  1/160.  L't  qui  figure  dans  le  texte  écarte  tout 
doute  sur  l'identité  du  sultan.  Il  y  a  lieu  de  mentionner  encore  une  parti- 
cularité de  ce  disque,  qui  est  vraiment  curieuse.  C'est  que,  tandis  que  les 
blasons  sont  disposés  de  manière  à  marquer  des  points  saillants  au-dessus 
du  plafond ,  le  disque  au  nom  du  sultan  est  peint  une  fois  en  dehors  de  l'axe 
du  plafond ,  interrompant  la  continuité  du  dessin. 

Il  résulte  des  recherches  auxquelles  nous  nous  sommes  livrés,  que  la 
mosquée  de  Khochkadam  n'est  pas  dans  toutes  ses  parties  de  la  même 
époque.  Sa  partie  la  plus  ancienne  est  la  salle  convertie  en  mosquée  vers 
i366/i367  ou  iSy 6^1377;  le  vestibule  et  le  premier  corridor  sont  au 
nom  de  Tachtomor  (mort  en  i385/i386);  le  deuxième  corridor  date  de 
Tan  1 66 1 .  Le  minaret  joint  à  la  kâ'ah  qu'il  transforma  en  1 686  en  madrassa 
est  donc  la  seule  partie  de  l'édifice  qui  soit  son  œuvre. 

Khochkadam  el-Ahmadi ,  l'eunuque ,  l'intendant  du  palais ,  est  connu  dans 
l'histoire.  Les  quelques  notices  éparses  dans  l'ouvrage  Badaye  el-Zohour  d'Ibn 
lyâs  (t.  II)  nous  renseignent  sur  les  événements  saillants  de  sa  vie. 

Khochkadam  était,  en  873  (1668/1669),  «ULmJI  JL^yi  ^\^  (cchef  des 
sommeliers?)  du  sultan  Kftîlbàï.  Il  devint  vizir  en  879  (1676/1676),  fut 
appelé,  deux  ans  plus  tard,  à  la  grande  trésorerie  et  nommé  intendant  du 
palais. 

Il  cumula  ainsi  les  quatre  fonctions  ;  mais  il  se  vit  enlever  la  même  année 
la  charge  de  chef- sommelier  et  en  889  (1686)  celle  de  vizir.  Au  mois  de 
ramadan  de  l'an  891  (1686),  la  première  khotha  fut  prononcée  dans  la 
madrassa,  d'une  belle  construction,  qu'il  avait  fondée  dans  le  quartier  de  Bâb 
el-Roumeilali^^h  Cette  madrassa  était  à  l'origine  une  salle,  «fib»,  dans  laquelle 
une  niche  de  prière  fut  installée  et  qui  prit  rang  de  madrassa  dès  que  la 
khoiba  (le  sermon)  y  fut  prononcée. 

Le  même  mois,  les  sentiments  du  sultan  s'étant  modifiés  à  l'égard  de 
Khochkadam,  celui-ci  fut  exilé  à  Koûs.  Trois  ans  plus  tard,  au  mois  de 
ramadén  896  (1689),  le  sultan  irrité  de  nouveau  contre  lui,  donna  ordre 

^*^  La  nielle  el-Hosr  se  trouve  dans  le  voisinage  de  la  place  el-Roumeilab. 

11 . 
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qu'on  l'amenât  dans  son  palais  avec  l'intention  de  le  faire  périr;  mais  il  se 
borna  à  l'eiiler  à  Souakim,  après  avoir  confisqué  tous  ses  biens.  Kboch- 
kadam  y  resta  jusqu'à  sa  mort,  qui  survint  dans  la  même  année. 

Ibn  lyàs  décrit  Khochkadam  comme  un  être  tyrannique,  capricieux, 
oppresseur  et  désobligeant. 

Nous  relevons  dans  les  Khitâl  el-Tavofikieh  d'Ali  pacha  Moubarak,  les  ren- 
seignements suivants  puisés  au  Daou  el-Lâma  d'el-Sakhaui  :  (v  Khochkadam 
el-Zfthiri  Djakmak  el-Roumi  (le  Groc),  le  gouverneur  des  jeunes  princes, 
fut  aussi  nommé  el-Afamadi,  d'après  le  nom  du  marchand  (d'esclaves)  qui 
l'a  vendu.  Il  a  transformé  une  de  ses  salles,  située  dans  le  voisinage  de  la 
rue  el-Roumeilah,  en  mosquée  pour  y  célébrer  la  prière  de  vendredi.  Il 
mourut  en  exil  à  Souakim  en  89/i  (i&88/i&89).t) 

Le  Comité  s'est  longuement  occupé  de  la  mosquée  et  de  son  minaret. 
L'examen  de  celui-ci,  ordonné  en  188&,  se  poursuit  jusqu'à  présent.  B  a 
permis  de  constater  que  l'inclinaison  de  la  tour  ne  s'est  pas  accentuée  pen- 
dant cette  période.  Elle  remonte,  semble- 1 -il,  à  une  date  reculée,  car  son 
escalier,  qui  commence  au  ras  du  sol,  avait  été  rempli  de  maçonnerie. 
Dès  1 885 ,  des  travaux  ont  été  faits  dans  la  mosquée,  mais  de  peu  d*impr- 
tance.  Sa  consolidation  définitive  a  été  inaugurée  par  les  travaux  exécutés 
en  1907,  qui  ont  été  poursuivis  en  1908  et  1909  jusqu'à  épuisement  du 
programme  établi.  La  somme  dépensée  est  de  L.  E.  101 5. 

3^  Maison  portant  un  cartouche  au  nom  du  sultan  el-Ghouri,  ^syy^^ 
\  atfet  el-Arraîn,  n°  3  (quartier  el-Salira),  au  Caire. 

Plancbb  IlL 

Voir  les  rapports  de  la  Section  technique  n*'  356  et  SqA. 

On  aperçoit  les  restes  de  cette  maison,  sur  laquelle  se  lit  le  nom  d'el- 
Ghouri,  en  regardant  par  la  porte  de  quartier,  Bàb  el-Hâra,  qui  donne  sur 
l'atfet  el-Arbaïn  de  la  rue  el-Saliba.  C'est  un  charmant  coin  d'architecture 
indigène  que  cette  saillie  d'un  palais  disparu,  au  mur  en  pierre  de  taille, 
d'où  se  détachent  six  consoles,  également  en  pierre  et  délicieusement  pro- 
filées, qui  servent  de  point  d'appui  à  une  suite  de  fortes  dalles,  sur 
lesquelles  repose  l'étage  reconstruit  de  nos  jours  en  mauvaise  maçonnerie. 


MAISON  ATTENANTE  A  U  MOSIJUEE 
m  SULTAN  EL-eHOUBI.  —  CAIBE. 
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Sur  le  côté  du  premier  étage,  la  maçonnerie  en  pierre  de  taille  continue  et 
se  termine  vers  la  face  par  une  colonnette  engagée,  indiquant  que  les 
consoles  ont  supporté  une  espèce  de  loggia.  A  côté  de  la  première  console, 
on  voit  le  cartouche  à  inscription  qui  se  retrouve  deux  autres  fois,  dans 
le  tympan  de  lare  trilobé  d'une  ouverture,  à  proximité  de  la  pièce  pré- 
cédemment décrite  et  située  entre  celle-ci  et  le  Bâb  el-Hâra.  Cette  grande 
ouverture  était  certainement  ia  porte  principale  de  la  maison.  Elle  est 
bouchée  jusqu'à  Tare  supérieur,  et  pour  maçonner  la  paire  de  consoles  qui 
supporte  l'étage  construit  après  coup,  on  a  réduit  la  hauteur  des  tympans, 
et  le  disque  et  les  ornements  ont  été  endommagés. 

L'inscription  sculptée  des  trois  disques  donne  un  texte  identique  :  «Gloire 
à  notre  seigneur  le  sultan  le  roi  très  noble  Aboul-Nasr  Kânsou  el-Ghouri79. 
Un  autre  texte  se  trouve  gravé  sur  les  jambages  de  la  grande  porte,  mais 
le  remplissage  le  cache  à  la  vue. 

11  est  à  souhaiter  que  les  revendications  du  Comité  concernant  les  parties 
historiques  de  cet  immeuble  soient  couronnées  de  succès,  car  elles  en  assu- 
reront la  conservation. 

3^  Maison  attaghïb  X  la  mosquée  du  sultan  el-Ghouri,  ^;^t 

(PROPRII^TB  DE  MOUSTAFA  MoHAMEd),  \  EL-GhOURIEH. 

Pla&cbb  IV. 
Voir  les  rapports  de  la  Section  technique  n*"  998,  363  et  376. 

Au  coin  nord  de  la  mosquée  el-Ghouri,  à  côté  d'une  ruine  déjà  ancienne, 
se  trouvaient  les  restes  d'une  maisonnette  construite  en  menuiserie  légère. 
Sa  charpente  formant  corps  unique  avec  la  face  de  la  mosquée ,  on  ne  peut 
douter  que  l'édifice ,  ou  plutôt  ce  qui  en  reste ,  soit  de  l'époque  de  la  mosquée 
elle-même.  Une  chance  heureuse  voulut  que  son  propriétaire,  acquéreur 
de  la  ruine  voisine ,  consentit  non  seulement  à  conserver  ces  vestiges  histo- 
riques, mais  encore  à  en  respecter  le  style  dans  la  nouvelle  construction 
qu'il  se  proposait  d'élever.  Le  Comité  a  contribué  aux  travaux  pour  une 
somme  de  L.  E.  80,  qui  a  été  employée  exclusivement  à  la  restauration  de 
l'ancienne  menuiserie. 

La  mosquée  y  a  gagné  en  ce  qu'elle  ne  souffrira  pas  du  voisinage  immédiat 
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d*un  Mifice  dont  l'extérieur  offrirait  avec  elle  une  différence  de  style  par 
trop  discordante. 

Il  serait  à  désirer  qu'une  réglementation  sévère  fut  appliquée  dans  ce 
sens,  afin  que  les  mosquées  soient  toujours  encadrées  dimmeubles  dont  le 
style  correspondrait  au  leur. 

U^  Maison  bl-Garidlibh  ,  m^^jÂ  ,  pràs  de  la  mosqdiîb  dIbr  Toulouh. 

Planches  V-VIII. 

La  maison  el-Garidlieh ,  construite  en  i63i/i639  (loÂi  de  l'hégire), 
est  située  à  côté  de  l'entrée  de  la  mosquée  d'ibn  Touloun.  Celle-ci  donne, 
comme  on  le  sait,  sur  le  zlyéda  (cour  extérieure)  nord  de  la  mosquée.  La 
voûte  ogivale  de  l'entrée,  les  nuumardah  des  maisons  et  leurs  communica- 
tions à  travers  la  ruelle,  font  de  cette  partie  du  quartier  un  point  des  plus 
pittoresques  (pL  V)-  ^  minaret,  encadré  par  la  baie  de  la  porte,  appar- 
tient à  la  mosquée  Serghatmach. 

La  maison  el-Garidlieh ,  à  droite  de  la  gravure,  présente  au  coin  son 
sebîl  et  un  peu  plus  loin  sa  porte  (voir  le  plan  de  l'entrée  et  de  la  cour  sur 
la  planche  VIII).  La  disposition  de  l'entrée,  comme  dans  toutes  les  maisons 
arabes,  est  conçue  de  manière  que  le  passant  ne  peut  voir  l'intérieur  de 
la  cour,  où  l'on  arrive  après  avoir  fait  deux  détours.  Cette  cour  n'a  que 
8  m.  i  o  cent,  sur  chacun  de  ses  côtés.  C'est  la  partie  la  plus  belle  de  la 
maison.  Elle  est  construite  entièrement  en  pierre  de  taille  et  présente  de 
nombreux  détails  de  style.  L'un  d'eux  se  trouve  sur  la  face  située  vis-à-vis 
de  l'entrée  (pi.  VI).  Pour  rattraper  l'angle  droit,  qui  avait  été  manqué  au 
rez-de-chaussée,  l'architecte  a  fait  saillir  la  paroi  du  premier  étage  sur  un 
encorbellement  composé  de  trois  travées  de  stalactites.  La  correction  a  été 
faite  ensuite  par  l'avancement  successif  des  stalactites  du  côté  gauche  jusqu'à 
la  saillie  voulue,  établie  à  la  limite  droite  de  la  paroi.  Nous  signalerons 
aussi  la  variété  des  arcs  des  portes.  On  n'en  compte  pas  moins  de  cinq  dans 
la  petite  cour,  parmi  lesquelles  plusieurs  avec  arc  de  décharge  et  décorées 
dix guift.  Les  portes  dans  l'angle  nord-est  (pi.  VII)  et  dans  l'angle  sud-ouest 
(pi.  VIII)  sont  les  plus  importantes;  elles  sont  placées  dans  une  haute 
niche  recouverte  de  stalactites. 

Les  fenêtres  sont  également  très  variées.  Il  y  en  a  de  toutes  les  formes 


MAISON  GARIDLIEH  (à  droin)  avec  l'entrée  de  la  mosq. 
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MAISON  WAKF  EL-HARAMEIN.  —  CAIRE. 
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MAISON  WAKF  EL-HARAMEIN.  —  CAIRE. 
Sect.  A  B  da  plan  (PI.  IX.J. 
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et  dimensions,  et  la  diversité  de  leur  grillage  n'est  pas  moins  remarquable. 
La  face  sud  de  la  cour  (pi.  VIII)  est  occupée  par  une  des  grandes  portes 
et  par  le  makW,  Tinévitabie  loggia,  auquel  elle  donne  accès.  Mais  elle  ne 
présente  plus  comme  jadis  ses  arcs  géminés  supportés  par  une  colonne; 
elle  a  été  bouchée  par  une  paroi  en  boghdadli  lorsqu'on  l'a  transformée  en 
pièce  d'habitation.  Telle  est  la  cour  de  la  maisonnette  el-Garidlieh,  une 
des  plus  complètes,  malgré  la  disparition  d'un  étage,  et  sans  doute  la  plus 
belle  qui  nous  ait  été  léguée.  C'est  grand  dommage  que  le  Comité  ne  dispose 
pas  de  ressources  suffisantes  pour  l'acquérir.  Tout  près  de  la  mosquée  d'Ibn 
Touloun,  elle  est  sur  le  chemin  des  touristes,  ce  qui  assurerait  au  Comité 
une  nouvelle  source  de  revenus. 

L'Age  de  la  maison  est  établi  par  l'inscription  qui  se  lit  sur  la  frise  en 
bois  du  plafond  de  son  sebtl  mentionné  plus  haut.  On  y  lit  : 


» 


....  A  fondé  ce  sebii  béni,  par  les  lai^gesses  d*Aflah  Très -Haut  et  par  sa  grâce,  le 

pauvre  en  Dieu  tout-puissant  le  Hâg  Mohamed  à  ei-HAg  ei-Sâlem ,  k  d-HAg 

et  il  fut  achevé  au  mois  de béni  en  Tan  lo&i 

de  rh^pre. 

5^  Maison  WAKF  bl-Harambin,  (jis^j^i  À  el-Sikkbh  el-Gdedioeh, 

ATFET  BL-BOSTAH. 
PlàNCBES  IX'XI. 

Voir  les  rapports  de  la  Section  technique 
n*'  169,  i65,  188,  397,  a&5,  385,  &os  et  &09. 

C'est  en  189&  (rapport  n"*  169)  que  la  maison  wakf  el-Haramein  fut 
visitée  par  la  Section  technique  qui  la  classa  aussitôt  à  cause  de  sa  grande 
salle,  dont  la  planche  IX  donne  le  plan  et  une  vue  vers  la  direction  A. 
Le  plan  reproduit  la  disposition  usuelle  des  kft^ahs  :  salle  oblongue  avec 
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deux  liouAns  à  ses  extrémités,  isolés  par  la  dorkft^ah,  au  plafond  plas 
élevé  que  celui  des  liouAns  (voir  la  coupe  longitudinale  représentée  dans  la 
planche  IX). 

L'intérêt  de  cette  salle  réside  dans  ses  plafonds,  divisés  par  des  cadres 
de  baies  dont  le  nom  technique  est  kourdi.  Leur  disposition  est  visible  sar 
la  planche  IX;  la  planche  suivante  montre  par  quelques  détails  le  goAtavec 
lequel  les  travaux  de  menuiserie  ont  été  conçus. 

La  maison  peut  avoir  été  construite  vers  la  fin  du  xvi*  siècle. 

L'intention  du  Comité  de  conserver  la  maison  ou  au  moins  ses  parties 
intéressantes  se  heurte  au  fait  que  Timmeuble  ne  dépend  pas  de  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs.  De  plus,  la  somme  nécessaire  aux  travaux  de 
consolidation  est  trop  élevée  pour  être  dépensée  au  bénéfice  d'une  propriété 
particulière  qui  échappe  forcément  au  contrôle  du  Comité.  La  missioo  de 
celui-ci  se  bornera  donc ,  bien  qu'il  eût  souhaité  faire  plus ,  à  relever  le  pian 
et  les  parties  les  plus  intéressantes  de  l'édifice,  ce  qui  a  été  fait  Les  trois 
planches  annexées  à  cette  notice  forment  une  partie  de  ces  documents  gra- 
phiques incorporés  aux  archives  du  Comité. 

6"  Maison  wakf  Zeinab  Khâtoun,  ^\^  s^>  à  hâret  el-Daouidâri. 

Planche  XIL 

Voir  les  procès-verbaux  n*'  3,  6,  7  et  %3 ,  et  les  rapports  de  la  Section  technique 

n"  a,  93,  337,  347,  359,  396  et  399. 

La  partie  historique  de  la  maison  wakf  Zeinab  Khfttoun  se  réduit  aussi  à 
sa  grande  salle,  qui,  en  dehors  de  ses  plafonds,  a  encore  conservé  quelques 
marbres  de  son  lambris  et  quelques  beaux  vantaux  incrustés  d'ivoire  des 
placards,  au  fond  de  la  salle.  Il  convient  de  mentionner  également  une 
chambre  de  bain,  de  l'époque,  adjacente  à  la  kft^ah,  avec  quelques  jolies 
stalactites  en  stuc. 

Le  wakf  Zeinab  Khâtoun  étant  géré  par  les  Wakfs  généraux,  des  travaux 
ont  été  faits  dans  cette  maison.  Ils  avaient  pour  objet  la  réparation  de  la 
salle  et  son  isolement  du  reste  de  la  maison ,  qui  est  louée ,  par  la  construc- 
tion d'un  escalier  spécial,  et,  dernièrement,  par  la  création  d'une  entrée 
permettant  aux  visiteurs  l'accès  direct  à  la  salle. 
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Deuil  ie  la  me  Goderieh  el-KebIteh  avec  les  ruines  de  la 
MAISON  WAKF  SITT  MANOUAR. 
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7°   PORTB  DB  LA  MAISON  N"   1,  DANS  LA  RDBLLB  EL-AÏnAnI. 

I 

Plàuchb  XllL 

Cette  jolie  porte  se  trouve  à  l'entrée  de  la  ruelle  el-Aïnftni,  qui  dé- 
bouche dans  la  grande  rue  el-Mogharbelyn.  La  façade  de  la  maison  est 
entièrement  construite  en  pierres  de  taille  soigneusement  appareillées.  L'é- 
tage supérieur,  qui  s'avance  en  saillie  sur  le  rez-de-chaussée,  est  supporté 
par  des  dalles  en  pierre ,  taillées  à  claveau ,  et  qui  sont  renforcées  de  place 
en  place  par  de  solides  consoles. 

La  porte,  la  seule  partie  de  la  façade  qui  soit  décorée,  mérite  certaine- 
ment d'être  relevée.  Malgré  les  remaniements  dont  elle  a  été  l'objet,  l'aspect 
qu  elle  présente  est  des  plus  heureux.  Elle  est  encadrée  par  la  plate-bande 
arabe  dite  guift  qui  dessine  par  ses  grandes  lignes  plusieurs  champs  horizon- 
taux et  verticaux  de  diverses  étendues.  Les  deux  champs  situés  à  la  partie 
supérieure  des  montants  sont  taillés  en  listels  zigzags,  dont  les  parties  vides 
étaient  très  probablement  remplies  à  l'origine  par  des  plaques  de  marbre. 
Les  champs  inférieurs  sont  entièrement  occupés  par  les  lignes  du  guifi  qui 
s'entrelacent  en  figures  géométriques. 

Il  est  aisé  de  constater  que  l'ancien  linteau  de  la  porte  était  placé  à  la 
hauteur  des  champs  inférieurs.  La  trace  des  stalactites  qui  servaient  de 
supports  au  linteau  est  parfaitement  visible  sur  l'embrasure  de  la  porte.  Il 
suivait,  conformément  à  l'agencement  ordinaire  de  toutes  les  baies,  l'arc 
de  décharge  qui  devait  pousser  jusqu'à  l'architrave  actuelle  en  bois,  et  qui 
se  place  certainement  au  niveau  d'un  trait  de  gu^t  disparu. 

Ce  remaniement  important  est  la  conséquence  de  l'élévation  du  niveau  de 
la  rue.  En  effet,  les  montants  du  cadre  extérieur  s'enfoncent  dans  le  sol,  et  si 
l'ensemble  de  la  porte  se  recommande ,  malgré  ces  changements ,  c'est  qu'on  a 
ajouté  à  la  hauteur  de  son  ouverture  ce  que  le  sol  de  la  rue  dérobe  de  sa  base. 

8*^  La  maison  du  wakf  el-Sitt  Manouar,  ^yuc^l,  \  el-Godarieu. 

PiAifcaB  XIV. 
Voir  le  rapport  de  la  Section  technique  n*  &oo. 

Un  petit  parcours  d'une  rue.  Les  maisons  qui  la  bordent  ne  sont  pas 
importantes,  au  contraire;  elles  sont  toutes  modestes  et  ruinées.  De  l'une,  les 


—  170  — 

étages  supérieurs  ont  disparu;  les  machrabiehs  de  l'autre  sont  en  iambeaux; 
d autres  sont  vouées  à  la  pioche  du  démolisseur.  Mais  ces  maisons,  pour 
modestes  et  délabrées  quelles  soient,  arrêtent  le  regard  parce  qu'elles  ont 
du  style. 

L'édifice  situé  au  premier  plan,  et  qui  est  privé  de  ses  étages,  est  conna 
sous  le  nom  de  wakf  el-Sitt  Manouar.  L'Administration  générale  des  Wakfs, 
avant  de  le  mettre  en  vente,  a  tenu  à  le  faire  examiner  par  le  Service  dn 
Comité.  La  Section  technique  a  trouvé  que  le  chAssis  en  bois  sculpté  d  une 
des  fenêtres  méritait  d'être  déposé  au  Musée  et  que  les  deux  portes  d'entrée 
devaient  être  réédifiées  dans  la  cour  de  la  mosqué  el-HAIdm^^^ 

Les  ornements  du  chAssis  remontent,  sans  aucun  doute,  à  une  époque 
bien  antérieure  à  l'Age  de  la  construction  actuelle.  Peut-être  est-ce  ud 
vestige  de  la  maison  qu'elle  remplace. 

9®  Maison  dans  le  voisinage  du  serIl-kouttâb  waef  Bbibars,  07^' 

ET  DE  LA  KHANKA  DU  SULTAN  BeIBARS  BL-GaGHANkIr  ,  ^aSuaUL  ^yy^- 

PlAnCEK   XV. 

Voir  les  rapports  de  la  Section  technique  n**  38 &,  &06  et  &  1  s . 

La  maison  représentée  sur  la  planche  XV,  et  qui  est  située  à  côté  du 
sebtl-kouttAb  wakf  Beibars,  dont  elle  est  séparée  par  un  héh  el-Aira^'),  est 
assez  simple  d'aspect.  Si  le  Comité  est  intervenu  pour  la  conservation  du 
rez-de-chaussée  de  cette  maison ,  c'est  uniquement  dans  le  but  d'empêcher 
qu'une  reconstruction  ordinaire  de  genre  moderne  la  remplace,  ce  qui 
constituerait  une  regrettable  atteinte  portée  à  l'esthétique  de  l'endroit, 
dont  l'aspect  est  rehaussé  par  le  sebtl  ainsi  que  par  la  majestueuse  façade 
avoisinante  de  la  Khanka  Beibars  ^'U.  Le  Service  du  Comité  s'est  assuré 
la  promesse  du  propriétaire,  avant  d'intervenir  auprès  du  Tanztm,  qu'il 

^'M.<es  décÎMons  ont  été  depuis  exécutées. 

^*)  Les  hàh  el-kâra  étaient  des  portes  établies  à  Tentrée  d  une  me  ou  d*un  quartier, 
qu^elies  étaient  destinées  à  protéger  contre  des  attaques  inopinées.  Ce  système  de 
défense  était  nécessaire  k  une  époque  où  les  habitants  étaient  exposés  continueUemeot 
k  Tarbîtraire  d'une  soldatesque  indisciplinée. 

^')  Rapport  de  la  Section  technique  n*  38&,  p.  36  (année  1908). 
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reconstruira  les  étages  manquants  en  harmonie  avec  les  parties  existantes 
de  Tédifice.  Malheureusement,  Tétat  actuel  de  l'affaire  ne  laisse  pas  espérer 
une  solution  favorable. 

Le  Comité  aura  en  tout  cas  fait  son  devoir. 

lo^  Maison  wakf  Aïcha  et  Bbzâdah,  «^y^  j^j^Ia, 

A  hAret  el-Alfi. 

PlàUCHK    XVI,    PiG.    î    BT    a. 

Voir  le  rapport  de  la  Section  technique  n*  &oo. 

La  maison  wakf  Aîcha  et  Bezftdab ,  bien  que  relativement  moderne ,  est  fort 
délabrée.  On  prétend  qu'elle  a  été  construite  par  le  fameux  Mohamed  el- 
Alfi ,  qui  joua  un  rôle  si  important  à  Tépoque  de  l'expédition  française. 

La  partie  la  plus  caractéristique  de  cette  maison  est  en  assez  bon  état. 
CW  une  kft^ah  située  au  premier  étage,  dont  la  face  longitudinale  donne 
sur  la  cour  de  Timmeuble,  l'autre  étant  sur  la  rue  el-Alfi.  La  disposition  de 
cette  salle  est  semblable  à  celle  des  kâ^ah  du  moyen  âge.  Ici,  pourtant,  un 
des  liouftns  latéraux  est  plus  développé  qu'ailleurs,  ce  qui  n'est  pas  à  l'avan- 
tage du  plan  général. 

A  relever  les  plafonds  et  le  bassin  en  mosaïque  de  marbre  qui  occupe 
le  centre  de  la  salle,  et  qui  est  mentionné  dans  le  Aoo*  rapport.  La  toile 
signalée  dans  ce  même  rapport,  avec  architecture,  navires  qui  sillonnent 
de  vastes  eaux  et  des  scènes  d'artillerie,  est  collée  sur  une  cloison  adaptée 
après  coup  dans  le  liouftn  latéral.  Ces  toiles  sont  dans  le  goût  de  l'époque 
du  vice-roi  Mohamed  Ali.  La  construction  de  la  maison  elle-même  ne  doit 
pas  dater  de  beaucoup  plus  haut.  Les  minces  colonnettes  en  bois,  cet  acces- 
soire architectural  de  l'intérieur,  sont  une  des  caractéristiques  de  cette 
époque  ^*^ 

L'état  de  délabrement  complet  dans  lequel  l'édifice  se  trouve  ne  permet 
pas  de  songer  à  le  conserver;  aussi  la  Section  technique  s'est-elle  bornée  à 
conseiller  au  Comité  de  transférer  le  bassin  à  un  autre  endroit  et  d'exposer 
la  toile  au  Musée  arabe. 


^*^  Le  rapport  n*  ioo  fixe  Tâge  de  Tëdifice  k  i5o  ans  avant  Mohamed  Ali,  ce  qui 
me  semble  trop. 
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11^  Palais  de  lémir  Beghtâk,  JU^,  à  el-Nahassyn. 

Planches  XVII  i  XX. 

Voir  les  procès -verbaux  n*'  3,  38,  53,  55,  6a,  68,  iâ&,  iSg,  i6o  etiôi.eties 
rapports  delà  Section  technique  n*'  67, 199,  i35,  ii6,  961,  3oo,  35o,  35i,  363, 
379,  391  et  399. 

Les  restes  du  palais  de  Témir  Bechtftk  et  de  celui  de  rémir  Youchbak  sont 
les  plus  importants  que  l'art  musulman  d'Egypte  possède,  et  ils  sont  de  ce 
fait  d'un  haut  intérêt  pour  l'étude  de  l'architecture  civile  du  moyen  âge 
dans  ce  pays. 

Les  deux  palais  se  complètent  pour  ainsi  dire.  Le  palais  de  Youchbak 
possède  encore  son  portail  majestueux  et  une  portion  considérable  de  sa 
façade^'),  tandis  que  le  palais  de  Bechtâk  a  conservé,  en  dehors  d'une  façade 
donnant  sur  la  plus  importante  artère  de  l'ancien  Caire,  sa  grande  salle 
presque  intacte.  La  façade ,  bien  que  privée  de  son  étage  supérieur,  est  encore 
dans  son  état  actuel ,  une  des  plus  imposantes  de  la  ville ,  et  el-Makrtzi  dit 
avec  raison  qu'on  peut  voir  de  ses  fenêtres  toute  la  ville  jusqu'au  Nil  et  aa 
Bassatyn. 

Passé  la  misérable  porte  moderne  sise  dans  la  rue  el-Kirmez,  entrée 
actuelle  du  fameux  palais,  on  aperçoit  à  droite  un  mur  en  pierres  de  taille 
très  soigneusement  appareillées.  Le  grand  arc  ogival  dont  il  est  percé  est 
bouché.  Sur  les  deux  jambages,  des  inscriptions  en  naskhi  mamlook, 
sculptées  dans  la  pierre,  contiennent  les  titres  de  l'émir  : 

Au  nom  de  Dieu  clément  et  miséricordieux.  La  construction  de  cet  édifice  a  été  or- 
donnée. . . 

(?»^  pbt)  ^^^LJt  JOUI  JUa,  is9h^^  i^j^'  •  • 

. .  .el-MaouIaoui,  eUIsfihlâri  Bechtâk  du  roi  el- Nasser,  que  sa  gloire  soit  perpétuée. 

Le  texte  est  interrompu  par  la  maçonnerie  de  bouchage,  percée  d'une 
porte. 

^*^  Voir  la  courte  notice  sur  ce  palais  insérée  dans  le  1 70*  rappoK  et  les  fdanches  V-X 
du  fascicule  de  1894. 


PALAIS  DE  L'EMIR  BECHTAK.  —  CAIRE. 
Vne  extérieure. 
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Plan  de  la  ka'a. 


4:rr 


H      -S 


\  ^^1 

—  173  — 

La  large  moidure  qui  entoure  la  façade  touche  presque  le  sol,  ce  qui 
porte  à  croire  qu'une  partie  considérable  de  cet  édifice  est  enfouie  dans  le 
sol.  A  la  hauteur  de  Tare,  le  disque  avec  le  blason  de  l'émir,  la  r tablette ?) 
telle  qu'on  la  voit  sur  la  porte  du  bain  érigé  par  ce  même  émir  dans  la 
rue  el-Serouguieh^^^  Le  disque  faisant  pendant  du  côté  droit  est  caché 
par  quelques  pièces  d'habitations  élevées  à  côté  de  l'ancien  édifice.  En 
pénétrant  par  la  porte,  on  se  trouve  dans  une  salle  oblongue.  A  côté  de 
l'entrée,  on  remarque  de  forts  piliers  polygonaux  engagés,  en  assises  de 
pierres. 

L'ancienne  couverture  de  cette  salle  est  dérobée  à  la  vue  par  un  plafond 
en  bois  qui  divise  en  deux  la  hauteur  primitive  de  la  pièce.  On  peut  pourtant 
l'examiner  en  montant  dans  le  petit  appartement  adossé.  Cette  couverture 
est  aussi  en  bois,  de  date  antérieure  au  plafond  intermédiaire;  mais  elle 
n'est  pas  de  l'époque  de  l'édifice.  Certains  pans  de  murs  laissent  supposer 
qu'elle  a  été  remaniée.  On  est  porté  à  croire  que  le  plafond  actuel  remplace 
une  couverture  en  maçonnerie,  peutrétre  de  simples  voûtes,  plus  probable- 
ment un  de  ces  systèmes  compliqués  de  couvertures  en  stalactites  dont  le 
XIV*  siècle  avait  le  secret.  La  forme  de  la  pièce  et  sa  disposition  permettent 
de  conclure  que  cette  partie  de  l'édifice  est,  sinon  la  porte  principale,  du 
moins  une  de  ses  portes  intérieures. 

Plus  loin,  dans  un  coin  de  la  cour,  se  trouve  le  petit  escalier  de  con- 
struction récente  qui  monte  à  1»  kft^ah.  11  faut  pénétrer  par  deux  murs  pour 
arriver  è  l'intérieur;  le  deuxième  mur,  également  moderne,  sépare  le  liouftn 
est  de  la  kft^ah,  enlevant  à  celle-ci  de  sa  longueur,  qui  était  originairement 
de  7  mètres. 

Cette  salle  a  été  l'objet  de  nombreux  remaniements;  mais  un  examen 
même  superficiel  montre  que  les  éléments  existants  permettent  aisément  sa 
restitution  originale.  Seul,  le  lantemeau  qui  couronnait  la  partie  centrale 
de  la  salle  a  disparu ,  bien  que  les  attaches  de  sa  base  subsistent  à  la  nais- 
sance des  stalactites. 

Les  plafonds  sont  incontestablement  les  plus  belles  parties  de  la  salle; 
ils  existent  heureusement  tous  et  sont  à  peu  près  complets.  Le  plafond  des 
deux  grands  liouftns  ouest  (pi.  XX)  et  est  (pour  arriver  à  celui-ci  il  faut 


(») 


Voir  dans  Tannexe  du  fascicule  de  1909  la  description  du  bain. 
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gravir  un  entresol)  sont  très  bien  conservés  et  de  toute  beauté.  De  même  le 
plafond  de  la  pièce  située  a  côté  du  premier  liouàn. 

Ces  plafonds  sont  à  caissons.  Sur  plusieurs  de  leurs  caissons  brille  le 
meuble  du  blason  sur  une  large  face  d*or.  Dans  d autres  on  lit,  en  minces 
caractères  dont  les  longues  lignes  rayonnent  du  centre  du  champ  sphé- 
rique,  le  nom  de  Témir  : 

^^j^li)  jyX\  JUa^  Ja-J!  ^^JJ^\  ^^J}Ji\  JUJ1  Ô;A^1^I  f^  }ilt 

Parmi  ce  qui  a  été  fait  pour  Son  Excelienee  le  très  noble,  le  seigneurial  âiiir  el-Sâfi 
Bechtâk  d-MaDd  d-NAssiri. 

Tous  ces  plafonds  rappellent  ceux  du  mausolée  du  sultan  Kalaoun  et  de 
la  mosquée  que  le  fils  de  ce  sultan  a  érigée  à  la  Citadelle.  Les  plafonds  d^ 
liouftns  latéraux  de  la  salle  sont  décorés  d'un  système  compliqué  de  stalac- 
tites. Ils  appartiennent  certainement  aux  plus  intéressants  ouvrages  de  la 
menuiserie  arabe.  Il  est  dommage  que  leur  peinture  soit  barbouillée  — 
étant  bas  placés,  il  était  facile  de  renouveler  la  peinture  —  mais  il  y  a  lieu 
d'espérer  que  cette  peinture  se  superpose  à  l'ancienne  encore  existante. 

Les  beaux  vantaux  à  petits  panneaux  incrustés  dune  porte  [c  du  plan) 
qui  donne  dans  un  long  couloir  sont  d'autres  preuves  de  la  richesse  avec 
laquelle  Bechtftk  avait  fait  construire  sa  demeure,  car  c'était  la  rivalité 
avec  l'émir  Kaoussoun  qui  l'avait  poussé  à  édifier  ce  palais. 

(cGe  palais,  lisons-nous  dans  el*Makrtzt('\  se  trouve  ris-à-vis  du  palais 
de  l'émir  el-Beisari  et  fait  partie  (de  l'emplacement)  du  château  est  des  Fati- 
mites.  On  y  accède  par  la  porte  connue  à  Tépoque  des  Fatimites,  sous  le 
nom  de  Bàb  el-Bahr,  et  qui  est  appelée  aujourd'hui  Bftb  BechtAk,  situé 
vis-à-ris  du  collège  el-Kftmelieh.  r> 

C'est  Badr  el-Dyn  BechtAk  el-Fakhry  qui  a  construit  le  premier  à  l'em- 
placement du  palais  des  maisons ,  des  écuries  et  des  habitations  pour  lui  et 
sa  suite.  Il  avait  laissé  subsister  plusieurs  mosquées  de  l'endroit  lorsqu'il 
avait  fait  ériger  tous  ces  édifices.  A  la  mort  de  l'émir  Badr  el-Dyn,  et 
lorsque  Kaoussoun  acquit  le  palais  de  Beisari,  BechtAk  fit  tout  pour  avoir  le 
palais  des  héritiers  de  Badr  el-Dyn.  Le  motif  de  cette  acquisition  était  la 
rivalité  entre  ces  deux  émirs.  Voulant  dépasser  Kaoussoun ,  il  se  mit  aussitôt 

(*)  Édition  Boulaq,  s*  vol.,  p.  70. 
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à  agrandir  son  palais  ^^^  Il  acquit  une  parcelle  de  terrain  du  sultan  el-Nâsser 
pour  arrondir  Taire  de  son  palais  et  Tagrandit  en  démolissant  des  mosquées 
et  des  oratoires  construits  à  Tépoque  des  Fatimites. 

«On  compte  ce  palais  parmi  les  plus  magnifiques  édifices  du  Caire,  car 
il  s'élève  k  ko  coudées  au-dessus  du  sol  et  ses  fondations  descendent  autant 
dans  la  terre.  L'eau  a  été  montée  jusqu'à  ses  terrasses.  De  ses  fenêtres 
(pourvues  de  grilles)  de  fer  on  voit  sur  la  rue  de  la  ville ^^^  et  de  son  sommet 
(la  vue  embrasse)  tout  le  Caire,  la  citadelle,  le  Nil  et  le  Bassatyn.?) 

El*Makrtzi  loue  ensuite  la  beauté  et  la  richesse  de  Tédifice  sous  lequel 
des  échoppes  étaient  établies,  où  Ton  vendait  de  la  confiserie  et  d'autres 
marchandises.  Il  dit  aussi  que  la  portion  de  la  rue  comprise  entre  les  palais 
de  Bechtâk  et  de  Kaoussoun  a  été  désignée,  comme  par  le  passé,  par  le 
nom  de  Bein  el-Kasrein  (entre  deux  châteaux),  mais  que  c'est  une  erreur 
d'attribuer  cette  désignation  aux  deux  palais,  car  elle  vient  en  réalité  de  ce 
qu'il  y  avait  auparavant  les  deux  châteaux  des  Fatimites. 

Bechtâk  acheva  son  palais  en  788  (1337-1 338).  Mais  il  n'en  jouit 
guère ,  car  il  éprouvait  un  malaise  lorsqu'il  y  résidait.  Il  ne  le  visita  qu'en 
de  rares  occasions,  et  comme  il  ne  pouvait  vaincre  cette  sensation,  il 
commença  à  le  haïr  au  point  de  le  vendre  à  la  femme  de  Boktomor  le 
sommelier.  Le  palais  entra  ensuite  en  la  possession  du  sultan  Hassan  et 
de  ses  enfants.  Lorsque  l'émir  Gamâl  el-Dyn  eUOstadâr  devint  viiir  de 
l'Egypte,  il  témoigna  avec  d'autres  devant  le  grand  cadi  que  le  palais  de 
Bechtâk  nuisait  aux  voisins  et  aux  passants  et  il  demanda  sa  démolition.  Sur 
l'acquiescement  du  cadi,  Gamâl  el-Dyn  réussit  à  s'approprier  le  palais  qu'il 
trouvait  auparavant  préjudiciable  aux  voisins  et  aux  passants.  L'édifice  passa 
une  autre  fois  aux  mains  d'un  souverain.  Le  sultan  Farag,  après  avoir  fait 
mettre  h  mort  Gamâl  el-Dyn,  confisqua  ses  biens  et,  parmi  les  immeubles, 
le  palais  Bechtâk  fut  institué  wakf  au  profil  de  la  mosquée  que  son  père  le 
sultan  Barkouk  avait  érigée  vis-à-vis  du  palais.  Mais  après  la  mort  tragique 
de  Farag  et  après  l'avènement  au  trône  du  sultan  el-Mouayyed,  celui-ci  fit 
remettre  le  palais  Bechtâk  aux  héritiers  de  Gamâl  el-Dyn.  ^\\  se  trouve 
encore  actuellement  en  la  possession  du  frère  de  Gamâl  el-Dyn.^ 

^*)  Voir  sar  l'histoire  de  rëmir  Bechtâk  et  sur  sa  rivalité  avec  Tëmir  Kaoussoun, 
Tannexe  du  fascicule  de  1909,  p.  i55. 

^'^  La  grande  artère  de  Sein  el-Kasrein,  sans  doute. 
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La  malchance  qui  's*étaîi  attachée  pendant  le  moyen  âge  au  palais  de 
Témir  Bechtàk  semble  n'avoir  pas  complètement  disparu.  On  n'a  qu'à  feuil- 
leter les  comptes  rendus  du  Comité  pour  s'en  persuader.  Depuis  la  première 
visite  que  la  sous-commission  a  faite  à  ce  palais  en  1889  et  son  classement 
comme  monument  historique,  tous  les  efforts  dépensés  pour  arriver  à  une 
entente  avec  le  nâzir  du  wakf  particulier  dont  cet  édifice  fait  partie  ont 
échoué.  Les  travaux  proposés  ont  été  refusés;  les  divers  autres  projets 
recherchant  des  moyens  de  conservation  n'ont  produit  qu'un  résultat 
négatif,  et  plus  de  vingt  ans  ont  été  dépensés  en  démarches  inutiles.  Le 
Comité  en  est  réduit  comme  dernière  ressource  à  exproprier  l'immeuble. 
Les  opérations  préliminaires  pour  y  arriver  ont  été  faites.  Espérons  qu'on 
atteindra  le  but  poursuivi  depuis  un  quart  de  siècle;  en  attendant,  le  Co- 
mité rendrait  service  au  monde  savant  en  publiant  les  dessins  complets  des 
plus  intéressants  vestiges  de  ce  palais  musulman  du  moyen  âge. 

iâ°  L'abreuvoir  d'Ard  bl-Rahman  Katkhoda,  \^.^S^j^ji\  Oy^, 

DANS  LE  QUARTIER  ArAB  EL-YaSSXr,  AU  CaIRE. 

Planche  XXI, 
Voir  le  rapport  de  la  Section  technique  n'  &07. 

Abd  el-Rahman  Katkhoda,  un  des  plus  puissants  émirs  de  la  deuxième 
moitié  du  xviii*  siècle,  a  employé  une  partie  considérable  de  sa  grande 
fortune  en  constructions  de  tout  genre.  Les  mosquées,  fontaines-écoles, 
abreuvoirs,  qui  se  lient  à  son  nom  sont  en  très  grand  nombre.  Les  plus 
importants  parmi  les  abreuvoirs  qu'il  a  fait  construire  sont  situés ,  l'un  près 
de  la  porte  el-Hattâba,  l'autre  à  Arab  el-Yassâr,  au  sud  de  la  Citadelle.  C'est 
de  la  ruine  de  ce  dernier  que  traite  le  rapport  n*  /ioy. 

Le  Comité  a  décidé  de  l'abandonner  à  cause  de  son  état  de  délabrement 
complet,  non  sans  recommander  à  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
gérante  du  wakf  institué  par  le  fondateur  de  l'abreuvoir,  de  ne  pas  détruire 
toute  trace  historique  de  Timmeuble,  lorsqu'elle  s'occupera  de  sa  reconstruc- 
tion. Le  Comité  pouvait  d'autant  plus  se  désintéresser  de  cet  abreuvoir,  que 
l'autre,  situé  près  du  mausolée  de  Younes  el-Daouadâr,  connu  aujourd'hui 
sous  le  nom  de  Onsi,  près  de  la  porte  moderne  el-Hatlâba,  lui  est  iden- 
tique comme  disposition  et  comme  décoration. 


>"'.^ 
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Ces  abreuvoirs  se  composent  d'une  unique  et  vaste  pièce  voûtée ,  fermée 
de  trois  côtés  et  s  ouvrant  dans  la  façade  en  deux  grandes  baies  séparées 
par  une  colonne,  et  de  deux  passages  latéraux.  I/auge  se  trouve  contre  le 
mur  du  fond,  dont  elle  occupe  toute  la  longueur.  Dans  l'abreuvoir  d'Arab  el- 
Yass&r  (pi.  XXI),  la  façade  est  gravement  endommagée.  Les  grands  arcs  ont 
disparu  et  avec  eux  les  voûtes  auxquelles  ils  servaient  d'appui.  C'est  à  cause 
de  l'état  instable  du  b&timent  que  les  deux  passages  latéraux  ont  été  murés. 

La  conception  de  l'abreuvoir  comme  édifice  isolé  semble  être  une  innova- 
tion de  l'époque  turque,  tout  comme  les  sebîls-kouttâbs ,  qui,  à  l'époque  des 
sultans  mamlouks,  faisaient  toujours  partie  intégrale  des  mosquées.  La  dis- 
position des  abreuvoirs  d'Abd  el-Rahman  correspond  parfaitement  au  but  : 
halle  couverte  à  deux  grands  passages  pour  les  bétes  et  des  petites  portes 
latérales  pour  les  desservants.  On  ne  peut  pas  laisser  passer  sans  critique 
l'exécution  de  l'édiBce  et  l'arrangement  des  décorations  sculpturales. 

Il  est  trop  évident  qu'on  a  maçonné  avec  peu  d'attention  et  qu'on  n'a  pas 
apporté  à  l'œuvre  un  soin  sérieux,  à  moins  que  l'on  admette  encore  que  l'on 
était  en  pleine  décadence  à  l'époque  à  laquelle  appartient  l'abreuvoir.  Il 
est  visible  que,  de  tous  les  édifices  qu'Abd  el-Rahman  a  fait  construire 
pendant  le  quart  de  siècle  de  sa  vie  officielle,  ceux  qu'il  a  fondés  dans  les 
premières  années  de  sa  carrière  sont  de  beaucoup  supérieurs  aux  dernières 
créations.  Comparer  les  sebtls-kouttâbs  de  Bein  el-Kasrein  ou  celui  au  coin 
de  la  Sikkeh  el-Guédidch  et  el-Nahassyn  érigés  en  1 167  avec  la  façade  de 
la  mosquée  de  Sitt  Aîcha  par  exemple.  On  ne  dirait  pas  qu'il  y  a  seulement 
dix-neuf  ans  qui  les  séparent^^^  Et  la  décadence  successive  peut  se  pour- 
suivre dans  les  constructions  d'Abd  el-Rahman  sensiblement  et  graduel- 
lement. 

^*^  Pour  le  sebtl  à  Bein  el-Kasrein,  il  y  a  une  diflTéreDce  à  relever  entre  la  date 
de  sa  construclion  qui  se  lit  sur  le  linteau  de  sa  porte  et  la  notice  historique  que  Gabarti 
consacre  à  Témir  Abd  el-Rahman.  D*après  celui-ci,  Abd  el-Bahman  aurait  construit  ce 
^il-kouttAb  après  son  retour  de  la  Mecque,  qui  eut  lieu  en  1 161  (traduction  de  Tou- 
vrage,  l.  III,  p.  a  89).  Le  fait  est  que  cet  édifice  était  parmi  les  première  dont  il  a  doté 
le  Caire  :  trLes  premières  constructions,  après  son  retour  de  la  Mecque,  furent  Técole  et 
la  fontaine  situés  à  Bein  ei-Kasrein,  mais  déjà  les  maladies,  la  vieillesse  et  l'exil  l'avaient 
anéanti,  et  onze  jours  après  il  expirait  dans  sa  maisons. 

Abd  el-Rahman  est  enterré  dans  le  tombeau  qu'il  s'est  fait  construire  près  de  la  porte 
sud  Bâb  el-Saâïdah  de  la  mosquée  d-Azhar. 
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Le  biographe  de  l'émir,  Gabarii,  énumère  en  quatre  pages  les  édifices  de 
toute  sorte  qu'il  a  fait  ériger.  Il  dit  de  lui  :  c(  Il  fit  élever  tant  d'édifices  qu'il 
fut  surnommé  (c  le  grand  bienfaiteur  et  le  restaurateur  des  monuments  de 
(d'Egypte,  de  ia  Syrie  et  de  la  Turquie».  «Il  eut  la  passion  des  construc- 
tions; il  en  traçait  lui-même  les  plans  avec  goût.  .  .  v 

Parmi  les  monuments  qui  lui  ont  valu  le  titre  de  restaurateur,  il  y  a  le 
Marislân  de  Kalaoun  qu'il  répara  et  modifia.  On  peut  cependant  regretter 
que  la  coupole  du  mausolée  du  sultan  Kalaoun  ait  été  abattue  à  cette  occasion. 

Abd  el-Rahman  Katkhoda  avait  beaucoup  de  bonnes  qualités  qui  lui  ont 
valu  l'admiration  de  ses  contemporains,  mais  il  avait  ses  défauts.  Il  n'était 
pas  toujours  scrupuleux  pour  se  procurer  les  moyens  de  subvenir  à  sa 
passion  de  constructeur.  iMais  de  ce  dont  son  biographe  lui  fait  le  plus 
grand  crime,  c'est  d'avoir  fortifié  Ali  bey  au  détriment  des  autres  chefs  du 
pays,  source  de  maux  considérables. 

Et  celui-ci  ne  lui  en  sut  pas  gré,  car  il  l'exila  bientôt,  en  1 178  (176a/ 
1765)  au  Hedjâz,  d'oii  il  n'est  revenu  qu'après  douze  ans  de  séjour.  Rap- 
pelé, il  fit  son  entrée  au  Caire  le  7  moharram  1 1 90  (1 776}- 

1 3^  Kiosque  dans  la  cour  d'ablutions  de  la  mosquée 
DE  Mohamed  Aboul-Zahab,  ^iftôJt^t  <x^. 

Planchk  XXII. 

Voir  les  procès-verbaux  n*'  i4/i  et  i&O,  et  les  rapports  de  la  Section  technique 

n^*  35i,  356et4oi. 

Le  puissant  émir  Mohamed  Aboul-Zahab  a  construit  sa  mosquée  vis- 
à-vis  de  la  grande  université  d'el-Azhar  en  1 187  (1778).  La  cour  d'ablu- 
tions a  été  établie  au  sud  de  la  mosquée,  à  laquelle  on  accédait  par  une 
porte  située  dans  la  rue  el-Tablita.  C'est  sans  doute  pour  protéger  les  visi- 
teurs de  la  cour  que  le  bassin  d'ablutions  a  été  couvert  d'une  toiture  plate, 
et  l'idée  de  profiter  de  celte  terrasse  pour  y  élever  quelques  chambres 
d'habitation  en  matériaux  légers  pour  les  derviches  pauvres  s'est  fait  facile- 
ment jour.  C'est  là  sans  doute  l'origine  du  kiosque  en  machrabiehs  qui 
s'élevait  récemment  encore  sur  les  colonnes  en  marbre  entourant  le  bassin 
d'ablutions. 


A"'l> 
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La  fragilité  des  élémenls  composant  cet  édifice  ne  lui  a  pas  accordé  une 
longue  existence.  Le  Comité  ne  pouvait  que  s'en  désintéresser  (rapport 
n"*  âoi).  Le  Caire  sera  appauvri  d'un  petit  coin  pittoresque,  mais  la  cour 
d  ablutions  de  la  mosquée  Aboul-Zahab  par  contre  aura  gagné  au  point  de 
vue  sanitaire. 


19. 


DONS  FAITS  AU  MUSÉE  ARABE. 

(Voir  paragraphe  VII  du  i37*  procès-verbal.) 


OBJETS  OFFERTS. 


M.  RosTomi  BBv 

M.  Paul  Philip 

M,  PuGIOLI 

M.  LE    D'  SCHWBINFURTH 

H«B8An  Chbhm  Ptcui.  . 

M.  LE   ]}'  FoilQUET  .... 


El-Obi 
M.  Hei 


M.   MlLLUI 

M.  E.  Martine 

M.  ^u■JlR  InniB  BEï. . . . 

I   M.  LE  Capitime  Myers.  . 


887 


893 


1897 


Lampe  en  verre  ^maillé. 

n)  Os  de  chameau  avec  iascriptions  arabes. 

b)  Amulelte  avec  caraclères  arabes. 

Plaque   eu  marbre   aver  Inscription  aaGkhi 

(vu"  siècle  de  Tfadgire). 
Fragmenl  de  marbre  avec  in»criplioD  kuuGqiie. 
Pierre  avec  bas-relief  repr^nla al  un  lion. 
Deu»    fragments  do  marbre,  dont  un   avec 

inscriplioD  koufiqiii'. 

a)  i5  morceaux  de  poteries  diverses. 

b)  87  pièces  de  poteries  diverses. 
e)  90  pièces  de  peries,  émaux,  elc. 

1^)  19  pièces  de  llacoDS  et  ampoules  en  verre. 
e)  Pnginenta  d'une  ovoïde  en  verre  émaillë. 
Grande  jarre  en  terre  cuite. 

a)  Pierre.  Tympan  avec  deux  figures  de  lion, 

provenant  de  Bourg  ez-Zafr. 

b)  Moulage  d'une  inscripliou  arabe  de  Bourg 

ei-Zafr. 
e)   Fragments  de  poteiies  émailiées. 
d)  Quatre  photographies  des  tableaux  mu- 

l'aux  de  la  Libreria  Piccolomini,  située 

dans  le  ddme  de  Sieua. 
EslampiUe  en  verre. 
Morceau  d'éloUe  avec  inscriptions  koufiques. 

a)  Adresse  à  Mohammed  AL  Pacha  (manu- 

scrit). 

b)  Support  de  jarre  en  marbre. 
Disque  ajouré  en  brouEe. 


nONATEUHS. 

DATB- 

OBJETS  OFFERTS. 

Sbbtice  deb  AiiTiqnn^  iajp- 

TiMiras 

.898 

a)  Pierrea  funàvires  avec  inscriplîons  kouli- 
(iues;morceatiid'^lofle:  peigne  en  bois: 
aeux  bonneU. 

1900 

b)  Pierre  fonénùre  (m*  siècle  de  l'fa^re) 
(ir  siècle  de  J.-C);  lampe  en  faieow. 

1901 

e)  Trois  stèles  en  calcaire;  grenade  en  (erre 
cuite;  deni  bois  en  faïence. 

.904 

d)  Fragments    d^    coffre    en   bois  incrusta 
d'tvnire  ;  vase  en  faïence  ;  lintean  de  porte 
en  calcaire;  coiffe  d'une  stèle  et  frag- 
ments de  bois  en  faïence. 

■  909 

e  1  Fragments  de  pierres  et  de  polerief. 

M.  Cbalabi  Azab 

■899 

Deux  plnronds  de  baie  de  feniHre  en  bois  peial. 

Ci)LLrr.E  DEB  RR,  PP,  Sali- 

BIEKB  AALEIiNDUlB 

1899 

a)  Plaque  de  marbre  avec  inscriptions  arabes 
au  nom  de  Salah  eUDin  (vi*  siècle  de 

rhégire)(ui' siècle  de  J.-C). 

1900 

A)  Pierre  avec    figuration    d'une  mosqu^, 
époque  turque. 

HilIlbev  (Famille) 

1901 

Dallage  en  mosaïque  avec  jet  d'eau. 

S.E.  Fham  pacha 

1901 

Pholographie  d'un  groupe  de  nionumenls  a 
ei-Nahassyn. 

S.E.  Yacuub  Aktin  pm:ua.  .  . 

1901 

tion  de  Domenicotrévisau,  procurateur 
de  saint  Marc  par  le  sulUn  V^-GhouH^ 
d'après  lU)  Ubleaii  de  Gentile  Bdlini 

conserve  au  Louvre. 

190s 

frère  du  sultan  Bayaïid  chei  KSîtbàir 

d'après  une  miniature  conservée  i  la 
Bibliothèque  nationale  de  Paris. 

r)   Unephotograpbie  représentant  TSuntMarc 

précbant  k  Alexandrie"  d'après  un  ta- 
bleau de  Cenlile  BeJlini  conserv><  ii  MUan. 

.90» 

d)   Une  photographie  représentaul  -la  prAii- 
cation  de  saint  Etienne  à  Jériisalem- 

d'après  un  tableau  de  \'iltore  Cerpaccio 

conservé  au  Musée  national  du  Louvre. 

e)  Milieu  de  fontaine. 
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DONATEURS. 


S.  E.  Yacoijb  Aatin  pacha  . . 

(Suite.) 


M.  LB  CoMHAIlDAlfT  GaUNT  .  . 

Mus^E  G&ico- Romain  d'A- 

LBXANDBIB 

S.  E.  TiGHANE  PACHA 

M.  E.  Matasbk 

M.  G.  Parvis 


1906 


1908 

^909 
1909 


S.  B.  LE  Patrurchb  goptb 

ORTHODOXB 

S.  A.  Amina  Hanem  KniiDiYA- 

MàRB 

Ahmed  As'ad  bey 


M.  Arthur  Albak,  Consul 
D* Angleterre  ad  Caire  . . 


1903 


190a 


1909 
1908 

1904 
1907 


OBJETS  OFFERTS. 


1908 
1908 


1904 


1904 


/)  Une  photographie  du  tableau  de  Gabride 
Caliari  représentant  le  crDoge  Pasmiaie 
Cîcogna,  recevant  les  ambassadeurs 
persans ,  porteurs  des  présents  de  la  part 
de  Shah  Abbâs  I"». 

g)  Un  poids  en  verre  d'une  once  au  nom  du 
khalife  Yazid. 

A)  Six  photographies  de  tableaux  anciens. 

Deux  fragments  de  pierre  funéraire  (v*siède  de 
l'h^ire)  (xi*  siècle  de  J.-C.). 

Deux  fragments  de  pierre  funéraire  avec  in- 
scnptions  kounques. 

Deux  photographies  représentant  la  rrDispute 
de  Santa  Caterina?)  d'après  un  tableau 
du  Pinturicchio  conservé  au  Vatican. 

Lanterne  en  cuivre  jaune. 

a)  Panneau  en  bois  sculpté. 

b)  Deux  morceaux  de  mosaïque. 

c)  Deux  moulages  de  panneau  sculpté. 

d)  Une  planche  à  inscriptions  hébraïques  et 

inscriptions  arabes,  provenant  d'une 
ancienne  synagogue  démolie,  à  Kasr 
d-Cham*. 


Décor  en  stuc  d'une  salle. 


a)  Deux  plaques  de  marbre  avec  inscriptions 

arabes,  1968  de  l'H.  (i846  de  J.-C). 

b)  Deux  vases  de  marbre. 

Yatagan  avec  lame  incrustée,  ornements 
et  inscriptions  dorés  de  l'an  1998  de 
l'h^ire  (1810  de  J.-C). 

Plaque  de  marbre  avec  inscription  latine 
à  l'avers  de  l'an  i638  de  J.-C  et  au 
revers  inscription  arabe  de  l'an  10 63 
de  l'hégû-e  (1669  de  J.-C). 


DONATECBS. 

DATE. 

OBJETS  OFFERTS. 

M.  ëlusHatodh. 

1904 

a)  Partie infàienre  d'un  dunddier en  brome. 
A)  VâBe  en  caivre  jaane. 
e)  Pot  et  plat  en  faïence. 

M.  P.  KïTicM 

1906 

a)  Plateau  en  cuivre  jaune  ouvragé. 

b)  Plaque  de  cuivre  ajoura. 
e)  Trois  plaqaea  de  bîence. 

d)  Deux  morceaux  de  boia  sculptés. 

MOEUIII»  A»  BL-AllH  irF. 

.904 

a)  Vase  en  terre  émaiUrie. 
6}  Cachet  en  terre  cuite. 
t)  Petite  lampe  en  brome. 

d)  Estampille  en  vore. 

e)  Lampe  en  terre  cuite  avec  la  figare  d'un 

quadrupède. 

MoaiMBD  Lih'i  ErPEHDl.  . . . 

.90! 

a)  Trois  supjfcrts  de  jarre  en  marbre. 

b)  Milieu  de  fonUiue. 

Ei-SiiD  MoH-'  MioDi  iir  . . 

tgoâ 

a)  Ornement  de  coiffure  de  dame  avec  pier- 

b)  CleTdecadenu. 

.«•e 

e)  Deux  cadenas  en  fer. 

M.  RiMUL 

.9»4 

.905 

Débris  de  vases  en  faïence. 

Débris  de  vases  en  hïence. 

BlBLIOTBidOB  Kh^IVIILK  .  . 

1905 

Kourâ  (guéridon)  en  bois  blanc. 

ïoiiwip  Ahmed  BrntKDi 

.9»S 

a)  Deux  [Vaques  de  marbre  avec  inscription 

koufique  (u-  siècle  de  rb^ire). 

b)  Trois  fragmente  de  bois,  dont  deux  avec 

inscripliou  koufique  et  un  avec  orae- 
menls. 

HuuRin  GKiBtnE  bbv 

.90S 

Kachekoui  de  derviche  (panier,  ivii*  siècle). 

Huiovi  (FiaaLE) 

1906 

Deux  armée  du  lu*  siècle. 

M.  A.  Patbicolo 

•906 

Gnq  vues  photographiques  de  monuments  de 
ta  ville  du  Caire  prises  ea  1860. 

M.O.mMohi. 

1906 

Coudée  ^pUeune  fabriquée  à  Pépoqnc  de 
Bonaparte. 

Moump  Ali  Sboddi  bfferdi. 

1907 

Une  photographie  de  la  Ka^ah. 

KllEBDJUN  PflilBEg 

1907 

Un  bol  en  cuivre  incrusté  d'ai^nt. 
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DOIfATEURS. 

DATE. 

1908 
1908 

*9«>9 
*909 

^909 

OBJETS  OFPERTS. 

D'  H.  D.  Parodi 

a)  Un  vase  en  grès. 

b)  Fragments  de  poteries  anciennes. 

Un  moudd  (mesure  de  capacité)  en  cuivre 
jaune. 

a)  Un  baldaquin  du  mahmal. 

i)  Un  spécimen  du  costume  des  ouvriers 
prenant  part  au  cortège  du  mahmal. 

Une  reliure  recouverte  de  dessins  géomé- 
triques. 

a)  Un  dynar  de  Tan  ioS  de  rhégire  aux  noms 

du  khalife  el-Hâkim  et  celui  de  l'héri- 
tier pr^mptif . 

b)  Une  pierre  funéraii*e  portant  inscriptions 

et  ornements  de  1  époque  des  sultans 
Mamiouks. 

Bl-Chbrif  Mansour 

MmiSTèRB  DBS  FllIAlICBS 

M.  Jbonibttb 

MOHAMBD  KImBL  BBÏ 

LISTE 

DES  MONUMENTS  DE  L'ART  ARABE. 


r  VILLE  DU   CAIRE   ET  ENVIRONS. 


Abbâr  (Zàouyeh  ei-),  ii  châra  el-Seyoufieh. 

Abdallah  d-Dakrouri  (Coupole),  à  Imâm  d-ChAfil. 

Abdallah  d-Menoufi  (Coupole),  au  dësert  Kâïtbàï. 

Abd  ei-Bâki  ibn  Lachyn  (Sebll-kouUâb),  à  Darb  d-Sa'âdah. 

Abd  el-Latif  d-KarAG  (Mosquée),  à  el-Khoronfich. 

Abd  d-Rahman  Katkhoda  (Immeuble),  à  d-Hatlâba. 

Abd  d-Rahman  Katkhoda  (Sebtl),  k  el-Nahassyn. 

Abd  d-Rahman  Katkhoda  (Mosquée),  k  diàra  d-Mogharbdyn. 

Abou-Bakr  Mazhai*  el-AnsAri  (Mosquée),  à  Bir  GaouAn  (n*  Ag  du  plan  Grand  bey). 

Aboul-Ekbâl  (Sebil-koultâb  wakf),  k  d-Batnieh. 

Aboul-Ela  (Mosquée),  k  Boulaq. 

Aboul-Youssefein  (Tombeau),  à  châra  d-Tabbéneh  (Darb  el-Ahmar). 

Abou-Sebha  (Coupole),  h  Karâfa  el-Kobra. 

Abou-Sebha  (Coupole  Aoulàd),  à  Karâfa  el-Kobra. 

Achraf  (Mosquée  du  sultan  d-),  à  el-AehraGyeh  (n*  175  du  pian). 

Achraf  Barsbâï  (Tombeau  du  sultan  el-),  au  désert  KâïtbâF. 

Adiraf  (Coupole  au  nord  du  tombeau  du  sultan  d-),  au  désert  Kâïtbâî. 

Achraf  KhaitI  (Tombeau  du  sulUm  d-),  près  de  la  porte  Sayeda  Nefisseh. 

Ahmed  (Tekieh  du  cheikh),  au  désert  Kâïlbâ!. 

Ahmed  (Coupole  du  sultan),  au  désert  Kftïtbâï. 

Ahmed  (Coupole  vis-à-vis  de  celle  du  sultan),  vers  le  nord. 

Ahmed  ibn  Cha*bân  (Façade  et  sebli  de  la  mosquée),  à  el-Daouidâri  (kism  ^-Darb 

d-Ahmar). 
Ahmed  el-Kâssed  (Façade  et  coupole  de  la  zâouyeh),  n**  19,  à  châra  Bâb  el-Nasr. 
Ahmed  Katkhoda  (Salle  wakf)  ou  Beibars,  à  châra  Beit  d-Kâdi. 
Ahmed  Katkhoda  (Maison  wakf),  à  Souk  el-Selâh. 
Ahmed  Abou-Youssef  (Tombeau  du  sultan),  au  désert  Kâïtbâï. 
Aïcha  el-Nabaouiyeh  (Mosquée  de  Sayeda),  à  el-Manchiyeh. 
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Aïdoumar  el-BaUaoaAn  (Mosquée),  à  Omm  d-GhouUm  (n*  aS  du  plan). 

Aîtomouch  el-NagAchi  (Mosquée),  k  Bâb  d-Ouaztr. 

Akmar  (Mosquée  d-),  k  d-Nahassyn  (n*  33  du  pian). 

Âksonkor  (Coupole),  dans  Técoie  d'd-Gamâlieh. 

Aksonkor  d-Farakâni  (Plafond  du  liouân  est  et  sebti  de  la  mosquée),  à  Darb  d-Sa'Adah 

(n*  193  du  plan). 
Alaya  (Minaret  de  la  mosquée),  k  Bouiaq. 
Ali  bey  d-Domiâii  (Sebil),  n*  19,  à  hâret  d-Sayeda  Fatmah  d-Nabaouiyeh  d-Sagfaira 

(Darb  d-^'âdah). 
Ali  Badi'  effendi  (Maison),  à  hâret  Darb  d*Bazabtx. 
Ali  Agha  Dâr  el-Sa'Adab  (Sebtl),  k  châra  d-Mozaffar  (Hdmiyeh). 
Ali  Badr  d-Karftfi  (Coupole  de  Sayedi),  à  Karâfa  d-Kobra. 
Almâs  (Mosquée),  k  châra  d-Hdmiyeh  (n*  i3o  du  plan). 
AIti  Barmak  (Mosquée),  à  Souk  d-Sdâh. 
Amr  ibn  d-Ass  (Mosquée),  au  Vieux-Caire. 
Amrâni  (Minaret  de  la  mosquée  ei-),  k  Bouiaq. 
Anas  (Coupole  en  briques),  en  face  de  la  mosquée  Barkouk  au  désert. 
Aqueduc  du  Vieux-Caire. 
Arfyn  bey  (Sebil),  à  d-Bainieh. 

Adam  ei-Bahâî  (Mosquée),  à  Darb  Choughiân  (Darb  ei-Ahmar)  (n*  i  la  du  pian). 
Assanbogha  (Mosquée),  à  Darb  Sa*âdah  (n*  i85  du  plan). 
Atika  (Tombeau  de  Sayeda),  dans  la  cour  de  la  tekieh  de  Sayeda  Rokayah  à  châra 

el-Khalib. 
Azhar  (Mosquée  d-),  à  d-Aihar  (n*  97  du  plan). 

B 

Badr  el-Dyn  (Façade  de  la  mosquée),  k  châra  d-Zarâyeb. 

Badr  d-Dyn  d- Agami  (Mihrâb  de  la  mosquée),  à  hâret  d-Salihieh  (Gamâlieh). 

Bakli  (Minaret  de  la  mosquée  d-),  à  Sayeda  Nefisseh. 

Bakri  (Mosquée  el-),  à  hâret  el-Outouf  (n*  18  du  plan). 

Banât  (Mosquée  d-),  k  châra  Game'  d-Banât  (n*  i8&  du  plan). 

Barkouk  (Mosquée  du  sultan),  k  el-Nahassyn  (n**  &3  et  A&  du  plan). 

Barkouk  (Mosquée  funéraire  du  sultan),  au  désert. 

Bassatin  (Aqueduc  de). 

Bechir  Agha  (Sebtl),  k  el-Habbanieh. 

Bechir  Agha  el-Gamdâr  (Zâouyeh),  à  châra  Nour  d-Zalâm. 

Bechtâk  (Palais  de  Témir),  k  d-Nahassyn  (en  face  du  n*  &5  du  plan). 

Bechtâk  (Mosquée  de  Témir),  à  Darb  d-Gamâmiz  (n*  9o5  du  plan). 

Bechtâk  (Façade  du  bain),  à  Souk  d-Sdâh. 

Beibars  (Salle).  (Voir  Ahmed  Katkhoda.) 
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Beibars  el-Gachanktr  (Khanka  du  sultan),  à  d-Gamâlieh  (d*"  3s  du  plan). 

Beibars  d-Gachankli  (Sebfl  wakf),  à  el-Gamidieli  (vis-à-vis  du  n*  Sa  du  plan). 

Beibars  d-Khayftt  (Coupole  de  la  mosquée),  à  ei-Godarieb. 

Bekir  Agba  el-Darandali  (Sebfl),  à  el-Asbar. 

Belifieb  (SebH  wakf),  à  Souk  d-Sdâh. 

Bordeini  (Mosquée  el-),  à  d-Daoudiyeh  (n*  âoi  du  plan). 


Gbabihi  (Coupole  Yebia  el-),  à  ImAm  el-ChAfi'l. 

Chàfil  (Tombeau  de  la  mosquée  de  TlroAm  el-),  à  Imâm  d-Châfil. 

Gbagarat  el-Dorr  (Tombeau  de  la  sultane),  à  el-Khalifa. 

Cbahin  Agba  Abmed  (École),  à  el-Daoudiyeh. 

Gbaraf  el-Dyn  (Mosquée  el-KAdi),  à  châra  Saba*  Ka'âl  el-Keblieh  (Hamzâoui)  (n"  176 

du  plan). 
Gha*rAni  (Salle  du  tombeau  de  la  mosquée  de  Sayedi  el-) ,  à  Bâb  d-Cha'rieh  (n**  5  9  du  plan). 
Gba'râoui  (Maison  wakf  cbeikh  eU),  rue  Kandil  Bohar  (entre  les  n*'  60  et  61  du  plan). 
Charkâoui  (Tekiet),  au  désert  Kâîtbâï. 
Cbeikbou  (Sebtl  de  Témir),  k  el-Kbattâba. 
Chdkhou  (Tombeau  et  kbanka),  à  el-SalIba  (n**  i5a  du  plan). 
Cheikhou  (Mosquée),  à  el-Saltba  (n**  1&7  du  plan). 

D 

Dachtouti  (Mosquée  el-),  à  BAb  d-Cba'rieh  (n*  19  du  plan). 
Djakmak  (Minaret  de  la  mosquée),  au  Vieux-Caire,  à  Deir  el-NabAs. 
Djakmak  (Façade  de  la  mosquée),  à  Darb  el-Sa*àdah  (n*  180  du  plan). 
DjAlek  (Tombeau  de  Témir),  à  KarAfa  el-Kobra. 

E 

EmbArek  (Tombeau  du  cheikh  et-),  à  el-Daoudiyeh. 

Emir  Kebir  (Tombeau  et  mosquée),  aux  tombeaux  des  Khalifes. 

Ezbek  d-Youssefi  (Mosquée,  maison  et  abreuvoir),  à  Birket  el-Ftl  (n**  âi  1  du  plan). 


Fadaouieh  (Coupole  el-),  à  el-Abbassyeh. 

FadlaUah  (Salle  funéraire  attenante  à  la  mosquée) ,  à  chAra  el-Mangalah  (Darb  el-Ahmar). 

Farag  ibn  Barkouk  (Sebîl),  vis-à-vis  de  BAb  Zoueila. 

Fatma  Khaouand  (Portail  de  la  zAouyeh),  à  Bâb  el-CbaVieh. 

Ferouz  (ZAouyeh),  à  Darb  el-Sa'âdah  (n*  19a  du  plan). 

Fetouh  (Bàb  d-). 
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G 


Gaï  el-Youssefi  (Mosquée  Seif  el-Dyn),  à  Souk  d-Seiâh  (n**  i3i  du  jdan). 

Gamàl  d-Dyn  el-Ostadftr  (Mosquée),  à  ei-Gamâlieh  (n*  35  du  plan). 

Gamàl  el-Dyn  d-Zahabi  (Maison),  k  Khochkadam  (entre  les  n**  107  et  log  du  pian). 

Gânem  el-Bahlaouin  (Mosquée),  à  el-Serouguieh  (n*  199  du  plan). 

Gântbek  (Mosquée),  h  d-Ganabkieh. 

Gaoukandar  (Mosquée),  à  0mm  d-GhoulAm  (n*  ai  du  plan). 

Ghannamieh  (Mausolée  el-),  à  el-Daouidâri. 

Ghoràb  (Tombeau  du  cheikh),  au  désert  Kâîtbâï. 

Ghouri  (Mosquée  du  sultan  el-),  à  el*Ghourieh  (n*  189  du  plan). 

Ghouri  (Tombeau  du  sultan  el-),  à  el-Ghourieh  (près  du  n*  189  du  plan). 

Ghouri  (Minaret  de  la  mosquée  el-),  à  Arab  el- Yasser  (Khalifa)  (n*  167  du  plan). 

Ghouri  (Porte  el-),  à  Khân  el-KhalHi. 

Ghouri  (Coupole  Kansou  d-),  au  désert  Kâîtbâï. 

Ghouri  (Okâlah  el-),  h  châra  d-Tabltta  (entre  les  n*'  98  et  189  du  plan). 

Gohar  el-Lâlâ  (Mosquée),  près  de  la  Citadelle  (n*  lih  du  plan). 

Gohar  el-Madani  (Tombeau),  à  d-Roubkieh  (n*  617  du  plan). 

Guiouchi  (Mosquée  de  Témir  el-),  au  Mokattam. 

Gulchâni  (Partie  est  de  la  façade  et  portail  de  tekieh  d-),  à  Taht  el-Rab*. 

H 

Habadili  (Mosquée  el-),  à  hâret  el-Sayeda  Fatma  el-Nabaouiyeh. 

Hâfei  (Façade  du  tombeau  de  Sidi),  à  châra  el-Hadd  (Bâb  d-Cha'rieh). 

Hafiza  (Maison  wakf  el-Sett),  à  Midàn  Bâb  d-Khalk. 

Hâkem  bi  amr  Allah  (Mosquée  d-),  è  Bâb  el-Fetouh  (n*  i5  du  plan). 

Haramdn  (Sebil-koutlâb  d-),  à  hâret  Gafar. 

Haramein  (Maison  wakf  el-),  k  hâret  el-Hammâm  (Sayedna'l  Hussdn). 

Hassan  (Mosquée  du  sultan),  près  de  la  Citaddle  (n**  i33  du  plan). 

Hassan  Tâher  pacha  (Façade  de  la  mosquée),  k  Birket  d-Ffl. 

Hatou  (Maison  wakf  d-),àDarbd-RaGhldi(Gamâlieh)(entrele8n"3fi6t5oduplan). 

Hebeieh  (Sebtl  et  wakf  d-chdkh),  à  atfet  el-Henna  (Taht  d-Rab'). 

Henoud  (Zâouyeh  d-),  à  Darb  d-Ahmar. 

Husseini  (Coupole  et  ancien  minaret  de  la  mosquée  Sayednai)  (n*  98  du  plan). 

Hussein  Katkhoda  d-Axmirli  (Sebtl),  à  0mm  el-Ghoulâm. 

Hussein  (Mosquée  de  Pémir),  à  châra  Kantar«^t  el-Émir  Hussein. 

I 

Ibrahim  Agha  Moustahfazân  (Mosquée).  (Voir  Aksonkor.) 

Ibrahim  el-Ansâr!  (Tombeau  de  Sayedi),  à  atfet  d-Ansâri  (Darb  el-Bagamouu). 
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Ibrahim  d-KhoIoussi  (Sebil  wakf),  à  Darb  d-Ahmar. 

InAl  (Mosquée  du  sultan),  au  désert  KAïtbéî. 

Inâl  (Roubât  du  sultao),  h  el-Khoroufich  (près  du  n**  60  du  plan). 

Inâl  d-Atâbeki  (Mosquée),  à  el-Kheyamieh  (n*  1 18  du  plan). 

bmaïl  bey  el-Kebir  (Sebll),  à  el-Daoudiyeh  (entre  les  n*'  igS  et  197  du  plan). 

K 

Kàdi  Abd  el-Bftsset  (Mosquée),  à  el-Khoronficb,  n°  10  (n*  60  du  plan). 

Kâdl  Askar  (BAb),  en  face  de  la  mosquée  Barkouk,  à  el-Nahassyn. 

Kàdi  Yebia  Zein  el-Dyn  (Mosquée),  à  Bein  el-Nehdein  (n*  189  du  plan). 

Kâdi  Yehia  Zein  el-Dyn  (Mosquée),  à  châra  el-Habbanieh  (n**  â0&  du  plan). 

Kâdi  Yehia  Zein  el-Dyn  (Mosquée),  à  Boulaq. 

Kafoiu'  el-Zamâm  (Mosquée),  à  hâret  Khochkadam  (n*  107  du  plan). 

Kâîtbâî  (Okâlah),  à  el-Azhar  (en  face  du  n*  97  du  plan). 

Kâïtbâï  (Abreuvoir  du  sultan),  k  el-Azbar  (vis-è-vis  du  n*  97  du  plan). 

Kâîtbâî  (Abreuvoir),  à  Kai*at  d-Kabch. 

Kâîtbâî  (Sebil),  à  d-Azhar. 

Kâîtbâî  (Mosquée),  à  Kal*at  el-Kabch  (n*  aaS  du  plan). 

Kâîtbâî  (Mosquée  funéraire  du  sultan),  au  désert. 

Kâîtbâî  (Petite  coupole  k  Touest  du  tombeau),  au  désert. 

Kâîtbâî  (Okâlah),  à  Bâb  el-Nasr. 

Kâîtbâî  (Sebtl),  k  el-Saitba. 

Kâîtbâî  (Rab*  du  sulUn),  au  désert  Kâîtbâî. 

Kâîtbâî  (Partie  inférieure  du  sebtl),  n*  9 ,  à  châra  Sayeda  Aïcha. 

Kâîtbâî  (Maison  du  sultan),  k  châra  el-Madâni. 

Kalaoun  (Porte  monumentale),  à  Khân  el-Khal!li. 

Kalaoun  (Mosquée  du  sultan  el-Nâsser  ibn),  k  el-Nahassyn  (n*  &3  du  plan). 

Kânbâï  el-Seifi  émir  Akhor  (Mosquée),  près  de  la  Citadelle  (n**  i36  du  plan). 

Kânbâî  el-Charkassi  (Minaret  de  la  mosquée),  k  Karah  Midan  (n*  i5&  du  plan). 

Kânbâï  d-Mohammadi  (Mosquée),  à  el-Saitba  (n*  i5i  du  plan). 

Kânbâî  el-Rammâh  (Mosquée),  à  el-Nasrieh  (n*  a5&  du  plan). 

Kânsou  el-Ghouri  (Immeuble  au  nom  de),  k  el-Saliba. 

Kaoussoun  (Porte  est  de  la  mosquée),  à  atfet  el-Mahkamah. 

Kaoussoun  (Okâlah  de  Témir),  à  châra  Bâb  el-Nasr. 

Karâfi  (Portail  de  la  mosquée  el-),  k  el-KhoronGch  (n*  46  du  plan). 

Korakoga  el-Hassani  (Moscjuée),  à  Darb  el-Gamâmiz  (n*  906  du  plan). 

Karkar  (Coupole),  au  désert  Kâïtbâï. 

Kâsem  Abou  Tayeb  (Tombeau),  près  de  la  coupole  el-Chabihi,  à  Imâm  el-ChâG'i. 

Keziâr  (École,  sebil  et  maison  waki),  à  el-SayouGeh. 

Khadiga  0mm  el-Achraf  (Coupole),  au  sud  du  Ma'bad  el-Rifâ'i,  au  désert  Kâîtbâî. 
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Khaïrabak  (Palais),  k  Darb  d-Ahmar  (près  du  n*  laS  du  plan). 

Khaîrabak  (Mosquée),  à  Darb  el-Ahmar  (n*  laS  du  plan). 

Khalifes  Abbassides  et  Fatimites  (Coupole  et  tombeaux),  à  Sayeda  Nefisseh. 

Khattl  effendi  el-Makate'gui  (Sebîl  y/Ai),  k  bâret  d-Kahkiyin. 

Khaiil  el-Achraf  (Tombeau),  à  Sayeda  Nefisseh. 

KhÀn  el-Khaiili  (Portes  monumentales  à). 

Khaouand  Baraka  (Tombeau),  au  désert  Kâïtbâi. 

Khaouand  Baraka  (Mosquée),  k  Darb  el-Ahmar. 

Khaouand  Talbieh  (Coupole),  au  dés^  KâîtbàF. 

Khaouand  0mm  Kanouk  (Coupole),  au  désert  KAïtbâi. 

Khatiri  (Minaret,  quelques  vitraux  en  pUtre,  débris  du  revêtement  en  mosaïque  du 

mihrAb,  plaque  à  inscription  de  la  mosquée  el-),  au  quartier  el-Khattri  (Boulaq). 
Khâtoun  (Tekiel  el-Sett),  k  Sayeda  Ndisseh. 

Khochkadam  el-Ahmadi  (Mosquée),  à  Darb  ei-Hosr  (Khalifa)  (n*  i53  du  plan). 
Khodari  (Tombeau  de  TOstâz),  au  sud  de  la  mosquée  funéraire  du  sultan  Klïlbiî  an 

désert 
Khosro  pacha  (Sebti-koultâb),  à  d-Nahassyn  (n*  38  du  plan). 
Kidjmâs  d-Ishâki  (Mosquée),  à  Darb  d-Ahmar  (n*  1 1&  du  plan). 
Kolson  (Sebtl  wakf  el-Sett),  à  Darb  d-Bagamoun  (Abdyn). 

Komâri  (Coupole  et  portail  de  la  mosquée  d-),  à  atfet  Abdallah  bey  (n*  1 98  du  jdan). 
Kômi  (Tombeau  el-),  à  el-Mahgar  (Kism  d-Khali&). 
Kotn  (Porte  et  parties  de  la  bçade  à  ses  gauche  et  droite  de  l'okAlah  d-),  k  Kbàn  d- 

Khallli. 
Koubbeh  (Coupole  de  la  mosquée),  à  el-Koubbeh. 
Kourdi  (Mosquée  Mahmoud  el-),  k  Kassabet  Radouân  (n*  a  du  plan). 
Kourdi  (Mosquée  et  sebtl  Youssef  el-),  à  Darb  d-Gamâmtx  (n*  9i3  du  plan). 
Kulchâni  (Coupole  wakf  el-),  près  du  tombeau  KAllbAt  au  désert. 


LabbAn  (Porte),  dans  la  rudle  de  hâret  d-Labbân. 

Lachyn  el-Seifi  (Mosquée),  k  chAra  el-Marassina  (section  Sayeda)  (n*  917  du  plan). 

M 

Mahmoud  (Sebtl-kouttAb  du  sultan),  k  d-Kheyamieh  (en  face  du  n*  9o3  du  plan). 

Mahmoud  SAmi  el-Baroudi  (Maison),  me  BAb  el-Khalk. 

Mahmoud  Moharram  (MihrAb  et  minbar  de  la  mosquée),  k  el-GamAlieh  (n*  3o  du 

plan). 
Mahmoudieh  (Mosquée  el-),  près  de  la  Citadelle  (n**  i35  du  plan). 
MaklabAî  TAz  (Minaret  de  la  mosquée),  à  Birket  el-Ftl  (n*  907  du  plan). 
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Mâmâî  (Mak*ad  du  palais  de  rëmir),  à  chAra  Beit  el-KAdi  (entre  les  n*'  98  et  &3  du 

plan). 
Mandjak  el-SelehdAr  (Portail  du  palais),  à  Souk  d-Sdih. 

Maudjak  ei-Youssefi  (Mosquée)  et  le  tombeau  y  attenant,  à  drHaltâbah  (n*  1 38  du  plan). 
Maoulaouieh  (Tekiet  el-),  à  d-Seyoufieh  (a*  1&6  du  plan). 
Mar*a  (Façade  ouest  de  la  mosquée  el-),  à  diAra  Taht  d-Rab'  (n*  198  du  plan). 
Mârdini  (Mosquée  d-),  h  Dari>  d-Ahmar  (n*  lao  du  plan). 
Marghâni  (Porte  est  de  la  tekieh  el-),  à  Bâb  d-Ouaztr. 
Marzouk  d-Ahmadi  (Mosquée  de  Sayedi),  à  d-6amàlieh. 
Matbakb  (Édifice  connu  sous  le  nom  de  dr),  à  Touest  de  TokAlah  Mohamed  bey  Abonl- 

Zahab,  à  d-Sanadkieh. 
Mayetin  (Gama*  d-)  ou  Mohamed  Katkhoda,  à  la  Citadelle. 
Mehmendâr  (Mosquée  d-),  à  Darb  el-Ahmar  (n*  1 15  du  plan). 
Menaoui  (Maison  wakf),  k  el-Serou^yeh  (n*  18  du  plan). 
Menoufi  (Coupole  el-),  à  Karftfa  d-Kobra. 
Meska  (Mosquée  d-Sett  Hadak),  à  d-Hanafi  (n*  aSâ  du  plan). 
Messiha  (Mosquée),  à  chàra  Nour  d-Dyo. 
Metahar  (Sebtl-kouttAb  du  cheikh),  à  chAra  d-Khordaguieh  (en  face  du  n*  176  du 

plan). 
Metkftl  (Mosquée),  à  Darb  Kermez  (près  du  n*  19  du  plan). 
Metoualli  (Porte  de  ville  BAb  el-).  (Voir  Zoueilah.) 
Minaret  nord,  à  Karâfa  d-Kobra. 
Minaret  du  milieu,  à  KarAfa  d-Kobra. 
Minaret  sud,  à  KarA£a  d-Kobra. 
Moaliaka  (Mosquée  d-),  à  Fayoum. 

Mohamadi  (Mosquée  d-),  à  d-Sdfba  (n*  i5i  du  plan).  (Voir  KAnbAt  et-Mohammadi.) 
Mohamed  el-Anouar  (Coupole  de  la  mosquée),  à  Darb  Sayeda  Sekina. 
Mohamed  bey  Aboul-Zahab  (Mosquée  et  okAlah),  à  d-Azhar  (n*  98  du  plan). 
Mohamed  Djoulak  (ZAouyeh),  à  BirgaouAn  (en  face  du  n*  5o  du  plan). 
Mohamed  DorghAm  (ZAouyeh),  à  Darb  el-Kazzazyn. 
Mohamed  d-Bahr  (Sebtl-koultAb  de  Sayedi). 
Mohamed  Katkhoda  (Mosquée),  à  la  Citaddle. 
Mohamed  Kouz  el-Assal  (Coupole  du  sullan),  au  désert  KAïtbAî. 
Mohamed  el-Korani  (Coupole  du  sultan),  au  désert  KAïtbAï. 
Mohamed  MaghlatAï  (Coupole  de  la  mosquée),  à  Kasr  el-Chôk. 
Mohamed  Moustafa  (Sebfl),  à  el-Daoudiyeh. 
Mohamed  ibn  Kalaoun  (Mosquée  el-NAsser),  à  la  Citadelle. 
Mohamed  el-Bezdar  (Sebtl),  à  chAra  BAb  d-Akhdar  (près  du  n**  q8  du  plan). 
Mohamed  el-Kassabi  (Maison  du  Cheikh),  à  Darb  d-Asfar  (GamAlieh). 
Mohamed  d-Zomr  (Minaret),  à  KarAfa  d-Kobra. 
Mokbil  d-Daoudi  (Mosquée),  k  hAret  Hoch  Issa  (n**  177  du  plan). 

tS 


—  194  — 

Monsi  (Tombeau  et  eoupole),  à  BAb  d-Atabek,  prêt  de  la  CiUdeiie  (n*  iSg  du  pian). 

Mossalli  Chorbagui  (SebQ),  à  hâret  Bir  d-Mich  (entre  les  n*"  i  lo  et  1 1 3  da  piâo). 

Mouayyed  (Mosquëe  du  sultan  d-),  \  d-Sonkkariyeh  (n*  190  du  pian). 

Mouayyedi  (Maristin  el-),  rue  d-Sokkari,  cbAra  d-Mabgar. 

Moudairag  (Porte  d-),  à  ia  Citaddie. 

Monrâd  padia  (Mosquée),  \  diAra  d-Mouaky  (n*  181  da  jdan). 

Moustafa  Miria  (Mosquée),  àBoidaq. 

Moustafa  (SebH  du  sultan),  à  d-^yeda  Zdnab  (en  face  da  n*  aai  du  plan). 

Moustafa  pacha  (Tombeau),  à  châra  d-Kadrieh. 

Moustafa  padia  (Ziouyeb),  \  Taht  d-Sour  (n*  i55  du  plan). 

Mouzaffar  (Mausolée  du  sultan  d-),  à  d-Seyoufieh. 

Mur  de  la  ville. 

N 

Naëb  Gadda  (Mosquée)  ou  Gântbek,  à  châra  d-Kadrieh  [portail  et  abreuvoir]. 

Nasr  (Porte  de  ville  Bàb  d-). 

NazAm  d-Dyn  (Mosquée),  à  d-HattAbab. 


Oda  Bâcbi  (Sebtl),  à  d-Gamâlieh  (entre  les  vT  3i  et  35  du  plan). 

Oda  Bâchi  (Maison  wakf),  à  d-Gamâlieh. 

Osman  Katkhoda  (Mosquée),  à  chAra  Abdyn  (n*  >&&  du  plan). 

Ouaztr  (Porte  Bàb  el-). 

Ouaztr  (Abreuvoir  d-),  à  BAb  d-Ouazh*. 


RadouAn  bey  (Maison  wakf),  à  d-Kheyamieh  (n*  8  du  plan). 
RifAI  (Ma*Abad  d-),  au  désert  KAîtbAî. 
RifA'i  (Coupole  au  nord  du  ma*bad  d-),  au  déaert  KAitbAî. 
Rifli*i  (Coupole  au  sud  du  ma*bad  el-),  au  désert  KAîtbAî. 
Roueï  (Mosquée  el-),  à  diAra  d>Roueî  (RihAieh). 


Sa*d  d-Dyn  ibn  GhorAb  (ZAouyeb),  à  Darb  d-GamAmfz. 

Sadàt  el-Chauabrah  (Coupole),  au  désert  KAîtbAî. 

Sadàt  d-Ta'albah  (Coupole),  à  ImAm  el-CbAfi*i. 

Safia  (Mosquée  el-Mdika),  à  el-Daoudiyeb  (n*  aoo  du  plan). 

Safia  (Porte  monumentale  de  la  cour,  à  Test  de  la  mosquée  el4iaiîka),  à  d-DiModijcL 
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Saghri  Wardi  (MoBquëe  Mohamed  bey),  à  d-Makams  (n*  &a  da  plan). 

Saghri  Wardi  (Mosquée),  à  d-Saitba  (entre  les  n*'  1&7  et  i5i  du  plan). 

Salanekli  (Sebtl  wakf),  à  chAra  Darb  ei-&*4dab  (Darb  el-Âhmar). 

SAleh  Negm  d'-Dyn  Ayyoub  (Tombeau),  à  d-Nabasayn  (n*  38  du  plan). 

SAIeh  Agha  (Mosquée),  à  Boulaq. 

SAIeh  Tdâyeh  (Mosquée),  à  Kassabet  Radouân  (n*  1 16  du  plan). 

SAIeha  (Sebfl-kouttAb  de  la  dame),  à  Darb  d-Chamsi  (Darb  d-Gamâmtz). 

Sangar  d-Gâouli  (Mosquée),  h  Kai'at  d-Kabch  (n*  991  du  plan). 

Saouâbi  (Coupole  d-SaouAbi)  et  trois  arcades  en  face,  à  KarAfa  d-Kobra. 

SaoudouD  d-Kasraoui  (Coupole  de  la  mosquée),  à  d-Ballrieh  (n*  io5  du  plan). 

Saria  d-Gabal  (Mosquée),  à  la  Citaddle. 

Serghatmach  (Mosquée),  à  Kal'at  d-Kabcb  (n*  918  du  plan). 

SinAn  (Tekieh  et  tombeau),  à  Darb  Kermess. 

SinAn  pacha  (Mosquée),  à  Boulaq. 

SolimAn  Agha  ei-SdehdAr  (Sebtl),  à  hAret  d-Roum. 

SolimAn  Chaouich  (Seb?l-kouttAb),  à  BAb  d-Cha*rieh  (près  du  n*  57  du  plan). 

SolimAnieh  (Tekiel  el-),  k  d-Serouguieh  (près  du  n*  199  du  plan). 

SolimAn  Agha  d-Hanafi  (Sebtl),  k  KarAfa  d-Kobra. 

SolimAn  bey  d-Kharboutli  (Sebfl  wakf),  à  hAret  el-Masbaghah  (el-Kahkyin). 

Souddi  (Mosquée  d-),  au  Vieux-Caire. 

Soultanieh  (Coupole  d-),  n*  11,  à  KarAfii  d-Kobra. 

Soultanieh  (Coupole  d-),  n*"  19,  à  KarAfa  d-Kobra. 


Tachtomor  (Coupole),  au  désert  KAîtbAî. 

Tammlm  d-RassAfi  (Minaret  et  façade  de  la  mosquée),  à  hAret  d-Sayeda. 

Tamr  d-Hussdni  (Tombeau),  à  BAb  el-KarAfa. 

Tarabaï  d-Cherlfi  (Tombeau  et  école),  k  BAb  d-OuazIr. 

TAtAr  d-Hegaiieh  (Mosquée),  k  d-GamAlieh  (n°  36  du  plan). 

TA2  (Palais  de  Tânir),  à  d-Seyoufieh. 

Tenkec  (Coupole  d-Ouazti'  émir),  au  désert  KAîtbAï. 

Tenkeiieb  (Mosquée  d-),  à  KarAfa  d-Kobra. 

Tenkezieh  (Coupole  el-),  à  BAb  el-Ouazir. 

Tenkezieh  (Coupole  au  nord  de  la  coupole  el-),  à  KarAfa d-Kobra. 

Toidoun  (Mosquée  Ahmed  ibn),  à  Kd*at  el-Kabch  (n*  990  du  plan). 

Toumanbaî  (Tombeau),  k  el-Abbassieh. 


Yacoub  ChAh  d-MehmendAr  (Coupole  de),  près  de  la  Citadelle. 
Youssef  bey  (Sebtl  wakf  el-Émir),  à  d-Seyoufieh. 


i3 
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Youssef  bey  (Sebtl),  à  ehAra  d-Marasaîiia  (Sayeda). 

Youchbak  (Palais),  près  de  ia  mosquée  du  sultan  Hassan. 

Youssef  (Coupole  de»  frères),  à  Karâfa  el-Kobra. 

Youssef  Agha  d-Hyn  (Façade  de  la  mosquée),  à  Darb  d-GamAmla  (n*  169  du 

plan). 
Youssef  Agha  d-Habachi  (Sebll),  à  Darb  el*Abmar  (près  du  n*  1 18  du  pian). 


Zâhed  (Minaret  de  la  mosquée  el-),  ii  Souk  el-Zalat 

Zâher  Beibars  (Mosquée  d-),  à  d-Zâher  (n*  1  du  plan). 

Zafr  (Forteresse  Bourg  el-),  près  de  Bâb  d-Nasr. 

Zdn  el-Abedyn  (Sebtl),  à  Darb  el-Loulia  (n*  &i5  du  plan). 

Zein  d-Dya  Youssef  (Mosquée  el  tombeau  de  Timâm),  à  Imâm  el-Chifii. 

Zeinab  KhAtoun  (Maison  wakf),  à  hlret  et-Daouidâri. 

Zomr  (Coupole  d-),  au  désert  KâîtbAî. 

Zoueilah  (BAb).  (Voir  Meloualli.) 


2*^  PROVINCES. 

Abou-Menagga  (Pont),  à  el-Galioubieh. 

Achraf  Barsbàî  (Mosquée  du  sultan  d-),  au  village  d*d-Khanka  (Galioubieh). 

Ali  bey  (Portail  de  la  mosquée),  à  Alexandrie. 

Amrou  (Mosquée),  et  une  autre  dans  son  voisinage,  à  Guei^ah. 

Bagam  (Mosquée  el-),  à  el-Ebiar. 

Emari  (Mosquée),  à  Kouss,  province  de  Keneh. 

Farchout  (Minbar  de  Tancienne  mosquée  à). 

Fortifications  à  Alexandrie. 

Kâïtbâî  (Mosquée  de  Tépouse  du  sultan),  à  Fayoom. 

Kansou  (OkAlah),  à  Mehallah. 

Mo*eini  (Mosquée),  à  Damiette. 

Mouro  (Citerne),  k  Alexandrie. 

Moussa  el-Fachni  (Tombeau  du  cheikh),  à  Médtnet  d-Fayoum. 

Nebth  (Citerne),  à  Alexandrie. 

Sakalt  (Minaret  de  la  mosquée  el-),  au  village  d*el-Heou. 

Sini  (Mosquée  el-),  à  Guergah. 

Tombeaux  arabes  à  Assouan. 

Toumaksis  (Mosquée),  à  Rosette. 

Tour  de  Misallah,  k  Alexandrie. 

Zaghloul  (Mosquée),  à  Rosette. 


TABLE  ALPHABÉTIQUE 

DES  ÉDIFICES   QUE   LE   COMITÉ  A  DÉCIDÉ   DE  NE   PAS  CLASSER 

PARMI  LES  MONUMENTS  À  GONSBRYER. 


NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


A 

Abboud  (Tombeau  de  Sayedi)  —  au  village  el-Ba- 
tanouQ 

Abdallah  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
Sa'àdah 

Abdallah  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra 
Heidàn  d-Mosdi 

Abdallah  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  HAret 
el-cheikh  AbdaUah 

Abdallah  (Tombeau  du  cheikh)  — r-  Caire,  à  Chàra 
Bein  d-Sayâreg  (BAb  d[-Cha*neh) 

Abdallah  el-DaHami  (  Tombeau  du  cheikh  ) — Caire ,  à 
Atfet  cheikh  Abdallah  d-Daîlami  (  Darb  el-Ahmar). 

Abdallah  Gaffir  el-Darb  (Tombeau  du  cheikh)  — 
près  de  la  Citadelle 

Abdallah  el-Goueini  (Tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à 
Darb  el-Mahrouk  (Darb  d-Ahmar) 

Abdallah  el-Husseini  (Tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à 
Kafr  d-Tama*yQ  (GamAlieh) 

Abd  d-Al  (Tombeau  de  Sayedi)  —  Vieux-Caire. . . 

Abd  d-Ad  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire  (Abdyn). 

Abd  d-Bâki  (Zâouyeh  à  Hàret)  -  Caire  (Sayeda). 

Abd  d-Bâssei  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue 
d-Doubabieh  (Gamâlieh) 

Abd  el-Ghâni  d-Fakhri  (Minaret  de  la  mosquée  de 
Kâdi)  —  Caire,  à  ChAra  GAmi*  d-BanAt  (Mouski  ) . 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFIGBS. 


Abd  d-Hakk  (Mosouëe  de  Sayedî)  —  Caire ,  k  Chàra 
el-FanatÎM  (Abdyn) 

Abd  d-Kerim  d-Ahmadi  (ZAonyeh  da  cheikh)  — 
Caire,  n*  i5,  à  Hàret  el-GhaiÂoai  d-Gouâni. . . . 

Abd  d-Kerim  d-Baramouni   (Kouttftb)  —  Caire, 
n*  91,  à  Chàra  Béb  d-Nasr 

Abdd-Lattf  (Tombeau)— Caire,  à  Hàret  d-Mabiada. 

Abd  d'Ouahàd  d-Charàni  (Zàoayeh)  —  Caire,  à 
Darb  d-KhaddAm,  me  Souk  d-Sdàh 

Abd  d-Ouahed  (Tombeau  de  Sidi) — Bonlaq,  à  Darb 
d-Nacharyu 

Abd  d-Rahmau  d-Baktoumri  (Zâouyeh) —  Caire,  k 
Hàret  Sayedi  Madiaa 

Abd  d-Rahman  Katkhoda  (Kouttàb)  —  Caire,  k  d- 
Axhar 

Abd  d-Rahmao   Katkhoda  (Kouttàb)  —  Caire,  à 
Rahabet  Abdyn 

Abd  d-Rahman  Katkhoda  (Tombeau)  —  Caire,  à 
Hàret  Chak  ei-Te'bàn  (Abdyn) 

Abd  d-Rahman   Katkhoda  (Kouttàb)  —  Caire,  à 
Sayeda  Aïdia 

Abd  d-Rahman  Katkhoda  (Zàouyeh) — Caire,  à  Bdn 
d-Kasrein 

Abd  el-Rahman  Katkhoda  (Moaquëe)  —  Caire,  de- 
vant Bàb  d-Fetouh 

Abd  d-Rahman  Kikhya  (Zâouyeh)  —  Caire,  à  d- 
Gamàiieh 

Abdilia  (Tombeau  du  dieikh)  —  Caire,  à  Hàret  d- 
cheikh  Abdilia 

Abdyn  bey  (Mosquée)  —  Caire,  à  Chàra  Saî  d-Bahr 
(Vieux-Caire) ' 

Abiad  (Mosquée  d-)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 
ilmàm  d-Ghàfil 

Abii  Hemd  (Tombeau)  —  Caire,  n*  49 ,  Chàra  d- 
Charàoui 

Abi  Ttieb  (Roubàt)  —  Caire,  n*  i8,  rue  Bdn  d- 
Sourein 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Abou  Dari'  (Tombeaa)  —  Caire,  à  Hàret  Abou  Dari' 
(Abdyn) 

Abou  Bakr  d-Touiîni  (Mosquée),  à  MehaUah  el- 
Kobra 

Abou  Heneiouah  (Tombeau)  —  Caire,  à  Darb  Abou 
Heneiouah  (Kism  Abdyn) 

Abou  Kasseiba  (Tombeau  de  FostAz)  —  Caire,  à 
ChAra  d-TaouAcbi 

Aboul-AbbAs  d-Horeissi  (Mosquëe),  à  Mdiallah  d- 
Kobra 

Aboul  Achftïer  (Zâouyeh)  —  Caire,  k  ChAra  el- 
CharAni 

Aboul  ChaouAreb  d-HaddAd  (Tombeau)  —  Caire, 
quartier  d'Abdyo 

Aboul-Ela  (Sebtl-kouttâb)  —  Caire  (Boulaq).. . . . 

Aboul-Hassan  el-TammAr  (Tombeau)  —  Caire,  à 
HAret  el-TammAr  (BAb  d-Cha'rieh) 

Abonl-Kheir  d-KolabAti  (  Mosquée) — Caire ,  à  ChAra 
Margouch  d-BarrAni 

Aboul  MaAti  (Mosquée)  —  Damiette 

Aboul-Saoud  d-Garehi  (Mosquée)  —  Vieux-Caire. 

Aboul  Yosr  (  Sebll  wakf) — Caire ,  k  ChAra  d-Nasrieh. 

Abou  Roueîs  (Église)  —  Caire,  Abbassieh 

Abousba  (  Mosquée)  —  Caire ,  à  HAret  Chak  d-Te*  bAn. 

Abou  Zeinab  (Tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  HAret 
Seteiha  (Boulaq) 

AchmAoui    (Mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à 
ChAra  d-AdunAoui 

Adaoui  (Mosquée)  —  Caire,  à  HAret  el-ChanaouAni 
(GamAUeh) 

Adaoui  (Porte  de  ville  de)  —  Caire 

Adra  (Nouvdle  église  d-)  —  au  village  d-Batanoun . 

Agami  (Tombeau  du  cheikh  el-) —  Caire,  à  HAret 
d-Sakkaîn 

Agami  ^Tombeau  du  cheikh  et)  —  Caire,  à  BAb  d- 
Cha*neh 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFIGBS. 


Agami  (Mosquée  d-)  —  Caire,  à  HAret  d-Agami 
(Mouski) 

Ahmed  d-Sandabisd  (Tombeau  de  Sidi)  —  Caire, 
h  HAret  d-Sandabissi  (Boulaq) 

Ahmed  bey  Kohya  (Mosquée)  —  Caire,  quartier 
Khalifa 

Ahmed  Cha*bAn  (Tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 
Darb  d-Baïazrab  (BAb  d^ha'rieh) 

Ahmed  drBadaoui  (Mosquée)  —  Tantah 

Ahmed  d-GhazAii  (Tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à 
HAret  d-KabAra  (Kantaret  d-Dikka) 

Ahmed  Hoossein  (Maison  wakf  )  —  Caire,  à  d-Mar- 
gouch 

Ahmed  KamAi  (Mosquée  et  kouttAb)  —  Caire,  k 
GhAra  d-Husseinieh,  n*  99 

Ahmed  Oda  BAcha  (Sebtl-kouttâb)  —  Caire,  k  d- 
Serouguiyeh 

Ahmed  (Tombeau  du  dieikh)  —  Caire,  k  BAb  ei- 
Cha'rieh 

Ahouanieh  (KouttAb  d-)  —  Caire,  n*  91,  rue  d- 
Fahhamyu  (Darb  d-Ahmar) 

Aîcha  d-Nabaouiyeh  (Moequëe  et  kouttAb  de)  — 
Caire,  à  d-Mandiidi 

Aîdia  d-Setouhieh  (KouttAb  de)  —  Caire,  k  ChAra 
BAb  d-Fetouh 

AïnAni  (Tombeau  de  Sayedi  Mohamed  d-)  —  Caire, 
à  d-Seyoufieh 

Akadyn  (Écoie  d-)  —  Caire,  à  ChAra  ei-Akadyn 
(Darb  d-Ahmar) 

Aksonkor  (Mosquée)  — Caire,  à  HAret  d-Sakkaîo. . 

Alam  d-Dyn  (Tombeau  du  chdkh)  —  Caire,  k  At- 
iet  Alam  d-Dyn 

Ali  (Tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  k  HAret  Darb 
Agour,  BAb  d-Cha*rieh 

Ali  Abilltf  (ZAouyeh)  —  Caire,  k  Soudket  d-Sabaîn. 

Aii  Aboul  Ouafa  (ZAouyeh) — Caire,  à  eI-Kboron(ich. 


• 

M 

1   1 

1 

iraMÉnos 

i    1 

ë  s 

s 

m 

5, 

tSh 

— 

18& 

ai 

98 

A5 

109 

1 

— 

ni 

83 

938 

193 

390 

109 

999 

65 

181 

ii5 

309 

»   ■ 

35 

hS 

109 

53 

196 

199 

33o 

&i 

80 

— 

i38 

3i 

60 

167 

69 

197 

—  201  — 


NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Aii  Agba  d-Totongui  (Mosquée)  —  Caire,  k  d- 
Saltba 

Ali  d-Badri  (Tombeau)  —  à  Assiout 

Ali  d-Bakli  (Mosquée)  —  Caire,  à  Châra  Sayeda 
Nefisseh  (excepté  le  minaret) 

Ali  d-Bayoumi  (Mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  rue 
d-Husseinieh,  n*7 

Ali  d-Emari  (Mosquée)  —  Caire,  à  d-Daoudiyeh . 

Ali  d-Ferra  (Mosquée)  —  Caire,  rue  BAb  d-Babr. . 

Ali  el-Hoda  (Tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à  d-Habba- 
nieh  (Darb  el-Abmar) 

Ali  d-Kbaouâs  (Mosquée),  rue  d-Hussdnieh,  n*  lo. 

Ali  el-Sayyâd  (Tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret 
d-Godarieb  (Darb  el-Ahmar) 

Ali  etSerdàr  (Tombeau  du  dieikfa)  —  Caire,  à 
Hàret  ei-Roum 

Ali  el-Zarrir  (Tombeau  du  cbeikh)  —  Caire,  k 
Hàret  d-Roum  (Darb  ei-Ahmar) 

Ali  Oda  BAcba  (Zâouyeb)  —  Caire,  n*  3i,  à  Chàra 
el-Gamftlieb 

Ali  pacha  Helmi  d-Ma'moun  (Zâouyeb)  —  Caire,  à 
Châra  el-Kerabieh 

Ali  Katkhoda  el-Kaîssarli  (Mosquée  wakf)  —  Caire, 
k  HÂret  el-Tammâr  (Bâb  d*Cha*rieh) 

Alti  Barmak  (SebH  de  la  mosquée )  —  Caire,  à  Souk 
el-SdWi 

Amina  (KouttAb  de  Sett)  —  Caire,  à  Soueket  el- 
Sabaîn 

Amer  (  Tombeau  du  cheikh) — Caire ,  à  Souk  d-Sdàh. 

Amràni  (Mosquée  el-)  —  Boulaq  (excepté  le  mi- 
naret)  

Anbari  (Tombeau  d*)  —  Caire,  à  Hâret  el-Anbari 
(Gamâlieh) 

Anbari  (Tombeau  d')  —  Caire,  à  d-Serouguiyeh . . 

Anga  Hânem  (Mosquée    de)  —  Caire,  à  Chàra 
Moustafa  d-Bakri  (Choubrah) 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICBS. 


Anous  (ZAouyeh)  —  Caire,  à  GhAra  el-Husseiiiidi. 

AnsAri  (Tombeau  da  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 
à  ChAra  Moachtohor 

AnsAri  (Moraaëe  de  Sayedi  ei-)  —  Caire,  à  Darb 
Mouloukhiyeh  (Bouiaq) 

AnsAri  (ZAouyet  el-),  à  Mehdk  el-Kobra 

Aouad  (Tombeau  et  zAouyeh  de  Sayedi)  —  Caire,  k 
HAret  Abd  ei-BAki  (Darb  d-GamAmts) 

Aoulad  d-SAI  (Tombeau  d*) — Caire ,  quartier  GAma 
Adam  d-BahAî 

Arabi  (Mosquée  ei-)  —  k  Halkoum  d-Gamai  (n*  1 88 
du  plan  Grand  bey  ) 

ArAki  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  d- 
Mokachat 

ArAki  (Tombeau  du  cheikh  ei-)  —  Caire,. à  Ser 
Abou  Ali  (Khalifa) 

ArAki  (ZAouyeh  wakf  el-) — Caire,  à  RahabelAbdyn. 

ArAki  (Mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  k  ChAra 
Habs  el-Rahabah(GamAiîeh) 

ArAki  (Tombeau  d-)  — *  Caire,  à  HAret  ei-WassAy- 
meh  (GamAlieh) 

Ariiaïn  (Tombeau  de  Sayedi  d-) — Caire,  à  ChAra 
Darb  ChougUAo  (Darb  d-Ahmar) 

Arbaïn  (ZAouyeh  du  cheikh  d-)  —  Caire,  k  Darb 
d-Kassassyn  (Bodaq) 

Arbaïn  (Tombeau  du  cbdkh)  —  Caire ,  à  HAret  Nafé , 
k  Atfet  Abdallah  bev 

Arbaïn  (ZAouyeh  d-)  —  Caire,   à  Darb  d-Dali 
Hussein 

Arbaïn  (Tombeau  de  Sayedi  d-)  —  Caire,  rue  d- 
Tambdi  (BAb  d-ChaVieh) 

Arbaïn  (Tombeau  d-)  —  Caire,  à  ChAra  Soueket 
d-Sabaïn 

Arbaïn  (Tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Kasr  el- 
DoubArah 

Arbaïn  (ZAouyeh  d-)  —  Caire,  à  Darb  Hussein, 
HArel  d-Batnieh  (Darb  d-Ahmar) 
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NON  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


ArtNiïn  (Ziouveh  ei-)  —  Caire,  k  ZoLak  d-Misk,  à 
Atfet  d-ArbaîQ 

Arbaîn  (Tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  HAret 
d-Nabka,  n'  i5  (Sayeda  Zeinab) 

Arbaîn  (Tombeau)  —  Caire,  à  Ghâra  el-Kahkyin 
(Darb  d-Ahmar) 

Aref  padia  (  Zâouyeh  )  —  Caire ,  k  Ghâra  d-Tabaneh , 
au  ooDuneucemenl  de  Souk  d-SelAh 

Ariàn  (Mosquée  de  Sayedi  Mohamed  d-)  — Caire, 
à  HAret  Hamas  (Fouatieh) 

Aroussi  (Tombeau  d-),  compris  dans  la  mosquée 
Abou  Badir  d-Erian 

AdAn  (ZAouyeh  de  Sayedi) —  Caire,  à  HAret  Chak- 
bouk 

AskdAni  (Mosquée  du  cheikh  el-) —  Caire,  à  ChAra 
el-Charratyn 

Atalia  (Mosquée  du  chdkh)  —  Caire,  à  ChAra  Saba* 
Ka'At(Mouaki) 

Atalia  d-Skandari  (Sebil  wakf  )  —  k  Mehaliah  el- 
Kobra 

Atieh  (Mosquée  Sayedi)  —  Caire,  rue  Darb  Nasr 
(Boulaq) 

Atieh  (Zâouyeh  d-Chdkh)  —  Caire,  k  Darb  d- 
Hammam  (Omui  el-6houlâm) 

Atrâk  (Zâouyeh  du  Rouâk  d-)  —  Caire,  k  Atfet 
Abdallah  bey  (Darb  el-Ahmar) 

Ayyoub  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Atfet  d- 
Cheikh  Ayyoub 

B 

Bâbâ  Yehya  (tombeau  de)  —  Caire ,  rue  d-Roukbieh. 

Bâb  d-Bahr  (sebtl  surmonté  d*un  kouttâb  k) 

Bâdia  d-Soukkari  (zâouyeh)  n*  1 1 ,  rue  d-Husseinieh. 

Badr  d-Dyn  d-Agami  (mosquée)  —  Caire,  k  Hâret 
d-Sdehia  (excepté  le  mihrâb  et  deux  plaques  en 
marbre) 
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ROM  BT  srruATioir  MB  ÉDmdS. 


Bâgha  d-YooMeB  (lomlMia  de) — Caire,  près  da 
tombeaa  de  K^lbâî 

Bahâ  d^Dyn  (tombeaa)  —  Caire,  à  Atfet  ei-Mah- 
kamah,  n*  9  (Bâb  ctCha'rîeh) 

Bahlod  (tombeao  el-)  —  Caire,  k  Châra  d-Mahgar 
(Citoddle) 

Bain  près  de  la  mosquée  d-Mooayyed 

Bab  k  Mehaflah  ei-Kobra 

Bakari  (mosquée  d-)  —  Caire,  k  Hâret  d-Otoof 
(exeepié  le  koordi  qui  sera  expose  ao  Musée 
arabe) 

BaUi  (tombeao  d-)  —  Caire,  k  Darb  d-Gboraka, 
Héret  d-Batnidi  (Darb  d-Abmar) 

Balât  (citerne  d-)  —  Alexandrie,  au  jardin  d-Eyooni. 

Baramoani  (tombeau  du  dieikh  Mobamed  d-)  — 
Caire,  k  Rababel  Abdyn 

BAsset  (tombeau  de  Sayedi  Abd  el-)  —  Caire,  k 
Dobabbidi  (Gamâiidi) 

Batal  (tombeau  du  cbdkh  Mohamed  d-)  —  Caire, 
k  Hààï  d-Hyn  (Mouski) 

Bayoumi  (abreuvoir,  wakf  Sdi)  —  Caire,  k  Chftra 
d-Bayoumi 

Bayoumi  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Chàra  d-Hus- 
sdnieh 

Bayoumi  (kouttib  de  Sidi  d-)  —  Caire,  k  d-Hus- 
seinieb 

Bayoumi  (  zâonyet  d-  )  —  Caire ,  k  Hâret  d-Ganabkieh 
(Darb  d-Abmar) 

Batnieh  (sebtl  k)  —  Caire,  k  Darb  d-Abmar 

Becbir  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Hâret  Abd 
d-Bâki(Sayeda) 

Becbir  Agha  d-Gamdâr  (zâouyeh) — Caire,  k  Châra 
Nour  el-Zdâm 

Bechtâk  d-Lakâm  (maison  wakf) —  Caire,  k  Darb 
d-Gamamlx 

Behâda  (sâouyeh  Sayedi)  —  Caire,  k  Darb  Ghoxidi 
(Khalifa) 
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NOM  ET  SITDATION  DBS  ÉDIFICES. 


Bein  d-Kasrein  (zâouyet),  à  Darb  Kermez 

Beiram    (tombeau  du  cheikh) — Caire,  k  Hâret 
KhaïaUna 

Beiram  (zAouyeh  el-Sett)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Sa'âdah 

Bdifieh  (mosquée  wakf) —  Caire,  à  Souk  d-Zalat. 

Belkeini  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Chftra  Bein  el- 
Sayàreg,  près  de  Bâb  etFetouh 

Benhàoui  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  Darb  Agour. . . 

Bermaouieh  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  Chéra  Bàb 
d-Bahr 

G 

Chahyn  (tombeau  du  dieikh  Mohamed  ibn) — Caire, 
à  Chftra  Mouchtohor 

Chahyn  (zAouyeh  ) — Caire ,  rue  d-Khokha ,  quartier 
Klûdifa 

Chahyn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  devant  la 
porte  d'el-Malik  d-SftIih  (Vieux-Caire) 

Chahyn  (tombeau  et  kouttâb  du  chdkh)  —  Caire,  à 
la  Citadelle 

Chahyn  el-Khalouftti  (mosquée)  —  Caire,  sur  le 
Mokattam 

Châmieh  (zAouyeh  d-)  —  Caire,  à  Darb  el~Âhmar. 

Chams  d-Dyn  (  zâouyeh  ) — Caire ,  à  Hftret  el-Saâda. 

Chams  el-Dyn  Aouad  (sebtl   wakf)  —  Caire,   à 
Hftret  Gam*a  d-Azhar 

Chanan  (sebtl  wakf)  —  Caire,  à  Hftret  Abou-Dari' 
(Abdyn) 

Chanaouftn  (sebfl  à  Hâret  d-)  —  Caire 

Chanbaki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  d- 
Chanbaki  (Bàb  d-Cha*rieh) 

Ghaouich  d-Kebir  (dteme) ,  à  Alexandrie 

Charkassi  (mosquée  de  Sayedi  Hassan  d-)  —  Caire , 
à  Chftra  Bein  el^yftreg 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉOIFICBS. 


Gharaf  d-Dyn  el-Kordi  (mosquée),  k  d-HoMeimek. 

Charaf  d-Dyn  Iran  (zàouydi),  àChârad-Hniisdnidi, 
n*64 

Cbarkaotti  (tombeau  da  didUi  d*)  — •  Caire ,  à  ChAra 
el-Mamâlik  (dmetiired-M^ouryn,  GamAlieh). 

Chailieh  (  sAonydi  d-  )  —  Caire ,  dans  l'ancien  baiar 
du  Moudd 

CherifahAïdia(kouitAbde)  —  Caire,  Robald-Kmah 
(el-Axbar) 

Cheyoakb  (mosquée) — Caire,  à  ChAra  Mafgouch . 

ChibAoui  (mosquée  d-)  —  Caire,  me  d-Leboudieh 
(Sayeda) 

Cbocbtari  (mosquée  el-)  —  Caire,  Mouski 

Cho'db  (zAouyeh  du  cheikh)  —  Caire,  à  HAret 
Aoulad  Cho'db  (Abdyn) 

Chorafo  (zAouydi  d-)  —  Caire,  à  ChAra  Souk  d- 
Zalat 

Choueikh  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Atfel 
d-Choueikh  (Margoueh) 

Citerne  dans  le  terrain  de  M.  Aidtfson,  sis  à  ChAra 
SalAh  d-Dyn  à  Alexandrie 

D 

DaflardAr  (mosquée  d-)  —  Assiout 

DakAmi  (tombeau  d-)  —  Caire,  à  ChAra  d-Komi,  à 
d-Mahag;uer  (Kism  el-Khalifa) 

Dalilah  (zAouyeh  k  HAret)  —  Caire 

Danid  (mosquée de  Nabth  Allah) —  Alexandrie. . . 

Daouakhli  (mosquée  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  d- 
GamAlieh 

Daoud  pacha  (mosquée)  —  Caire,  à  Soueket  d- 
LâlA 

Daoud  pacha  (kouttAb)  —  Caire,  à  Soueket  d- 
LAIA 

DaouidAri  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  HAret  d-Ma- 
drassah  oud-Kaboua  (Darb  el-Ahmar) 
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HOU  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Darb  d-Nacharyn  (konttAb)  —  Caire,  à  la  radie 
de  m^e  nom  (Boulaq) 

Deheicha  (maktab  d-)  —  Caire,  à  d-Warakyn. . . 

Deheidia  (koattAb  d-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab. 

Digoua  (minaret  au  village  de) 


E 

Edris  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra 
Khalll  Tina  (Sayeda) 

Edris  (Mosquée)  —  Mansourah 

EmAd  ed-Dyn  (Tombeau)— Caire,àChâra  d-Cheikh 
Rihân(Abdyn) 

Emari  (Mosquée  d-),  k  Kolosna  (Minieh) 

Emari  (Tombeau  d*) — Caire ,  à  Khokhat  ei-Kattanyn. 

Emari  ^Tombeau)  —  Caire,  k  Châra  Souk  el-Asr 
(Boulaq) 

Emari  (Mosouée  d-)  —  au  village  de  Koni,  markai 
d-Foua  (uharbieh) 

Emari  (Mosquée  d-)  —  k  Akhmlm  (moudirieh  de 
Guergna) 

Emari  (Mosquée  d-),  à  d-Achmounein  (Haute- 
Égypte) 

Ezi  d-Dyn  el-Hamaoui  (Tombeau  de)  —  Caire,  à 
Darb  d-Sa'âdah 


Fahbam  (Mosquée  d-)  —  Caire,  rue  d-Sarayah 
(Boulaq) 

Fakahâni  (mosquée  d-)  —  Caire,  k  d-Akadyn 
(excepté  les  vantaux) 

Fallahah  (zâouyeh  d-Selt  el-)  — Caire,  à  Souk  el- 
Sdâh 

Fâr  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  d-)  —  Caire,  à 
Darb  d-Hosr 
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NOM  RT  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Farag  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  rue  Darbd- 
Halfa 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq. . . 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  k  HAret  d- 
Temsâh 

Farag  (zâouyeh  à  HAret  d-cheikh)  —  Caire,  k  HAret 
el-Guedaoui  (Darb  d-Ahmar) 

Farffhal  (sebtl  du  sieur)  —  Caire,  à  Darb  d-Na- 
cûaryn 

Farghali  (mosquée d-) — Caire,  kKabrd-Taoutl. . 

FarikAni  (mosquée  d-)  —  Caire,  k  HAret  d-Fari- 
kAni  (Darb  d-Ahmar) 

FarikAni  (mosquée  dr)  —  Caire,  k  d-Seyoufidi. . . 

Fatma  Khaouand   (sAouyeh)  —  Caire,  k  BAb  d- 
Cha*ridi  (excepté  le  portail) 

Fatma  el-Nabaouiyeh  (tombeau) — Caire ,  k  d-Waâieh 
ei-Soghra  (Abbassieh) 

Fatma   Hanem  bent  Kochok   (okAlah    wakf)   — 
Caire 

6 

Ga'adi  (tombeau  de  Sayedi  Omar  el-)  —  Caire,  k 
ChAra  d-Eloua 

Gaafar  d-SAdek  (bAtimeut  de) — Caire,  quartier 
d-Azhar 

Gaafar  (tombeau de  Sidi)  —  Caire,  k  HAret  d-Hara- 
fich  (Kism  d-Khalifei) 

GamAl  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  k  HAret 
d-Gouanieh  (GamAiieh) 

GAmal  d-Dyu  d-SaouAbi  (mosquée.)  —  Caire,  k  d- 
Husseinieh 

GamAli  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  k  HamzAoui 
(excepté  la  façade) 

GamAli  Youssef  (maktab  d-)  —  Caire,  rue  d- 
HamsAoui 

GanbalAt  (mosquée)  —  Caire,  k  Darb  d>Hagar 
(Abdyn) 
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IfOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICBS. 


Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sald)  —  Caire,  à 
Darb  el-Sa'ôdah 

Geakmak   (mosquée   Mohamed  Sa'ld)  —  Vieux- 
Caire,  à  Deir  el-NahAs 

Georges  (chapdie  Saint-),  dans  l'élise  d-Adra  — 
Gaure,  à  Hâret  Zoueilah 

Gharlk  d-Zeit  (tombeau),  à  Hâret  Gharik  ei-Zdt, 
rue  Aboul  Chaouâreb  (  Abdyn) 

Ghooeim  (zâouyeh  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Chftra  d- 
Bayârah  (Darb  el-Âhmar) 

Ghoraîb  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  d-Ghoraîb. 

Ghoraîb  (porte  de  Darb  Gâma  el-)  —  Caire 

Ghouri  (  mosquée  d-)  —  Caire ,  à  Arab  d-Yassâr. . . 

Ghouri  et  Kâîtbâî  (maison  wakf)  —  Cah*e,  à  d- 
Sanadkieh 

Godarieh  (sebll  à  Chftra  el-)  —  Caire 

Gohar  el-Kâïd  (tombeau  de)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
cheikh  Hammouda  (d-Azhar) 

Gohar  el-Lâiâ  (konttâb)  —  n*  Sa ,  rue  el-Fahhamyn 
(Darb  d-Ahmar) 

Gohari  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  Atfet  d-Gohari. . 

Gora*a  (citerne  ei-) — Alexandrie ,  k  Kom  el-Nadoura. 

Goukandâr  (mosquée  el-)  —  Caire ,  à  0mm  d-Ghou- 
lâm  (excepté  la  façade) 

Guemmdia  (mosquée)  —  Caire,  rue  Hassan  d- 
Akbar 

Gueneidi  (mosquée du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
d-Guedld  (Sayeda  Zdnab) 


H 


Habtbi  (tombeau  du  ciieikh  el-) — Caire,  à  Châra 
d-Sadd 

Hadafa   (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 
rue  d-Charâni 
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Haàtm  (maisoD  de  la  dame  Omm  Ali  el-) — Caire, 
me  d-Seroaguieh,  n*  is 

Hamàd  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  k  Ahdyn. . 

Hamaoui  (tiouyeh  el  tombeau  d-)  —  Caire,  à 
Darb  el-Sa*idah  ^Darh  el-Ahmar) 

Hamoiida  (tombeau  du  cheikhs  —  Caire,  à  HArei 
d-EkHia,  rae  el-Taditouti(Bâb  el-Cba*rieh) 

Hamia  (  sebti  wakf  \  —  Caire,  k  Darb  ei-Kaxiazvn. 

Hamia  i  tombeau  de  Savedi\  à  Hârrt  d-Cheikh 
Abdallah  [  Abdyu  ^ ../...  i 

HanaB  ^kouttâb  deTOstâi d-^— Caire,  à  d-Hanafi. 

Hanafi  (mosquée  d-  (  —  (aire,  à  HâM  d-Meîdah 
^Sayeda  » 

Harameiii  (mai^ioQ  wakf).  à  Rosette. 

Hariri  (tombeau  du  dieîkh  d-> — Caire,  à  Châra 
d-Khattri .' 

Hassan  ^mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  me  d-Mah- 

g» 

Ha^^^au  ^tombeau  du  cheikh^  —  Caire,  à  Hâret 
Darb  Agour  (  Bâ  b  ei4:haVieh 

Hassao   (tombeau   de  Sayedi)  —  Caire,    me  d- 
Gdladyn  (Boulaq^ 

Hassan  d-Sâvesn  ^tombeau  du  dieikh  *  —  Caire,  à 
Darb  el-Chormfa 

Hatou  (  mo:k]iuv  d-  ^  —  Caire,  à  d-Camilidi 

Hayiteni  ^  koiittib  du  wakf  de  la  mosquée^  —  Caire, 
à  HAret  kaiHUKniir  ^Sayetla  i. 

Hefni  i  mosquée  d-^  —  Cairv,  à  Chàra  lUma  d- 
Banàl 

Hefui  y^ mosquée  •  —  Caire.  Chàra  Bdn  el-Nehddn. 

Heidar  ^tombeau  du  dietkh  —  Caùr^^  à  Darb  Heidar 
I  AbdvD  ■ 

Hdiiah  .  niai>on  de  Saveda  *  —  Caire,  à  Darb  d- 
Mahroiik 

Hemali  .  lioineh  du  chetkh  el--  —  i^iire.  à  Chàra 
el-Charàni 
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NOM  KT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


i 
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Hemazi  (tombeau  du  cheikh  d-) — Cah*e,  k  HamzAoui. 

Herri  (citerne  et)  —  Aleiandrie,  quartier  Hamâm 
Âtieh 

Hodfa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire,  à 
ChAra  d-Bakri  (GamUieh) 

Horeichi  (sebtl  wakf  d-) — Caire,  à  Atfet  d-Hordchi 
(Darb  d-Ahmar) 

Hossari  (zâouyeh  d-)  —  Caire,  Darb  Onûa  (Darb 
el-Ahmar) 

Hussein  Agha  Chanan  (sebtl  et  écoie  wakf)  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn 

Hussdn  d-Sârem  (mosquée)  —  Caire,  rue  dr-Hus- 
seinieh ,  n*  99 

I 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  — Caire,  k  Boulaq.. 

Ibrahim  (mosquëe  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Boulaq.. 

Ibrahim  Agha  Azaban  (mekteb  et  la  zâouyeh  au-des- 
sous de)  —  Caire,  rue  Omarchah 

Ibrahim  d-Faouâr  (tombeau  du  chdkh)  —  Caire, 
à  ChAra  Darb  ei-Hosr  (Khalifa) 

Ibrahim  el-HaddAd  (tombeau  du  chdkh)  —  Caire, 
à  ChAra  ei-Louboudieh  (Sayeda) 

Ibrahim  ibn  Adham( tombeau)  —  Caire,  à  Darb  d- 
didkh  Abdallah  [(Arab  d-Yassar)  (Khalifa)].. . 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau),  k  Kafr 
el-Cheikh  Ibrahim  (Toukh,  Galioubidi) 

Imamein  (kouttâb  wakfel-),  n*  1 ,  Souk  d-Guerayah. 

Imamdn  (sebU  d-)  —  Caire,  à  fiAb  d-Cha'rieh. . . 

IsmaQ  d-Charâni  (zAouyet  d-cheikh) — Caire,  à 
HAret  el-Eloua  Bein  d-Kafrein 

IsmaS  (tombeau  du  chdkh),  k  HAret  el-Hailah  ou  à 
Darb  Hussdn,  à  el-Husseinieh 

Ismafl  Katkhoda  MoustahfazAn  (sebtl).  —  Voir  Kat- 
khoda  MoustahfazAn 

Itribi  (tombeau  d-)  —  Caire,  k  d-Khoronfich . . . . 
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NOM  BT  SITUATIO.^  DES  ÉDIFICES. 


Haktm  (maison  de  la  dame  0mm  Ali  el-)  —  Caire, 
rue  d-Serouguieh ,  u*  i  a 

Hamâd  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Abdyn. . 

Hamaoui  (zâouyeh  et  tombeau  el-)  —  Caire,  à 
Darb  el-Sa*âdafa  (Darb  el-Ahmar) 

Hamouda  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
d-Eioua,  rue  el-Tachtouti(Bâb  ei-Cha'rieh). . . . 

Hamza  (sebtl  wakf)  —  Caire,  à  Darb  d-Kazzazyn. 

Hamza  (tombeau  de  Sayedi),  à  HAret  el- Cheikh 
Abddlah  (Abdyn) 

Hanafi  (kouttàb  de  FOstAz  el-)  —  Caire ,  k  el-Hanafi. 

Hanafi  (mosquée  ei-)  —  Caire,  à  HAret  d-Meidah 
(Sayeda) 

Haramein  (maison  wakf),  à  Rosette 

Hartri  (tombeau  du  cheikh  el>)  —  Caire,  à  Châra 
d-Khattri 

Hassan  (mosquée  du  cheikh) —  Caire,  rue  el-Mah- 
gar 

Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  HAret 
Darb  Agour  (BAb  el-Charieh) 

Hassan   (tombeau   de  Sayedi)  —  Caire,   rue  d- 
Gdladyn  (Boulaq) 

Hassan  el-Sâyem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Darb  ei-Chorafa 

Hatou  (mosquée  d-)  —  Caire,  àd-GamAiieh 

HayAtem  (kouttâb  du  wakf  de  la  mosquée)  —  Caire, 
à  Hâret  Kaouaouir  (Sayeda) 

Hefni  (mosquée  ei-)  —  Caire,  à  ChAra  GAma  d- 
BanAt 

Hefni  (mosquée)  —  Caire,  ChAra  Bein  ei-Nehdein. 

Heidar  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  Heidar 
(Abdyn).. ,.. 

HeUlah  (maison  de  Sayeda)  —  Caire,  à  Darb  d- 
Mabronk 

Hemali  (zâouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  ChAra 
ei-Cbarâni 
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Hemazi  (tombeau  du  cheikh  el-) — Caire,  à  Hamzâoui. 

Henri  (citerne  A-)  —  Alexandrie,  quartier  Hamàm 
Âtieh 

Hodfa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire,  à 
ChAra  d-Bakri  (GamWeh) 

Uoreichi  (sebli  wakf  el-) — Caire,  à  Atfet  el-Horeichi 
(Darb  d-Ahmar) 

Hossari  (zàouyeh  el-)  —  Caire,  Darb  Onsia  (Darb 
ei-Ahmar) 

Hussein  Agha  Chanan  (sebti  et  école  wakf)  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn 

Hussein  d-Sârem  (mosquée)  —  Caire,  rue  d-Hus- 
seinieh,  n*  99 

I 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq. . 

Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  k  Boulaq.. 

Ibrahim  Agha  Azaban  (mekteb  et  la  zàouyeh  au-des- 
sous de)  —  Caire,  rue  Omarchah 

Ibrahim  ei-Faouâr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  ChAra  Darb  el-Hosr  (Khalifa) 

Ibrahim  el-Haddâd  (tombeau  du  chdkh)  —  Caire, 
à  ChAra  el-Louboudieh  (Sayeda) 

Ibrahim  ibn  Adham( tombeau)  —  Caire,  à  Darb  d- 
cheikh  Abdallah  [(Arab  d-Yassar)  (Khalifa)].. . 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau),  k  Kafr 
el-Chdkh  Ibrahim  (Toiùh,  Galioubieh) 

Imamdn  (kouttÂb  wakfel-),  n*  1,  Souk  d-Guerayah. 

Imamein  (sebll  el-)  —  Caire,  à  Bâb  d-Cha'rieh. . . 

Ismail  d-Charâni  (zAouyet  d-cheikh) — Caire,  à 
HAret  d-Eloua  Bein  el-Kafrein 

Ismail  (tombeau  du  chdkh),  à  HAret  el-Hallah  ou  à 
Darb  Hussdn,  à  d-Husseinieh 

Ismafl  Katkhoda  MoustahfazAn  (sebtl).  —  Voir  Kat- 
khoda  MoustahfazAn 

Itribi  (tombeau  d-)  —  Caire,  à  ei-Khoronfich . . . . 
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K 

Kâ*ah  (daas  uue  maison  dëpendaut  du  wakf  Khalil 
ei-Moheir)  —  Caire,  rue  el-Dardir 

Kaboua  (mosquée  el-)  —  Vieux-Caire 

Kâdi  Barakâl  (mosquée  ei-)  —  Caire,   au  quartier 
Israélite 

Kadtm  (mosquée  ei-),  à  Mehallah  ei-Kobra 

Kadrieh  (tekiet  el-)  —  Caii*e,  a  el-Habbanieh  .... 

Kafour  el-Zamâm  (zâouyeh  adjacente  à  la  mosquée) 
—  Caire,  à  Hâret  Kkochkadam  (Darb  el-Ahmar). 

Kaïssouni  (zâouyeh  et  tombeau  du  cheikh  el-)  — 
Caire,  à  Darb  el-Aghaouât  (Darb el-Ahmar). . . . 

Kâîtbâï  (okâlah  vis-à-vis  du  tombeau) 

Kâïtbâï  (mosquée), à  Tile  de  Maniai  (Rodah) 

Kâîtbâï  (mosquée),  au  village  de  Korein  (Charkieh). 

Kamâl  (koultâb  Sidi)  —  Caire,  à  el-Husseinieh. . . . 

Kâmel  (mosquée  du  sultan  el-)  —  Caire,  rue  el- 
Nahassyn ,  n"  36 

Kanbaï   el-Charkassi  (mosquée)  —  Caire,  à  Kara- 
meidân  (excepté  le  minaret) 

Kanbaï  el-Mohammadi  (sebtl  de  la  mosquée),  à 
el-Saliba 

Kamrâoui  (zâouyet  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Dak- 
kâkyn 

Kanem  el-Tâguer  (mosquée),  connue  aussi  sous  le 
nom  d'el-Almi,  Kafat  el-Kabch 

Kantara,  près  de  la  mosquée  Sâlem,  à  Fayoum. . . 

Kaoukdjieh  (zâouyet  el-)  —  Caire,  à  el-Ghourieh. 

Kaoussoun  (sebil)  —  Caire,  à  l'entrée  de  Atfet  d- 
Mahkaina 

Karâfî  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Gamâlieh. .  . . 

Karâfi  (mosquée)  — Caire,  à  el-Khoronfich (excepté 
la  porte) 

Karamâni( tombeau  de Sayediel-) — Caire,  à  Châra 
el-Mobtadayan 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 
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H 

Karamâni  (zâouyeh  el-)  — Caire,  à d-Husseinieh . 

/il 

75 

Kassed(lombeau  el-)  —  Caire,  nie  Abd  el-Dayem 

(Abdvn) 

ià8 

Kassimia  rmoscuée  el-)— Damietle 

89 

a  36 

**♦>-» 

Katkhodaï  d-RazzÂz  (sebtl)  —  Caire,  à  Nour  el-Za- 

v/  ^ 

^  V  vr 

lâm 

3o 

Al 

Kaikboda  Moustahfazâii  (sebîl  Isuiaïi)  —  Caire. . . 

166 

Kazzâz  (zâouyeb  de  TOslâz  el-)  —  Caire,  à  Kafr 

el-Tammaïn 

5i 

1  Q9 

Kazzàz  (tombeau  du  cheikli  el-)  —  Caire,  à  Kafr 

€^    M 

M    Jt    éU 

el-Tammaïn  el-Barrâni  fGamâlieh) 

71 

ÙO  1 

Kecbk  (tombeau  du cheikb )  —  Caire ,  h  Châra  Kechk 

^  Vr    A 

f  Khalifa) 

71 

QOl 

Kerdâci  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Hadâra 

^  \/   * 

CAbdvn) 

i3a 

Kezlàr  (zâouyeh  el-)  —  Caire ,  à  Châra  el-Husseinieh. 

63 

169 

A  V  ^ 

Khabbâz  (mosquée  el-) — Caire,  à  Darb  el-Noubi. 

43 

92 

Kbachâb,  Châra  el-Saouâbi  (Bâbel-Charieh)..  . 



60 

Khadra  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Bouiaq 

43 

95» 

Khalaf  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  d- 

Nasâra,  Kantaret  Soakor(Darbel-Gamâmiz).  . . 

160 

Khalaf  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à  Châra  d- 

198 

Khalil  Agha  Moustahfazân  (kouttâb)  — Caire,  à  el- 

Mocrharbalvn 

ii5 

3o9 

Khalii  el-Moheir  f  maison  wakf) 

*      •    ^^ 

x^  ^^  ^ 

i47 

Khalouagui  (zâouyet  el-)  —  Caire,  a  el-Azhar. .  . . 

109 

399 

Khalouati  (zâouyet  d-)  —  Caire.  Voir  Mourad  Cha- 

labi.... 

-^~ 

16a 

Khân  Masrour  (zâouyeh),  n"  i3,  rue   el-Khor- 

daciiieh 

iq3 

3ao 

Khaonâss  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kanf;iret  el- 

»    ^a  %^ 

%^    rfB  X^ 

Dikka 

33 

5i 

Khaouâss  (mosquée  el-) — Caire,  à  Atfet  el-Khaouâss 

(Hussdnieh) 
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Khassa  (citerne  d-),  n*  Sa ,  à  Alexandrie 

Khatiri  (zâouyet  ei-)  —  Caire,  à  Ghira  el-KhaUri 
(Boulaq) 

Khazindâr  (  mosquée  ei-)  —  Caire ,  à  Darb  d-Mezayen 
(Mouski) 

Khazindir  (sebll  el-)  —  Caire,  à  ei-Abbassieh 

Khodeiri  (zAouyeh  de  Sidi  d-)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Choug^an  (Uarb  d-Ahmar) 

Kikbya  el-Keissarly  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Aya  (Bâb  d-Cha*rieh) 

Kocbkiyab  (mosquée  el-)  —  Caire,  n*  &5 ,  à  ChAra 
Margouch 

KohincbAh  (mosquée  de)  —  Caire,  rue  Bein  el- 
Sourein  (GamAIieh) 

KokÂni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-HattAba 

Kolaii  (tombeau  d-)  —  Caire  (Boulaq) 

Kolchaui  (sebtl  wakf  d-)  —  Caire,  à  d-Kerabieh. . 

Komi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Abbassieh 

Kôr  Abdallah  (kouttÂb)  —  Caire,  n*  61,  à  ChAra 
Aslam  (Darb  d-Ahmar) 

Koreidi  (tombeau  de  Seyedi  d-)  —  Caire,  à  Chàra 
d-Balaksa  (Abdyn) 

Koroudi  (sebll  et  kouttàb  d-)  —  Sous  la  maison 
n*  io ,  à  Darb  d-Koroudi j 

K6ssa  SauAn  (sebtl)  —  Caire,  à  ei-Sanadkieh  (ob- 
servation pour  le  cas  de  la  démolition  du  sebil). 

Koumi  (zAouyeh  el-)  —  Caire,  k  ChAra  d-Koumi 
(Nasrieh) 

Kourdi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  0mm 
d-GhoulAm 


M 


Maâref  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra  el- 
Bakli  (Khalifa) 

Maarouf  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed)  —  Caire, 
à  Châra  d-cbeikh  Maarouf 
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NOM  BT  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Maarouf  (tombeau  da   cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
el-Taouâbah  (Abdyn) 

Ma*a2  (zâouyeh)  —  Caire,  à  Hâret  d-Darrass 

Mabdoid  (mosquée  Mohamed  bey  el-)  —  Caire,  à 
Abdyn 

Magharba  (sebtl  des  wakfs  el-)  —  Caire,  rue  ei- 
Maghai'ba 

Magharba  (sebti  au-dessous  d^une  porte  à  HÂret  el-) 
—  Caire 

Magharba  (mosquée  el-) —  Caire,  à  Hâret  d-Mestali 
(  Bâb  d-ChaVieh) 

Magharbd  (zâouyeh  el-)  —  Caire ,  à  Darb  el-Akmaïeh 
(Bâb  el-Cha'neh) 

Maghrabi  (mosquée  ei-)  —  Caire,  à  el-HamzÂoui. 

Mahmoud  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Atfet 
Kaouâouir 

Mahmoud  Moharram  (mosquée),  sauf  le  mihràb  — 
Caire,  à  ei-Gamâlieh  ( n"*  3o  du  pian) 

Makchouf  (tombeau  de Sayedi  el-)  —  Caire,  à  HAret 
el-Dakkakin(Khalifa) 

Maklabâï  Tâz  (mosquée)  — Caire,  k  Birket  el-Ftl. 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  el-)  —  Caire 

Manouar  (deux  maisons  wakf  d-Sitt)  —  Caire,  k 
d-Seyoufieh 

Mansoub  (maison  wakf  ei-)  —  Mehalia  d-Kobra . . . 

Mansour  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Darb 
el-Masdoud  (Khdifa) 

Mér  Guirguis  (deir)  —  Sedmant  (Beni-Souef). . . . 

Mariam  (zâouyeh  d-Sitt)  —  Caire,  à  Châra  d-Fag- 
gâlah  d-Kadtma 

Marsafi  (mosquée  ei-)  —  Caire,  à  Kantaret  d-Emir 
Hussein 

Martyrs  (^ise  des)  —  au  village  el-Batanoun .... 

Mas'oud  (tombeau   de  fOstâz)   —    Caire,  Darb 
Mas*oud  (Boulaq) 

Mazharidi  (mosquée  el-)  —  Caire,  au  quartier  Fag- 
gâlah  (excepté  les  vantaux  de  la  porte  principale). 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Me'aooieh  (tombeau)  —  Caire,  à  Chtra  Saî  d-Bahr. 

MenAdi  (tombeau  el-)  —  Caire,   à  HArel  Sayedi 
Madiau  (Bâb  eWha'rieb) 

Menoufi  (tombeau  du  cheikh  ei-)  —  Caire,  à  HAret 
Ztr  el-Ma'aUak 

Merzah  (zâouyeh  et  tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  CbAra  d-HatlAbah 

Metoualli  (citerne  el-)  —  Alexandrie 

Mohamed  Abou  Nour  (tombeau)  —  Caire,  à  ChAra 
Garni*  d-Banât 

Mohamed  el-Abd  (mosquée  du  chdkh)  —  Caire,  à 
Châra  d-Kha% 

Mohamed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  d- 
Kobri,  n*  1 

Mohamed  el-Arâki  (tombeau)  —  Caire,  k  HAret 
Kawawir  (Sayeda) 

Mohamed  Abou  Cha*ara  (tombeau  du   cheikh)  — 
Caire,  à  ChAra  Darb  d-GamAmtz 

Mohamed  d-Akhras  (mosquée  de  Sidi)  —  Caire,  à 
ChAra  el-Saptieh  el-Gouani  (Boulaq) 

Mohamed  d-Bahr  (kouttAb)  —  Caire,  à  ChAra  BAb 
d-Bahr 

Mohamed  el-BauAn  —  Caire,  à  HAret  d-SaouAfa 
(Abdyn) 

Mohamed  Cha'bAn  (tombeau  du  chdkh)  —  Caire, 
à  Darb  Bazazrah  (BAb  ei-Cha*rieh) 

Mohamed  Chahab  d-Dyn  ou  Arab  Oghii  (zAouyet) 
—  Caire,  à  Darb  el-Chorafa  (BAb  ei-ChaVieh).. 

Mohamed  d-Chamouti   (tombeau  du  chdkh)  — 
Caire ,  à  HAret  Haikoum  ei-6amal  (Darb  d-Ahmar). 

Mohamed  effendi  KAteb  Kebir  MoustahfazAn  (kouttAb 
de)  —  Caire,  à  ChAra  Khalig  eUMorrakham. . . 

Mohamed  ei-HattAbi  (tombeau),  à  HamzAoui 

Mohamed  ibn  Abi-Bakr  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire, 
k  ChAra  el-Banadkab  (Abdyn) 

Mohamed  el-Khdifa  (tombeau)  —  Caire,  à  ChAra 
Sayeda  Sekina 
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IfOM  BT  SITUATION  DKS  ÉDinCBS. 


Mohamed    el-Maghrabi    (tombeau  de  TOstâz)  — 
Caire,  à  Châra  ei-Maghrabi  (Abdyn) 

Mohamed  Maghlataï  (mo8quëe),à  Kaar  d-Chdk 
(excepte  la  coupole) 

Mohamed  d-Mansi  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 
ChAra  d-Zàher 

Mohamed  Mahmoud  KAtem  el-Serr  (mosquée),  k 
Darb  d-GamAmtz  (excepté  le  miobar) 

Mohamed   Marassinah    (tombeau   du  cheikh)   — 
Caire,  rue  Zein  el-Abedyn  (Sayeda) 

Mohamed   Mayftla  (mosquée)  —  Caire,  à  Bein  d- 
Sourein 

Mohamed  d-Saddik  (tombeau  de  Sidi)   —  Caii-e, 
rue  MidAn  el-Mousli  (Darb  el-Ahmar) 

Mohamed  d-SahAbi  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb 
d-Bondok  (Sayeda) 

Mohamed  d-Tawil  (tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à 
ChAra  Hoch  d-Hyn 

Mohamed  el-YamAni  (tombeau  de  Sayedi),  à  Atfet 
GAmi*  d-TabbAkh  (Darb  d-Ahmar) 

Mohamed  el-Saghir  (mosquée  de  Sidi)  —  Caire,  à 
ChAra  d-Sehrayeh  (Vieux-Caire) 

Mohamed  ZAre*  d-Naoua  (mosquée)  —  Caire,  rue 
d-Husseinieh ,  n*  i  o 

Mohamaddn  (tombeau de  Sayedi) —  Caire,  à  HAret 
Gheit  el-Edda  (Abdyn) 

Moharrem  bey  (sebil)  —  Caire,  à  Darb  d-Hagar 
(Sayeda  Zemab) 

Moharrem  effendi  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Sou- 
eiket  d-LAla  (Sayeda) 

Mohi  el-Dyn  (mosquée   Mohamed)   —  Caire,    à 
HAret  Halkoum  el-6amal 

Mohtesib  (zAouyeh  à  Atfet  d-)  —  Caire,  Soueiket  d- 
LAla 

Mokbil  el-Daoudi  (mosquée)  —  Caire,  à  HAret  Hoch 
Issa  (excepté  le  portail) 

MoDgued  (mosquée  du  chdkh)  —  Caire,  à  el-Hat- 
tAba  (Khalifa) 
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Mouaffak  (tombeau  de  Sidi  ei-)  —  Boolaq,  rue 
Mouaffak 

Mourad  Ghalabi  (zâouyet  ei-Khalonati,  connue  sous 
le  nom  de  zâouyet)  —  Caire,  à  Hâret  d-Godariefa 
el-Kebirah,  à  Darb  d-Ahmar. 

Moussa  (tombeau  de) — Caire,  quartier el-Manasra. 

Moussa  (tombeau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire 

Moustafa  Agha  DAr  el-Sa*âdah  (kouttâb)  —  Caire, 
Darb  el-Gamâmtz 

Moustafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Moustafa. 

Moustafa  Chalabi  el-Kobrosii  (sebti)  —  Caire,  à  el- 
Fahhamyn  (Darb  el-Ahmar) 

Moustafa  d-Galftli  (  kouttâb  ) ,  n*  8 ,  Souk  d-Guerayah. 

Mur  de  1  ancienne  citadelle,  à  Bâb  d-Ouda' 

N 

Nabaraoui  (Tombeau  ei-) — Caire ,  à  Darb  ei-Elouah , 
à  Kom  el-Cheikh  Sdama  (Mouski) 

Nada  (Tombeau  du  clieikh)  —  Caire,  k  Darb  el- 
Guendna  (Darb  Moustafa) 

Nadari  (Zâouyeh  de  Sayedi  d-)  —  Caire,  à  HAret 
el-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) 

Nafaroua  (Sebil  d-)  —  Caire,  à  Châra  d-Soueikeh 
(Darb  d-Ahmar) 

Nahassyn  (Madrasset  el-)  —  Caire,  à  Châra  d-Na- 
hassyn ,  n"  1 3 

Nasr  (Mos(|uée  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra  Ouabour 
d-Nour  (Boulaq) 

Nasrallah  el-Lakani  (Zâouyeh  de)  — Caire,  à  Châra 
el-Machhad  el-Husseini  (voir  observation  S  a  d^ 
du  rapport  n*  385) 

Nasr  el-Dyn  (Zâouyet  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra 
Marassma  (Sayeda) 

Neamân  (Zâouyet)  —  Caire,  à  Châra  el-Daoudieh. . 

Neftssah  (Pilier  d*un  portail,  à  Châra  d-Sitt) . . . . 

NegTii  el-Dyn  (Tombeau  de  Sidi)  —  Caire,  à  d- 
Abbassieh 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


0 

Oleiini  (Mosqaëe)  —  Boulaq 

Omar  eI-Achi*af  (Tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 
Chàra  d-Hekr  (Bouhq) 

Omar  ibn  el-Fâred  (Tombeau  de),  ainsi  que  la 
coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  à  Gebel  d- 
Guiouchi 

Omar  el-Godari  (Mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  el-Go- 
darieh 

0mm  Hussein  bey  (Sebtl)  —  Caire,  rue  Gàma  el- 
Banât 

Onân  (Mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Habâlah 

Onsia  (Mosquée  de)  —  Caire,  à  Darb  el-Hosr 

Osman  ei-HattAbi  (Mosquée)  —  Caire,  à  Châra  el- 
HattAbi  (HamzÀoui) 

Ostâz  d-Banna  (Tombeau)  —  Caire,  à  Dai'b  el-Mas- 
doud  (section  Kbalifa) 

Ouardùn  (Mosquée  au  village) 

Ouardâni  (Zâouyeh  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Châra 
Darb  d-Gamâmtz 

Owès  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Khalifa. . 

R 

Kadouân  bey  Aboul  ChaouAreb  (kouttâb)  — Caire, 
n*  9 ,  rue  ei-Haddarab  (  Abdyn) 

Radouân  bey  Aboul Chaouâreb  (kouitàb) —  Caire, 
n*  1 9 ,  rue  d-Kheyamieh 

Radouân  el-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 
Caire,  à  el-Achrakieh 

Ragab  (coupole  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hattâba. 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  à  Châra  Bâb  el-Bahr. 

Redeini  (mosquée  eU),  à  El-Mehalla  el-Kobra. . . . 

Rihân  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  Abdyn 

Rochdi  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  el-Bat- 
nieh. 
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S 

Saadallah  d-Hassani  (mosquée)  —  Caire,  à  Héret 
Bir  d-Mich  (Darb  el-Ahmar) 

Sa*d  d-Dyn  (zâouyeh  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra 
Saî  el-Bahr  (Vieux-Caire) 

Sadat  d-Balkhieh  (zâouyet)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
Eloua  (Bàb  d-Chaneh) 

Sadâl  d-Chadieh  (kouttâb)  — Caire,  à  Châra  Souk 
d-Khodâr,  n*  Sa 

Sadd  (BAb  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab 

SAdek  el-Maghrabi  (mosquée),  à  El-Mehalia  ei-Kobra. 

Sagamieh  (zâouyel  el-Sett)  —  Caire,  à  Châra  d- 
Gaouâber  (Boulaq) 

Sahragat  d-Kobra  (mosquée),  à  Markaz  Mil  Ghamr 
(DakdiUeh) 

Saï  d-Bahr  (mosquée)  —  Vieux-Caire 

Saïd  ibn  Mâlek  T mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Midân  d-Sabtieh 

Saîd  el-Sou*ada  (  mosquée)  —  Caire,  à  el-Gamâlieh. 

Sais  (dteroe  d-),  n*  7&,  Alexandrie,  à  Châra  el- 
Nag'a 

Salam  (Sebîl  à  Alfel  Abd  ei-)  —  (iaire,  Darb  d- 
Magharbah  (Gamâlieh) : 

Sâieh  (tombeau  du  chdkh)  —  Caire,  à  Hârel  el- 
Azaki  (Darb  d-Ahmar) 

Sâleh  (école  et  sebti)  —  Caire,  à  Hâret  el-Maouâ- 
chet 

Sâiem  (tombeau  du  cheikh).  (Il  n*y  a  pas  de  traces 
d'une  construction.) —  Caire,  k  Hâret  d-Forn, 
Mogharbalyn 

Sammàn  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Châra  Souk  d- 
Zalat  (Bâb  d-Cha^rieh) 

Sayed  Abd  el-Razzak  el-Ouafaki  (citerne)  —  Alex- 
andrie  

Sanaliri  (tombeau  ei-)  —  Caire,  à  Châra  ei-Sanafiri 
(section  Abdyn) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFIGES. 


Sangak  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Tartouchi  . . . 

Sayâd  (  tombeaa  de) — Caire ,  à  Darb  Rabia  (Boulaq). 

Sayed  A bd  el-Lattf( tombeau)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
Mabiada 

Snyeda  Heiala  (maison  de)  —  Caire,  à  Darb  d- 
Mahrouk 

Sebfl,  à  Hâret  el-Morali  —  Caire,  à  Châra  Beit  el- 
Mal  (Kism  el-Gamâlieh) 

Seif  el-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Khalifa. . . . 

Seif  el-Yazan  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Darb  ei-Tai'- 
tour  el-Saghtr  (Khalifa) 

Seiahdàr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  CbÂra  Mar- 
gouch 

Sdlm  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  Darb  d- 
Ahmar 

Sembellaouein  (zâouyet  ei-)  —  Caire,  à  Kafr  d- 
Tammaîn  d-Gouâni  (Gamàlieh) 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  d-)  — 
Caire,  à  Kantaret  el-Guedidab  (Mouski) 

Serganieh  (maison  wakf  el-),  à  Bl-Mehallah  el-Kobra. 

Sidi  Emad  (citerne)  —  Alexandrie,  rue  Sidi  Ouanas. 

Sidi  Sahftb  (tombeau  )appdé  aussi  Habib  d-Naggar 
—  Caire,  à  Ch&ra  el-Mangala  (Darb  d-Ahmar). 

Skandar  (sebtl)  —  Caire,  à  Hâret  Kom  el-Sa'âïdab. 

Sokkari  (  zâouyet  d-)  —  Caire ,  à  el-Husseinieh. . . 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra 
Darb  el-Gamâmiz 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
Oskouf  (Teyloun) 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
Kasr  d-Chôk 

Soliman  Chaouich  (koultâb)  —  Caire,  à  Bein  d- 
Sourein ! 

Soliman  d-Hagâgui  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 
à  Hâret  Eloual  ei-Hagâgui  (Boulaq) 

Soliman  pacha  (mosquée)  —  Caire  (Boulaq) 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Souédàn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  d-Hus- 
seiuieh 

Soudoun  el-Kasraoui  (mosquée)  —  Caire,  à  ei- 
Batnieh  (la  coupole  à  conserver) 

SuQoi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Atfet 
Senanât  (Bâb  el-Cha Vieh) 

T 

TabbAkh  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Bàb  d-Louk. . 

TabbAkh  (zâouyeh  el-)  —  Caire,  à  Khochkadam. . 

Tachtouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 
Caire,  à  BAb  ei-ChaVieh  (n*  iSo  du  plan  Grand 

^y) 

Tallyn  (tombeau  de  TOstAz  el-)  —  Caire,  à  HAret 
el-Saouàfa  (Abdyn) 

Taouàb  (mosquée  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Atfet  d- 
Taouâb  (Sayeda) 

TaouAchi  (mosquée  el-)  —  Caire,  rue  el-TaouAchi 
(il*  8&  du  plan  Grand  bey ) 

Telouaneh  (mosquée  au  village  de)  —  MenouOeh . 

Tibi  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  rue  d-Diour 
(Sayeda  Zeinab) 

Tina  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  HAret d-Otouf. . . . 

Tombeaux  A  bddaquin  ((rois),  près  du  dmetière  de 
rimâm  d-ChÂfi1  —  Caire  (voir  observation  S  7 
du  rapport) 

Tork  (sâouyet  d-)  —  Caire,  à  ChAra  d-ZafarAni 
(BAb  d-ChaVieh) 

Touba  (citerne  el-)  —  Alexandiûe,  à  Kom  el-Na- 
doura 

Tounsieh  (tombeau  de  Sayeda  Aïcha  d-)  —  Caire, 
à  el-Mogharbalyn 

Y 

Yamâni  (Tombeau  d-)  —  Caire,  rue  Darb  el-Ahmar. 

Yazgui  (Sebti  Mahmoud  eSendi  el-)  —  Caire,  à 
Sayeda  Naf issah 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Yehia  ibn  Akab  (Mosijaée)  —  Caire,  à  Atfet  d- 
Hammâm  [(Khochkadam)  (Darb  ei-Ahmar)] . . 

Youssef  el-Horeiti  (Mosquée  de  Savedi)  —  Caire, 
à  Hâret  el-Selehdâr  (Bâb  d-Cha'neh) 

Youssef  Katkhoda  (Mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Barabra 

Youssef  Naklb  el-Gueich  (Mosquée)  —  Caire ,  à  Darb 
el-Gamâmiz 

Youssef  el-Kourdi  (Mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Gamâmtz 

Z 

Zâouyeh  dans  la  rue  el-Mazbah  ( Abdyn) 

Za'ayrah  (Mosquée  el-),  à  Touest  du  village  de 
Toukh  (Galioubieh) 

ZaYarâni  (Citerne  el-)  —  Alexandrie 

Zankalâni  (Tombeau  d-)  —  Caire,  à  HAret  Cbams 
el-Daouia 

Zaghioul  (Mosquée),  à  Rosette 

Z&hed  (Mosquée)  —  Caire,  à  Souk  d-Zalat 

Zâouyeh  (Zâouyeh  à  Hâret  el-)  —  Caire,  à  Kafr  el- 
Soghâri  (Gamâlieh) 

Zâher  Beibars  (Mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Nahas- 
syn 

Zareh  el-Naoua  (Tombeau  de  Sayedi) — Caire,  quar- 
tier Darb  el-Ahmar 

Zaïdah  (Sebtl  el-Sett) —  Caire,  rue  Gheit  el-Edda. 

Zein  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
Meidah  (Gamâlieh) 

Zeinab  bent  Khalil  el-Khodari  (Sebll  et  kouttâb) 
(voir  les  conditions) 

Zelal  (Tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Ahmar  ; 

Zordok  (Mosquée)  —  Caire,  à  Souk  d-Khodar  d- 
Kadhn  
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Zoueir  (ZAouyeh  du  cheikh)  —  Caire,  à  HAret  el- 
Zayatyn  (  Abdyn) 

ZoulfikAr  bey  (Mosquée)  —  Caire,  à  Darb  d-Ga- 
mAnutz 

ZoulfikAr  (Mosquée)  —  Caire,  à  ChAra  ei-Loubou- 
diyeh 
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A 

Abbâr  (Zâouyeh  d-) 

Abbassyeh  (Ancien  cimetière  de  1*) 

Abd  el-Bâsset  (Mosquée  el-Kftdi) 

Abd  el-Latif  el-Karâfi  (Mosquée) , 

Abd  el-Rahman  Katkhoda  (L*abreuvoir  d*) 

Abd  el-Rahman  Katkhoda  (SebU-kouttâb) 

Abd  èl-Rahman  Katkhoda  (Sebil),  à  Arab  ei-Yassâr 
Abiad  (Couvent  el-),  à  Sohâg 

Aboul-Ekb&l  (Sebtl-kouttâb  wakf) 

Aboul-Ela  (Sebtl-koutUb) 

Aboul-Kheir  el-Kolabâti  (Mosquée) 

Abou-Seifein  (Eglise) 

Achat  d^anliquités 

Achraf  (Koultâb  de  la  mosquée  el-) 

Adjudications 

Ahmar  (Couvent  el-) ,  à  Sohâg 

Aicha  et  Bezâdah  (Maison  v^akf) 

Aïtomouch  el-Nagàchi  (Kouttâb) 

Akhmtm  (Mosquées  anciennes  en  ruine,  à) 

Akmar  (Mosquée  el-) 

Aksonkor  d-Farakâni  (Mosquée) 

AU  bey  el-Domiâti  (Sebtl) 

Almâs  (Mosquée) 

Amr  ibn  el-Ass  (Mosquée) 
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Appendice 

Aqueduc  de  Foum  d-Khaltg 

Adam  d-Babâî  (Mosquée) 

Association  internationale  des  intérêts  d*Égypte 

Assouan  (Anciens  tombeaux  arabes  à) 

Azhar  (Mosquée  d-) 

B 

BâdestAn  (Porte) 

Badr  el-Dyn  el-Ouanâni  (Mosquée) 

Bakli  (  Mosquée  el-) 

Barsbâï  (Mosquée  du  sullan  el-Achraf) 

Bayoumi  (Kouttâb  de  Sidi  ei-) 

Bechir  Agha  (Sebîl) 

Bechir  Agha  el-Gamdâr  (Zâouyeh) 

Bechlék  (Palais  de  Témir) 

Beibars  el-Gachanktr  (Maison  attenante  au  sebtl  wakf) 

Beibars  el-Gachanktr  (Khanka  du  sultan) 

Beibars  ei-Khayât  (Tombeau) 

Bilâl  (Mausolée  au  nom  de  Sidi) 

Budget  du  Comité  pour  1909 

Bulletins  du  Comité 

C 

Catalogue  en  langue  anglaise  du  Musée 

Cha'bân  (Mosquée  du  sullan) 

Ghâû'î  (Tombeau  de  i'imâm  el-) 

Chahtn  Agha  el-Khalouâti  (Mosquée) 

Charaf  el-Dyn  (  Mosquée  el-Kàdi  ) 

Cheikhou  (Mosquée)  sud 

Commission  de  dénomination  des  voies  publiques. . . . 
Commission  pour  Texamen  des  bâtisses  des  kouttàbs. . 

Confection  de  dessins 

Congrès  d*archéologie 
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I 


D 

Daftardâi-  (Mosquée  d-),  à  Assiout 

Devis  el  contrais 

Dons  faits  au  Musée  arabe  (liste  des) 

Dninka  (Fouilles  à) 

E 

Edifices  que  le  Comité  a  décidé  de  ne  pas  classer  parmi  les 
monuments  à  conserver  (Table  alphabétique  des) 

Emaiî  (Minbar  de  la  mosquée  el-) 

Emploi  complémentaire  du  solde  des  ressources  budgétaires 
de  1909 

Exposition  d'ouvrages  de  VArl  arabe 

Expropriations 

Ezbek  el-Youssefi  (Abreuvoir) 

Ezbek  el-Youssefi  (Mosquée) 

F 

Farchout  (Minbar  d*une  mosquée  ancienne  à) 

Fetoub  (Bâb  el-) 

Fouilles  aux  collines  de  Aïn  el-Stra  et  du  Vieux-Caire 

Foum  el-Khalfg.  (Voir  Aqueduc.) 

6 

Gamâl  el-Dyn  el-Ostadftr  (  Mosquée) 

GamAl  el-Dyn  (Maison) 

Gânem  el-BahlaouAn 

GaridUeh  (Maison  el-),  près  de  la  mosquée  d*Ibn  Touloun. . . 

Ghanamieh  (Tombeau  el-) 

Ghouri  (Maison  attachée  k  la  mosquée  du  sultan  el-) 

Ghouri  (Maison  portant  un  cartouche  au  nom  du  sultan  el- 
Ghouri,  à  alfet  el-Arbaïn 

Ghouri  (Mak*ad  du  sultan  el-) 

Ghouri  (Tombeau  du  sultan  el-),  à  d-Ghourieh 
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Ghouri  (Mosquée  ei-),  à  el-Ghourieh 

Ghouri  (Sebtl  el-) 

Guide  descriptif  des  monuments  arabes 

H 

Hâfez  (Tombeau  de  Sidi) 

Hararaeîn  (  Maison  wakf  el-) 

Hassan  (Mosquée  du  sultan) 

Heou  (Minaret  d*une  mosquée  détruite  au  village  de).  (Voir 
el-Sakati.) 

I 

Impressions 

Index  général  des  bulletins  du  Comité 

K 

Kafour  d-Zamâm  (Mosquée) 

Kâïlbàï  (Fort) 

KâïtbAî  (Mosquée),  à  KaVat  el-Kabch 

Kâîlbâr  (Mosquée  du  sultan),  au  d^ert 

Kâïlbâï  (OkAlah),  àBâb  el-Nasr 

Kâïlbâï  (SeWi).  à  el-Aïhar 

Kalaoun  (Mosquée) 

Kaiaoun  (Tombeau  du  sultan) 

Kânbdî  el-Charkassi  (Mosquée) 

Kâabâî  ei-Ramraâb  (Mosquée) 

Kânsou  eUGhouri  (Immeuble),  à  el-Sallba 

Karakoga  el-Hassani  (Mosquée) 

Kasr  el-Cham' 

Kassabi  (Maison  du  cheikh  Mohamed  el-) 
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Kalkfaoda  (L*abreuvoir  d*Abd  d-Rahman),  dans  le  quartier 
Arab  el- Yasser 

Kat1oii-bo6[ha  (Zâouyeh  de),  au  rez-de-chaussée  de  la  maison 
de  feu  Latif  Selim  pacha 

Khaia  el-Achraf  (Tombeau) 

Khaouâs  (Kouttâb  wakf  d-) 

Khochkadam  el-Ahmadi  (Mosquëe) 

Khosro  pacha  (Sebil-kouitâb) 

Kidjmâs  el-Ishâki  (Mosquée) 

• 

Koubbeh  (Mosquée  d-),  à  Pont-de-Koubbeh 

Kourdi  (Mosquée  ei-),  à  Soueket  el-LAla 

Kourdi  (Mosquée  Mahmoud  d-),  à  d-Kheyamieh 

L 

Lampes  d*éclairage  dans  les  mosquées 

M 

Mahmoud  Moharram  (Mosquée) 

Mahmoud  Sàmi  el-Baroudi  (Maison) 

Mâmâï  (Mak'ad  de  Témir) 

Manouar  (Deux  maisons  wakf  d-Sitt) 

Mârdâni  (Mosquée  el-) 

Mâr  Guirgpiis  (  Deir) 

Membres  du  Comité 

Metropolitan  Muséum  de  New-York  (Proposition  de  TExpédilion 
égyptienne  du) 

Mo*dni  (Mosquée  el-),  à  Damiette 

Mohamed  bey  Aboui-Zahab 

Monuments  de  TArt  arabe  (Liste  des) 

Mouayyed  (Mosquée  du  sultan  el-) 

Mourâd  pacha  (Mosquée) 
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